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Introduction

Product description

The product is a pedestrian—controlled rotary lawn
mower that uses BioClip® to cut the grass into fertilizer.

Product overview

(Fig. 1)

Handle / handlebar

Engine brake handle

Starter rope handle

Drive lever (KLIPPO LB 553SQe)
Vibration damping system (KLIPPO LB 553SQe)
Lever for angle adjustment of the handle
0il cap

Muffler

Spark plug

10. Fuel tank cap

11. Cutting height lever

12. Wheel scraper (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe)

13. Fuel valve

14. Cutting cover
15, Air filter

16. Gear

17. Drive belt

18. Blade support
19. Blade

20. Washer

21. Blade bolt

22. Spring washer
23, Mulch plug (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q)

24. Operator's manual

Symbols on the product

© PN o O R WD

(Fig. 2) WARNING: Careless or incorrect use can
result in injury or death to the operator or
others.

(Fig. 3) Please read the operator's manual
carefully and make sure that you
understand the instructions before use.

(Fig. 4) Look out for thrown objects and ricochets.

Intended use

Use the product to cut grass. Do not use the product for
other tasks.

(Fig. 5) Keep persons and animals at a safe

distance from the work area.
(Fig. 6) Stop the engine and remove the ignition
cable before repairs or maintenance.
(Fig. 7) Warning: Keep hands and feet away from
rotating parts.
(Fig. 8) Warning: Keep hands and feet away from
the rotating blade.
(Fig. 9) This product is in accordance with
applicable EC directives.
(Fig. 10) This product conforms to applicable UK
regulations.
(Fig. 11) Noise emission to the environment
label as per EU and UK directives
and regulations, and New South Wales
legislation "Protection of the Environment
Operations (Noise Control) Regulation
2017". The guaranteed sound power level
of the product is specified in Technical
data on page 16 and on the label.

(Fig. 12) Scannable code.

Note: other symbols/decals on the product refer to
market specific legal requirements.

Decal on the product, for Australia and
New Zealand only
(Fig. 13)

Keep hands and feet away from the rotating blade.
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Euro V Emissions

WARNING: Tampering with the engine

voids the EU type-approval of this product.

Product liability

As referred to in the product liability laws, we are not
liable for damages that our product causes if:

the product is incorrectly repaired.

the product is repaired with parts that are not
from the manufacturer or not approved by the

manufacturer.
the product has an accessory that is not from the
manufacturer or not approved by the manufacturer.

the product is not repaired at an approved service
center or by an approved authority.

Safety

Safety definitions

Warnings, cautions and notes are used to point out
specially important parts of the manual.

WARNING: vsed if there is a risk of

injury or death for the operator or bystanders
if the instructions in the manual are not
obeyed.

CAUTION: used if there is a risk of

damage to the product, other materials or
the adjacent area if the instructions in the
manual are not obeyed.

Note: used to give more information that is necessary
ina given situation.

General safety instructions

WARNING: read the warning

instructions that follow before you use the
product.

Do not let a person use the product unless you make
sure that they read and understand the contents of
the operator's manual.

Do not let a child operate the product.

Keep children away from the work area. A
responsible adult must be there at all times.

Do not let a person, without knowledge of the
instructions, operate the product.

Always monitor a person, with decreased physical
capacity or mental capacity, that uses the product. A
responsible adult must be there at all times.

Do not use the product if you are tired, ill, or
under the influence of alcohol, drugs or medicine.
This has a negative effect on your vision, alertness,
coordination and judgment.

Do not use the product if it is defective.

Do not change this product or use it if it is possible
that it has been changed by others.

Do not change the adjustment for the engine speed
control.

Work area safety

This product is dangerous if used incorrectly or if you
are not careful. Injury or death can occur if you do
not obey the safety instructions.

This product produces an electromagnetic field
during operation. This field may under some
circumstances interfere with active or passive
medical implants. To reduce the risk of serious or
fatal injury we recommend persons with medical
implants to consult their physician and the medical
implant manufacturer before operating this product.
Always be careful and use your common sense. If
you are not sure how to operate the product in a
special situation, stop and speak to your Husqvarna
dealer before you continue.

Keep in mind that the operator will be held
responsible for accidents that involve other persons
or their property.

Keep the product clean. Make sure that you can
clearly read signs and decals.

WARNING: read the warning

instructions that follow before you use the
product.

Remove objects such as branches, twigs and stones
from the work area before you use the product.
Objects that hit against the cutting equipment can
eject and cause damage to persons and objects.
Keep bystanders and animals at a safe distance
from the product.

Never use the product in bad weather such as fog,
rain, strong winds, intense cold and risk of lightning.
To use the product in bad weather or in moist or wet
locations is tiring. Bad weather can cause dangerous
conditions, such as slippery surfaces.

Look out for persons, objects and situations that can
prevent safe operation of the product.

Look out for obstacles, such as roots, stones, twigs,
pits and ditches. Long grass can hide obstacles.

To cut grass on slopes can be dangerous. Do not
use the product on ground that slopes more than
15°.
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Operate the product across the face of slopes. Do
not move up and down.

Be careful when you go near hidden corners and
objects that prevent a clear view.

Work safety

WARNING: read the warning

instructions that follow before you use the
product.

Use this product to cut grass lawns only. It is not
permitted to use it for other tasks.

Use personal protective equipment. Refer to
Personal protective equipment on page 9.

Make sure that you know how to stop the engine
quickly in an emergency.

Never start the engine in a closed space or near
flammable material. The exhaust fumes from the
engine are hot and can contain sparks which can
start a fire.

Do not operate the product unless the blade and
all covers are attached correctly. An incorrectly
attached blade can come loose and cause personal
injury.

Make sure that the blade does not hit objects such
as stones and roots. This can do damage to the
blade and bend the engine shaft. A bent axle causes
heavy vibration and a very high risk that the blade
becomes loose.

If the blade hits an object or if vibrations occur,

stop the product immediately. Disconnect the ignition
cable from the spark plug. Examine the product

for damages. Repair damages or let an authorised
service agent do the repair.

Never attach the engine brake handle permanently
to the handle when the engine is started.

Put the product on a stable, flat surface and start it.
Make sure that the blade does not hit the ground or
other objects.

Always stay behind the product when you operate it.
Let all the wheels stay on the ground and keep 2
hands on the handle when you operate the product.
Keep your hands and feet away from the rotating
blades.

Do not tilt the product when the engine is started.

Be careful when you pull the product rearward.

Never 1ift up the product when the engine is started.
If you must lift the product, first stop the engine and
disconnect the ignition cable from the spark plug.

Do not walk rearward when you operate the product.
Stop the engine when you move across areas
without grass, for example paths made of gravel,
stone and asphalt.

Do not run with the product when the engine is
started. Always walk when you operate the product.

Stop the engine before you change the cutting
height. Never make adjustments with the engine
started.

Never let the product stay out of view with the engine
started. Stop the engine and make sure that the
cutting equipment does not rotate.

Safety instructions for operation

Personal protective equipment

WARNING: read the warning

instructions that follow before you use the
product.

Personal protective equipment cannot fully prevent
injury but it decreases the degree of injury if an
accident does occur. Let your dealer help you select
the right equipment.

Use hearing protection if the noise level is higher
than 85 dB.

Use heavy—-duty slip-resistant boots or shoes. Do not
use open shoes or go with bare feet.

Use heavy, long pants.

Use protective gloves when necessary, for example
when you attach, examine or clean the cutting
equipment.

Safety devices on the product

WARNING: Read the warning

instructions that follow before you use the
product.

Do not use a product with defective safety devices.

Do a check of the safety devices regularly. If
the safety devices are defective, speak to your
Husqvarna service agent.

To do a check of the cutting cover

The cutting cover decreases vibrations in the product
and decreases the risk of injury from the blade.

Examine the cutting cover to make sure that there
are no damages such as cracks.

Engine brake handle

The engine brake handle stops the engine. When the
engine brake handle is released, the engine stops.

To do an inspection of the engine brake, start the engine
and then release the engine brake handle. If the engine
does not stop in 3 seconds, let an approved Husqvarna
service agent adjust the engine brake.

(Fig. 14)
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To do a check of the vibration damping system

WARNING: Overexposure to vibration
can cause circulatory damage or nerve
damage to persons with decreased blood
circulation. Get medical aid if you have
symptoms of overexposure to vibration.
These symptoms include numbness, loss
of feeling, tingling, pricking, pain, loss of
strength, changes in skin color or condition.
These symptoms usually show in the
fingers, hands or wrists.

The vibration damping system decreases vibration in the
handle during operation.

The steel tube in the handlebar and the cutting cover
decrease vibration. KLIPPO LB 553SQe also has 4
vibration damping units attached to the handlebar.

Examine the handlebar and the vibration damping
units to make sure that there are no damages. (Fig.
15)

To do a check of the belt guard (KLIPPO LB 5535Qe)

The belt guard decreases the risk of injury and makes
sure that a broken drive belt does not eject.

Make sure that the belt guard does not have
damages and that it is correctly attached. (Fig. 16)

Muffler

The muffler keeps the noise levels to a minimum and
sends the exhaust fumes away from the operator.

Do not use the product if the muffler is missing or
defective. A defective muffler increases the noise level
and the risk of fire.

Do not get fuel on your body, it can cause injury. If
you get fuel on your body, use soap and water to
remove the fuel.

Do not start the product if the engine has a leak.
Examine the engine for leaks regularly.

Be careful with fuel. Fuel is flammable and the fumes
are explosive and can cause injuries or death.

Do not breathe in the fuel fumes, it can cause injury.
Make sure that there is a sufficient airflow.

Do not smoke near the fuel or the engine.

Do not put warm objects near the fuel or the engine.
Do not add the fuel when the engine is on.

Make sure that the engine is cool before you refuel.
Before you refuel, open the fuel tank cap slowly and
release the pressure carefully.

Do not add fuel to the engine in an indoor area. Not
sufficient airflow can cause injury or death because
of asphyxiation or carbon monoxide.

Tighten the fuel tank cap fully. If the fuel tank cap is
not tightened, there is a risk of fire.

Move the product a minimum of 3 m / 10 ft from the
position where you filled the tank before a start.

Do not fill the fuel tank fully. Heat causes the fuel to
expand. Keep a space at the top of the fuel tank.

Safety instructions for maintenance

WARNING: The muffler becomes very

hot during and after use and when the
engine operates at idle speed. Be careful
near flammable materials and/or fumes to
prevent fire.

To do a check of the muffler

Examine the muffler regularly to make sure that it is
attached correctly and not damaged.

Fuel safety

WARNING: Read the warning

instructions that follow before you use the
product.

Do not start the product if there is fuel or engine oil
on the product. Remove the unwanted fuel/oil and let
the product dry.

If you spill fuel on your clothing, change clothing
immediately.

WARNING: Read the warning

instructions that follow before you use the
product.

The exhaust fumes from the engine contain carbon
monoxide, an odourless, poisonous and very
dangerous gas. Do not start the engine indoors or
in closed spaces.

Before you do the maintenance on the product, stop
the engine and remove the ignition cable from the
spark plug.

Use protective gloves when you do maintenance on
the cutting equipment. The blade is very sharp and
cuts can easily occur.

Accessories and changes to the product that are
not approved by the manufacturer, can cause
serious injury or death. Do not change the product.
Always use accessories that are approved by the
manufacturer.

If the maintenance is not done correctly and
regularly, the risk of injury and damage to the
product increases.

Only do the maintenance as given in this owner's
manual. All other servicing must be done by an
approved Husqvarna service agent.

Let an approved Husqvarna service agent do
servicing on the product regularly.

Replace damaged, worn or broken parts.
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Assembly

Introduction

WARNING: serore you assemble the

product, you must read and understand the
safety chapter.

WARNING: remove the spark plug

cable from the spark plug before you
assemble the product.

To assemble and adjust the handle

1. Remove the handle nut and the washer from the
plate on the upper handle.

2. Put the upper handle in position on top of the lower
handle.

CAUTION: Make sure that the wires

are not caught or become damaged.

3. Attach the washer and the handle nut. (Fig. 17)

4. Turn the handle to the side for a good operation
position when you operate the product near a wall.
(Fig. 18)

5. Adjust the handle to an applicable height
a) KLIPPO LB 448, KLTPPO LB 448Q: Turn the
adjustment wheels on the chassis to adjust the
handle vertically. (Fig. 19)
b) KLIPPO LB 442Q: Loosen the nut and adjust
the handle vertically. Tighten the nut when the
handle is in the correct position. (Fig. 20)

¢) KLIPPO LB 553SQe:Lift the handle adjustment
stay and move the handle forward or rearward to
set the handle height. The handle height can be
set in 2 positions. (Fig. 21)

To assemble the mulch plug (KLIPPO
LB 448, KLIPPO LB 448Q)

1. Tilt the product rearward with the spark plug up.

2. Put the pins of the mulch plug into the holes from the
inner side of the cutting cover. (Fig. 22)

3. Attach the screws for the mulch plug from the outer
side of the cutting cover. (Fig. 23)

Operation

Introduction

WARNING: Before you operate the

product, you must read and understand the
safety chapter.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect is a free app for your mobile device.
The Husqvarna Connect app gives extended functions
for your Husqvarna product:

Extended product information.
Information about, and help with, product parts and

servicing.
To start to use Husqvarna Connect

1. Download the Husqvarna Connect app on your
mobile device.

2. Register in the Husqvarna Connect app.
3. Do the instruction steps in the Husqvarna Connect

app to connect and register the product.

Before you operate the product

1. Read the operator's manual carefully and make sure
that you understand the instructions.

2. Examine the cutting equipment to make sure that it
is correctly attached and adjusted. See To examine
the cutting equipment on page 13.

3. Fill the fuel tank. See To fill fuel on page 11.

4. Fill the oil tank and do a check of the oil level. See
To do a check of the oil level on page 14.

To fill fuel

If available, use low-emission/alkylate gasoline. If low-
emission/alkylate gasoline is not available, use good

quality unleaded gasoline or leaded gasoline with octane
number not less than 90.

CAUTION: Do not use gasoline with an

octane number less than 90 RON (87 AKI).
This can cause damage to the product.

1. Open the fuel tank cap slowly to release the
pressure.

2. Fill slowly with a fuel can. If you spill fuel, remove it
with a cloth and let remaining fuel dry off. (Fig. 24)

3. Clean the area around the fuel tank cap.

4. Tighten the fuel tank cap fully. If the fuel tank cap is
not tightened, there is a risk of fire.

1911 - 003 - 13. 10. 2022
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5.

Move the product a minimum of 3 m (10 ft) from the
position where you filled the tank before a start.

To set the cutting height

The cutting height can be adjusted in 4 levels for
KLIPPO LB 442Q, 5 levels for KLIPPO LB 553SQe and
6 levels for KLTPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q.

L.

Move the cutting height lever to increase or
decrease the cutting height.

a) For KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448, KLIPPO
LB 448Q, move the cutting height lever forward
to increase the cutting height. Move the cutting
height lever rearward to decrease the cutting
(Fig. 25)

b) For KLIPPO LB 553SQe, move the cutting
height lever rearward to increase the cutting
height. Move the cutting height lever forward to
decrease the cutting (Fig. 26)

CAUTION: 1o not set the cutting height

too low. The blades can hit the ground if the
surface of the lawn is not level.

To start the product

CAUTION: 1o not extend the starter

rope fully. Do not release the starter rope
handle when the starter rope is extended.

To stop the product
To stop the drive only, release the engine brake
handle a small distance.

To stop the engine, release the engine brake handle
fully.

(Close the fuel valve. (Fig. 29)

To use the drive on the wheels
(KLIPPO LB 553SQe)

Push the drive lever down. (Fig. 30)

Before you pull the product rearward, disengage the
drive and push the product forward approximately
10cm.

Release the engine brake handle a small distance to
disengage the drive, for example when you go near
an obstacle.

To get a good result

Always use a sharp blade. A blunt blade gives an

1. Make sure that the ignition cable is connected to the irregular result and the cut surface of the grass
spark plug. becomes yellow. A sharp blade also uses less
. energy than a blunt blade.
2. Open the fuel valve. (Fig. 27) & . )
. Do not cut more than % of the length of the grass.
3. Stay behind the product. Cut first with the cutting height set high. Examine the
4. Hold the engine brake handle against the handlebar. result and lower the cutting height to an applicable
(Fig. 28) level. If the grass is very long, drive slowly and cut 2
5. Hold the starter rope handle with your right hand. times if necessary.
. X Cut in different directions each time to prevent
6. Slowly pull out the starter rope until you feel some . .
X stripes in the lawn.
resistance. . ) .
} ) Keep the cutting cover clean. Buildup from grass
7. Pull with force to start the engine. and dirt on the inner side of the cutting cover can
decrease the cutting result. Refer to To clean the
. . product externally on page 13.
WARNING. Do not twist the starter
rope around your hand.
0
Maintenance
IntrOductlon For more detailed information, refer to

WARNING: sefore you do

maintenance, you must read and
understand the safety chapter.

For all servicing and repair work on the product, special
training is necessary. We guarantee the availability of
professional repairs and servicing. If your dealer is not
a service agent, speak to them for information about the
nearest service agent.

WWw. husqvarna. com.

Maintenance schedule

The maintenance intervals are calculated from daily use
of the product. The intervals change if the product is not
used daily.

For maintenance identified with % see instructions in
Safety devices on the product on page 9.

12
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Maintenance

Daily Weekly Monthly

Do a general inspection

<

Examine the oil level

Clean the product

(Clean the air filter

Examine the cutting equipment

Examine the cutting cover*

Examine the engine brake handlex

Il Rl Rl N e

Examine the mufflerx

Examine the spark plug

Examine the drive belt for damages

Clean the gear housing

For KLIPPO LB 448. Replace the oil (the first time after 5 h use, then

after each 25 h use and yearly)

For KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe. Replace
the 0il (the first time after 5 h use, then after each 50 h use and yearly)

Replace the air filter

Examine the fuel system

Examine and adjust the drive (clutch wire)

To do a general inspection

Make sure that all nuts and screws on the product
are tightened correctly.

To clean the product externally

Use a brush to remove leaves, grass and dirt.

Make sure that the air intake on the top of the engine
is not blocked.

Do not use a high pressure washer to clean the
product.

If you use water to clean the product, do not flush
water directly on the engine.

To examine the drive belt and clean the
gear housing (KLIPPO LB 553SQe)

Remove the screws on the belt guard. (Fig. 16)
Pull the belt guard forward and remove it. (Fig. 31)

Examine the drive belt and belt pulley for damages.

Ll

Use a brush to remove leaves, grass and dirt from
the gear housing. (Fig. 32)

To clean the inner surface of the cutting
cover

1. Put the product on its side with the muffler down.

CAUTION: i1 the product is put

with the air filter down, the engine can
become damaged.

2. Hose down the inner surface of the cutting cover
with water.

To examine the cutting equipment

WARNING: To prevent accidental start

remove the ignition cable from the spark
plug.

WARNING: Use protective gloves
when you do maintenance on the cutting
equipment. The blade is very sharp and cuts
can easily occur.

1. Examine the cutting equipment for damage
or cracks. Always replace a damaged cutting
equipment.

1911 - 003 - 13. 10. 2022
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2. Look at the blade to see if it is damaged or blunt.

Note: 1¢ is necessary to balance the blade after it is
sharpened. Let a service center sharpen, replace and
balance the blade. If you hit an obstacle that causes
the product to stop, replace the damaged blade. Let the
service center estimate if the blade can be sharpened or
must be replaced.

To replace the blade

1. Lock the blade with a block of wood. (Fig. 33)

2. Remove the blade bolt, the spring washer and the
blade. (Fig. 34)

3. Examine the blade support and blade bolt for
damages.

a) If you replace the blade or the blade support,
also replace the blade bolt, the spring washer
and the friction washer.

4. Examine the engine shaft to make sure that it is not
bent.

5. When you attach the new blade, make sure that the
bent ends point in the direction of the cutting cover.
(Fig. 35)

6. Put the friction washer and the blade against the
blade support. (Fig. 36)

7. Make sure that the blade aligns with the center of the
engine shaft. (Fig. 37)

8. Lock the blade with a block of wood. (Fig. 38)

9. Attach the spring washer and tighten the bolt with a
torque of 70 Nm. (Fig. 39)

10. Pull the blade around by hand and make sure that it
turns freely.

WARNING: Use protective gloves.

The blade is very sharp and cuts can
easily occur.

11. Start the product to do a test of the blade. If the
blade is not correctly attached, there is vibration in
the product or the cutting result is unsatisfactory.

To do a check of the oil level

CAUTION: A too low oil level can do

damage to the engine. Do a check of the oil
level before you start the product.

1. Put the product on level ground.

2. Remove the oil tank cap with the attached dipstick.
3. Clean the oil from the dipstick.

4. Put the dipstick fully into the oil tank. Tighten the oil

tank cap to make sure to give a correct picture of the
oil level.

5. Remove the dipstick.

6. Examine the oil level on the dipstick.

7. If the oil level is low, fill with engine oil and do a
check of the oil level again.

(Fig. 40)

Note: usec a funnel to prevent spill.

To replace the engine oil

WARNING: Engine oil is very hot

directly after the engine is stopped. Let the
engine become cool before you drain the
engine oil. If you spill engine oil on your skin,
clean with soap and water.

(Fig. 41)
1. Remove the ignition cable from the spark plug.
2. Remove the oil tank cap.
3. Drain the engine oil.
a) For models with an oil drain plug: Put a container

below the oil drain plug, to collect the engine oil
in.

b) For models without an oil drain plug or if it is not
possible to put a container below the oil drain
plug: Use an oil pump (accessory) to drain the
engine oil from the oil tank.

4. Fill with new engine oil of the type recommended in
Technical data on page 16.

Do a check of the oil level. Refer to To do a check of
the oil level on page 14.

Air filter

o

Note: inair filter that is used for a long time
cannot be fully cleaned. Replace the air filter at regular
intervals. Always replace a damaged air filter.

To remove and install the air filter (KLIPPO
LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB
553SQe)

A WARNING: Use protective gloves.

1. Push the clips on the air filter cover.

2. Carefully remove the air filter cover (A) from the
engine.

3. Remove the air filter (B) and the foam filter (C). (Fig.
42)

4. Examine the air filter for damages. Replace a

damaged air filter.

Clean and examine the air filter. Refer to To clean

the air filter (KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe) on page 15.

o

14
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6. Install in the opposite sequence.

To clean the air filter (KLIPPO LB 442Q,
KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe)

CAUTION: Do not operate the engine

without an air filter attached or if the air filter
is dirty.

CAUTION: Replace the air filter if it

cannot be fully cleaned or if it is damaged.
A defective air filter causes damage to the
engine.

Push the latch tabs (A), remove the air filter cover
(B) and remove the air filter (C). (Fig. 43)

Hit the air filter against a hard surface or blow
compressed air through the air filter from the clean
side of the air filter.

o

CAUTION: 1o not use a brush to
remove dirt as this pushes the dirt into

the air filter.

w

(Clean the air filter holder (D) and the air filter cover
with a moist cloth.

CAUTION: Make sure that no dirt
goes into the air duct (E).

=~

Install the air filter. Make sure that the air filter fully
seals against the air filter holder.

o

. Install the air filter cover with the bottom tabs first.

To clean the air filter (KLIPPO LB 448)

CAUTION: Do not operate the engine

without an air filter attached or if the air filter
is dirty.

cannot be fully cleaned or if it is damaged.
A defective air filter causes damage to the

c CAUTION: Replace the air filter if it

engine.

1. Push the latch tabs (A), remove the air filter cover
(B) and remove the air filter (C). (Fig. 44)

b

9,

Hit the air filter against a hard surface or blow
compressed air through the air filter from the clean
side of the air filter.

CAUTION: o not use a brush to

remove dirt as this pushes the dirt into
the air filter.

(lean the air filter holder (D) and the air filter cover
with a moist cloth.

CAUTION: Make sure that no dirt

goes into the air duct (E).

Install the air filter. Make sure that the air filter fully
seals against the air filter holder.

Install the air filter cover with the bottom tabs first.

To examine the spark plug

CAUTION: Always use the

recommended spark plug type. Incorrect
spark plug type can cause damage to the
product.

Examine the spark plug if the engine is low on
power, is not easy to start or does not operate
correctly at idle speed.

To decrease the risk of unwanted material on the

spark plug electrodes, obey these instructions:

a) Make sure that the idle speed is correctly
adjusted.

b) Make sure that the fuel mixture is correct.

c) Make sure that the air filter is clean.

If the spark plug is dirty, clean it and make sure that

the electrode gap is correct, refer to Technical data

on page 16. (Fig. 45)

Replace the spark plug if it is necessary.

To examine the fuel system

Examine the fuel tank cap and the seal for the fuel
tank cap to make sure that there are no damages.
Examine the fuel hose to make sure that there are
no leaks. If the fuel hose is damaged, let a service
agent replace it.

Transportation, storage and disposal

Transportation and storage

For storage and transportation of the product and
fuel, make sure that there are no leaks or fumes.
Sparks or open flames, for example from electrical
devices or boilers, can start a fire.

Always use approved containers for storage and
transportation of fuel.

Empty the fuel tank before you put the product in
storage for a long period of time. Discard the fuel at
an applicable disposal location

Safely attach the product during transportation to
prevent damage and accidents.
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Keep the product in a locked area to prevent access
for children or persons that are not approved.

Keep the product in a dry and frost free area.

Disposal

Obey the local recycling requirements and applicable

regulations.

Discard all chemicals, such as engine oil or fuel, at a
service center or at an applicable disposal location.

When the product is no longer in use, send it to
a Husqvarna dealer or discard it at a recycling

location.

Technical data

Technical data

KLIPPO LB KLIPPO LB KLIPPO LB
442qQ KLIPPO LB 448 448Q 5535Qe
Engine
Brand Husqvarna Honda Husgvarna Husgvarna
Model HS 166AP GCVx—145 HS 166AP HS 166AP

Engine type

Single cylinder,
4-Stroke, Forced
Air Cooling, OHV

Single cylinder,
4-Stroke, Forced
Air Cooling, OHV

Single cylinder,
4-Stroke, Forced
Air Cooling, OHV

Single cylinder,
4-Stroke, Forced
Air Cooling, OHV

Displacement, cm® 166 145 166 166
Speed, rpm 2900 2900 2900 2900
Nominal engine output, kW ! 2.75 2.7 2.75 2.75
Ignition system

Spark plug EE)STT’;W‘ NGK BPR5ES ESST‘{V?“ g‘éST‘{V;r“a
Electrode gap, mm 0.7-0.8 0.7-0.8 0.7-0.8 0.7-0.8
Fuel and lubrication system

Engine lubrication type Splash Splash Splash Splash
Fuel tank capacity, liter 1.5 0.9 1.5 1.5

0il tank capacity, liter 0.5 0. 55 0.5 0.5

Engine oil 2

Husgvarna SAE
30

Husgvarna SAE
30

Husqgvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30/SAE 10W-30

Weight

With empty tanks, kg

25.5

27.5

29.0

38.5

1

The power rating of the engine indicated is the average net output (at specified rpm) of a typical production

engine for the engine model measured to SAE standard J1349/1S01585. Mass production engines may differ
from this value. Actual power output for the engine installed on the final product will depend on the operating

speed, environmental conditions and other values.
If SAE-30 0il is used at temperature lower than +5 °C, there is a risk that it does not lubricate the engine

sufficiently. This can cause engine damage. Refer to To replace the engine oil on page 14 for the correct oil

for low temperatures.

16
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oS [aummotnss | WETSIS | ROl
Noise emissions *
Sound power level, measured dB (A) | 92 90 93 95
igl,zxgi power level, guaranteed Lwa 94 91 93 96
Sound levels !
fsrllllldczicsdsl‘auz\c) level at the opera— 81 77 79 83
Vibration levels, anveq °
Handle, m/s? 5.1 4.5 4.2 3.4
Cutting equipment
Cutting height, mm 3455 3060 3060 2865
Cutting width, mm 420 480 480 530
Mulch - 42 cm Mulch - 48 cm Mulch - 48 cm Mulch - 53 cm
Blade
5028812-10 5028813-10 5028813-10 295673220
Drive
Speed, km/h - - - 4.8

3 Noise emissions in the environment measured as sound power (Lwa) in conformity with EC directive

2000/14/EC.

! Noise pressure level according to IS0 5395. Reported data for noise pressure level has a typical statistical

dispersion (standard deviation) of 1.2 dB (A).

5 Vibration level according to IS0 5395. Reported data for vibration level has a typical statistical dispersion

(standard deviation) of 0.2 m/s2

1911 - 003 - 13. 10. 2022
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Declaration of Conformity

EU Declaration of conformity

We, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Sweden, tel:
+46-36-146500, declare on our sole responsibility that
the product:

Description Lawn mower

Brand Husqvarna

Type / Model KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
Identification Serial numbers dating from 2022 and onwards

complies fully with the following EU directives and
regulations:

Directive/Regulation | Description

2006/42/EC "relating to machinery"

2014/30/EU "relating to electromagnetic compatibility”

2000/14/EC "relating to the noise emissions in the environment"

2011/65/EU eéglutil;ein;elsttfiction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic

and that the following standards and/or technical
specifications are applied: EN IS0 5395-1:2013/
A1:2018, EN ISO 5395-2:2013/A1:2016/A2:2017, EN
1S0 14982:2009, EN IEC 63000:2018.

Notified body: 0404, RISE SMP Svensk Maskinprovning
AB, Box 4053, SE-904 03 Umea, Sweden. has certified
conformity with the council's directive 2000/14/EC,
conformity assessment procedure: Annex VI.

For information relating to noise emissions, refer to
Technical data on page 16.

Huskvarna, 2022-11-07

A U

Claes Losdal, Development Manager/Garden Products,
Husqvarna AB

Responsible for technical documentation

C€

18

1911 - 003 - 13. 10. 2022




UK Declaration of Conformity

We, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Sweden, tel:
+46-36-146500, declare on our sole responsibility that
the product:

Description Lawn Mower

Brand Husqvarna

Type / Model KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
Identification Serial numbers dating from 2022 and onwards

complies fully with the following UK regulations:

Description

The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations2012

The Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008

Electromagnetic Compatibility Regulations 2016

The Noise Emission in the Environment by Equipment for use Outdoors Regulations 2001, schedule 9

and that the following standards and/or technical
specifications are applied: EN IS0 5395-1:2013/
A1:2018, EN ISO 5395-2:2013/A1:2016/A2:2017, EN
1S0 14982:2009, EN IEC 63000:2018

Notified Body: 0404, RISE SMP Svensk Maskinprovning
AB, Box 4053, SE-904 03 Umea, Sweden., has carried
out certified conformity with the council's directive
2000/14/EC, conformity assessment prodcedure: Annex
VI.

For information relating to noise emissions, refer to
Technical data on page 16.

Huskvarna, 2022-11-07

P

Claes Losdal, Development Manager/Garden Products
Husqgvarna AB

Responsible for technical documentation

UK
CA

UK Importer:

Husqvarna UK Ltd

Preston Road, Co. Durham
DL5 6UP
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CbabpikaHue

BbvBegeHue. 20 NogapbkKa 26

besonacHocT. 21 TpaHCnOpTHDaHE, ChXPaHEHUE U M3XBDPARHE. 30

MoHTax. 24 TexHAYECKH faKHH. 30

Onepauua 25 [lleknapauus 3a chOTBETCTBHE. 3
BuBeaeHune

OnucaHne Ha npopykTa

TIPOAYKTBT € NeWeX0AHO YNPaBAABAHA POTALMOHHA KOCAYKa 33 Tpesa, KOATO
unonssa BioClip' 33 wapassake Ha Tpesata A NPeBPbLaKeTo i 8 HKYCTBEHTOP.

06w, npernea Ha NpoaykTa

(Our. 1)

B T i A o

PbKkoxsaTka/ynpasnenne

Phyka 32 CTAPAYKATE K3 ABHTATENR

PLROXBATKZ HA BbKETO Ha CTaprepa

3apsuksau, noct (KLIPPO LB 5535Qe)
AuTusubpauuonsa cucrema (KLIPPO LB 5535Qe)
Nloct 32 peryaupane Ha broaa a Phukara

Ranayka 32 macnoro

Aycnyx

JananuTenna caeuw

. Kanayka Ha pesepsoapa 3a ropuso
. MocT 33 BHCOWNHAT3 K PA3aHe
. Cropranka Ha konenoto (KLIPPO LB 448, KLIPPOLB 448Q,

KLIPPO LB 5535Qe)

. Topuser Kknanak

. Kanak Ha pexewnte yactu

. Bbv3gywen Qunrsp

. Npepaska

. 33jBNKBAL peMbK

. Hocay Ha Hox

. Hox

. Wati6a

. Tipuaspwal 6011 Ha Homosere
. NpyKusna waiiba

. Npucraska 3a mynuupane (KLIPPO LB 448, KLIPPOLB 448Q)
. PuHosoacreo 3 onepatopa

CuMBO/IM BbpPXY NpoAyKTa

(Our. 2 NPEAYNPEKAEHUE : Henpegnasausoto wau
HENPaBUAHOTO H3NON3BaHE MOKe A3 A0BEAE AO HapaHABaHe
AU CMBPT Ha ONepaTopa WA APYIH X0pa.

(©ur. 3) Mlpoyerere BHUMATEAHO PbHOBOACTBOTO 33 onepatopa  ce

yaepere, ye

MpepHa3HaueHne

H3nonssaiiTe npoAykTa 3a Kocewe Ha Tpesa. Heusnonssaiite NpogyKTa 32 APyIH 33A3uM.

(©wr. 4)

(®wr. 5

(®wr. 6)

(©wr. 1)

(©wr. §

(Our. 9)

(owr. 10)

(Our. 11)

(0wr. 12)

pasbupate WHCTPYKUAKTE, MPEAH f3 M3NON3BATE MAlMHATa.
MlaseTe ce 0T OTCKAYalyh NPEAMETH UPUKOW ETH.

[JIpbKTe X0paTa U KMBOTHATE Ha
Besonacko pasctonkue ot paborhata naow.

Cnpere fBHraTens W OTCTPaHeTe 3amanuTentua Kaben npen
PEMOHTH HAH TeXHHYECKo 06CnyKBaHe.

Mpegynpexaerue: fpbKTe polere U Kpakara ch faney ot
BBPTALN Ce YaCTH.

Mpegynpexaerme: fpbKTe pbueTe U kpakara ch faney or
BRPTALIMA (€ HOK.

To3H NPOAYKT OTTOB3PA H3 HHCKBIHUATAHA NPHAOKMMUTE
aupektuen Ha E0.

To3n MPOgYKT ChOTBETCTBA Ha
NPUNOKMMUTE PernamenTh HalbeguHeHoTo kpancTso.

ETHKeT 33 WymMoBHTE emuchu 3

OKOAKATa CPEAd CIAACHO AWPEKTHBHTE W PETAaMEHTHTE Ha
EC u O6eguresoTo kpancTao # 3aKoKOZaTeACTBOTO Ha HoB
{0en Yenc "Pernament 2017 oTHoCHO 3aurata of
BefiHOCTH, OK33BALLM BAMAHKE HA OKOMHATa Cpefa (koHTpon
Ha wyma)'. TapaHTAaHOTO HHBO Ha 38yK0B2TA NOWHOCT Ha
NPOAYKTA € NOCOYEHO B TeXHUYeckA AankH Ha cTpannua 30 i Ha
eTReTa.

Kog ¢ Bb3MOKHOCT 33 CaHMpake.

20
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3abenexKa: ocrananure CHMBONW/CTUKEPM B PXYNPOAYKTa C& OTHACAT A0
CheUNg HAKNTE 32 Na3apa 33KOHOBH HIKCKBAKHA.

Jlenexka Ha npoaykTa camo 3a
AscTtpanus n Hosa 3enaHaus
(Our. 13)

JpbKTe pbleTe i KpakaTa cH 4aney oT BHPTALUA CEHOK.

Emucum Euro V

MPEAYNPEXAEHUE: wawecaras

ABUTaTEnA npask HesanugHo EC ogobperneto Ha Tun Ha To3n
NPOAYKT.

OTFOBOPHOCT 3a npojaykTta

Kakto ¢ nocoyewo B 3aKOHMTE 33 OTFOBOPHOCT 33 BPEM, NDHHKEHH OT CTOKH, Hie
HE HOCHM OTFOBODHOCT3d WETH, NPUYMHEHN OT HALMA NPOBYKT, aKo:

NPOAYKTBT € HENpasHAKO PeMOHTHPaH.

TPOAYKTST € DEMOHTHPAH C YaCTW, KOMTO He ca OT NOH3BOAMTENA
WM He €3 040Bperu 0T NPOM3BOAUTENS.

TPOAYKTHT M3 NPHHAANCKHOCT, KOATO HE e OT NPOH3BOAHTENS HAK

He ¢ 0406peHa 0T NPOU3BOAUTENS.

NPOAYKTBT He e PEMOHTHPH 8 0406peH cepan3eH LeHTbP MAK 0T 0go6pen opraH.

besonacHocT

JleduHnumm 3a 6esonacHoct

MIpeayNpEXAEHHA, 3HALA 32 BHUMAHME U enewKu Ceu3n0n3sar 3a yKa3sare Ha
0C06eHO BaKHH YacTH K3 UHCTPYKLUATA.

HPEAYHPE)KAEHME: ft3non3sa ce, ako

M3 0NaCHOCT OT HapaHABaKe MAM CMBPT 3a omepatopa WAM 3a
OKOTHMTE,
aKo He Ce CNa3sar UHCTPYKUMATE BPDKOBOACTBOTO.

BHMMAHME: M3non3sa ce, ako MMaonacHoct o1

noBPeXAaHE HA MaWMHATE,
APYrH MATEpUanM MAM ChCEAHATa 30Ka, ako He Ce CMmassar
WHCTPYKLAUTE 8 PDKOBOACTBOTO.

3a6eneXKa; usnonssa ce 3 NPeAOCTaBAKE Ha MOBeYe WHO OpMALMA,
K0ATO € HeofXORMMa B AafeHacuTyalLua.

06wy MHCTpyKuUM 3a 6esonacHocT

MPEAYNPEXAEHMUE: npoverere

ChefsawiTe npeaynpeauTenti ykasaHus,
npean 4a u3n0n3sarte MalUHaTa.

To3 NPORYKT € ON3CEH, aKO Ce M3N0N3B3 HEMPABUAKO KAK 3KO He CTe
BHINATENHH. HECNa3BaHero Ka MKCTpyKUMMTE 33 De3onacHocT MoKe 23

[0BeAE A0 HapaHABAHE WAM CMBPT.

Ta3 MalLMHa Cb3Aasa enekTpOMarHuTHo none no Bpeme Ha pabota. Mpu
HAKOW YCA0BUA TOB3 NONE MOKE 43 WHTEDO epUpa C akTHBHM WA NACHBHM
MEAMUMHCKA UMNAGHTAHTH. 33 A3 HAMNUTE DUCKAOT TEKKO UAK CMbDPTOHOCHO
Hapanagake, Hue

npenopv4same nNuUaTa ¢ MEAULAHCKA UMNAAHTHLA TOBOPAT C NEKAPA CH W
NPOU3BOAUTENR H3 MEAMUMHCKUA UMNAAHT, NPeAN A3 3an0yHat Aa paﬁOTﬂT ¢
Ta3n MalKHE.

Bukarn GbAeTe BHUMATENHU U NOAXOKAANTE Pa3yMHO. AKO He CTE CHTYPHM Kak
£a paoTTe ¢ NPOAYKTA NPK CTEUMANHA CHTYaLWA, CnpeTe  Ce 06bpPHETE KbM
Bawns aunvp Ha Husqvarna,npegn Aa npogbaxute.

fmaiite npegsua, Ye onepatopyT HOCH OTIOBOPHOCT 33 HEWACTHM CAYYaH,
BKNI0YBALLM APYTH XOPA UAM TAXHOTO HMYLIECTBO.

NoAgbpKaiiTe NPOAYKTa YHCT. YBepere ce, Ye pasynTaTe ACHO 3HauHTe i
CTHREpHTE.

He nozsondsaiite Ha Kororo # 3 e ga paboru

¢ MPOAYKT3, ROKATO He Ce yBepuTe, Ye e Npoyend pasbpan coabpKankero
H3 HHCTPYKUMATA 33 KCNAOATALMA.

He nossonssaiite Ha Aeyd A3 palotaT ¢ mpoayKTa.

[ApbKTe Aeuara Aaney ot paborhata 30Ha. Mpesyanoto speme TpaGBa 4
TPHCBCTBA 0TI0BOPEH BB 3PACTEH.

He nossonsaiite Ka AWL3, KOWTO He €3 33N03HATH CHHCTPYKUWHTe, g3 paBoTar
¢ NpoaykTa.

Bunarn HabniogasaiTe nuua C Hamane O unecku
WIM YMCTBEH KaNauATeT, KOMTO W3N0A3BAT NPOAYKTa. Npe3 UgAoTo
BpeMe TpAGSa 43 NPUCHCTBA OTIOBOPEH Bb3PACTEH.

He w3nonssaiite npogykTa, aKo CTe yMopexn,

BonH uan nog Bb3ReACTEHETO Ha aAKOXOA, HAPKOTHLM AW nekapcTa. Tosa
CbCTOAKHE 0Ka38a OTPHUATENHO Bb3feiicTame BbpXy Bawero 3peHme, bantentoct,
KOOpAMHALAR W NpeLeRKa.

He w3nonssaiite MpogyKTa, aKo e Hewsnpasen.

He npomersiite To3u NPOAYKT HAK He fo W3NOA3BaiTe, KO MMa BEPOATHOCT
Toil 43 e 6uA npomeHe ot Apyr.
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He npomersiite peryauposkata 3a ynpasneHue Ka oBoporuTe Ha gBuraTens.

Be3onacHoct Ha paboTHaTa o6s1acT

NPEAYMPEXAEHWE: npoverere cremauire

NpeaynpeanTEN YKa3aHUA, NPeAH A2 U3N0A3BATE MAL MHATE.

Ompauewe NPENATCTBUA KATO KAOKM, NPDYKA U KaMbHI OT paﬁomm 30Ha,

npedn A2 H3non3gaTe NPOAYKTA.

06ekTure, KouTo ce yAPAT B pexeworo o6opyssaHe, morat 4a Gvgar
U3XBDPAEHU U A3 NPUYUHAT HAPIHABAHE HA NULATA U WETHU Ha NPEAMETHTE.
LpbKTe CTpanuyHuTe Habniogatenn kusoTHHTE Ha Gesonacko pascromdme or
NpOAYKTa.

Hunora He w3non3saiite npogykra 8 Aowo speme

“ Hanpumep npu MbvrAa, AbXKA, CUNHM BETPOBE, MHOTO CUAEH CTYL M pUCK OT
Wb AKUA.  M3n0N3BaKETOH NPOAYKTa 8 NOWO BPEME MNU BBLPXY BAAKHM

WIM MOKPH TEPEHH € U3MOPUTENKO. /1oWOTO BPeme MOKe A3 Cb3AaAE ONacHM
YCN0BUA, KATO HANPUMEPXAD3rash NOBHPXHOCTH.

Brumasaiite 3a NHLa, NPEeAMETH U CUTYaLMK, KOUTO moraT fa (a

NpHYMKA 33 HaMarRBake Hafesonackata pabora Ha MpoaykTa.

BHumasaiTe 33 NPENATCTBUA KaTo KOPEHM, KaNBHH, KNOHM, AMM W KaHABKM.
JbAraTa Tpesa MoXe 43 Kpue NPEnATCTBAA.

Koceero Ha Tpesa Ha ckaoH Moke Aa OvAe onacko. He paforere ¢
NPOAYKT3, KOTaTO H3KMOHBT H3 MOBBPXHOCTTA € noseye ot 13",

J3non3saiire npoAyKTa HanpeyHo Ha cknoka. He ce gBKKeTe Harope i kagony.
BHumasaiiTe, Korato npemukasaTe NOKPa 3aKDHBAT IAM M NPEAMETH, KOHTO
CKpHBAT 3pHTenoro By none.

BesonacHocT npu pab6ota

I'IPEAYI'I PE)KAEHME' MpoyereTe crepsauure

NpeAynpeaUTENHN YKa3aHUA, NPeau Aa MU3N0A3BATE MAlMHATa.

J3non3saiire To3u NPOAYKT camo 33 Koceke Ka Mopasn. He ce fonycka
#3101383KETO MY 33 ADyTHLEAH.

J3nonssaiite nuynu npeAnashn  cpegcTsa.  Bukre

NMdHK NpeAnasku CpeacTsa Ha cpaniLa 22.

Vaepere ce, Ye 3Haere Kkak Obp3o ga cnperegsuratens npu

aBapuiina CHTYRUNS.

Hinora #e craprupaiite ABHTaTens 8 3aT80peo NPOCTPaKCTB0 Ak Ban3o 2o
3aNanK MaTepuann. OTpaBorennTe ra3ose o ABUTaTENR Ca fopeWK W MOraT 4a
ChABPKAT HCKDH, KOHTO 42 NDEAN3BAKET NOXap.

He paBorere © npogykta, A0KaTo HOKBT M BCHYKHKANALM He ce MOHTHPAT
npasuAKo. Henpasuao

MOHTUPAHUAT HOK MOKE [ Ce pa3xnabu W ga npHuwki Tenecha nospesa.
YBepere ce, Ye HOKT HAMA 43 Ce YADA B OBEKTH, KaTO HAnpAMep KambHM
KopekH. ToBa MOKe 43 A0BEAE A0 NOBPEAd Ha HOXA U 4O OTbBAHE Ha
[8YCEKUMOKKHA 83N Ha A8HraTend. OTbHATaTa OC NPEAMIBUKBA CAAHU BUGPALAM W
MM MHOTO TOAAMAONACHOCT HOKBT 42 Ce pasxnabin.

AKO HOKBT Ce yAaph & HAKakbs ofexr

WA e nonyyat suBpaunn, cnpete BegHara NpoAYKTa. M3knueTe 3ananuTEnHMA
KaBen ot 3ananutentara coew. Nposepere NPoAyKTa 33 NOBPEAM. PeMOHTHpaiiTe
NOBPEATE AU NOTHPCETEOTOPH3HPAH CEPBH3 33 TOBA.

Hitkora He npuKpenAiiTe PbykaTa Ha CMMPayKkaTa HafsuraTend 3a NOCTORKHO 8bpXY
ApbKKaTa, KOTATO ABHTATENAT € CTApTHDaH.

Nocrasere NpogykTa 8bpxy CTabunna, pasHa NOBLPXKOCT H 10

crapTapaiite. Ysepere ce, Ye HOMbT He Ce JONMDa B 3EMAT WAW B APyIH
npeameTy.

Bunaru cToite 34 NPOAyKTa, KoraTo fo M3non3gate.

Bewkn Konena Tpabsa fa 6bAar Ha 3eMATa W 43 GbpKATE APbKKata ¢ I pble,
KoraTo paboruTe ¢ MPOAyKTa. [IpbKTe PHUETE W KPaKATA CH Aaney OT BHPTALHTE
(e 0CTpHeTa.

He waknawaiire npogykta npH CTapTApaK AeMraTen.

bb/eTe BHUMATENHH, KOTaTO AbPNaTe MPOAYKTE Ha3aj.

Hitkora e nosguraiite NPoRyKTa NpH CTApTHPAHABNTATEN. AKO Ce Hanar Aa
sMTHeTe

NPOAYKTZ, NbPBO CNPETe ABHTATENA W H3KT0YeTe 33naAKTeAHHs Kaben o1 3anarutennara
csell.

He ce psikere Hasad npn pabota ¢ npoaykTa.

Cnpere fgurarens, korato npemukasare npes obaacry Ges Tpesa, Hanpumep
MbTERH OT YaKbA, KaMbK AAM ach ant.

He tuvaiite ¢ nposykra, Korato geuratenst pabori. Bukara xogere, Korato
paboruTe ¢ NpoAyKTa.

Cnpere gBuraTens, npegn 43 NPOMERATE BHCOYHHAT3 Ha pA3ate. HiKora He
peryaupaiite npu CTapTAPaK ABHTATEN.

Hikora He ocrasaiite npogykta Bes wagsop, korato Asuratendt paboru. Cnpere
fBHraTens M ce yseperte, ye peweworo ofopyasae e ce BbPTU.

MHctpykumn 3a 6esonacHocT 3a
paborta

JNlnunn npeanasHu cpeactea

I'IPE,U,YI'I PE)KAEHME Mpoyerere cregsaunte

npeaynpeuTeNHU YKa3aHua, Npeau 4a U3non3sare Mal HaTa.

NWdHuTe  NpeAnasHi  CPEACTBA He  K3KAKYBAT W3UAAO  pHCK3 OT
HapaHABaHe, HO HAMANABAT CTEMEHTA H3 HAPaHABAHETO NPH 310NOAYKS.

22
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Heka sawuat gunvp Bu nomorwe ga u3beperenogxogsworo obopyssate.
W3non3saitre aHTHO OHM, aKO HUBOTO H3 WyMa e no-BucoKo ot 8 db.
Hocere Botywu wau ofyskw, ycroilunsn Ha xavirane. He Hocere 0TBOeHM
obyskn 1 ke xogerebocu.

Jl3nonssaiite gbArA NaKTanOHM OT 34pas nAaT.

Korato e Heoxogumo, HoceTe 3aWuTHU DbKaBHLM, HanpuMeD, Korato
3aKpensate, NpoBepABaTe WAK NOYMCTBATE pexew oTo 06opyABaHe.

anCﬂOCOGIIEHVIﬂ 3a 6e3onacHOCT Ha
MalluHaTa

MPEAYNPEXAEHUE: npouerere

CAeABaL4HTE NPEAyNpeRNTENKN YKa3aHUA, NPeaM A3 U3N0A3BaTE
MaWKHATA.

He u3nonssaiire maluna ¢ Heusnpashunpucnocofnens 3a
fesonackocr.

Mposepasaiite pegosko npucnocoBnennata 3a Gesonacioct. Ako
npuenoco6nenuaTa 33 Gesonackoct ca Aed exThu, rosopere ¢ Bawns
cepsus Husqvarna.

3a npoBepka Ha Kanaka cpeuy nopsssaHe

KanakbT cpewy nopA3sake Hamanasa sMOPaLMATE B MPOAYKTa # OMACHOCTTa OT
HapanaBaHe, NPUYUHEHU OTOCTPHUETO.

Mposepete Kkanaka cpewy nOpA3Bake, 33 Aa Ce yBepuTe, e HAMA
N0BPEAH, KITO HANPUMED MYKHATUHM.

Pbuka 3a CNnpaykata Ha ABuUraTens Prukar

33 CIHPRYKAT3 Ha ABMTaTenR Cnupa
geuratens. Korato phukaTa 3a CMMpavkara Kagsuratens Gbde nycata, gBMraTenst
TR

32 43 NpoBepHTE AanH CTMpavkaTa Ha ABHTATeR

paborn, cTaptupaiie gsnratens u creg Tosa

OTNYCHeTe Pb4kata Ha CMMpavkaTa Ha ABATaTens. AKo 4BMraTensT we cnpe creg 3
ceKyHan, nossonere Ha opoBpen Husqvarna cepsus Aa perynupa cnupaukata Ha
gBHraTens.

(Owur. 14)

3a npoBepKa Ha aHTVIBVIGpaLWIOHHaTa cucTema

NPEAYNPEXAEHMNE:

Mlpekanexoto u3narake Ha BubpaLMH

MOXe A3 NPUYUHM NOPIKEHURA BHPXY KPbBOKOCHATE CHCTEMA W
HepBHaTa CHCTEMa K3 AKLA CbC 33TPYAHEKO KpbBOOGPALIEHHe.
MoTbpcete MeAMUKHCKINOMOL, 3KO Ce NOABAT CHMNTOMM, KOUTO
MOTRT 3 Ca Pe3yATar or Npekanewo uinarane ka subpaumn. Takusa
CHmnTOM It

Ca HanpuMep M3TPBNBAKe, 3ary6a Ha wyscTBMTEAKOCT, ,MIHYKH )
LGOREXH ) Bonkn, G H3NecKo OTNYCKAHE, NPONAKA Ha LBET HAH
CHCTORKNETO Ha KOKaTa. Te3n CAMMTONH Ce NOABABAT OKKHOBEHO Ka
NpbCTATE, PHUETE WAK KHTKATE.

AHTHBHBDaUMOHHATa CHCTEM HaManABa BMGpaLMATE BAPbAKKaTa N BpeMe Ha pabora.

CTomanenara TpbBa B ynpasnenweto, a CbLiO U KanakvT cpewy nopA3sake
Hamanasat en6paywute. KLIPPO LB 5530 uma u 4 antusnbpaymnonnm
YaCTHW, NPUKPENEHK KbM Ynpasaexuerto.

Nlposepere ynpasaexkero u yactute Ha
aHTABNBPaLMOKHAT CHCTENa, 33 A3 Cé yBepHTe, Ye HAMa nospegu. (®wr. 15)

3a pa nposepwure 3aujuTaTa Ha pembka (KLIPPO LB
553SQe)

3aWHTaTa Ha PeMbKa HAMAnABA ONACHOCTTA OT HAPAHABAKE W TapaHTHPa, Ye
CKbCAHMAT 33 ABUKBAL PEMDBK HAMA Aa M3CKOYM.

Ygepere ce, Ye N0 32L4UTaTa Ha peMbKa HAMA NOBPEAH M ue e
npasunko 3akpeneka. (Our. 16)
Aycnyx

AycnyxsT e npefHa3HaueH 33 MaKCUMANHO HAMANABAHEHA HMBATA Ha WYM3 W 33
0TBEKAaKe Ha 0TpaboTeHuTe rasose HacTpakK o1 noTpebuTens.

He wW3nonssaiire MawwWata, ako aycnyxvT nuncsa Wik e Aed ekreH. [ed exTen
ayCnyX yBeAMYasa HUBOTO HA WYM3 U PUCK3 OT 310M0NYKa.

MPEAYNPEXAEHUE: ycoyroree

HarpaBa MHOTO N0 BpeMe W CAeq
paora w cbjo npu oBopoth Ha npasen xod. bvaere
BHAMATERM 6AH30 A0 3aNamumn Watepuamn w/ua rasose, 33 43
TPEAOTBPATATE Bb3HHKBAHETO HA NOKap.

3a npoBepka Ha aycnyxa

NlposepAsaiire aycnyxa peposho, 33 A3 CTe CHTYPHH, e e 3akpenek
TPABUAKO K He € NoBpejen.

BesonacHocT npu pa6ota ¢ ropuso

I'IPE,U,YI'I PE)K,U,EHME Mpoyerere cregsaunte

NpeaynpeAHTeNHM YKa3auA, Npegu Aa U3N0A3BaTe Mall MHaTa.

He skniysaiire NpogykTa, &Ko BBPXY HeTO MMA TOPUBO UAK MOTOPHO
macno. OtcTpaere
HEKENaHOTO T0DHBO/MACAO W OCTaBETe NPOAYKTA A3 M3ChXHE.

Ako pasneete ropuso N0 ApexuTe CH, CMeHeTe ri He3abasHo.
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BHumasailTe 4a He nonagHe ropuso BbXy TAAOTO Bu, T0Ba MOKe 43 MHCprKUM" 3a 6e30nac|.|oc-|- npu
[L08eAE 40 TENECHM Y8PEKZaHua. Ako TopHso nonagee 8bpxy TAn0To B, TeXHM4ecKo 06CI'IY)KBaHe

#3n0n38aliTe canyk u Boga, 32 fa fo OTCTpaHMTE.

He ctaprupaiire npogykra, ako o1 Asrarens wma Tev. Mposepasaiite pegosko ﬂPE,U,YI'I PE)KAEHME ;
« Mpoyerere cregsauure

ABUIATENA 33 TEY0BE.

. NPEAYNDESATENHH YKa3aHHA, NPEAA A3 U3NO3BATE MaLlMHATa.
BHumasaiite ¢ ropusoto. TopusoTo € 3ananuMo, u3napekuaTa ca PERYTPEA ! » PeAH A

B3pUBOONACHH W MOTAT A2 NPUYUHAT TENECHH YBPEKAIHUA MAM CMBPT.

He BaAwBaiiTe ropuBHUTE WINAPEHMA, T08a MOKE A3 HOBESE AO TeNecHM

OtpaforexuTe rasose o7 ABATATENA CbAPKAT BHINEPOALH OKHC = MHOTO ONaCeH,
YBpeKAaHHA. YBepeTe ce,4e UM3 AOCTATbYEH Bb3AYWEH NOTOK.

otpose fa3 Bes mupusma. He craptupaiite ABMTaTENA Ha 3aKpHTO MAW B

He nywere 67430 20 ropusoto au AsuraTens. 33TS0pEHH NPOCTPRHCTER.

He nocrassiite TonA npeguers 61430 4o TopHBOTO Wik ABuraTeds. Mpe i TexaMyecko 06CTyKBaHE Ha NPOAYKTA CMpeTe ABHFaTens W W3KARYere

He gobassiite ropuso, Korato gewrarenst paboru. 3ananuTenkus Kaben o7 3ananuTenHata csel.

Yeepete ce, e ABATaTEAAT € W3CTMHAA NpefM3apexfake C ropHso.  Hocete 33WATHH PbKABALM, KOTaTO Lie W3NbAHABATE AEAHOCTH, CBbP3AHH C
Mpegn 3apekgare ¢ ropuso 0Teopete BasHo kanaykata Ka pe3epsoapa 3a TexHieckoro 06cayKsane Ha pexewoto obopygsane. HOKbT e MHOTO 0cTbp
TOpHBO W 0CB0BOAETE BHHMATEAHO HanATaKeTo. 1 MOKETE NECHO fa Ce mopexeTe.

He gobassiire ropuso KbM g8Mratens ka 3akpurto. HepoCTAaTHUHMAT Bb3AYL EH * AKCECoapH  TPOMEHH K3 NPOAYKT3, KOWTO He C3 0BOBPeNH OT NpOU3BOAHTENS,
Nn0TOK MOXe A3 A0BEACAO HAPAHABAHE MAW CMBPT NOPajK 3apywasane uan MOTAT A3 AOBEAAT 4O CEPHO3KO HapaKABaHe unu CMbpT. He mpasere
BBIAEPOAEH OKHC. TPOMERH N0 NPOAYKTa. BuKark u3non3saiite camo akcecoapw, Kouto ca 0fobpenn
JaTerkere Kanaykara Ha pe3epsoapa 3a ropuso AOKpai. AKO Kanaukara Ha OT NpOH3BORMTENA.

Pe3epsoapa 3a FOPHBOHE © 3aTETHaTa, MMA PHCK OT 370M0AYKa. * AKO TeXHUYeckoTo ofcayKBae He ce W3NbAHABA NPABHAKO A PEAOBHO, PHCKDT
Mlpefit 43 BKNWYATE ABHTATENA, NPeMecTeTe MPOAYKTA Hali-Maiko Ha 0T HapakABaHe W N0BPEAd Ha MPOAYKTA C& yBEAUYaBa.

3 0/10 £t o1 mACTOTO,KbaETO CTe 3apeaunN pesepsoapa. * Wsmonuasaiire TexwAdeckoto o6CnyKBaHe CAMO KaKTO e MOCOYEHO B T0B3

He 3apexgaiire pesepsozpa 32 fopHso forope. TOMAMHGTa NpHYHHAB POKOBOACTBO K3 CoBCTaeHMKa. Beuukn ocTanann cepsuskm gelivocd Tpabea pa ce
yBenuyasare Ha obema Haropusoro. 0cTasaiite MACTO B TophaTa YacT Ka n3gbpwsar o ofobpen Husqvarna cepsus.

Pe3epsoapa 3 ropuso. * To3sonete opobpen Husqvarna cepsus pesosHo Aa obcayksa npoaykTa.

3ameHeTe NOBPEREHU, M3HOCEHH UMM CYYNEHMYaCTH.

MoHTaXx

B'bBEAeHVle 1. Mocrasere fophata Pbyka Ha NO3ULKA OTIOPe CMPAMO AOAHATA PhYKa.

nPEAynPE)KAEHME. Mpean BHMMAHME:VBepeTe ce, ye kabenure e ca
3aMAeTeHH W HAMA g2 Ce NOBPEAAT.

crnobasake Ka Npogykta Tpabea ga

nposerere # pasfepere raasara 3a6esonacHoct.

3. 3akpenete waibara  raikara Wa pvykara. (Our.

NPEAYMPEXAEHUE: 1

Orcrpakete Kafena W sanamwensats 4. 3avprere phukara HacTpakk 3a fo6pa paborha noswuns, Korato paborure ¢

C8el 0T 3ananMTenHaTa csew, npegu 4acrAobuTe npogykTa. Moy 6nso fo crewa. (Our. 18)
5. Perynnpaiite poHOXBaTKATa Ha NOAXOARLABUCOY MHA
3a MOHTUPaHe 1 peryinpaHe Ha a) KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q: 3asprere
pbukarta KonenaTa 3 PeryaMpake BbPXY WACATO, 33 43 PeryAupaTe BepTHKaAHO

poukara. (Our. 19)
1. Otctpanere raiikata Wa pvukara # Wai6ata 0T1N0YaTa BHPHY fOPHATE PhYKA.
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b) KLIPPO LB 442Q: Pasxnabere raiikara u peryampaiire
DBKOXBATHAT BbB BEPTHKAAHE NOCOKA. KoraTo pboXsaTkata e 8
Heobxogunoto nonoxenme, crerkere raikara. (@ ur. 20)

¢) KLIPPO LB 5535Qe: MoBaurHeTe cToiKaTa 3aperjaupake Ha
DBKOXBATHATA U NPEMECTETe PhHOXBATHZTA HANDES UMK HA3ah, 33 A
HACTPONTE BHCOUMHATZ. BHCOWNHETA Ha PbKOXBATKATa MOXe A2 Obae
sapapera 8 2 nosuuun. (Our. 21)

3a pa MOHTMpaTe NpucTaBKaTa 3a
mynuupade (KLIPPO LB 448, KLIPPO
LB 448Q)

1. Haknowere npogykTa Ka3ah, Kato 3aNaUTEAHATACBEL| € HACOYEHA Harope.

2. Mocrasete wHhToBeTe Ha NPHCTABKATA 33 MYMYADAHE B 0TBOPATE 0T
BbTPELHATa CTPaKa Ha Kanaka cpely nopassane. (Our. 22)

3. JaKpenere BudTOBeTe 33 NDHCTaBKATA 33 MYAYMPAHE OT BbHWHATA CTPaHA Ha
Kanaka cpewynopassae. (Our. 23)

Onepauunsa

BbBepeHue

MPEAYNPEXAEHUE: npean

pafota ¢ npogykta TpAGsa ga npouerere u
pasfepere masara 3a fesonackocr.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect e 6e3nnatHo npunoxenue
33 Bawero mobuaxo yctpoiicteo. Mpunoxetmero Husqvarna Connect ocurypasa
paswupeHn O yHkyuu 3a Bawus npogykt Ha Husqvarna:

Paswwpexa NPOAYKTOBA WHO OpMaLMA.

VKO opMauKA W noMOL 33 YacTATE Ha NPOAYKTA UCepaH3HOTO 0BCAYKBaKe.

3a pa 3anouHete aa usnonssate Husqvarna
Connect

1. M3rernere npunosenuero Husqvarna Connect HaBaweto mobuaxo
ycTpoiicTso.
2. Peructpupaitre ce 8 npunoxenuero HusgrarnaConnect.

3. M3nbanere cToNKHTE C MHCTPYKLKK B NPUAOKEHUETO
Husqvarna Connect, 3a gacsspxere # peructpupate
NPOAYKTa.

HPEAM Aa 3anoyHete pa60Ta C

npoAayKTa

1. Npoyerere sAMMaTeNHo PhKOBOACTBOTO 330NePaTOpa U Ce yaepere, e
pasbupate MHCTPYKLMATE.

2. Nposepere pexewoto ofopyasane, 33 43 ce ysepuTe, Ye T0 e NPasunHo
NOKTHPEHO I PeryaMpako. Bukte 33 npoBepka Ha peweljoroo6opyAsane
Ha CTpaknLe 28.

3. Hanvaete pesepsoapa 3a ropuso. BikTe 3aHanuBaKe Ha ropuso Ha
cpanmys 25.

4. HanvAKete pe3epsoapa 3a Macao # NPOBEPeTe HUBOTO Ha MacnoTo. Buwre

32 U3BbPWBAHE KA TPOBEPKA HA HHBOTO Ha MACAOTO Ha CTPanHyd 28.

3a HanuBaHe Ha ropmeo

AKO MM HaTHyeH, H3NON3BANTE HMCKORNHCHOKEH/ anKanuTeH GeH3nH. AKo HAMa
HanuyeH HHCKOBMMUCHOHEH/ankanHTeH OeH3nH, H3N0A3BaiiTe BHCOKOKZYeCTseH
Besonosen Gensun unu 0nosen Gensun ¢ oKTakoso yucno He no-manko ot 90.

BHMMAHME: He usnonssaiire bensun ¢ okTanos0

4ncno no-manko o1 90
RON (87 AKI). Tosa moke ga mospegMnpoaykTa.

1. Orsopere 6asHo kanaykaTa Ha pe3epsoapa 33 ropuso, 33 fa ocsobogure
HanAraketo.

2. 3apegere Gasxo pesepsoapa o1 TyGa ¢ ropuso. Akopasneere ropuso, nonwire ro ¢
Kbpna # 0CTaseTe FOPUBOTO, KOETO OCTaHe 4a W3cvXhe. (Our. 24)

3. Noyncrere 067acTra 0kono Kanaykata Hapesepsoapa 3a ropuso.

4. 3aTerHete Kanaukata Ka pesepsoapa 33 ropuBo GOKpail. Ako kanaykara Ha
Pe3eps0apa 33 TOPHBOHE € 3aTerHarTa, AMa PHCK OT 310MOAYKa.

o

Nlpegn ga BkAwYHTE fBHTaTENA, NpemecTere NPOAYKTA Hail-Manko Ha 3 m
(10 £t) o7 macroro, Kvgero cTe 3apeguan pesepsoapa.
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3a peryimpaHe Ha BUCOUMHATa Ha
pAsaHe

BucounHata Ha pasae moxe g3 ce perynupa Ha 4 wiea 3a KLIPPO LB
442Q, 5 nusa 3a KLIPPO LB 553SQe u 6 wusa 33 KLIPPO LB
448, KLIPPO LB 448Q.

1. TNipemecrere A0CTa 32 BUCOYNHR Ha PA3aHE, 33 AAYBEAUYHTE AN HAMATHTE
BACOYMHATE K3 PA3aKe.

a) 3a KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448, KLIPPOLB
4480 npemecrere nocTa 33 BUCOYMHA HA PA3aHe Hanpes, 33 A2
YBEAMYNTE BHCONMHATA Ha pr3ake. MTpemecTeTe 10CTa 33 BHCOYMKA Ha
PR3aHE Halad, 33 f@ Hamanute pazanero (Our. 25)

b) 3a KLIPPO LB 553SQe npemectete nocTa 3a sHcounda Ha
PA33HE Ha3ad, 33 A3 YBEMMYNTE BMCOYMHATA Ha pA3ake. Mpemecrere AocTa
32 BHCONNKA Ha PA3AHE KaNpes, 33 4a Hamanute pasawero (Owr. 26)

BHUMAHMUE; 4. HacTpoiisaiite Tevpge

HUCK BUCOYMHE H3 PA3AHE.
HoKosere moraT ga ce yAapaT 8 3eMAT3,ak0 NOBHPXHOCTTA Ha
MOpaBaTa He ¢ pasHa.

3a cTrapTmpaHe Ha npoAyKTa

1. Vaepere ce, Ye 3ananuTentuaT kafen e CBbD3AKKbM 3ananuTenHaTa caew.
OTsopere knanaka Ha ropusoro. (our. 27)

OcTakere 3ag NPOAYKTa.

3aApbKTe PuKaTa Ha CTHPayKaTa ka gsAratens goynpasaewero. (Our. 28)

[pbKTe APbKKATa HA CTAPTEPHOTO BbXKE C AACHATACH PbKa.

S T o

BaBHO W3LbpNaiiTe CTapTEPHOTO BbKeE, AOKATO MOYYBCTBATE HAK3KBO
CbnpoTHBAEHHE.

7. M3gvpnaiite CANKO WHYPa, AOKATO ABHTATENRT 33MaM.

NPEAYNPEXAEHWUE: he

HasuBaiiTe CTapTepHoTO BhKe O0KOMO
pbKata .

BHUMAHME:  +.

gbKe. He nyckaire
[PbKKATa Ha CTAPTePHOTO BbKE, KOFaTo TOe W3Ternewo.

U3TETAAIATE HANBAHO CTAPTERHOTO

CnupaHe Ha npoaykTa

33 43 cnpere camo 3afsuKBaneTo, 0cBoB0deTe ManKo phykara Ha
CNMpatkaTa Ha ABHTATENS.

3 fa cnpete gsuratens, ocso6ofere HanbAKO phyKara 33 CIHPEuKATa Ha
fBHraTeNs.

3aTsopete Kknanaka Ha ropusoro. (Our. 29)

3a Aa u3nonssare 3afBMXBAHETO Ha
konenata (KLIPPO LB 553SQe)

HaTuckete kagony 3agsusawus noct. (Our. 30)

Nipepn A3 M3AbNaTE NPOAYKTE Ha3af, H3KMKYETe 33ABHKBAHETO H HATHCHETE
npoaykTa Hanpes Ha npubausutento L0em.

0cBo6ogeTe ManKo phuKaTa Ha CIUPAYKaTa Ha ABHTaTEMR, 33 A3 H3KKYATE
33BMKBAHETO, HANpUMEp Korato HpMﬁIM)KMTE npenarcTme.

3a nony4aBaHe Ha A06bp pesynTar

Biarn wanon3saiite 0cTbp HOK. KOCEHETO CbC 33ThneH HOX e HepasHOMEpHO

# OKOCeHaTa NOBLPXHOCT NOXbATABA. Mpu pabota ¢ 0CTbP HOK ChIL0 Taka
Ce #3N0A383 MO-MANKO EHEprUs OTKOAKOTO NPk paBioTa Cbe 3aTbnen HOK.

He oTpassaiire noseye o7 %5 0T AbAKMHATa Ha Tpesata. Nbpso, Kocere cbe
33034eHa BHCOKI BHCOYNHZ H3 PA3aHe. BUKTE Kkakvs e pesyAtarsT

W HamajeTe BUCOYMHATA Ha PA3aHe A0 NOAXOAALO HHBO. AKO Tpesara e
MHOTO BHCOK3, KapailTe 6asko w - aKo e HeoGXogumo - okoceTe fsa MbTH.
Pexere Bcekn MbT B Pa3AHYKH NOCOKH, 33 A3 W3Berkere 06pasysaneto Ha
MMHKK B MOPaBaTa.

NoggbpKaiite Kanaka 33 pA3ate WHCT. HaTpynBakero wa Tpesa u
33MbPCABAKAA N0 BbTPELHATa CTPaKA Ha Kanaka 33 PA3aHE MOFaT fa HaMarAT
pesynTaTa o7 pA3aHero. BUKTE 3a BHHWHONOYACTBAHE HA MAL UKATA Ha
cTpannLa 27.

MoaapbXKKa

BbBeaeHue

MPEAYNPEXAEHUE: npean

13 WIBBPLMTE TEXKMYECKO oBCAyKBake,
TpA6sa ga npoverere u pasfepere rnasarasa besonacHoct.

3a scnykn pabori o obcayKeakeTo M nonpaskara Ha NPOAYKTa e Keobrogumo
cnednanko o6ysene.

Ocirypasame npegnarake Ha npoo ecuonanHu

pemoKTH W ofcnyksake. Ako Bawmat Aunvp He

Npegnara Cepausto 06cayKaane, Ce CBbPKeTe C Hero, 33 Aa B Aage MHO opmauua
33 Hail-BAn3kua cepaus.

3a no-nogpobra Mo opmauus Hanpasere cnpaska cwww. husgvarna. com.

26

1911 - 003 - 13. 10. 2022


http://www.husqvarna.com/

MPOAYKTa. WHTEpBANUTE Ce NMPOMEHAT, KO MPOAYKTHT He Ce H3NOA3BA EMefHeBHO.

PaznucaHue 3a TexHnuecKko
06CJ'|Y)KBaHe 3a Texwndecko OBCAYKBaHe, MApKMPaKO CBC X, BUKTE WHCTRYKLMMTE B

Nlpucnocofaenns 3a Gesonacioct Ha maw unata Ha ctpanmus 23.
flkTepsannte 32 TexHMecko OBCAYMBAHE Ca MIWMCAEHM B 3aBHCAMOCT OT

exe HesHara ynorpeba a

TexHnuecko obcnyxsane ExkeaHeBHO BCﬂI\II:IaM(.:I‘eaA- BCEE:L:/IG-
W3sbpwsare Ha o6wa nposepka X

MpoBEpKa Ha HABOTO Ha MacAoTO X

Moyncreake Ha npogykTa X

MoyucTeaHe Ha BH3LYWHAA O UATHD X

Mpernes Ha pexewoto obopyzsane X

MpoBepKa Ha Kanaka Ha PemeluTe YacTux X

NIpoBepka Ha PbKOXBATKATE 33 CMUPRuKaTa Ha ABMTaTens* X

MpoBepka Ha aycnyxax X

Mpernea Ha 3ananutentara ceew X

MpoBepKa Ha 33ABUKBALIMA PEMDK 32 NOBPESH X
NloyncTaake Ha Kopnyca a CKOPOCTHATZ KYTHA X
3a KLIPPO LB 448. Cmawa Wa macnoto (mopeu mvT creg 5 4 ynotpe- Ba, cres Tosa Ha seekw 25 X
4 ynotpea u rogwHo)

3a KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe. Cmaxa

Ha macaoto (Nbpeu MbT cAed 5y ynotpeba, cneg Tosa a scekn 50 wynorpeba M roguwHo) X
CMAHZ H3 BB3AYWHMA O WATHP X
Mlpernes Ha ropusata CcHCTEM3 X
NlpoBepka # peryaupake Ha 3afBuKBakero (abena Ha cvegunTens) X

3a u3BbplBaHe Ha obla npoBepka

Yoepete ce, Ye BCHYKM raiikM U BUHTOBE HANDORYKTA Ca 3aTerkath
NpasuaKo.

3a BbLHWHO NOYMCTBAHEe Ha MallMHaTa

33 OTCTDRHABAHE Ka AWCT3, TDeBA W NpaXu3non3saiite Yerka.

YBepete ce, Ye CHyKaTeAHNAT Bb3AYXONDOBOA BIOPHATE YacT K3 ABMTaTend
He e Brokupan.

He muiiTe NpogykTa ¢ yCTPOCTB0 33 MHEHE NOABHCOKO HKanArake.

AKo u3non3gare Boga 33 NOYACTBAKE KA MPOAYKTA,He Hacousaiite CTpyATa
BOA3 AMPEKTHO BbPXY ABUraTENA.

3a pa npoBepuTe 3aABUKBALLUSA
pemMbK U Aa noumucTMTe Kopnyca

Ha ckopocTHata kytusa (KLIPPO LB

553SQe)

1. Tipemaxnete BAATOBETe Ha Kanaka Ha 3aWTaTa Ha pemvKa. (@ ur. 16)

2. Msgvpnaiire 3awuTara Ha pemvka Hanpeg u Anpemaxwete. (Gur. 31)

3. Tlposepere 33aABMKBAWLMA PEMbK # peMbyHaTa Wailba 3a nospean.

4. 33 noyucTBaHe Ha AMCT3, TPEBA W 3aMBPCABAHE OT KOPNYCA Ha CHOPOCTHATE KyTHA
wanonzsaire verka. (®wr. 32)

3a nouncTBaHe Ha BbTpellHaTa

MOBBbPXHOCT Ha KaMaKa Ha pexeluTe

Yactmn

1. TNocrasere NpoayKkTa Aa Nerke HacTpank ¢ aycnyxa Hagony.
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BHUMAHWE: 4. NPOAYKTST Ce nocTask ¢

8H3AYWHAA O UATHD HAAONY, ABMTATEART MOKeE fa Ce
noBpeaH.

2. Mpomuiie BHTPEWHATA NOBbPXHOCT HA KANAKa Ha
pemewuTe YacTu ¢ 80ga.

3a npoBepKa Ha peXeloTo
obopyaBaHe

MPEAYNPEXAEHUE: 3.

NpeaoTBpaTABAE Ha CAYYailKO CTapTHpaKe
W3BafeTe 3ananuTeNHnA Kaben ot3ananutennata csew.

NPEAYNPEXAEHUE: tocere

33U HTHI PbKABHLH, KOTaTO We
W3MbAKABETE AEAHOCTH, CBbP3AKA C TEXKUYECKOTO 0BCAYKBaKE Ha
perew0t0060pyABaHe. HOKbT & MHOTO OCTHD H MOKeETE NecHo
Aa ce nopexere.

1. Tiposepere pewewoto 06opyABaHe 33 NOBPEAM WA NYKKaTHHH. Bukar
3aesiiTe noBpedeRoTo pexewo 06opyasake.

2. NornegHere Hoxa, 32 A2 pasbepere ganu He enospedeH Uan 3aTbne.

Jabenexka; HeobXxo4umo e Aa 6anaHcupaTeHoka crep

3aT04Bane. HoXbT ce 3370483, CMeHA M Ganancupa o7 cepausen UenTsp.
Axo yaapure

NPENATCTBHE I BACACTBHE Ha T0B3 NPOAYKTHT CNpe, CMeHeTe nospedekuA oK. OcTasere
CNEWManHCTHTE B CEpBU3a A3 NPELEHAT A3NH HOKBT Wwe TpAbsa Aa ce 3aTow, Wk 43

Ce CMERH.

3a CMeHsAHe Ha HO)XoBeTe

1. 3actonopere Hoa ¢ gbpsex baok. (ur. 33)

2. OTcTpaKeTe NpuAbpKaWMs BONT Ha HOKOBETe,NpyKMHHATA Waiiba
Hoa. (Owr. 31)

3. MpoBepere HoCaya Ha Hoka W NPUABDPKAWMA DonTHa HokoseTe 33 nospes.

a)  AKo 3aMeHHTe HOKa WAH HOCAYa Ha HOKA, CHLLO Taka 3amenere
NpUABPKALUA 60T Ha
HOKOBETE, NPyKMHHaT Waliba W O puKLMOHHaTaWailba.

4. Tlposepete Zanw LBYCKUMOKHHAT Ban HafBTaTens He e OTbHAT.

5. Korato nocTasare HOBAA HOK, yBepeTe ce, Ye MIBMTHTE KDaHLa COYar no
00K Ha Kanaka cpewy nopassaxe. (Our. 33)

6. Mocrasere §pukumonsara waiba u HoKa KbM HOCB4a Ha HOKa.
(Our. 36)

7. Ysepere e, 4e HOKbT e MOAPABHEH C UEHTHP3 Ha ABYCEKUMOHHAA BN Ha
peurarens. (Our. 31)

8.
9.

3acTonopere Kowa ¢ AbpseH Baok. (Our. 39)

Nocrasere npywukara waiba u 3atervere Goata ¢ 8vpTAL MomenT o 70 Nm.
(dur. 39)

10. Pasgeumere HoWa Ha pbka u Cce ysepere, ye Toi ce BHPTH CBOGOLHO.

MNPEAYNPEXAEHWUE:

W13non3saiite 3auATHI PbRABUYM.
HOKbT € MHOTO OCTBP M MOKETe MecHo 4a ce mopexere.

11 Craprupaiite npoaykTa, 33 4a TecTBare HOKa. AKO HOKLT He e nocrasen

NPaBUAHO, NPOAYKTLT BUBPHPE AN PE3YATATHT OT KoCeHeTo €
He3af0B0AUTENEH.

3a u3BbpLIBaHe Ha NpoBepKa Ha
HUBOTO Ha Mac/10TO

BHUMAHUE: TBbPAE HACKOTO HUBOKA MACAOTO

MOKe Aa Aosefe [0 nospeAa
Ha gBuratens. /3sbpuere npoBepka Ha HABOTO Ha HACAOTO,
TREAN A3 CTAPTHDATE MPOAYKTA.

~ o o

llocraseTe NPOAYKTa Ha PasHa NOBHPXHOCT.

0TCTpaKeTe KanaukaTa Ha pe3epsoapa 33 MACAO CbC 33Kpenexata MepuTenHa
npbyka.

MloyucreTe MacnoTo 0T MepHTENKaTa MNpbyKa.

llocraseTe MepuTenkaTa Mpbyka H3UANO B Pe3epsoapa 33 Macno. 3aternere
Kanaykara Ha pe3epsoapa 3a Macno, 33 A3 CTe CUIYPHH, Y& We NOAyyuTe
NPaBUTHOTO HABO HA MacnoTo.

Otcrpakere  MepuTeAHata - npbuka.
llposepeTe KaKkso e HABOTO H3 MAcAOTO HIMEPHTEAHaT3 MPbYKa.

AKo HHBOTO Ha M3CAOTO € HHCKO, 33PeAeTe MOTOPHO Macno W OTHOBO W3BbPLETE
npoBepka Ha KUBOTO MY.

(Gur. 40)

3abenexka: vsnonssaiie O YHMA, 33 AanpejoOTERaTHTE Pa3nMBaHe.

3a cMAHa Ha MOTOPHOTO Macno

NPEAYNPEXAEHWE:

MotopHoTo Macno e mHoro ropelo

HenocpeacTseHo cnef cnupareto wa gauratens. Octasere
[BMIaTENA A3 W3CTHHE, NPEAH 43 M3TOYHTE MOTOPKOTO Macno. AKo
pasneere MOTOPHO MACAO BbPXY KOKaTa CH, MOYMCTETE CbC
cany # BoAa.

28
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(Owr. 41)

1. Orcrpanere 3ananurentus kaben ot 3ananutennata
csell.

2. O1cTpanete Kanakata Ka pe3epsoapa 3a Macho.
3. W3Todere MOTOPHOTO MACAO.

a) 3a Mogenw ¢ M3nycKatewa npofka 3a macno:
noctagere Cbd NOA W3NyckaTenata npobka 3a
Macno, 8 KOATO A3 ce Chbepe MOTOPHOTO MacAo.

b) 3a mogenn Bes uanyckatenna npofke 32 MAcA0 MAM 3KO HE € Bb3IMOKHO
A3 Ce N0CTaBK Cbj MO U3NYCKaTennara npofka 3a Macno: u3non3saiite
Macnena nomna (MPUHAANERKOCT), 33 A2 M3TOUATE MOTODHOTO MaCn0 0T
pe3epsoapa 3a macno.

4. 3apegere  H0BOTO MOTOPHO MACA0 OT TN, NPENOPBYAK B TeXKAYECKN AaHHH
Ha crpaknge 30.

5. i3Bbplwere nPoBepKa Ha HMBOTO Ha MOTOPHOTO MacAo. Hanpasere cnpaska
¢ 33 W3BBPWBAHE H3 NPOBEPKE HA HHBOTO HA MACAOTO HA CTPakKLd 28.

Bb3ayweH puntbp

HOKe 43 Ce H3YnCTH
HambaHo. MoameHsiite Bb3AYWHAA MATD DPefoBHO. Bunarn 3amensiire
NOBPEAEH Bb3AYWEH O UATHP.

3a oTcTpaHABaHe U MOHTUpPaHe Ha
Bb3aywHusa ¢puntep (KLIPPO LB 442Q,
KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe)

MNPEAYNPEXAEHMNE:

W3non3saiiTe 3aWHTHI PHKIBULMK.

1. HaTucHeTe wnKkuTe H3 Kanaka Ha BH3AYWHHAD UATD .

2. Bhawatendo orcipakere kanaka Wa sv3gyuus Guatvp (4) or gewrarens.

3. Otctpaete sv3aywrns duarsp (B) w nopecrusd matvp (C). (Qur.
1)

4. Nposepere Bb3AyWHUA O ATHD 33 nopedu. Ciercre nospeaeH
Bb3AYWeEH §MATBD.

5. Moycrere i npoBepete Bb3AYWHUA O MATH.

Hanpasere cnpaska ¢ 3a nowncreake Ha
Bb3aywHua ¢ uatvp (KLIPPO LB 442Q, KLIPPO [B448Q,
KLIPPO LB 553SQe) #a crpanyz 29.

6. M3sbpwere MokTaK 8 oBpaTHara
N0CNeA0BATEAHOCT.

3a nouncTBaHe Ha Bb3AYyLWHUA GUNTLP
(KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe)

BHMMAHME: He BKkatoyBaiiTe gsuratens fe3
3aKpeneH Bb3AYWeEH O UATOPUAN 3KO BHIZYWHAAT GUATD €
3aMbPCeH.

BHM MAHME: Cmenere BH3AYWHUA G UATHP, aKo TO He
MOKe Aa Ce NoducTH
WA Ko e mospeeH. [led eKTen Bb34YWEH O UATHP NPUYUHAB]

nospefa Ha fBuraTens.

L. Haruchere 3aknousawure yun (1), orcrparere Kanaka Ha 8b3ywHMA
durtsp (B) n otcTpanete sb3gywHus duntsp (). (Our. 43)

[

Ygapere BbIGYWHUA QUATHD B TBHPAA MOBBPXHOCTHAK TPOAKaHTE CrbCTe
Bb3AYX NPE3 BH3AYLKAR O UATHD OT YHCTATa CTPAHA Ha BB3AYWHMA O UATHD.

BHM MAHME: He u3nonssaiteseria, 3a fa
oTCTpatuTe
3aMbPCABAKNATA, Tl KaTo TOB3 e T Habue HasbTpe

BbB BHIAYWHAR G UATHP.

39

Noynctete Avprava Ha Bv3gywhna onatsp () u kanaka Ha sb3gywH
QUATBY € BRAKHA Kbpna.

BHUMAHUE: YBepere ce, Ye BbB Bb3AYX0BOAR

(E) we nonaga mpbcoTus.

=~

MokTipaiite Bb3AYWHKA O UATbP. YBepete ce, Ye Bb3AYWHUAT §MATP
HanbAKO NpUAENBa KbMAbPKAYa Ha BL3AYWHUA O UATHD.

o

MokTwpaiite Kanaka Ha Bb3AYWHHA § MATHP, KAaTOMbPBO NOCTaBATE
ONHUTE YWH.

3a @ nouncTUTE BL3AYWHUA GUATBLD
(KLIPPO LB 448)

BHUMAHWE: ke sxniousaiire gBHratens Ges noctasen

Bh3pyLeH
OUATHY AN 3KO BYIAYWHMAT O MATHD € 33MbpCEH.

BHUMAHUE: MogmeHeTe Bb3AYWHUA §MATBP, ko TOM He

MOKe fa Ce nouucTH
#AM 3Ko e noBpefeH. [ed ekten Bb3AYWEHOUATLP BOAA A0 NOBPEA]
Ha ABHraTens.

1. Hatvchere 3akniousauute yun (1), ceanete KanakaHa Bb3AYWHAS O WATH
(8) w csanere svapywhms o untvp (C). (dur. 44)

2. Vjapete Bb3A4YWHHA O MATHD B TBHPAA NOBLPXHOCTHAN NPOAYXFTE CrbCTeH
Bb3AYX NPe3 BHIAYLKAR G UATHD OT YHCTATA CTPAHA HA BBIAYWHMA O UATHD.
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BHUMAHWE: 4. u3non3saiTevetk, 3a L

oTCTpaHHTE
3aMbPCABAKNAT, Thil KaTo T083 We M Habue HasbTpe
8b8 Bb3AYWHAA O UATHP.

3. TMounctere fvpxaya wa sv3gywrs ouatep (D) ukanaka Wa sb3AYWHAA
HuATDP ¢ BAAKHA Kbpna.

BHUMAHWE: Ysepere ce, Ye BbB Bb3LYK08043

(E) we nonaga mpbcoTha.

4. MoHTpaiie Bb3AYWHAA G uATHD. YBepere ce, Ye BH3AYWHMAT QuATHP
HambAHO NPUAENBA KbMADPKAY3 Ha BHIAYWHAA §MATHP.

5. MoHTpaiiTe Kanaka Ha Bb3AYWHHA O UATHP, KaTOMbPBO NOCTaBHTE
BONHATE YUWH.

3a npoBepKa Ha 3ananuTenHara ceeuy

BHMMAHME: 3non3saiite  BMHarM  3ananuTenHuTe

cBeWH OT NpenopbyaHuA BUA. U3NONIBAHETO K3 3anamnTensa
tsely

0T HeNpaBuAe TUN MOKe 43 NOBPEAUNPOAYKTA.

Noogepere 3ananuTensara csew, ako 4B
CTapTHpa TPYAHO WA PaBoTMHenpasomepHo np 060pOTU Ha Npase Xog.

HraTenaT & C MOHMKEHA MOLHOCT,

3a 42 HamanuTe ONACHOCTTA OT NONajaHe Ha HEWENaHU MATepHank Bbpxy
eNeKTDOAATE Ha 3ananuTendata ceew, cAegsailTe Te3n WHCTPYKUMA:

a) Mposepere fann 060poTATe Ha NPasHHA X0 €3 NPABHAHO PEFYAHPAHA.

b) Vsepere ce, ue ropusHata chec € npasunka.

) Vsepete ce, Ye BbIAYWHKAT G AT € YuCT.

AKO 3ananTenKaTa CoeW € 3aMbPCEHs,
PA3CTORKNETO NEKAY ENEKTDORMTE & NPABHAHO, HANDABETE CNPaBKa ¢ TeXHM4LCKN
pann Ha crpanna 30. (Our. 45)

noykCTeTe & i nposepete Aank

CMeKeTe 3ananuTenHata csew, ako e Heo6Xogumo.

3a npoBepka Ha ropmBHaTa cucTema

llposepete  Kanaykata

Hd  pesepsoapa 33  TOPUBO M YNABTHEHHETO H3

Kanaykata Ha pesepsoapa 33 ropuso, 33

T0BEAEHH.

B e ysepute, Ye e

llposepeTe Mapkyya 33 ropusoTo, 33 fa Ce yBEPHTE, Ye He Teye. AKO MapKyyvT 33
TOpHBOTO € MoBpeAeH, Toil TPAGBE fa Ce CMeHH OT cepeis.

TpchnopmpaHe, CbXpaHEeHUe U U3XBbpiAHe

TpchnopT U CbXpaHeHue

NIpH CoXpaeHMeTo 1 TPaKCNOPTHPIHETO Ha NPOAYKTA M TOPMBOTO Ce yBepere, e
HANA TEYOBENAN UINAPEHNA. MCKDU WA OTKDAT OFbH, Hanpumep o7
eNENTPHYECKA YDEAN WAH KOTAH MOKE A3 Bb3HMKHE MOKap.

Bunarn wanon3saiite 0goGpeHn KowTeinepu 3a Chxpakene W

TRRHCMOPTHPaKE Ha rophso.

J3npasHere pe3epsoapa 3a ropso, npedn A3 npubepere npogykTa 33

ChXpakenne 33 AbAbT NepHOA 0T BpeMe. 3XBbpRETe ropUBOTO Ha

NOAXOAALLO 33 LeATa MACTO

Nipukpenere NPoAykTa No Ge3onacel Hauwnk no speme Ha

TR3HCNOPTAPaKETO, 33 43 Ce NPeAoTBPRTAT NOBPEAH U 3M0NOAYKH.

CoXpanaBaie NPOAYKTE NOA KADY, 33 43 TPEROTBRATHTE ROCTBTA A0 HETO Ha Aeud
HTH WL, KOHTO He C3 YTbAHOMOWERM A3 10 H3NOA3EAT.

CoXpaKaBaiite NPOAYKTa KA CYXO W HE3aMPb3BALOMACTO.

M3xBbpnsaHe

Cv6niopasaiiTe MecTHHTE MIUCKBAKAR 32 PELMKAUPaHE M
NPUACKKMHTE pasnopesn.

JI3xBbpReTe BCHYKM XMMMKANH, KATO HAnpHMep ABHTAaTENHO M3CAO WAW rOpHBO, B
Cepsu3eH UEHTHD UAU HA MOAXOAALO 33 UEATA MACTO.

KoraTo npogykTsT sede He ce Wanon3sa, Wanparere ro Wa Husqvarna guavp
WA TO U3XBDPAETE HA MACTO 33 peUKAupaHe.

TexHMUeCcKn AaHHM

TeXHMUeCKU XapaKTepUCTUKM

KLIPPO LB KLIPPO LB KLIPPO LB
442qQ KLIPPO LB 448 448Q 5535Qe
ABuraten
Mapka Husqgvarna Honda Husqvarna Husqvarna

30
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KLIPPO LB KLIPPO LB KLIPPO LB
442Q KLIPPO LB 448 448Q 553SQe
Mogen HS 166AP GCVx—145 HS 166AP HS 166AP

Tun Ha peurarens

E 4HouuAMHApOB, 4-TaKTo8,
NPUHY~ AMTEAHO B3~
AYWHO OXA3XA3HE,
OHV

E 4HouMAMKAPOB, 4-TaKTO8,

NpUKY~ BUTEAHO BB3~
LYUHO 0XA3KAIHE,
OHV

E gHoumnuugpos, &-raktos,
NPHHY- AATENHO Bb3-
AYWHO OXAAKAIHE,
OHV

E gHouMAMHAPO8, I-TaKkT0B,
NUHY- AATENHO Bb3-
AYWHO OXNAKAIHE,
OHV

Paboten obem, o’ 166 145 166 166
Cropoct, 6. /min 2900 2900 2900 2900
HomuHanHa u3xogHa mMOWHoCT Wapsuratens, K 2.75 2.7 2.75 2.75
3ananutenHa cucrema

3Jananutenna ceeu g?;;ﬁ%ama NGK BPR5ES g‘g{‘?ma glé?j?ama
Pa3scToskHe Mekgy enekTpoguTe, mm 0.7-0,8 0.7-0,8 0,7-0.8 0,7-0.8
FopvBHa U cMa30uHa cucTema

THT Ha CHa3BaKero Ha fBMratens PasnpbcKBaKe PasnpbCKBaKe PasnpbckBaKe PasnpbckBane
Kanayurer wa pesepsoapa 3a ropu-so, MHTPH 15 0.9 15 15

Kanaunter #a pesepsoapa 3a mac- 10, AuTp/cn3 0.5 0,55 0.5 0.5

Motopo macno '

Husgvarna SAE
30

Husgvarna SAE
30

Husgvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30/SAE 10W-30

Terno

C npashu pesepsoapi, kg 25,5 27,5 29,0 38,5
Lymoen emucun ®

HWBO Ha 3BYKOBATA MOLLKOCT, M3ME-PEHO, U3MepeHa 92 90 93 95
B ()

HWBo Ha 38yKoBaTa MoWHoCT, rapak-Tapako Lwa dB 94 91 93 96

o)

HuBa Ha wyma *

O HoMuHanKaTa MOWHOCT Ha ABMTaTend e CPeAHaTa HeTHa MOWKOCT (1pH yKa3aWuTe 0/MUK) Ha CTangapTed ABMraTen 3a MOgena ABMTaTen, W3mepeH CHpAMO
SAE crawgapra J1349/1S01585. [euratenute MacoBo npou3sBOACT30 MOKE 43 Ce OTKAOHABAT OT Ta3u CTOMHOCT. JeficTBHTENHATa H3XOAHA MOLKOCT 33 ABHTaTen,
WHCTRTNPaK Ha KpaAKUR NPOAYKT, e 3a8MCA 0T PaboTaTa CKOPOCT, YCAOBHATA HA OKOAHATA CPEAA M APYMCTOMHOCTH.

" Ao ce wanonssa macno SIE-30 npw Temnepatypa, no-wacka o1 +5°(, chuecTsysa pHCK ABMraTensT g4a He Gbge cMasaH focTarbuo. ToBa MOKe 43 NPHYMAN
N0BpeAd Ha ABMraTens. Hanpasere cnpaska ¢ 3a CMAKA H3 MOTOPHOTO MACAO K3 CTPaHWUa 28 32 NPABUAHOTO McAO 33 HACKH Temnepatypi.

8

EMACHU Ha Wyma § 0KoAKaTa cpeaa, uMepenn Karo 3aykosa mowkoct (Lwa) 8 cootsercrane ¢ gpextnsa Ha EO 2000/14/E O.

* Hugo Ha 38yk080T0 Wanarare chinacko EN IS0 5305, OTueTedTe fakHi 3a HMBOTO Ha 3BYKOBOTO HanATaWe WMAT THIMYHZ CTATHCTHYECKa AMCMepcHs (CTaHgapTHO

otknonenne) o1 1,2 dB (4).
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I Pl R T
:EBE\)“ 3BYK0BOTO KanAfae NPAYXOTO Ha onepaTopa, 81 77 79 83
HuBa Ha BM6paLumTe, ahveq
PoKoxsaTka, /s’ 5,1 4,5 4,2 3,4
Pexcewjo obopypsaHe
BucoumHa Ha pAsaxe, m 34-55 30-60 30-60 28-65
WWnpKHa Ha pAsaHe, m 420 480 480 530

Mynuupate - £cm

5028812-10

Mynuupate - 8cm

5028813-10

Mynyupate - 8cm

5028813-10

Mynyupae - Sicm

2956732-20

3apBuKBaHe

Ckopocr, kn/h

"Hyso a suBpauunte cornacko 130 5395, OTuereHuTe fakM 33 WMBOTO Wa BMGDALMMTE MMAT TURMYHA CTATHCTHYecka gucnepcun (CTaHaapTHO oTKAOKeHne) or 0, 2

m/s?.

32
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[eknapauua 3a CbOTBETCTBUE

Jexnapauus 3a cborBetcTBue Ha EC

Hue, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Wseyus, ten.:
+46-36-146300, gexnapupame Ha cBOA COBCTBEHA OTIOBOPHOCT, Ye NPOAYKTHT:

OnucaHue Kocauka 3a Tpesa

Mapka Husqvarna

Tun/moaen KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
UpenTtndukauyma Cepuin Homepa o 2022 u Hararvk

0Tr0BapA HAaNbAHO H3 CACAHUTE AUPEKTHBU W PETAAMEHTH Ha EC:

ﬂv;mxmaa/perna- Onucanme

2006/42/E0 "oTHocHo maw ke

2014/30/E C "OTHOCKO  eNEKTDOMATHHTHATS  ChBMECTHMOCT'
2000/14/E0 '0THOCHO WYMOBMTE eMUCHM B OKOAHaTa Cpega’

. 10 OTHOWEHME HA OTPAHUYEHUETO 33 U3NOA3BAHE HA ONPEAEAEHU OMACHU BEWECTBA B EAEKTPHYECKO U eAeKTPOHHO 060pyaBae
2011/65/E C k PeR 4 P v M

W e CTRRRNT CTAKARPTH W/HAN TeXAnYeCkH Criend ukauuu ca npunoxenn: EN
180 5395-1:2013/ A1:2018, EN ISO 5395-
2:2013/A1:2016/A2:2017, EN IS0 14982:2009, EN IEC
63000:2018.

ynbaHomowen opran: 0404, RISE SMP Svensk Maskinprovning
AB, Box 4053, SE-904 03 Umea, Sweden., cepmudnumpa 3
cvotsercrane ¢ Jupektusa Ha cvseta 2000/14/E0, npouesypa 3a oueHKka Ha
choTsercTeueto: npunokene VL.

32 UHO OPMILMA OTHOCHO WYMOBM EMMCHH Hanpasete cnpaska ¢ Texknyeckn
AankA Ha cTpakmya 30.

Huskvarna, 2022-11-07

e i

Claes Losdal, menngwvp "Paspabotku w passutue/ rpagucku npogykTh’,
Husqvarna AB

07roBopeH 33 TeXHMYECKRTE  AOKYMEHTaUMA
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Uvod

Popis vyrobku
Vyrobek je rotaéni sekatka na travu s pé§i obsluhou, ktera

pomoci funkce BioClip® umoifiuje vyuiit pose€enou trdvu jako
hnojivo.

Popis vyrobku

(Obr. 1)

R iditka

Pédka brzdy motoru

Rukojet startovaci $hdry

Pé¢ka pojezdu (KLIPPO LB 553SQe)
Systém tlumeni vibraci (KLIPPO LB 553SQe)
Péka pro sefizeni dhlu fiditek

Vitko nadrie na olej

Tlumi¢ vy fuku

© PN o O R WD

Zapalovaci svi¢ka

10. Vicko palivové nadrie

11. Paka pro nastaveni vysky se¢eni

12. § krabka kola (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe)

13. Palivovy ventil
14. Kryt iaciho Gstroji
15. Vzduchovy filtr
16. Pfevodovka
17. Hnaci femen

18. Undse¢ noze

19. Nai

20. Podlozka

21. Sroub noie

22. Pruina podloika

23. Mul€ovaci vloika (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
448Q)

24. Navod k pouzivani
Symboly na vyrobku

(Obr. 2) VAROVAN(: Nepozorné nebo nespra vné
pouiiti miie vést ke zranéni nebo usmrceni
obsluhy a dal§ich osob.

(Obr. 3) Pfed pouiitim si pozorné prostudujte tento
navod k pouzivani a nepouiivejte vyrobek,
pokud navodu zcela nerozumite.

Zamyslené pouziti
Vyrobek pouzivejte k seCeni travy. K jinym ¢ innostemvyrobek
nepouz ivejte.

(Obr. 4) Pozor na odvriené a odraiené predméty. (Obr.

5) Zajistéte, aby se v pracovni oblasti a jejim
okoli nezdrz ovaly nepovolané osoby ¢i
zvirata.

(Obr. 6) Pfed provadénim oprav a Gdrzby vypnétemotor a

odpojte kabel zapalovani.

(Obr. 7) Varovani: Ruce a nohy udrzujte mimo
dosah rotujicich ¢asti.

(Obr. 8) Varovani: Ruce a nohy udrzujte mimo
dosah rotujiciho noz e.

(Obr. 9) Tento vyrobek vyhovuje pfislusnym
smé rnicim ES.

(Obr. 10) Tento vyrobek vyhovuje platnym

predpism Spojeného kralovstvi.

S titek s emisemi hluku do okolf

podle smérnic a pfedpisi Evropské unie a
Spojeného krédlovstvi a nafizenio regulaci

hluku v australském Novém JiZnim Walesu
JProtection of the

Environment Operations (Noise Control)
Regulation 2017 .“ Garantovand hladina
akustického vykonu tohoto vyrobku je uvedena
v ¢dsti Technické Gdaje na strani43 a na §titku.

(Obr. 11)

(Obr. 12) Skenovatelny kéd.

POV§imnéte Si: Dal¥i symboly/§titky na vyrobku se

vztahuji k zdkonnym pozadavkdm specifickym pro dany trh.
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Stitek na vyrobku, pouze pro Australii
a Novy Zéland
(Obr. 13)

Ruce a nohy udriujte mimo dosah rotujiciho noze.

Emise Euro V

VVSTRAHA: Manipulace s motorem

vede k zneplatnéni typového schvaleni EU
tohoto vyrobku.

Odpovédnost za vyrobek

Jak uvddi zdkon o odpovédnosti za vyrobek, neneseme
odpovédnost za zddnou §kodu zpGsobenou nas$im vyrobkem,
pokud:

byl vyrobek nesprdvné opraven.

byl vyrobek opraven pomoci sou¢dsti od jiného

vyrobce nebo soutdsti, které nejsou vyrobcem

schvéleny.

mé vyrobek pfisluSenstvi od jiného vyrobce nebo
pfislusenstvi, které neni vyrobcem schva leno.

vyrobek nebyl opraven ve schvdleném servisnim
stfedisku nebo schvalenym odbornikem.

Bezpecnost

Definice tykajici se bezpecnosti
Varovani, upozornéni a pozndmky slouzi jako upozornéni na
specifické dilezité ¢asti ndvodu.

VYSTRAHA: Pouziva se v pfipadé nebezpeci
Urazu nebo usmrceni obsluhy

nebo okolnich osob, pokud nejsou dodrzeny
pokyny uvedené v této pfirut ce.

;7
VAROVANI: pouiiva se v pripads nebezpeci
pos kozeni vyrobku, dal§ich

materia1d ¢i Skod na majetku v blizkém okoli, pokud
nejsou dodrz eny pokyny uvedené

v této prirucce.

Pov§imnéte Si: Pouiiva se k poskytnuti dal§ichinformaci,
které jsou nezbytné v dané situaci.

Obecné bezpecnostni pokyny

V?STRAHA: Pfed pou itim vyrobku si

pe¢téte ndsledujici varovani.

- Tento vyrobek je nebezpetny, nepouziva-1i se spravné
nebo neni-1i vénovéna provozu Fadnd pozornost.
Nedodrz eni bezpe€nostnich pokyni mize vést ke
zranéni nebo usmrceni.

- Tento vyrobek vytvéfi béhem provozu elektromagnetické
pole. Toto pole mize za uréitych okolnosti narusovat
funkci aktivnich ¢i pasivnich implantovanych lékafskych
pfistroji. Za Gcelem sniieni rizika moiného zranéni nebo
smrtelného Grazu doporu¢ujeme osobam s
implantovanymi lékafskymi pfistroji poradit se pfed pouitim
vyrobku

s lékafem a s vyrobcem implantovaného 1ékafského
pfistroje.

Bud'te stale opatrni a pouiivejte zdravy rozum. Nejste-

i si jisti, jak ovladat vyrobek ve zvla$tnichsituacich,
vypnéte jej a promluvte si s prodejcemHusqvarna,

nez budete pokradovat v praci.

Mé jte na paméti, Ze obsluha je odpovédnd za nehody a
Skody vzniklé jinym osobdm nebo na jejichmajetku.

Udrzujte vyrobek ¢isty. Ujistéte se, e jsou znatky

a $titky dobfe Citelné.

Nedovolte osobdm pouzivat vyrobek, nejste-li si jisti,ze
si pre¢etly navod k pouzivani a porozumély jeho obsahu.
Zamezte pouz ivani vyrobku détmi.

Udrzujte déti mimo pracovni oblast. Vidy musi byt
pfitomna zodpovédna dospéla osoba.

Zamezte pouivani vyrobku osobami, které naznaji
pokyny.

Vidy sledujte osoby s fyzickym nebo mentd Inim
postiZenim pfi praci s vyrobkem. Vidy musibyt pfitomna
zodpové dna dospé 1d osoba.

NepouZivejte vyrobek, jste-1i unaveni, nemocni nebopod
vlivem alkoholu, drog nebo 1éki. To by mohlo
ovlivnit va§ zrak, ostraZitost, koordinaci a Gsudek.
Nepouiivejte vyrobek, pokud je vadny.

Nikdy neupravujte vyrobek a nepouiivejte jej, pokudje
mozné, Ze jej upravil nékdo jiny.

Neméfite nastaveni regulace otac¢ek motoru.

Bezpecnost pracovniho prostoru

VYSTRAHA: Pfed pouiitim vyrobku si

prectéte nésledujici varovéni,

Pred pou itim vyrobku, odklid'te z pracovni oblasti
prednéty, jako jsou vétve, vétvic¢ky a kameny.
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Predméty, které mohou byt zachyceny Zacim Ustrojim
mohou byt odmr$ tény a zplisobit zranéni osob a po$kozeni
predmé ti. Udriujte osoby v okolia zvifata v bezpeéné
vzdalenosti od vyrobku.

Nikdy nepouzivejte vyrobek za $patného pocasi, jako je
nlha, dést, silny vitr, intenzivni chlad

a nebezpeci blesku. Pouiiti vyrobku za §patnéhopotasi
nebo ve vlhkych ¢i mokrych podminkdchje naméhavé.
Nepfiznivé poCasi mize vytvofit nebezpe¢né podminky,

napf. kluzky povrch.

Dédvejte pozor na osoby, pfedméty a situace, které
mohou branit bezpe¢nému provozu vyrobku.

Dévejte pozor na prekazky, jako jsou kofeny, kameny,
vétve, diry a pfikopy. Vysokd trdva mdiepfekazky skryt.
Se€eni travy na svazich mize byt nebezpetné.
Nepouzivejte vyrobek na svahu se sklonem vét$imnez 15°.
S vyrobkem jezdéte po vrstevnicich. Nepohybujte sena
svahu nahoru a dold.

Postupujte opatrné v blizkosti skrytych rohla

objektd, které mohou branit ve vyhledu.

Bezpecnost prace

VVSTRAHA: Pfed pouiitim vyrobku si

pe¢téte ndsledujici varovani.

Tento vyrobek pouzivejte vyhradné k seCeni travy. Neni
dovoleno pouzivat vyrobek k jinym ¢ innostem.

Poui ive jte osobni ochranné prostfedky. Dal$i

informace naleznete v ¢asti Osobni ochranné
prostfedky na strani 36.

Ujistéte se, e vite, jak v pfipadé nouze rychle

zastavit motor.

Nikdy nestartujte motor v uzavienych prostorech nebo
v blizkosti hoflavého materidlu. Vyfukové plynyz motoru
jsou horké a mohou obsahovat jiskry, kteréby mohly
zai ehnout pozar.

Neprovozujte vyrobek, pokud neni spravné
namontovany ndz a v§echny kryty. V opa¢ném
pfipadé by se mohl nGiZ uvolnit a zplsobit zranéniosob.
Zajistéte, aby ndi nenarazil do pfedmétl, jako jsou
kameny a kofeny. Mohlo by dojit k po$ kozeni noz ea
ohnuti hfidele motoru. Ohnuty h¥idel zpGsobuje velké
vibrace a hrozi velmi vysoké riziko uvolnéni noze.
Pokud nd# narazi do néjakého pfedmétu nebo se objevi
vibrace, okamiité zastavte vyrobek. Odpojtekabel
zapalovani od zapalovaci svicky. Zkontrolujte,

zda neni vyrobek poskozeny. Opravte poskozené

dily nebo svéFte opravu schva lenému servisnimu
pracovnikovi.

Po nastartovani motoru nikdy nepfipeviiujte pakubrzdy
motoru trvale k rukojeti sekacky.

Unisté te vyrobek na stabilni, rovny povrch

a nastartujte jej. Zkontrolujte, zda niZ nemdze pfijitdo
kontaktu se zemi nebo cizimi objekty.

PFi provozu vidy stl jte za vyrobkem.

P¥i provozu nechte v§echna kola spoéivat na zemi

a dri te rukojet obéma rukama. Ruce a nohy udriujtemimo
dosah rotujicich nozd.

Nenaklané jte vyrobek, kdyZ je spustény motor.

Dédvejte pozor pii tazeni vyrobku dozadu.

Nikdy nezvedejte vyrobek, kdyz je spu$tény motor.
Pokud musite vyrobek zvednout, nejprve vypnéte
motor a odpojte kabel zapalovani od zapalovaci
svic¢ky.

PFi provozovéni vyrobku nechod'te smérem dozadu.
Pred pfejezdem ploch bez travy, jako jsou cesty
vytvorené ze § térku, kamend nebo asfaltu, vypnéte
motor.

Nebéhejte s vyrobkem, kdyz je spu$tény motor. Pri
provozu vyrobku vidy pouze chod'te.

Pred zménou vy$ky seCeni vypnéte motor. Nikdy
neprovadé jte sefizovani pfi spu$téném motoru.

Nikdy nenechte vyrobek se spu§ ténym motorem bez
dozoru. Vypnéte motor a ujistéte se, ze se Zaci Ustroji
neotaci.

Bezpecnostni pokyny pro provoz

i OWRRHﬁ$g§¥)ouiitim vyrobku si

prectéte ndsledujici varovéni.

Osobni ochranné prostfedky nemohou zcela
eliminovat nebezpe¢i drazu, ale v pfipadé nehodypomdhaji
snizit miru poranéni. Poiadejte prodejce, aby vam pomohl
vybrat spravné vybaveni.

Pouzivejte ochranu sluchu, pokud je hladina hluku
vy§$i nez 85 dB.

Pouzivejte odolnou obuv s protiskluzovou

podrazkou. NepouZivejte otevienou obuv ani

nepracujte naboso.

Pouzivejte silné, dlouhé kalhoty.
Pii urtitych ¢innostech pouiivejte ochranné rukavice,
napfiklad pfi nasazovani, prohlidce neboti§téni acho dstroji.

VVSTRAHA: Pfed pouiitim vyrobku si

prectéte ndsledujici varovéni.

Nepouzivejte vyrobek, jehoz bezpenostni zafizeni jsou
vadna!

Pravidelné kontrolujte bezpeénostni zafizeni. Pokudje
zafizeni vadné, obratte se na servis Husqvarna.
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Kontrola krytu Zaciho dstroji
Kryt Zactho Gstroji sniZuje vibrace vyrobku a sniZujenebezpei
poranéni noz em.
Zkontrolujte kryt Zaciho Gstroji, aby bylo zajidténo, e
nevykazuje zndmky po$kozeni, napf. praskliny.
Paka brzdy motoru

Paka brzdy motoru slouii k zastaveni motoru. KdyZuvolnite
paku brzdy motoru, motor se zastavi.

Chcete-1i zkontrolovat brzdu motoru, nastartujte motor
a uvolnéte paku brzdy motoru. Pokud se motor nevypne
béhem 3 sekund, pozddejte schvaleného servisniho
pracovnika Husqvarna o sefizeni brzdy motoru. (Obr. 14)

Kontrola systému tlumeni vibraci

zabrénilo pozaru, dbejte zvy§ené opatrnostiv
blizkosti hoflavych materid1d a plynd.

Kontrola tlumice vyfuku
Pravidelné kontrolujte tlumi¢ vyfuku, aby bylo
zaji§téno, Ze je fadné upevnény a Ze neni
pos kozeny.

Bezpecnost pfi manipulaci s palivem

VYSTRAHA: ped pout i tin wrobks si

pre¢téte nasledujici varovani.

VYSTRAHA: Pfilisné vystaveni vibracim maze
u osob se zhor§enou funkei

krevniho obéhu vést k poruchdm obéhovéhonebo
nervového systému. Pokud pocitite pfiznaky
obtizi zplisobenych nadnérnym vystavenim vibracim,
vyhledejte 1ékafskou pomoc. Mezi tyto pfiznaky
mize patfit znecitlivéni nékterych casti téla, ztrata
citu

v rukou, brnéni, pichdni, bolest, ztrdta sily, zména
barvy nebo stavu kiize. Tyto pfiznakyse obvykle
objevuji v prstech, na rukou nebov zapésti.

Systém tlumeni vibraci snizuje vibrace v fiditkd chbé hem
provozu.

Ocelovd trubka v fiditkdch a kryt Zactho Gstroji sniZ uji
vibrace. Model KLIPPO LB 553SQe md také
4 antivibratni prvky, které jsou pfipevnéné k fiditkdm.

Zkontrolujte fiditka a antivibraéni prvky, aby bylo
zajidténo, 7e nejsou poskozené. (Obr. 15)
Kontrola krytu femene (KLIPPO LB 5535Qe)

Kryt femene snizuje nebezpei poranéni a zajituje, 7enevyleti
pretrzeny hnaci femen.

Zkontrolujte, zda neni kryt Femene podkozeny a zdaje
spravné upevnény. (Obr. 16)
Tlumi¢ vyfuku

Tlumi¢ vyfuku je uréen k omezeni Urovné hluku na minimum
a k usmérnéni vyfukovych plyni smérem odobsluhy.

Nepouzivejte vyrobek bez tlumi¢e vyfuku nebo pokudje
vadny. Vadny tlumi¢ vyfuku zvySuje hladinu hlukua
e

Pokud je na vyrobku palivo nebo olej, nespousté jteho.
Nechténé palivo/olej z vyrobku odstrafite

a nechte vyrobek uschnout.

Pokud si palivem polijete oble€eni, okamiité se
prevlékné te.

Zabrante styku paliva s télem, miZe zplsobit zranéni.
Pokud se polijete palivem, omyjte zasaienémisto vodou a
mydlem.

Nepous té jte motor, pokud z néj néco unikd.
Pravidelné kontrolujte, jestli z motoru nic neunika.
Pfi manipulaci s palivem budte opatrni. Palivo je
hotlavé a vypary jsou vybuSné a mizou zpUsobit zranéni
nebo smrt.

Nevdechujte palivové vypary, mlZou zpdsobit
zranéni. Zajistéte dostate¢ny pratok vzduchu.

V blizkosti paliva ani motoru nekufte.

Do blizkosti paliva ani motoru neumistujte horké

predmé ty.

Kdyz je spustény motor, nedopliiujte palivo.

Nei zatnete dopliiovat palivo, pfesvédéte se, Ze jemotor
studeny.

Nez doplnite palivo, pomalu oteviete uzavér palivovénddrie
a opatrné uvolnéte tlak.

Palivo do motoru nedoplfiujte ve vnitfnich prostorech.
Nedostate¢né proudéni vzduchu mize zpGsobit zranéni
nebo smrt udug enim nebo otravoukysli¢nikem uhelnatym.
Pevné dotahnéte vicko palivové nadrie. Neni-li vitko
palivové nadrie dotaiené, hrozi nebezpeéi pozdru.

Nei vyrobek spustite, pfejdéte s nim miniméIné 3 m(10
stop) od mista, kde jste doplfiovali palivo.
Nenaplfiujte palivovou nddrz na maximum. Teplem
dochdzi k rozpindni paliva. V horni ¢asti palivové nadrie
udrzujte volny prostor.

Bezpecnostni pokyny pro udrzbu

VYSTRAHA: Pfed pouzitim vyrobku si

pie¢téte ndsledujici varovani,

: pd gt
VYSTRAHA: Tiuni¢ vfuku je béhen
provozu a po pouziti velmi horky, i kdyZ motor
pracuje na volnobéiné otdcky. Aby se

Vyfukové plyny obsahuji oxid uhelnaty, jedovaty a
velmi nebezpeény plyn bez zapachu.
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Nenechavejte motor spu$tény ve vnittnich nebouzavienych
prostorech.

Pred provddénim Gdrzby vyrobku nejprve vypnétemotor a
odpojte kabel zapalovéni od zapalovacisvi¢ky.

Pfi provadéni udriby Zaciho Gstroji pouiivejte ochranné
rukavice. NGz je velmi ostry a miZe snadno dojit k
pofezani.

PrisluSenstvi a zmény vyrobku, které neschvali vyrobce, mohou
zplsobit vazné zranéni nebo Umrti. Neprovadé jte zmény na
vyrobku. Vidy pouzivejte vyhradné pfislusenstvi schvalené
vyrobeen.

Pfi nespravném nebo nepravidelném provadéni Gdriby se
zvy$uje nebezpedi poranéni a poskozenivy robku.

Provédé jte pouze udribu uvedenou v tomto ndvoduk
pouzivani. VeSkery ostatni servis musi provést schvaleny
servisni pracovnik Husqvarna.

Servis vyrobku by mé1 provddét schvaleny servisni
pracovnik Husqvarna v pravidelnych intervalech.

Poskozené, opotfebené ¢i prasklé soutdsti vyménte.

Montaz

Uvod

VYSTRAHA: ped nontssi virobkuje

tfeba, abyste si pfeCetli a porozuméli
kapitole o bezpe¢nosti.

VYSTRAHA: Pfed montdzi vyrobku sejméte

koncovku kabelu zapalovaci svi¢kyze zapalovaci
svicky.

Montaz a sefizeni riditek

5.

Nastavte fiditka na vhodnou vy$ku.

a) KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q: Chcete-

11 nastavit fiditka do svislé polohy, ototte
nastavovaci kole¢ka na podvozku. (Obr. 19)

b) KLIPPO LB 442Q: Povolte matici a nastavte
polohu fiditek. Jakmile jsou fiditka ve spravnépoloze,
utdhné te matici. (Obr. 20)

¢) KLIPPO LB 553SQe: Zvednéte podpéru pro
nastaveni fiditek a nastavte vysku fiditek posunutim dopredu
nebo dozadu. Vy$ku fiditeklze nastavit do 2 poloh.
(Obr. 21)

Montaz mulcovaci vliozky (KLIPPO LB

1. E);i:]gnri;lt_]eie matici Fiditek a podlozku z desti¢ky nahorni 448, KLIPPO LB 4480)
2. Unistéte horni ¢ast fiditek do polohy nad dolni ¢astfiditek. L I\akiloﬁte vjrobek dozadu se zapalovact svi¢kousmérem
2. vﬁ)i(t)gibliky muléovaci vlozky do otvord z vnitini

VAROVANi: Zkontrolujte, zda strany krytu 7actho Gstroji. (Obr. 22)
se nezachytila lanka a zda nejsou 3. Namontujte §rouby pro mul¢ovaci vleiku z vné j§istrany
poskozena. krytu Faciho Gstroji. (Obr. 23)

3. Namontujte podloiku a matici Fiditek. (Obr. 17)

4. Pokud pracujete s vyrobkem v blizkosti stény, ototte

fiditka do strany do vhodné provozni polohy. (Obr. 18)
Provoz

Uvod

VYSTRAHA: pred poui {va nim
produktu je tfeba, abyste si pfetetlia
porozumé 1i kapitole o bezpe¢nosti.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect je bezplatnd aplikace pro mobilni
zaFizeni. Aplikace Husqvarna Connect dodd va$emu
vyrobku Husqvarna doplfikové funkce:

Rozs ifené informace o vyrobku.

Informace o dilech a servisu a ndpovéda pro tyto
poloiKky.

Jak zacit pouzivat aplikaci Husqvarna

Connect

1. Stahnéte si aplikaci Husqvarna Connect do svého
mobilnhho  zafizeni.

2.V aplikaci Husqvarna Connect se zaregistrujte.

3. PFi pfipojovani a registraci vyrobku postupujte podle

pokynil v aplikaci Husqvarna Connect.
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Pred pouzitim vyrobku

1. Pozorné si prostudujte tento ndvod k pouzivania
nepouzivejte vyrobek, pokud navodu zcela
nerozumite.

2. Zkontrolujte Zaci Ustroji, aby bylo zaji§téno, ie je fadné
pfipevnéné a nastavené. Viz Kontrola Zaciholstroji na strani
41.

3. Naplnte palivovou nadrz. Viz Doplfiovani paliva nastrani
39.

4. Doplnte olej do olejové nadrie a zkontrolujte hladinu
oleje. Viz Kontrola hladiny oleje na strani 41.

Dopliovani paliva

Pokud mozno pouzivejte alkyldtovy benzin s nizkymi emisemi.
Neni-11 k dostani alkylatovy benzin s nizkymi emisemi, pouzivejte
kvalitni bezolovnaty benzin nebo olovnaty benzin s oktanovym
Cislem ne jméné 90.

VA ROVAN i: Nepoui ive jte benzin

s oktanovym ¢islem niz§im nez 90 RON (87
AKI). Mzete tim vyrobek poskodit.

1. Vitko palivové nadrie otevirejte pomalu, aby se
uvolnil tlak.

2. Palivo doplite pomalu z kanystru. Dojde-1i k rozliti
paliva, odstrafite jej utérkou a zbyvajici palivo nechte
vypafit. (Obr. 24)

3. 0¢istéte plochu kolem vika palivové nadrze.

4. Pevné dotdhnéte vitko palivové nadrie. Neni-li vicko
palivové nadrie dotazené, hrozi nebezpelipozaru.

5. Nei vyrobek spustite, prejdéte s nim minimdIné 3 m(10
stop) od mista, kde jste doplfiovali palivo.

Nastaveni vysky seceni

Vy$ku seCeni lze nastavit ve 4 Grovnich pro model KLIPPO LB
442Q, 5 Grovnich pro model KLIPPO LB553SQe a 6
urovnich pro model KLTPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q.

1. Posunutim pdky pro nastaveni vy$ky seCeni zvy§itenebo snizite
vy$ku seteni.

a) Cheete-1i zvy&it vy$ku se¢eni u modelu KLIPPOLB
442Q, KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q,
posufite paku pro nastaveni vy$ky seCeni dopfedu.
Cheete-11 snizit vySku se€eni, posufite paku pro
nastaveni vy§ky se€eni dozadu. (Obr.25)

b) Chcete-1i zvy3it vy$ku se€eni umodelu KLIPPOLB
553SQe, posufite paku pro nastaveni vysky se¢eni
dozadu. Chcete-1i vy$ku se€eni snizit, posuite paku pro
nastaveni vy3ky se¢eni dopfedu. (Obr. 26)

VAROVANi: Nenastavujte vy§ku

seCeni prilis nizko. V pipadé, ie neni

povreh travniku rovny, mohou noe pfijit dostyku se
zenmi.

Spusténi vyrobku

1. Zkontrolujte, zda je kabel zapalovani pFipojenyk
zapalovaci svi¢ce.

2. Oteviete ventil pfivodu paliva. (Obr. 27)

3. Postavte se za vyrobek.

4. Drite pakumotorové brzdy pfitisknutou k rukojeti
sekagky. (Obr. 28)

5. Uchopte rukojet startovaci $fidry pravou rukou.

6. Pomalu vytahnéte startovaci $ndru, dokud neucititeodpor.

7. Nastartuje motor silnym zatdhnutim za $fdru.

VVSTRAHA: Nikdy si neomotavejte

startovaci $fiaru kolem ruky.

VAROVANI: Nevytahujte zcela startovaci
$hire. Kdyz je startovaci $iira
vytaiend, nepoudtéjte rukojet.

Zastaveni vyrobku

Chcete-1i zastavit pouze pojezd, uvolnéte ¢astetné
ruko jet motorové brzdy.

Motor zastavite kompletnim uvolnénim rukojeti
motorové brzdy.

Zaviete ventil pfivodu paliva. (Obr. 29)

Pouziti pohonu kol ((KLIPPO LB
553SQe))

Zatlatte packu pojezdu dold. (Obr. 30)

Pokud chcete tahnout vyrobek dozadu, odpojte
pohon a zatlatte vyrobek dopfedu pfiblizné 10cm.

V blizkosti pfekdiek uvolnéte ¢asteéné rukojet
motorové brzdy, aby se deaktivoval pohon.

Jak docilit dobrych vysledki

Pouiivejte vidy ostry nli. Pfi pouiiti tupého noie je stfih
nepravidelny a pose€eny povrch trdvy iloutne. Ostry nGi
také vyZaduje méné energie nei tupy ndi.

Nesekejte vice nez % vy$ky travy. Nejprve sekejte se
Zacim Ustrojim nastavenym vysoko. Zkontrolujtevysledek a
pfipadné snizte vySku seCeni na pozadovanou Grovefn. Pokud
je trava velmi vysokd, jezdéte pomalu a v pfipadé potfeby
sekejte 2krat.

Sekejte vidy v jiném sméru, aby na trdvniku

nevznikly pruhy.

Udrzujte kryt Zaciho Gstroji ¢isty. Nahromadénd trdva a
netistoty na vnitini strané krytu Zaciho Gstroji mohou snizit
vysledek seCeni. Dal$i informace jsou uvedeny v ¢dsti
Cisténi vyrobku zvné jiku na strani 40.
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Udrzba

Uvod

VYSTRAHA: picd provadenin dribyje
treba, abyste si precetli kapitolu
0 bezpe€nosti a porozumé 11 ji.

Pro servis a opravy vyrobku je nezbytné specialni $koleni.
Garantujeme dostupnost profesionalnich oprava servisu.
Pokud prode jce neposkytuje servisni sluzby, pozédejte jej
o informace o nejblizsim servisu.

Podrobné j§i informace jsou uvedeny v ¢asti

www. husqgvarna. com.

Plan adrzby

Intervaly Gdriby se vypotitdvaji na zdkladé kaz dodenniho
pouZ ivéni vyrobku. Intervaly se méni, neni-1i vyrobek pouzivan
denné.

U ddrzby oznatené symbolem * vyhledejte pokyny
v tasti Bezpe€nostni zafizeni na produktu na strani 36.

Udrzba

Denné Tydné Mésicné

Proved te béZnou kontrolu.

Zkontrolujte hladinu oleje.

Vytistéte vyrobek.

Vytistéte vzduchovy filtr.

Zkontrolujte Zaci Gstroji.

Zkontrolujte kryt Zaciho Gstroji. *

Zkontrolujte paku brzdy motoru. *

Il sl Rl Bl e

Zkontrolujte tlumi¢ vyfuku.*

Zkontrolujte zapalovaci svi¢ku.

Zkontrolujte, zda neni po$ kozen hnaci femen.

Vytistéte skiifi pfevodovky.

kaz dych 25 h pouz iti a jednou ro¢ng).

Pro model KLIPPO LB 448: Vyméfite olej (poprvé po 5 h pouiiti, potépo

roéné).

Pro model KLTPPO LB 442Q, KLTPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe:
Vyméfte olej (poprvé po 5 h pouziti, poté po kaidych 50 h pouz itia jednou X

Vyméfite vzduchovy filtr.

Zkontrolujte palivovy systém.

Zkontrolujte a nastavte pohon (lanko spojky).

Provedeni bézné kontroly

Zajistéte, aby byly v§echny matice a §rouby na
vyrobku spravné dotai ené.

o v, v Ve 4 vev

Cisténi vyrobku zvnéjsku
Pomoci kartd¢e odstrafte listi, travu a ne¢istoty.
Zkontrolujte, zda neni pfivod vzduchu v horni ¢&stimotoru
ucpany.
K ¢i8 téni produktu nepouzivejte vodu pod vysokym
tlakem.

Pokud pouzivate vodu k ¢i§téni motoru, nestfikejte jipfimo na
motor.
Kontrola hnaciho femene a cisténi
skiiné prevodovky (KLIPPO LB
553SQe)

1. Vy$roubujte §rouby z krytu femene. (Obr. 16)

2. Vytédhnéte kryt Femene smérem dopfedu a sejmé tejej.
(Obr. 31)

3. Zkontrolujte, zda neni poskozeny hnaci Femena
femenice.
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4. Ponmoci kartdée ze skiiné prevodovky odstrafite listi, trdvu a
ne¢istoty. (Obr. 32)

Cisténi vnitfniho povrchu krytu zaciho
ustroji

1. Poloite vyrobek na bok s vyfukem dole.

VAROVANI: pokud byste poloz i1i

vyrobek se vzduchovym filtrem dole, mohl
by se poskodit motor.

2. Oplachnéte vodou z hadice vnitfni povrch krytuiaciho
(istroji.

Kontrola zaciho dstroji

WSTRAHA: Aby se zabranilo

ndhodnému spu$téni, odpojte kabel
zapalovani od zapalovaci sviCky.

8. Zajistéte nGi pomoci dfevéného $paliku. (Obr. 38)
9. Nasad'te pruinou podloiku a dotdhnéte §roub
utahovacim momentem 70 Nm. (Obr. 39)

10. Otoéte noZem rukou a zkontrolujte, zda se volné
otdei.

VVSTRAHA: Pouiivejte ochranné

rukavice. N4z je velmi ostry a miZe snadno
dojit k pofezani.

11. Nastartujte vyrobek a provedte test noze. Pokudneni
niZ spravné pfipevnén, vyrobek vibruje
a vysledky se€eni nejsou uspokojivé.

Kontrola hladiny oleje

VAROVANI: pii1is nizks hladina olejenize
zpl sobit pos kozeni motoru. Pred
spus ténim vyrobku zkontrolujte hladinuole je.

VYSTRAHA: »ii provadéni Gdriby 7aciho
Ustroji pouzivejte ochranné rukavice.
NGz je velmi ostry a mize snadno dojitk

pofezani.
1. Zkontrolujte zaci Ustroji ohledné po$kozeni
a prasklin. PoSkozené Zaci Gstroji vidy vyménte.
2. Prohlédnéte nGi a zkontrolujte, zda neni poskozenynebo

tupy.

POV§imnéte Si: Po ostfeni je nezbytné nGZ vyvaiit.
Vyménu, ostfeni a vyvazeni noie svéfte

servisnimu stfedisku. Dojde-1i k ndrazu do prekazky, po kterém
dochdzi k vypindni vyrobku, vyménte poskozeny

ndz. 0 tom, zda je mozné nli nabrousit ¢i zda je nutné

ho vyménit, rozhodne servisni stfedisko.

Postup vymény noze
1. Zajistéte ndi pomoci dfevéného §paliku. (Obr. 33)

2. Odmontujte §roub noie, pruinou podloiku a nGi. (Obr.
34)

3. Zkontrolujte, zda nejsou unaseé noie a $roub noie
po$kozené.

a) PH vyméné noie nebo und§ece noie rovnéivyméfte
$roub noie, pruinou podloiku a tfecipodloZz ku.

4. Prohlédnéte h¥idel motoru a ujistéte se, zda nenf
ohnuty.

5. PfimontdZi nového noze se ujistéte, Ze jsou konceno e
zahnuté ve sméru krytu Zaciho Ustroji. (Obr.35)

6. Nasadte tieci podlozku a nG# na undgeé noze. (Obr.36)

7. Zkontrolujte, zda je nGZ zarovnany se stfedem
hiidele. (Obr. 37)

Umistéte vyrobek na rovnou plochu.
Sejméte vitko olejové nadrie s olejovou mérkou.

Setfete olej z olejové mérky.

Ll S

Zasufite mérku az na doraz do olejové nadrie. Utahnéte
vitko olejové nadrie, abyste spravné zjistilihladinu oleje.

Vyjméte olejovou mérku.

o1

Zkontrolujte hladinu oleje na olejové mérce.

=

Pokud je hladina nizkd, doplite motorovy oleja
znovu zkontrolujte hladinu oleje.

(Obr. 40)

Pov§imnéte Si: Pouzijte trychty¥, aby nedos lok

rozliti.

Vyména motorového oleje

VVSTRAHA: Motorovy olej je

bezprostfedné po vypnuti motoru velmi
horky. Pfed vypu$ ténim nechte motorovyolej
vychladnout. Pokud si potfisnite pokoz ku
motorovym olejem, omyjte ji mydlema
vodou.

(Obr. 41)

1. Odmontujte kabel zapalovéni od zapalovaci svicky.
2. Sejméte vicko olejové nddrie.

3. Vypustte motorovy olej.

a) U modeld s vypoustéci zatkou oleje: Umistéte nadobu
pod vypoustéci zatku oleje tak, aby do nimohl vytéct
motorovy olej.
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b) Umodel( bez vypous$téci zatky oleje nebo pokudneni
mozné umistit pod vypoustéci zatku oleje nadobu: Pomoci
¢erpadla oleje (pFislugenstvi) vypustte motorovy olej
z naddrie motorového oleje.

Dopliite novy motorovy olej typu doporu¢enéhov

tasti Technické Gdaje na strani 43.

Zkontrolujte hladinu oleje. Viz ¢ast Kontrola hladiny

oleje na strani 41.

Vzduchovy filtr

POV§imnéte Si: Vzduchovy filtr, ktery byl pousivanpo
del$i dobu, jiz nelze zcela vyCistit. Vpravidelnych
intervalech méfte vzduchovy filtr. Po§kozeny vzduchovyfiltr
vidy vymérite.

Demontaz a montaz vzduchového filtru
(KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe)

VVSTRAHA: Pouiivejte ochranné

rukavice.

6.

Stisknéte spony na krytu vzduchového filtru.
Opatrné sejméte kryt vzduchového filtru (A)z
motoru.

Demontujte vzduchovy filtr (B) a pénovy filtr (C).
(Obr. 42)

Zkontrolujte, jestli neni vzduchovy filtr po§kozeny.

Pos kozeny vzduchovy filtr vyméfite.

Vy¢istéte a prohlédnéte vzduchovy filtr. Viz Cast

¢ isténi vzduchového filtru (KLIPPO LB 4420,
KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe) na strani
42,

Montdz provedte v opa¢ném pofadi.

Cisténi vzduchového filtru (KLIPPO LB 442Q,
KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe)

VAROVANI: NepouZivejte motor bez

namontované ho vzduchového filtru nebo se
zne¢ 8 ténym vzduchovym filtrem.

VAROVANI: pokud nelze vzduchovy

filtr zcela vy¢istit nebo je poskozeny,
vyméite jej. Vadny vzduchovy filtr mize
zpl sobit pod kozeni motoru.

Stisknéte Gchytky zapadky (A), demontujte kryt
vzduchového filtru (B) a vyjméte vzduchovy filtr (C).
(Obr. 43)

Poklepejte vzduchovym filtrem o tvrdy povrch nebo
jej profouknéte stlaéenym vzduchem z €isté strany
vzduchového filtru,

o1

VAROVANI: K odstranéni ne¢istot
nepoui ivejte kartac, protoie tak se $pina
zatlaci do vzduchového filtru.

. O¢istéte driak vzduchového filtru (D) a krytvzduchového

filtru navlh¢ enym hadfikem.

VAROVANI: Jajistéte, aby se
do vzduchového kandlu (E) nedostaly
ne€istoty.

Namontujte vzduchovy filtr. Zkontrolujte, zda
vzduchovy filtr dokonale tésni proti drzakuvzduchového
filtru.

Namontujte kryt vzduchového filtru spodnimidchytkami
napfed.

Cisténi vzduchového filtru (KLIPPO LB 448)

VAROVANI: Nepouzivejte motor bez

namontovaného vzduchového filtru nebo se
zne¢ 1§ ténym vzduchovym filtrem.

VAROVANI: Pokud nelze vzduchovy

filtr zcela vy¢istit nebo je poskozeny,
vyménte jej. Vadny vzduchovy filtr miZezplsobit
po$ kozeni motoru.

—

o

Stisknéte Gchytky zadpadky (A), demontujte kryt
vzduchového filtru (B) a vyjméte vzduchovy filtr (C).
(Obr. 44)

Poklepejte vzduchovym filtrem o tvrdy povrch nebo
jej profouknéte stlaCenym vzduchem z ¢isté strany
vzduchového filtru.

VAROVANi: K odstranéni ne¢istot

nepouz ivejte karta¢, protoie tak se §pina
zatlaci do vzduchového filtru.

O¢istéte driak vzduchového filtru (D) a kryt
vzduchového filtru pomoci vlhké 1atky.

VAROVANI:; Jajistéte, aby sedo
vzduchového kandlu (E) nedostaly
necistoty.

Namontujte vzduchovy filtr. Zkontrolujte, zda
vzduchovy filtr dokonale tésni proti driédkuvzduchového
filtru.

Namontujte kryt vzduchového filtru spodnimi
Uchytkami napfed.

Kontrola zapalovaci svicky

VAROVANI: vidy poui ive jte doporu¢eny
typ zapalovacich svicek.

Nespravny typ zapalovaci svicky mize

zplisobit poskozeni vyrobku.

42
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Zkontrolujte zapalovaci sviéku, pokud md motor maly

vykon, $patné startuje nebo nefunguje spravnéve

volnobéZnych otaékach.

Aby se sniz ilo nebezpeéi pfitomnosti nechténychmateriald

na elektrodach zapalovaci svicky, dodriujte tyto

pokyny:

a) Zkontrolujte, zda jsou sprdvné nastaveny
volnobéiné otacky.

b) Zkontrolujte sprdvnost palivové smési.

¢) TZkontrolujte, zda je vzduchovy filtr &isty.

Jestlize je zapalovaci svitka zneCi§téna, vylistéte ji a

zkontrolujte, zda je vzdalenost elektrod zapalovaci

svicky spravna, viz ¢ast Technické Gdaje na strani 43.

(Obr. 45)

Ko

V pfipadé potfeby zapalovaci svicku vyméfite.
ntrola palivového systému

Prohlédné te vicko palivové nadrie a tésnéni vickaa ujistéte
se, Ze nejsou po$kozené.

Prohlédnéte hadici pfivodu paliva a ujistéte se,ie
nedochdzi k uniku. Pokud je hadice pfivodu

paliva po$kozend, pozadejte servisniho pracovnika o
vymé nu.

Preprava, skladovani a likvidace

Preprava a skladovani

Pred uskladnénim a pFepravou vyrobku ¢i paliva
zkontrolujte, zda nejsou pfitomny znamky Uniku nebo
vypart. Jiskry a otevieny ohen, napfiklad
z elektrickych zafizeni nebo kotld,
pozar.

mohou

Vidy pouzivejte schvalené nadoby na skladovania
pfepravu paliva.

Pred dlouhodobym skladovénim vyrobku vyprazdnéte
palivovou nadrz. Odevzdejte palivo napfislu§ném shérném
nisté

Béhem prepravy musi byt vyrobek bezpeéné

upevnény, aby se zabrdnilo jeho poSkozenia
nehodam.

zaz ehnout

Skladujte vyrobek na uzam¢eném misté, aby se
zamezilo pfistupd déti a neopravnénych osob.
Uchovévejte vyrobek na suchém a bezpragném
misté.

Likvidace

Dodrz ujte mistni pozadavky ohledné recyklacea

platné predpisy.

Odevzdejte v§echny chemikdlie, napfiklad motorovyolej
nebo palivo, v servisnim stfedisku nebo na pfislusném
sbérném misté.

Nehodlate-1i vyrobek ddle pouzivat, odeslete jej prodejci
Husqvarna nebo jej dopravte do recyklaénistanice.

Technické udaje

Technickeé udaje

KLIPPO LB KLIPPO LB KLIPPO LB
442qQ KLIPPO LB 448 448Q 5535Qe
Motor
Znaéka Husqgvarna Honda Husqvarna Husgvarna
Model HS 166AP GCVx—145 HS 166AP HS 166AP

Typ motoru

Jednovd lcovy,
Ctyfdoby, nucené
chlazeni vzdu-

chem, rozvod

Jednovd lcovy,
Ctyfdoby, nucené
chlazeni vzdu-

Jednovd lcovy,
¢tyfdoby, nucené

chlazeni vzdu-

chem, rozvod chem, rozvod

Jednova lcovy,
¢tyfdoby, nucené

chlazeni vzdu-
chem, rozvod

OHV OHV OHV OHV
Zdvihovy objem, cm® 166 145 166 166
Rychlost, ot/min 2900 2900 2900 2900
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oS [ummotnss | WETSIS | ROl
Jmenovity vykon motoru, kW 11 2,75 2,7 2,75 2,75

Systém zapalovani

Zapalovaci svicka E&T’;ma NGK BPR5ES EZST‘{V;M‘ EZST‘{V;MH
Elektrodovad vzdalenost, mm 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8

Systém mazani a palivovy systém

Typ mazani motoru Rozstiikovaci Rozstiikovaci Rozstfikovaci Rozstfikovaci
Objem palivové nadrie, litry 1,5 0,9 1,5 1,5

Objem olejové nddrie, litry 0,5 0, 55 0,5 0,5

Motorovy olej 12 gl(;sqvarna SAE l;gsqvarna SAE ];lésqvarna SAE ];gjgxgrilgwfgg

Hmotnost

S prazdnymi nadrzemi, kg 25,5 27,5 29 38,5
Emise hluku *

I-&E)Ldina akustického vykonu, zméfe-na dB 92 90 93 95
Hladina akustického vykonu, zaru¢e-na

Lwa dB (A) o4 o1 9 9
Hladiny hluku

Hladina akustického tlaku na sluch

obsluhy, dB (A) 81 7 79 83
Urovné vibraci, ahveq °

Riditka, /s’ 5,1 4,5 4,2 3,4
Zaci Gstroji

Vy$ka seceni, mm 34-55 30-60 30-60 2865
$itka seceni, mm 420 480 480 530

Mul€ovaci -42

Mul¢ovaci -48

Mul¢ovaci -48

Mul¢ovaci -53

.y cm cm cm cm
NGz
5028812-10 5028813-10 5028813-10 2956732-20
11 Uvedeny jmenovity vykon motoru je pramérny ¢isty vykon (pii specifikovanych ot/min) typického motoru pro
model motoru mé¥eny podle normy SAE J1349/1S01585. Sériové vyrdbéné motory se od té to hodnoty mohouli§it.
Skute¢ny vystupni vykon motoru instalovaného na kone¢ném vyrobku zavisi na provoznich otd¢kdch, povétrnostnich
podminka ch a dal§ich hodnotd ch.
12 Pokud pouz ijete olej SAE-30 pii teploté niz§i nez +5 °C, hrozi nebezpedi nedostatetného promazani motoru.
Maze dojit k po§kozeni motoru. Viz ¢dst Vyména motorového oleje na strani 41 se spravnym olejem pro nizké teploty.
13

odchylku (standardni odchylku) 1,2 dB (7).
15 Hladina vibraci méfend podle normy IS0 5395. Uvéddénd data o Grovni vibraci maji typickou statistickou odchylku

(standardni odchylku) 0,2 m/s2

Emise hluku do okolniho prostfedi méfené jako akusticky vykon (Lwa) v souladu se smérnici 2000/14/ES.
14 Hladina akustického tlaku méfend podle normy IS0 5395. Uvadéna data pro hladinu tlaku zvuku maji typickou statistickou
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KLIPPO LB
442qQ

KLIPPO LB 448

KLIPPO LB
448Q

KLIPPO LB
5535Qe

Pohon

Rychlost, km/h
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Prohlaseni o shodeé

Prohlaseni o shodé EU

Spole¢nost Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna,
§védsko, tel.: +46-36-146500, na svou vyhradni
odpovédnost prohla$uje, Ze vyrobek:

Popis Sekatka na travu

Znacka Husqvarna

Typ/Model KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
Identifikace Vyrobni ¢isla od roku 2022 a ddle

je zcela ve shodé s ndsledujicimi smérnicemi a pfedpisyEU:

Smérnice/predpis | Popis

2006/42/ES ,0 strojnich zafizenich *
2014/30/EU ,0 elektromagnetické kompatibilité”
2000/14/ES Jtykajici se emisi hluku do okolniho prostfedi”

2011/65/EU ,0 omezeni pouZ fvani néktery ch nebezpe¢nych 1atek v elektrickych a elektronickych za¥ize- nich *

a ze byly pouzity nasledujici normy nebo technické
specifikace: EN IS0 5395-1:2013/A1:2018, EN 1SO
5395-2:2013/A1:2016/A2:2017, EN 1SO 14982:2009, EN
TEC 63000:2018.

Oznameny subjekt: 0404, RISE SMP Svensk
Maskinprovning AB, Box 4053, SE-904 03 Umea,
Sweden. obdriel osvédéeni o shodé se smérnici rady
2000/14/ES, postup posouzeni shody: Dodatek VI.

Informace o emisich hluku najdete v ¢asti Technickéudaje
na strani 43.

Huskvarna, 2022-11-07

e

Claes Losdal, Development Manager/Garden Products
(Feditel vyvoje zahradniho sortimentu), Husqvarna AB

Osoba odpovédnd za technickou dokumentaci

C€
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Indledning

Produktbeskrivelse Anvendelsesformal

Produktet er en roterende plae neklipper med gaende
fgrer, der anvender BioClip® til at klippe gra sset til
gpdning.

Produktoversigt

(Fig. 1)

Styr / handtag

Motorbremseha ndtag

Startsnorens handgreb

Styrehandtag (KLIPPO LB 553SQe)

Vibrationsdese mpningssystem (KLIPPO LB 553SQe)
Handtag til vinkeljustering af handtaget

Oliedae ksel

Lyddee mper

© P NS e WD

Tee ndrgr
10. Brae ndstoftankdae ksel
11. Klippehg jdehandtag

12. Hjulskraber (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe)

13. Benzinventil

14. Klippebord

15. Luftfilter

16. Gear

17. Drivrem

18. Knivophae ng

19. Kniv

20. Skive

21. Knivbolt

22. Fjederskive

23, Bioklipblae nde (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q)
24. Brugervejledning

Symboler pa produktet

(Fig. 2) ADVARSEL: Skgdeslgs eller forkert brugkan
medfgre personskade eller dgdsfald for
f@reren eller andre.

(Fig. 3) Le s brugerve jledningen omhyggeligt
igennem, og sprg for at have
forstdet instruktionerne, inden du bruger
produktet.

Brug produktet til at sla gras. Brug ikke produktet til
andre opgaver.

(Fig. 4) Pas pa udslyngede genstande og
rikochettering.
(Fig. 5) Hold uvedkommende personer og dyr pa

sikker afstand af arbe jdsstedet.

(Fig. 6) Stands motoren, og fjern tee ndingskablet,
fgr der udfgres reparationer eller
vedligeholdelsesarbejde.

(Fig. 7) Advarsel: Hold ha nder og fgdder pa
sikker afstand af bevae gelige dele.

(Fig. 8) Advarsel: Hold hae nder og fgdder pa
sikker afstand af den roterende kniv.

(Fig. 9) Dette produkt er i overensstemmelse med
gee ldende EF-direktiv.

(Fig. 10) Dette produkt er i overensstemmelse med
gee ldende UK-bestemmelser.

(Fig. 11) Mae rkat vedrgrende emission af stgj
til omgivelserne i henhold til direktiver
og regulativer i EU og Storbritannien
og New South Wales' lovgivning om
"Beskyttelse af miljget (st@jbegraensning)
forordning 2017". Produktets garanterede
lydeffektniveau er angivet i Tekniske data
pa side 56 og pd me rkaten.

(Fig. 12) Kode, der kan scannes.

Bemark: Andre symboler/ma rkater pd produktet
henviser til markedsspecifikke lovkrav.

Mazrkat pa produktet, kun for Australien
og New Zealand
(Fig. 13)
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Hold ha nder og fgdder pd sikker afstand af denroterende
klinge.

Euro V-emissioner

ADVARSEL: vcd manipulation af

motoren bortfalder EU-typegodkendelsen af
dette produkt.

Produktansvar

Som nee vnt i produktansvarsbestemmelserne hee fter vi
ikke for skader fordrsaget af vores produkt, hvis:

produktet er forkert repareret.

produktet er repareret med dele, der ikke er fra
producenten eller ikke er godkendt af producenten
produktet har tilbehgr, der ikke er fra producenten
eller ikke er godkendt af producenten.

produktet ikke er repareret pd et godkendt
servicecenter eller af en godkendt myndighed.

Sikkerhed

Sikkerhedsdefinitioner

Advarsler, forholdsregler og bema rkninger bruges til at
pege pad sarligt vigtige dele af brugsanvisningen.

ADVARSEL: Bruges, hvis fgreren

udsa tter sig selv eller omkringstaende
personer for risiko for personskade
eller dpdsfald ved tilsidesa ttelse af
instruktionerne i brugsanvisningen.

BEM/ERK: Bruges, hvis der er risiko for

skader pa produktet, andre materialer eller
det omgivende omrdde ved tilsidesa ttelse af
instruktionerne i brugsanvisningen.

Bemark: Bruges til at give yderligere oplysninger,
der er ngdvendige 1 en given situation.

Generelle sikkerhedsinstruktioner

ADVARSEL: 1= s fglgende

advarselsinstruktioner, inden du bruger
produktet.

Dette produkt er farligt, hvis det bruges forkert,

eller hvis du ikke er forsigtig. Personskade eller
dgdsfald kan forekomme, hvis du ikke overholder
sikkerhedsinstruktionerne.

Dette produkt danner et elektromagnetisk felt

under drift. Dette felt kan i nogle tilfa lde pavirke
aktive eller passive medicinske implantater. For at
reducere risikoen for alvorlige eller dgdbringende
kvae stelser anbefaler vi, at personer med medicinske
implantater kontakter deres la ge og producenten af
det medicinske implantat, fgr de tager produktet i
brug.

Veraltid forsigtig, og brug din sunde fornuft. Hvis

du ikke er sikker pa, hvordan produktet bet jenes

en serlig situation: Stop, og kontakt Husqvarna
forhandleren, inden du fortsa tter.

Ve r opme rksom pa, at fgreren er ansvarlig for
ulykker, der involverer andre personer eller disses
e jendom.

Hold produktet rent. Sgrg for, at skilte og ma rkater
er tydeligt la sbare.

Lad ikke en person bruge produktet, medmindre du
er sikker pa, at vedkommende har la st og forstaet
indholdet i denne brugsanvisning.

Lad ikke bgrn bet jene produktet.

Hold bgrn vae k fra arbejdsomrddet. En voksen skal
vere til stede hele tiden.

Lad ikke en person uden kendskab til vejledningen
bet jene produktet.

Hold altid @ je med personer med nedsat fysisk eller
mental kapacitet, der bruger produktet. En voksen
skal veere til stede hele tiden.

Brug ikke produktet, hvis du er trat, syg eller
pavirket af alkohol, narkotika eller medicin. Det

har en negativ virkning pa synet, overblikket,
koordinationsevnen og dpmmekraften.

Brug ikke produktet, hvis det er fejlbeha ftet.
Foretag ikke & ndringer pa produktet, og undlad at
bruge det, hvis der er risiko for, at det er blevet

@ ndret af andre.

Foretag ikke @ ndringer i justeringen af

motoromdre jningsstyringen.

Sikkerhed i arbejdsomradet

ADVARSEL: 1= fglgende

adva(fselsinstruktioner, inden du bruger
produktet.

Fjern genstande sasom grene, kviste og sten fra
arbe jdsomrddet, inden du bruger produktet.
Genstande, som rammer ska reudstyret, kan
udslynges og forarsage person— og tingskade. Hold
omkringstaende personer og dyr pad sikker afstand af
produktet.

Undlad at bruge produktet i darligt vejr, som f.eks.
tdge, regn, hard vind, kraftig kulde og ved risiko
for lynnedslag. Det kan vare tre ttende at bruge
produktet i dérligt vejr eller i fugtige eller vide
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omrdder. Darligt vejr kan medfgre farlige forhold, f. eks.
glatte underlag.

Pas pa personer, genstande og situationer, som kan
forhindre sikker brug af produktet.

Pas pa forhindringer som f.eks. rgdder, sten, kviste,
huller og grefter. Langt gra s kan skjule hindringer.
Det kan vaere farligt at klippe gre s pa skraninger.
Brug ikke produktet pa skraninger, der hee lder mere
end 15°.

Lad produktet kgre pa tveers af skraninger. Kgr ikkeop
og ned.

Vaer forsigtig, ndr du naermer dig uoverskuelige
hjgrner og genstande, som blokerer for udsynet.

Arbejdssikkerhed

ADVARSEL: Les fplgende

advarselsinstruktioner, inden du bruger
produktet.

Brug kun produktet til grae sslaning. Det er ikke tilladt
at bruge det til andre opgaver.

Ba r personligt beskyttelsesudstyr. Se Personligt
beskyttelsesudstyr pa side 49.

Sgrg for, at du ved, hvordan du standser motoren
hurtigt i ngdstilfa lde.

Start aldrig motoren i et lukket rum eller i

nee rheden af brandfarlige materialer. Motorens
udstgdningsgasser er varme og kan indeholde
gnister, somkan forarsage brand.

Betjen ikke produktet, medmindre klingen og alle
afske rmninger er monteret korrekt. En forkert
monteret klinge kan lgsne sig og forarsage
personskade.

Sgrg for, at klingen ikke rammer genstande som
f.eks. sten og rgdder. Det kan beskadige kniven
og bgje motorakslen. En bg jet aksel giver kraftige
vibrationer og stor risiko for, at kniven lgsner sig.
Hvis kniven rammer en genstand, eller der opstar
vibrationer, skal du straks standse produktet. Tag
te ndkablet af tendrgret. Underspg, om produkteter
blevet beskadiget. Reparer skader, eller lad et
autoriseret serviceve rksted udfgre reparationen.
Fastggr aldrig motorbremsehdndtaget permanent pa
styret, nar motoren er startet.

Anbring produktet pd et stabilt, fladt underlag, og
start det. Sgrg for, at kniven ikke rammer jorden eller
andre genstande.

Hold dig altid bag produktet, mens du betjener det.
Lad alle hjulene blive pa jorden, og hold 2 ha nder pa
styret, ndr du betjener produktet. Hold hea nder og
fpdder p& sikker afstand af de roterende klinger.

Tip ikke produktet, ndr motoren er startet.

Ver forsigtig, ndr du traekker produktet baglee ns.
Loft aldrig produktet, nar motoren er startet. Hvis du
skal lgfte produktet, skal du fgrst standse motoren
og frakoble taendkablet fra tendrgret.

Ga ikke bagla ns, ndr du bruger produktet.

Stands motoren, ndr du beve ger dig hen over
omréder uden grees, f.eks. stier med grus, sten og
asfalt.

Undlad at kere med produktet, ndr motoren er
startet. G& altid fremad, ndr du bruger produktet.
Stands motoren, inden du e ndrer klippehg jden.
Foretag aldrig justeringer, nér motoren er startet.
Efterlad aldrig produktet uden opsyn, ndr motoren
er startet. Stands motoren, og sg¢rg for, at

skee reudstyret ikke roterer.

Sikkerhedsinstruktioner for drift
Personligt beskyttelsesudstyr

ADVARSEI.: Les fglgende

advarselsinstruktioner, inden du bruger
produktet.

Personligt beskyttelsesudstyr udelukker ikke
fuldstendigt risikoen for personskader, men det
mindsker graden af skaderne i tilfe lde af, at der
skulle ske en ulykke. Lad forhandleren hjee Ipe dig
med at vee lge det rigtige udstyr.

Brug hgreve rn, hvis stg jniveauet er hg jere end 85
dB.

Brug kraftige, skridsikre stgvler eller sko. Brug ikke
abne sko, og ga heller ikke pa bare fgdder.

Brug kraftige, lange bukser.

Brug om ngdvendigt beskyttelseshandsker, f.eks.
ved montering, eftersyn eller renggring af

ske reudstyret.

Sikkerhedsanordninger pa produktet

ADVARSEL: 1= fglgende

advarselsinstruktioner, inden du bruger
produktet.

Brug ikke et produkt med defekte
sikkerhedsanordninger.

Kontrollér sikkerhedsanordningerne regelmee ssigt.
Hvis sikkerhedsanordningerne er defekte, skal du
henvende dig til dit Husqvarna-servicevee rksted.

Sadan kontrolleres klippeskjoldet

Klippeskjoldet mindsker vibrationer i produktet og
reducerer risikoen for skader fra klingen.

Undersgg klippeskjoldet for at sikre, at der ikke er
skader sa som revner.
Motorbremsehandtag

Motorbremsehdndtaget standser motoren. Nar
motorbremsehdndtaget slippes, standser motoren.

Ved eftersyn af motorbremsen, startes motoren,
hvorefter motorbremsehdndtaget slippes. Hvis motoren
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ikke standser inden for 3 sekunder, skal et godkendt
Husqvarna servicevee rksted justere motorbremsen.

(Fig. 14)

Sadan kontrolleres vibrationsdeempningssystemet

Braendstofsikkerhed

ADVARSEL: 1= fglgende

advarselsinstruktioner, inden du bruger
produktet.

ADVARSEL: Overeksponering

for vibrationer kan forarsage
kredslgbsforstyrrelser og skader pa
nervesystemet hos personer med nedsat
kredslgb. Hvis du oplever symptomer,
som kan relateres til overeksponering af
vibrationer, skal du sgge la ge. Eksempler
pa sadanne symptomer er: fglelseslgshed,
mangel pd fglesans, "kildren", "stikken",
smerte, manglende eller reduceret styrke,
forandringer i hudens farve eller i

dens overflade. Disse symptomer opstar
almindeligvis i fingre, hee nder og handled.

Vibrationsdae mpningssystemet reducerer vibrationer i
handtaget under drift.

Stalrgret i styret og klippeskjoldet mindsker vibrationer.

KLIPPO LB 553SQe-modellen har ogsa 4
vibrationsda mpningsenheder fastgjort til styret.

Undersgg styret og vibrationsde mpningsenhederne
for at sikre, at de ikke er beskadigede. (Fig. 15)

Sadan kontrolleres remafskarmningen (KLIPPO LB
5535Qe)

Remafskae rmningen mindsker risikoen for skader og
sikrer, at en gdelagt drivrem ikke skydes ud.

Sgrg for, at remafska rmningen ikke er beskadiget,
og at den sidder korrekt. (Fig. 16)

Lyddeemper
Lyddee mperen sikrer et minimalt stgjniveau og sender

udst@dningsgasserne vae k fra fgreren.

Brug ikke produktet, hvis lyddae mperen mangler eller
er defekt. En defekt lyddee mper g@ger stgjniveauet og
risikoen for brand.

ADVARSEL: Lyddae mperen bliver

meget varm under og efter brug, og nar
motoren kgrer i tomgang. Var forsigtig i

ne rheden af brandfarlige materialer og/eller

dampe for at forhindre brand.

Start ikke produktet, hvis der er brandstof eller
motorolie pd produktet. Fjern ugnsket brandstof/olieog
lad produktet tgrre.

Hvis du fér brendstof pd dit tgj, skal du skifte tgj

med det samme.

Undgd at fd brandstof pad kroppen, da det kan
forarsage personskader. Hvis du far brandstof pa
kroppen, skal du bruge sea be og vand til at fjerne
bra ndstoffet.

Start ikke produktet, hvis motoren lea kker. Underspg
regelmee ssigt motoren for le kager.

Ver forsigtig med breendstof. Braendstof er
letantae ndeligt og dampe er eksplosive og kan
medfgre personskader eller dpdsfald.

Undga at indande bree ndstofdampene, da det

kan forarsage personskader. Sgrg for, at der er
tilstrae kkelig luftstrom.

Ryg ikke i na rheden af bree ndstof eller motor.
Anbring ikke varme genstande i nae rheden af

bree ndstof eller motor.

Fyld ikke breaendstof pd, nadr motoren er te ndt.

Serg for, at motoren er afkeglet, inden du fylder

bree ndstof pa.

Fgr du fylder brendstof pa, skal du dbne

breae ndstoftankens de ksel langsomt og forsigtigt
udlgse trykket.

Fyld ikke brendstof pa motoren i et indendgrs
omrade. Utilstrakkelig med luftstrgm kan fordrsage
personskader eller dgdsfald pa grund af kvee Ining
eller kulilte.

Spa nd bre ndstoftankens de ksel helt. Hvis

brae ndstoftankens de ksel ikke spee ndes, opstar der
risiko for brand.

Flyt produktet minimum 3m/ 10 ft fra det sted, hvor
du fyldte tanken, fgr du starter det.

Fyld aldrig bree ndstoftanken helt op. Varme far

bra ndstoffet til at udvide sig. Sg¢rg for at bevare
ledig plads gverst i bra ndstoftanken.

Sikkerhedsinstruktioner for
vedligeholdelse

Sadan kontrolleres lyddemperen

Efterse lydde mperen regelmae ssigt for at sikre, at
den er monteret korrekt og ikke er beskadiget.

ADVARSEL: 1= fglgende

advarselsinstruktioner, inden du bruger
produktet.

Udstgdningsgasserne fra motoren indeholder kulilte,
som er en lugtfri, giftig og meget farlig gasart.
Undlad at starte motoren indendgrs eller i lukkede
rum.
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For der udfgres vedligeholdelse af produktet,
standses motoren, og tee ndkablet tages af

tee ndrgret.

Brug handsker, ndr du udfgrer vedligeholdelse pa
ska reudstyret. Klingen er meget skarp, og du kan
nemt komme til at skee re dig.

Tilbehgr til og endringer pad produktet, som ikkeer
godkendt af producenten, kan medfgre alvorlig
personskade eller dgdsfald. Undlad at e ndre
produktet. Brug altid reservedele, der er godkendt af
producenten.

Hvis vedligeholdelsen ikke udfgres korrekt og
regelmae ssigt, gges risikoen for personskade og
beskadigelse af produktet.

Foretag kun den form for vedligeholdelse, der er
angivet i denne instruktionsbog. Eventuel anden
service skal udfgres af et godkendt Husqvarna
servicevee rksted.

Lad et godkendt Husqvarna serviceve rksted
foretage regelma ssig service af produktet.
Udskift beskadigede, slidte eller defekte dele.

Montering

Indledning

ADVARSEL: 1nden brug af produktet

skal du lese og forsta kapitlet om sikkerhed.

ADVARSEL: Fjern tee ndrgrskablet fra

te ndrgret inden samling af produktet.

Sadan monteres og justeres handtaget

L.

o

Fjern hdandtagsmgtrikken og skiven fra pladen pa det
pverste hdndtag.

Se t det gvre handtag pa plads oven pa det nederste
handtag.

BEM/ERK: Serg for, at kablerne

ikke kommer i klemme eller bliver
beskadiget.

Fastggr skiven og handtagsmgtrikken. (Fig. 17)
Drej handtaget til side for at fa en god
betjeningsposition, nér du bruger produktet i
na rheden af en vae g. (Fig. 18)

5.

Juster handtaget til en passende hg jde

a) KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q: Drej
reguleringshjulene pa chassiset for at justere
handtaget lodret. (Fig. 19)

b) KLIPPO LB 442Q: Lgsn ngtrikken, og

juster handtaget lodret. Spaend mgtrikken, narhandtaget

er i den korrekte position. (Fig. 20)

¢) KLIPPO LB 553SQe:Lgft handtagets
justeringsstiver, og flyt handtaget frem eller
tilbage for at indstille dets hgjde. Handtagets
hg jde kan indstilles i 2 positioner. (Fig. 21)

Sadan samles bioklipproppen (KLIPPO
LB 448, KLIPPO LB 448Q)

1.
2.

Vip produktet bagud med tae ndhae tten opad.

Se t stifterne pa bioklipproppen i hullerne fra den
indvendige side af klippeskjoldet. (Fig. 22)

Fastgpr skruerne til bioklipproppen fra den
udvendige side af klippeskjoldet. (Fig. 23)

Drift

Indledning

ADVARSEL: Fgr du bruger produktet,

skal du lee se og forsta kapitlet om sikkerhed.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect er en gratis app til din mobile
enhed. Appen Husqvarna Connect giver udvidede
funktioner til dit Husqvarna produkt:

Yderligere produktoplysninger.
Oplysninger om, og hja Ip til, dele og service.

Sadan kommer du i gang med at bruge
Husqvarna Connect

L

Download Husgvarna Connect appen pa din mobile
enhed.

Tilmeld dig i Husqvarna Connect appen.

Fplg instruktionerne i Husqvarna Connect appen for
at tilslutte og registrere produktet.

For du bruger produktet

1.

Lae s brugsanvisningen omhyggeligt igennem, og
sprg for at have forstdet instruktionerne.

Undersgg skareudstyret for at sikre, at det er
korrekt monteret og justeret. Se Sddan efterses
skee reudstyret pd side 54.
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3. Fyld brae ndstoftanken. Se S&dan pafyldes bre ndstofpa
side 52.

4. Fyld olietanken, og efterse oliestanden. Se S&dan
kontrolleres oliestanden pd side 54.

Sadan pafyldes brandstof

Brug ommuligt miljg—/alkylatbenzin. Hvis du ikke har
mulighed for at bruge miljg—/alkylatbenzin, anvendes en
blyfri benzin af god kvalitet eller blyholdig benzin med et
oktantal ikke under 90.

BEMZRK: Brug ikke benzin med et

oktantal mindre end 90 RON (87 AKI). Det
kan fordrsage skader pa produktet.

3. Stil dig bag produktet.

4. Hold motorbremsehdndtaget ind mod styret. (Fig.
28)

5. Hold fast i startsnorens hdndgreb med hg jre hand.

6. Trak langsomt startsnoren ud, indtil der fgles
modstand.

7. Traek kraftigt, indtil motoren starter.

ADVARSEL: vix1 aldrig startsnoren

rundt om ha nden.

1. Abn brae ndstoftankens da ksel langsomt for at
aflaste trykket.

2. Pafyld bree ndstof langsomt med en benzindunk. Hvis
du spilder bree ndstof, fjernes det med en klud. Lad
resterende brae ndstof fordampe. (Fig. 24)

3. Renggr omkring bree ndstoftankens deae ksel.

4. Spaend brandstoftankens da ksel helt. Hvis
brae ndstoftankens da ksel ikke spe ndes, opstar der
risiko for brand.

5. Flyt produktet minimum 3 m fra det sted, hvor du
fyldte tanken, fgr du starter det.

Sadan indstilles klippehgjden

Klippehg jden kan justeres i 4 niveauer for KLIPPO LB
442Q, 5 niveauer for KLIPPO LB 553SQe og 6 niveauer
for KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q.

1. Flyt klippehg jdehdndtaget for at gge eller reducere
klippehg jden.

a) Flyt klippehg jdehdndtaget fremad for at gge
klippehg jden for KLIPPO LB 442Q, KLIPPO
LB 448, KLIPPO LB 448Q. Flyt
klippehg jdehdndtaget bagud for at reducere
klippehg jden. (Fig. 25)

b) Flyt klippehg jdehdndtaget bagud for at gge
klippehg jden for KLIPPO LB 553SQe Flyt
klippehg jdehdndtaget fremad for at reducere
klippehg jden. (Fig. 26)

BEMZRK: 1ndstil ikke klippehg jden

for lavt. Knivene kan ramme jorden, hvis
grae spla nens overflade ikke er jae vn.

Sadan startes produktet

1. Kontroller, at taendkablet er tilsluttet til tandrgret.

2. Abn brandstofventilen. (Fig. 27)

BEM/ERK: Strek ikke startsnoren helt

ud. Slip ikke startsnorens handtag, nar
startsnoren tra kkes ud.

Sadan standses produktet

Slip motorbremsehandtaget en smule for kun at
stoppe drevet.

Slip motorbremsehandtaget for at standse motoren
helt.

Luk brae ndstofventilen. (Fig. 29)

Sadan bruges hjulenes fremtraek
((KLIPPO LB 553SQe))

Skub styrehdndtaget ned. (Fig. 30)

Fgr produktet treekkes baglans, frakobles

fremtrae kket, og produktet skubbes fremad, cirka
10cm.

Slip motorbremsehandtaget en smule for at frakoble
drevet, f.eks. ndr du ne rmer dig en forhindring.

Sadan opnar du et godt resultat

Sgrg altid for, at klingen er skarp. En slgv

klinge giver et uregelme ssigt resultat, og gressets
snitflade bliver gul. En skarp klinge bruger desuden
mindre energi end en slgv klinge.

Klip aldrig mere end %5 af grae ssets la ngde.

Klip fgrst med klippehg jden indstillet hgjt. Efterse
resultatet, og s@nk derefter klippehg jden til det
pnskede niveau. Hvis gree sset er meget hgjt, skaldu
kgre langsomt og om ngdvendigt klippe 2 gange.

Klip i forskellige retninger hver gang for at undgd
striber i gra spla nen.

Hold klippeafskee rmningen ren. Ophobning af grae s
og snavs pa indersiden af klippeafska rmningen

kan forringe klipperesultatet. Se Sddan renggresproduktet

udvendigt pa side 53.
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Vedligeholdelse

Indledning

ADVARSEL: 1nden der foretages

vedligeholdelse, skal du lese og forsta
kapitlet om sikkerhed.

Alt service- og reparationsarbejde pd& produktet

kree ver specialuddannelse. Vi garanterer faglig korrekt
reparation og service. Hvis forhandleren ikke er

et servicevee rksted, kan vedkommende oplyse om

nae rmeste serviceva rksted.

Se www. husqvarna. com for at f& mere detal jerede

oplysninger.
Vedligeholdelsesskema

Vedligeholdelsesintervallerne er fastlagt baseret pa
daglig brug af produktet. Intervallerne e ndres, hvis
produktet ikke bruges dagligt.

For vedligeholdelse identificeret med * henvises til
vejledningen i Sikkerhedsanordninger pa produktet pa
side 49.

Vedligeholdelse

Hver dag Ugentligt | Manedligt

Foretag et generelt eftersyn

X

Efterse oliestanden

Renggr produktet

Renggr luftfilteret

Efterse klippeudstyret

Efterse klippebordet*

Efterse motorbremsehdndtaget*

sl ol Bl Bl e

Efterse lyddee mperen*

Efterse tendrgret

Efterse drivremmen for skader

Renggr gearhuset

efter hver 25 timers brug og arligt)

For KLIPPO LB 448. Skift olie (fgrste gang efter 5 timers brug, derefter

arligt)

For KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe. Skift
olie (fgrste gang efter 5 timers brug, derefter efter hver 50 timers brugog X

Udskift luftfilteret

Efterse bre ndstofsystemet

Efterse og juster drevet (koblingskablet)

Sadan udferes et generelt eftersyn

Serg for, at alle mptrikker og skruer p& produktet er
spae ndt korrekt.

Sadan renggres produktet udvendigt

Brug en bgrste til at fjerne blade, gras og snavs.

Serg for, at luftindtaget oven p& motoren ikke er
blokeret.

Brug ikke en hg jtryksrenser til at renggre produktet.

Hvis du bruger vand til at renggre produktet, ma
vandet ikke sprgjtes direkte pd motoren.

For at undersgge drivremmen og
rengere gearhuset (KLIPPO LB
553SQe)

1.
2.

Fjern skruerne pd remafska rmningen. (Fig. 16)

Trae k remafska rmningen fremad og fjern den. (Fig.
31)

Kontrollér drivremmen og remskiven for skader.
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4. Brug en bgrste til at fjerne blade, graes og snavs fra
gearhuset. (Fig. 32)

Sadan renggres indersiden af
klippeskjoldet

1. Placer produktet pd siden med lyddee mperen nedad.

BEMZERK: nvis produktet

anbringes med luftfilteret nedad, kan
motoren tage skade.

2. Spul indersiden af klippeskjoldet med vand.

Sadan efterses skereudstyret

10. Trak kniven rundt pr. handkraft, og kontrollér, at den

drejer frit.

ADVARSEL: B altid

beskyttelseshandsker. Klingen er meget
skarp, og du kan nemt komme til at
skere dig.

. Start produktet for at afprgve klingen. Hvis skiven

ikke er korrekt fastgjort, forekommer der vibrationer i
produkt, eller klipperesultatet bliver utilfredsstillende.

Sadan kontrolleres oliestanden

ADVARSEL: 1 ndkablet tages af

tendrgret for at undgd utilsigtet start af
motoren.

ADVARSEL: Brug handsker, ndr du

udfgrer vedligeholdelse pa ska reudstyret.
Klingen er meget skarp, og du kan nemt
komme til at ske re dig.

1. Efterse skareudstyret for skader eller revner. Udskift

altid ska reudstyret, hvis det er beskadiget.

2. Kigpd klingen for at se, om den er beskadiget eller
slgv.

Bemark: Kniven skal afbalanceres, efter den er
blevet slebet. Lad et servicecenter ska rpe, udskift og

afbalancere klingen. Hvis du rammer en forhindring, der

far produktet til at standse, udskiftes den beskadigede
klinge. Lad servicecenteret vurdere, om klingen kan
files, eller om den skal udskiftes.

BEM/ERK: Hvis olieniveauet er for lavt,

kan det medfgre motorskader. Kontrollér
oliestanden, fgr du starter produktet.

~ o o

Anbring produktet pa et plant underlag.

Afmonter olietankens dee ksel, hvorpa oliepinden
sidder.

Tgr olien af oliepinden.

Set oliepinden helt ind i olietanken. Spee nd
olietankens dea ksel for at sikre, at du far et korrekt
billede af oliestanden.

Fjern oliepinden.
Kontrollér oliestanden pa mdlepinden.

Hvis oliestanden er lav, skal der efterfyldes
med motorolie, og foretag derefter en kontrol af
oliestanden igen.

(Fig. 40)

Bemark: Brug en tragt for at undgd at spilde.

Sadan udskiftes klingen
1. Lasklingen med en trae klods. (Fig. 33)
2. Fjern klingebolten, fjederskiven og klingen. (Fig. 34)

3. Undersgg klingeophe nget og klingebolten for
skader.

a) MHvis du udskifter klingen eller klingeophae nget,

skal du ogsd udskifte klingebolten, fjederskiven

og friktionsskiven.

4, Efterse motorakslen for at sikre, at den ikke er bgjet.

5. Nar du sa tter den nye klinge pad, skal du sgrge for, at
de bgjede ender peger i retning af klippeskjoldet.

(Fig. 35)

6. Szt friktionsskiven og klingen mod klingeopha nget.

(Fig. 36)

7. Sgrg for, at klingen flugter med motorakslens
centrum. (Fig. 37)

8. Lasklingen med en traeklods. (Fig. 38)

9. Monter fjederskiven, og spand bolten med et
tilspee ndingsmoment p& 70 Nm. (Fig. 39)

Sadan udskiftes motorolien

ADVARSEL: Motorolien er meget varm

umiddelbart efter, at motoren er standset.
Lad motoren kple af, fgr du aftapper
motorolien. Hvis du spilder motorolie pd
huden, kan den fjernes med vand og sa be.

(Fig. 41)

L

Tag tendkablet af tee ndrgret.

Tag olietankens dee ksel af.

Aftap motorolien.

a) For modeller med en olieaftapningsprop: Stil
en beholder under olieaftapningsproppen til at
opsamle motorolien i.

b) P& modeller uden en olieaftapningsprop, eller
hvis det ikke er muligt at satte en beholder
under olieaftapningsproppen: Brug en oliepumpe
(tilbehgr) til at aftappe motorolien fra olietanken.

54

1911 - 003 - 13. 10. 2022



4. P&fyld ny motorolie af den type, der anbefales i
Tekniske data péd side 56.

5. Udfgr en kontrol af oliestanden. Se Sddan
kontrolleres oliestanden pd side 54.

Luftfilter

Bemark: Et luftfilter, der har varet brugt i lang
tid, kan ikke blive helt rent. Udskift luftfilteret med
regelmae ssige mellemrum. Udskift altid et beskadiget
luftfilter.

Sadan af- og pamonteres luftfilteret (KLIPPO
LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB
553SQe)

| ADVARSEL: Bz altid

o beskyttelseshandsker.

Tryk pa klemmerne pa luftfilterdakslet.
Tag forsigtigt luftfilterdae kslet (A) ud af motoren.
Fjern luftfilteret (B) og skumfilteret (C). (Fig. 42)

Underspg luftfiltret for skader. Udskift et beskadiget
luftfilter.

Ll

5. Renggr og efterse luftfilteret. Se Sadan renggres
Tuftfilteret (KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe) p4 side 55.

6. Installer i modsat ree kkefplge.

Sadan renggres luftfilteret (KLIPPO LB 442Q,
KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe)

BEM/ERK: Lad ikke motoren kgre uden

et monteret luftfilter eller med et beskidt
luftfilter.

BEMAERK: vdskirt 1uririlteret, hvis det
ikke bliver rent, eller hvis det er beskadiget.
Et defekt luftfilter forarsager beskadigelse af
motoren.

1. Tryk pd lasetappene (A), fjern filterdekslet (B), og
afmonter luftfilteret (C). (Fig. 43)

S1a luftfiltret mod en hard overflade, eller blas
trykluft gennem luftfilteret fra den rene side af
luftfilteret.

o

BEMARK: Brug ikke en bgrste til

at fjerne snavs, da der derved skubbes
snavs ind i luftfilteret.

3. Rens luftfilterholderen (D) og filterda kslet med en
fugtig klud.

BEMZRK: Sgrg for, at der ikke

kommer snavs ind i luftkanalen (E).

4. Set luftfilteret i. Sgrg for, at luftfilteret ligger helt tat
ind til luftfilterholderen.

Set luftfilterdekslet pd igen med de nederste tappe
forst.

Rengering af luftfilteret (KLIPPO LB 448)

o

BEM/ERK: Lad ikke motoren kgre uden

et monteret luftfilter eller med et beskidt
luftfilter.

BEMZAERK: vdskift 1uftfilteret, hvis det
ikke bliver rent, eller hvis det er beskadiget.
Et defekt luftfilter forarsager beskadigelse af
motoren.

1. Tryk pd lasetappene (A), fjern filterdakslet (B), og
afmonter luftfilteret (C). (Fig. 44)

2. S1a luftfiltret mod en hdrd overflade, eller blaes
trykluft gennem luftfilteret fra den rene side af
luftfilteret.

BEM/ERK: Brug ikke en bgrste til

at fjerne snavs, da der derved skubbes
snavs ind i luftfilteret.

3. Rens luftfilterholderen (D) og filterda kslet med en
fugtig klud.

BEMZRK: Sgrg for, at der ikke

kommer snavs ind i luftkanalen (E).

4. Saet luftfilteret 1. Sgrg for, at luftfilteret ligger helt tat
ind til luftfilterholderen.

Set luftfilterdekslet pad igen med de nederste tappe
forst.

Sadan undersgger du tendroret

o

BEMZARK: Brug altid anbefalet

tae ndrgrstype. Forkert ta ndrgrstype kan
fordrsage skader pd produktet.

Undersgg teendrgret, hvis motoren mangler kraft,

ikke starter nemt eller ikke fungerer korrekt i

tomgangshastighed.

S&dan mindsker du risikoen for ugnsket materiale pd

tae ndrgrets elektroder, fglg disse instruktioner:

a) Serg for, at omdrejningstallet i tomgang er
indstillet korrekt.

b) Serg for, at bra ndstofblandingen er korrekt.

c) Serg for, at luftfilteret er rent.
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Hvis tendrgret er beskidt, skal det renses, og
samtidig skal det kontrolleres, at elektrodeafstanden
er korrekt, se Tekniske data pad side 56. (Fig. 45)
Udskift tendrgret, ndr det er ngdvendigt.

Sadan undersgger du
braendstofsystemet

Efterse breae ndstoftankens de ksel og pakningen til
bra ndstoftankens daksel for at sikre, at der ikke er
nogen skader.

Efterse brandstofslangen for at sikre, at der ikke
er ute theder. Hvis bra ndstofslangen er beskadiget,
skal du lade et serviceveae rksted skifte den.

Transport, opbevaring og bortskaffelse

Transport og opbevaring

Ved opbevaring og transport af produktet og

bra ndstoffet, skal du sgrge for, at der ikke er

uta theder eller dampe. Gnister eller &ben ild, f.eks.
fra elektriske enheder eller kedler, kan starte en
brand.

Brug altid godkendte beholdere til opbevaring og
transport af bree ndstof.

Tgm bree ndstoftanken, inden du stiller produktet vee ki
en lengere periode. Bortskaf brandstoffet pa en lokal
miljgstation

Fastgpr produktet sikkert under transport for at

undga skader og uheld.

Opbevar produktet i et afldst omrade utilgae ngeligt
for bgrn eller personer, som ikke er godkendt.

Opbevar produktet pad et tgrt og frostfrit sted.

Bortskaffelse

Overhold de lokale krav til genanvendelse og de
gee ldende regler.

Bortskaf alle kemikalier, som f.eks. motorolie eller
braendstof, hos et servicecenter eller pd en lokal
miljgstation.

Nar produktet ikke langere er i brug, skal det
sendes til en Husqvarna forhandler eller bortskaffes
pa en lokal genbrugsstation.

Tekniske data

Tekniske data
s [wmousus | NS [ el
Motor
Varema rke Husqgvarna Honda Husqvarna Husqvarna
Model HS 166AP GCVx—145 HS 166AP HS 166AP
1-cylindret, 4- 1-cylindret, 4- 1-cylindret, 4- 1-cylindret, 4-
Motortype takts fremmedkg- | takts fremmedkp- | takts fremmedkg- | takts fremmedkg-—
ling, OHV ling, OHV ling, OHV ling, OHV
Slagvolumen, cm? 166 145 166 166
Hastighed, o/min. 2900 2900 2900 2900
Nominel motoreffekt, kW16 2,75 2,7 2,75 2,75

Taendingssystem

16 )otorens effektangivelse er den gennemsnitlige nettoeffekt (ved det anfgrte omdrejningstal) for en typisk
produktionsmodel af motoren md 1t iht. SAE-standarden J1349/1S01585. Motorer fra masseproduktionen kan

afvige fra denne vae rdi. Den faktiske effekt pa motoren, som installeres i det fee rdige produkt, vil afhae nge af

driftshastigheden, mil jghensyn og andre vee rdier.
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wrrels [amowsus | Wrels | el

T ndrar Husqvarna NGK BPR5ES Husgvarna Husgvarna
HQT-7 HQT-7 HQT-7

Elektrodeafstand, mm 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8

Braendstof-/smaresystem

Motorsmgringstype Splash Splash Splash Splash

Bra ndstoftankens kapacitet, liter 1,5 0,9 1,5 1,5

Olietankens kapacitet, liter 0,5 0,55 0,5 0,5

Husqvarna SAE

Husgvarna SAE

Husqvarna SAE

Husqvarna SAE

fotorolie 17 30 30 30 30/SAE 10W-30
Vagt

Med tomme tanke, kg 25,5 27,5 29,0 38,5
Stgjemissioner '

Lydeffektniveau, ma1t dB(A) 92 90 93 95
Izigeffektniveau‘ garanteret Lwa dB 94 91 93 96
Lydniveauer

]ade&r)yksniveau ved brugerens gre, 81 77 79 83
Vibrationsniveauer, ahveq %

Styr, m/s? 5,1 4,5 4,2 3,4
Klippeudstyr

Klippehg jde, mm 34-55 30-60 30-60 28-65
Klippebredde, mm 420 480 480 530

Bioklip — 42 cm

Bioklip — 48 cm

Bioklip - 48 cm

Bioklip - 53 cm

Kniv

5028812-10 5028813-10 5028813-10 2956732-20
Drev
Hastighed, km/t - - - 4,8

17

Hvis SAE-30-olien anvendes ved temperatur under +5 °C, er der risiko for, at den ikke smgrer motoren

tilstrekkeligt. Dette kan forarsage skader p&d motoren. Se Sddan udskiftes motorolien pa side 54 for den
korrekte olie til lave temperaturer.

18 Stg jemissioner til omgivelserne nilt som lydeffekt (Lwa) i henhold til EF-direktiv 2000/14/EF.

19 Lydtryksniveau iht. IS0 5395. Rapporterede data for lydtryksniveau har en typisk statistisk spredning (stan-

dardafvigelse) pd 1,2 dB (A).

2 Vibrationsniveau iht. IS0 5395. Rapporterede data for vibrationsniveau har en typisk statistisk spredning

(standardafvigelse) pa 0,2 m/s%
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Overensstemmelseserklzering

EU-overensstemmelseserklaering

Vi, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Sverige,
t1f. : +46-36-146500 erklee rer under eneansvar, at det

péga ldende produkt:

Beskrivelse Plae neklipper

Varemaerke Husqvarna

Type / model KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
Identifikation Serienumrene fra 2022 og fremefter

overholder fglgende EU-direktiver og bestemmelser:

E;r:ktiv/bestemmel- Beskrivelse

2006/42/EF "vedrgrende maskiner"

2014/30/EU "vedrgrende elektromagnetisk kompatibilitet"

2000/14/EF "vedrgrende stgjemissioner til omgivelserne"

2011/65/EU "om begreae nsning af anvendelsen af visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr"

og at fglgende standarder og/eller tekniske
specifikationer anvendes: EN ISO 5395-1:2013/
A1:2018, EN ISO 5395-2:2013/A1:2016/A2:2017, EN
1S0 14982:2009, EN IEC 63000:2018.

Udpeget organ: 0404, RISE SMP Svensk
Maskinprovning AB, Box 4053, SE-904 03

Umed, Sweden. har bekrae ftet, at bestemmelsernei
Ridets direktiv 2000/14/EF, procedure for
overensstemmelsesvurdering: Bilag VI.

Vedr. oplysninger om stg jemission, se Tekniske data pa

side 56.

Huskvarna, 2022-11-07

A N U

Claes Losdal, udviklingschef/haveprodukter, Husqvarna

AB

Ansvarlig for teknisk dokumentation

C€
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Einleitung

Gerétebeschreibung Verwendungszweck

Das Gerdt ist ein handgefihrter Rasenmdher, der

BioClip® nutzt, um das Gras in Diinger zu schneiden.

Gerateiibersicht

(Abb. 1)

Griff/Lenker

Motorbremsgriff

Startseilgriff

Antriebshebel (KLIPPO LB 553SQe)
Antivibrationssystem (KLIPPO LB 553SQe)
Hebel fir Winkeleinstellung des Griffs
0 ldeckel

Schalldampfer

Zundkerze

10. Kraftstofftankdeckel

11. Schnitthdhenhebel

12. Radschaber (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe)

13. Kraftstoffventil

14. Schneidwerkabdeckung
15. Luftfilter

16. Getriebe

17. Antriebsriemen

B T i A o

18. Klingenauflage

19. Klinge

20. Scheibe

21. Klingenschraube

22. Federring

23, Mulcheinsatz (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q)
24. Bedienungsanleitung

Symbole auf dem Gerat

(Abb. 2) WARNUNG: Bei unvorsichtiger oder

nicht ordnungsgemdRer Bedienung kann
es zu Verletzungen oder zum Tode

des Bedieners oder anderer Personen

kommen.

(Abb. 3) Lesen Sie die Bedienungsanleitung
sorgfaltig durch, und machen Sie sich vor

der Benutzung mit dem Inhalt vertraut.

Verwenden Sie das Gerdt zum Schneiden von Gras.
Verwenden Sie das Gerdt nicht fir andere Aufgaben.

(Abb. 4) Achten Sie auf hochgeschleuderte und

abprallende Ob jekte.

(Abb. 5) Andere Personen oder Tiere missen sich
in sicherem Abstand vom Arbeitsbereich

befinden.

(Abb. 6) Schalten Sie vor der Durchfihrung von
Reparatur— oder Wartungsarbeiten den
Motor aus, und entfernen Sie das

Zundkabel.

(Abb. 7) Warnung: Halten Sie Hinde und FiRe

von rotierenden Teilen fern.

(Abb. 8) Warnung: Halten Sie Hinde und FiRe

von der rotierenden Klinge fern.

(Abb. 9) Dieses Gerdt stimmt mit den geltenden

EG-Richtlinien Gberein.
(Abb. 10) Dieses Gerdt entspricht den geltenden
UK-Richtlinien.

(Abb. 11) Etikett mit Gerduschemissionen

gemd B EU- und UK-Richtlinien und
Verordnungen sowie der australischen
JProtection of the Environment Operations
(Noise Control) Regulation 2017 “
(Umwel tschutz—/Larmschutzbestimmung)
von New South Wales. Der garantierte
Schallleistungspegel des Gerdts ist unter
Technische Angaben auf Seite 69 und
auf dem Etikett angegeben.

(Abb. 12) Scanbarer Code.

Hinweis: Andere Symbole/Aufkleber auf dem

Geradt beziehen sich auf marktspezifische rechtliche
Anforderungen.
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Aufkleber auf dem Geréat, nur fiir
Australien und Neuseeland
(Abb. 13)

Halten Sie Hande und FiBe von der rotierenden
Rasenmd herklinge fern.

Emissionen nach Euro V

WARNUNG: B.i jeglichen

Manipulationen des Motors erlischt die EU-
Typgenehmigung fir dieses Produkt.

Produkthaftung

Im Sinne der Produkthaftungsgesetze ubernehmen wir
keine Haftung fir Schdden, die unser Gerdt verursacht,
wenn. . .

das Gerdt nicht ordnungsgemd R repariert wird.

das Gerdt mit Teilen repariert wird, die nicht

vom Hersteller stammen oder nicht vom Hersteller
zugelassen sind.

ein Zubehdrteil mit dem Gerdt verwendet wird,
das nicht vom Hersteller stammt oder nicht vom
Hersteller zugelassen ist.

das Gerdt nicht bei einem zugelassenen Service
Center oder von einem zugelassenen Fachmann
repariert wird.

Sicherheit

Sicherheitsdefinitionen

Warnungen, VorsichtsmaRnahmen und Hinweise
werden verwendet, um auf besonders wichtige Teile der
Bedienungsanleitung hinzuweisen.

WARNUNG: Wird verwendet, wenn bei

Nichtbeachtung der Anweisungen in diesem
Handbuch die Gefahr von Verletzung oder
Tod des Bedieners oder anderer Personen
besteht.

ACHTUNG: Wird verwendet, wenn bei

Nichtbeachtung der Anweisungen in diesem
Handbuch die Gefahr von Schiden am
Gerdt, an anderen Materialien oder in der
Umgebung besteht.

Hinweis: rir weitere Informationen, die inbestimmten
Situationen nétig sind.

Aligemeine Sicherheitshinweise

WARNUNG: Lesen Sie die folgenden

Warnhinweise, bevor Sie das Gerdt
benutzen.

Dieses Gerdt ist gefahrlich, wenn es falsch

bedient wird oder Sie unvorsichtig sind. Wenn die
Sicherheitshinweise nicht befolgt werden, kann dies
zu Verletzungen oder zum Tod fihren.

Dieses Gerdt erzeugt beim Betrieb ein
elektromagnetisches Feld. Dieses Feld kann

sich unter bestimmten Bedingungen auf die
Funktionsweise aktiver oder passiver medizinischer
Implantate auswirken. Um die Gefahr von

Situationen, die zu schweren oder tédlichen
Verletzungen fiihren kénnen, zu reduzieren, sollten
Personen mit einem medizinischen Implantat vor der
Nutzung dieses Gerdts ihren Arzt und den Hersteller
des Implantats konsultieren.

Lassen Sie immer Vorsicht walten, und arbeiten
Sie mit gesundem Menschenverstand. Wenn Sie
sich nicht sicher sind, wie das Gerdt in einer
bestimmten Situation zu bedienen ist, unterbrechen
Sie die Arbeit und wenden sich an Ihren Husqvarna
Handler, bevor Sie fortfahren.

Denken Sie daran, dass der Bediener fiir Unféalle

mit anderen Personen oder deren Eigentum
verantwortlich ist.

Halten Sie das Gerdt sauber. Stellen Sie sicher,

dass Symbole und Aufkleber deutlich lesbar sind.
Lassen Sie keine andere Person das Gerdt
verwenden, es sei denn, Sie haben sich zuvor
vergewissert, dass diese Person den Inhalt der
Bedienungsanleitung gelesen und verstanden hat.
Lassen Sie nicht zu, dass Kinder das Geradt
verwenden.

Halten Sie Kinder vom Arbeitsbereich fern. Es muss
immer ein verantwortlicher Erwachsener anwesend
sein.

Erlauben Sie nicht, dass Personen ohne Kenntnis
der Anweisungen das Gerdt bedienen.

Stellen Sie sicher, dass Personen mit verminderter
physischer oder psychischer Leistungsféhigkeit
dieses Gerdt nicht unbeobachtet verwenden. Es
muss immer ein verantwortlicher Erwachsener
anwesend sein.

Verwenden Sie das Gerdt nicht, wenn Sie miide oder
krank sind oder unter Einfluss von Alkohol, Drogen
oder Medikamenten stehen. Dies wirkt sich negativ
auf Thre Sehkraft, Thre Aufmerksamkeit sowielhr
Koordinations— und Urteilsvermégen aus.
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Verwenden Sie das Gerd t nicht, wenn es defekt ist.
Verdndern oder verwenden Sie dieses Gerdt nicht,
wenn die Méglichkeit besteht, dass andere es
verdndert haben.

Nehmen Sie keine Anderungen an der Einstellung
der Motordrehzahlregelung vor.

Sicherheit im Arbeitsbereich

WARNUNG: Lesen Sie die folgenden

Warnhinweise, bevor Sie das Gerat
benutzen.

Entfernen Sie Gegenstande wie Aste, Zweige
und Steineaus dem Arbeitsbereich, bevor Sie das
Produkt verwenden.

Gegenstdnde, die auf die Schneidausristung treffen,
kénnen herausgeschleudert werden und Personen
und Gegenstdnden Schaden zufiigen. Halten Sie
andere Personen und Tiere in einem sicheren
Abstand zum Produkt.

Benutzen Sie das Produkt niemals bei schlechtem
Wetter wie Nebel, Regen, starkem Wind, intensiver
Kalte und bei der Gefahr eines Blitzeinschlags.

Die Verwendung des Produkts bei schlechtem
Wetter oder an feuchten oder nassen Stellen ist
anstrengend. Schlechtes Wetter kann gefdhrliche
Zusténde wie rutschige Oberfléchen verursachen.
Achten Sie auf Personen, Gegenstdnde und
Situationen, die einen sicheren Betrieb des Produkts
verhindern kénnten.

Achten Sie auf Hindernisse wie Wurzeln, Steine,
Zweige, Lécher und Grdben. Langes Gras kann
Hindernisse verdecken.

Das Ma hen von Gras an Steigungen kann gefahrlich
sein. Verwenden Sie das Produkt nicht in einem
Geldnde mit einer Neigung von mehr als 15°.
Betreiben Sie das Produkt quer zum Hang. Bewegen
Sie sich nicht nach oben und nach unten.

Seien Sie vorsichtig, wenn Sie um versteckte Ecken
oder Objekte herum fahren, die Ihre freie Sicht
verhindern.

Arbeitssicherheit

WARNUNG: Lesen Sie die folgenden

Warnhinweise, bevor Sie das Geradt
benutzen.

Verwenden Sie dieses Produkt nur zum M&hen von
Rasenfldchen. Es ist nicht erlaubt, das Produkt fir
andere Aufgaben zu verwenden.

Benutzen Sie eine persénliche Schutzausristung.
Siehe Persénliche Schutzausriistung auf Seite 62.
Stellen Sie sicher, dass Sie wissen, wie der Motor in
einemNotfall schnell gestoppt werden kann.

Starten Sie den Motor niemals in einem
geschlossenen Raum oder in der Nihe von
brennbarem Material. Die Motorabgase sind heiR

und kénnen Funken enthalten, die einen Brand
verursachen kénnen.

Starten Sie das Produkt nicht, bevor die Klinge
und alle Abdeckungen korrekt befestigt sind. Eine
falsch befestigte Klinge kann sich 1ésen und
Personenschaden verursachen.

Stellen Sie sicher, dass die Klinge nicht auf
Gegenstande wie Steine und Wurzeln trifft. Dies
kann die Klinge beschd digen und die Motorwelle
verbiegen. Eine verbogene Achse fiihrt zu starken
Vibrationen und birgt ein hohes Risiko, dass die
Klinge sich lost.

Wenn die Klinge auf ein Objektiv trifft oder
Vibrationen auftreten, missen Sie das Produkt
sofort abstellen. Ziehen Sie das Zundkabel von der
Zundkerze ab. Untersuchen Sie das Produkt auf
beschddigte Teile. Reparieren Sie Schaden oder
lassen Sie einen autorisierten Kundendienst die
Reparatur durchfihren.

Befestigen Sie die Motorbremse niemals fest am
Griff, wenn der Motor lauft.

Stellen Sie das Produkt auf eine stabile, flache
Oberflache und starten Sie es. Stellen Sie sicher,
dass die Klinge nicht den Boden oder ein anderes
Objekt beriihrt.

Bleiben Sie immer hinter dem Produkt, wenn Sie es
betreiben.

Lassen Sie alle Ré der auf dem Boden bleiben und
halten Sie den Griff mit 2 Hinden, wenn Sie das
Produkt betreiben. Halten Sie Hidnde und FiRe von
den rotierenden Rasenmi herklingen fern.

Kippen Sie das Produkt nicht, wenn der Motor l&duft.
Seien Sie vorsichtig, wenn Sie das Produkt nach
hinten ziehen.

Heben Sie das Produkt nicht hoch, wenn der Motor
lauft. Wenn Sie das Produkt anheben missen,
schalten Sie zundchst den Motor aus und ziehen Sie
das Zundkabel von der Zindkerze ab.

Gehen Sie nicht riickwd rts, wenn Sie das Produkt
betreiben.

Stellen Sie den Motor ab, wenn Sie sich (ber
Bereiche ohne Gras bewegen, zum Beispiel Wege
aus Kies, Stein und Asphalt.

Rennen Sie nicht mit dem Produkt, wenn der Motor
lauft. Gehen Sie immer, wenn Sie das Produkt
benutzen.

Stellen Sie den Motor ab, bevor Sie die Schnitthéhe
verandern. Verdndern Sie die Einstellungen niemals,
wenn der Motor 1&uft.

Lassen Sie das Produkt niemals aus den Augen,
wenn der Motor 1duft. Stellen Sie den Motor ab und
stellen Sie sicher, dass sich die Schneidausristung
nicht dreht.
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Sicherheitshinweise fiir den Betrieb

Personliche Schutzausriistung

WARNUNG: Lesen Sie die folgenden

Warnhinweise, bevor Sie das Geradt
benutzen.

Die persénliche Schutzausriistung kann
Verletzungen nicht vollstdndig vermeiden,
vermindert aber den Unfang der Verletzungen
und Schaden bei einem Unfall. Lassen Sie sich
von Threm Handler bei der Auswahl der richtigen
Ausriistung unterstitzen.

Tragen Sie einen Gehdrschutz, wenn der
Gerduschpegel hoher als 85 dB ist

Tragen Sie rutschfeste Sicherheitsstiefel oder

—schuhe. Verwenden Sie keine offenen Schuhe, und
gehen Sie nicht barfuR.
Tragen Sie schwere, lange Hosen.

Tragen Sie bei Bedarf Schutzhandschuhe,
beispielsweise bei der Montage, der Untersuchung
oder der Reinigung der Schneidausristung.

Sicherheitsvorrichtungen am Gerit

WARNUNG: Lesen Sie die folgenden

Warnhinweise, bevor Sie das Geradt
benutzen.

Benutzen Sie kein Gerdt mit defekten
Sicherheitsvorrichtungen.

Fithren Sie regelmdRig eine U berpriifung

der Sicherheitsvorrichtungen durch. Wenn die
Sicherheitsvorrichtungen defekt sind, wenden Sie
sich an Thre Husqvarna-Servicewerkstatt.

So uiberpriifen Sie den Schneidschutz

Der Schneidschutz verringert Vibrationen im Gerdt und
das Verletzungsrisiko durch die Klinge.

Untersuchen Sie die Schneidewerkabdeckung, um
sicherzustellen, dass es keine Beschid digungen wie
zum Beispiel Risse gibt.

Motorbremsgriff

Der Motorbremshebel stoppt den Motor. Wenn der
Motorbremshebel losgelassen wird, stoppt der Motor.

Um eine Inspektion der Motorbremse durchzufiihren,
starten Sie den Motor und lassen dann den
Motorbremshebel los. Wenn der Motor nicht innerhalb
von 3 Sekunden stoppt, lassen Sie die Motorbremse
von einer autorisierten Husqvarna Servicewerkstatt
einstellen.

(Abb. 14)

So priifen Sie das Antivibrationssystem

WARNUNG: gine ibermaR ige Belastung

durch Vibrationen kann bei

Personen mit verminderter Durchblutung
Kreislauf- oder Nervenschd den verursachen.
Suchen Sie einen Arzt auf, wenn

Sie an Threm Kérper Symptome
feststellen, die darauf hinweisen, dass

Sie zu starken Vibrationen ausgesetzt
waren. Zu diesen Symptomen zahlen
beispielsweise Einschlafen von Kérperteilen,
Gefihlsverlust, Kitzeln, Stechen, Schmerz,
Verlust oder Beeintrdchtigung der normalen
Korperkraft, Veranderungen der Hautfarbe
oder der Hautbeschaffenheit. Diese
Beschwerden treten normalerweise in den
Fingern, Handen und Handgelenken auf.

Das Antivibrationssystem verringert Vibrationen im Griff
wahrend des Betriebs.

Das Stahlrohr im Lenker und die
Schneidwerkabdeckung reduzieren Vibrationen. Der
KLIPPO LB 553SQe verfiigt zudem tber 4
Vibrationsdampfer am Lenker.

Uberpriifen Sie den Lenker und die
Vibrationsdampfer, um sicherzustellen, dass keine
Bescha digungen vorhanden sind. (Abb. 15)

So priifen Sie den Riemenschutz (KLIPPO LB 5535Qe)

Der Riemenschutz verringert das Verletzungsrisiko und
stellt sicher, dass ein beschddigter Treibriemen nicht
ausgeworfen wird.

Stellen Sie sicher, dass der Riemenschutz nicht
beschidigt und korrekt befestigt ist. (Abb. 16)

Schalldampfer

Der Schalldadmpfer senkt den Gerduschpegel so weitwie
méglich und hdlt die Abgase des Motors vom
Anwender fern.

Verwenden Sie das Gerdt nicht, wenn der
Schallddmpfer fehlt oder defekt ist. Ein defekter
Schallddmpfer erhéht den Gerduschpegel und die
Brandgefahr.

WARNUNG: ver Schalldampfer wird

wa hrend und nach Gebrauch und wenn der
Motor im Leerlauf lduft, sehr heiR. Seien Sie in
der Nahe von entzindlichen Materialien
und/oder Dampfen besonders vorsichtig, um
Brandgefahr zu verhindern.

So priifen Sie den Schalldampfer

Uberpriifen Sie den Schalldampfer regelmaRig, um
sicherzustellen, dass er richtig angebracht und nicht
beschadigt ist.
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Sicherer Umgang mit Kraftstoff

WARNUNG: Lesen Sie die folgenden

Warnhinweise, bevor Sie das Geradt
benutzen.

Starten Sie das Geradt nicht, wenn sich Kraftstoff
oder O 1 darauf befindet. Entfernen Sie den

unerwiinschten Kraftstoff bzw. das O 1 und lassen Sie
das Gerat trocknen.

Wechseln Sie sofort die Kleidung, wenn Sie
Kraftstoff darauf verschiitten.

Lassen Sie keinen Kraftstoff auf Thren Kérper
gelangen, denn dies kann zu Verletzungen fiihren.
Wenn Kraftstoff auf Ihre Haut gelangt, waschen Sie
diesen mit Wasser und Seife ab.

Starten Sie das Gerdt nicht, wenn der Motor undicht
ist. Uberpriifen Sie den Motor regelmdRig auf
Undichtigkeiten.

Gehen Sie vorsichtig mit Kraftstoff um. Kraftstoff ist
feuergefahrlich, und die Dampfe sind explosiv und
kénnen zu Verletzungen oder sogar zum Tod fihren.
Atmen Sie die Kraftstoffddmpfe nicht ein, denn
sie sind gesundheitsschddigend. Achten Sie auf
ausreichende Beliftung.

Rauchen Sie nicht in der Nihe des Kraftstoffs oder
des Motors.

Stellen Sie keine heiBen Gegenstande in der Nihe
des Kraftstoffs oder Motors ab.

Fillen Sie keinen Kraftstoff nach, wahrend der Motor
lauft.

Vergewissern Sie sich, dass der Motor abgekiihlt ist,
bevor Sie Kraftstoff nachfillen.

O ffnen Sie vor dem Nachfii l1en den Tankdeckel
langsam und lassen Sie den Druck vorsichtig
entweichen.

Fillen Sie keinen Kraftstoff in den Motor, wenn

Sie sich in einem Innenraum befinden. Eine
mangelhafte Luftzirkulation kann zu schweren oder
tédlichen Verletzungen durch Ersticken oder eine
Kohlenmonoxidvergiftung fihren.

Schrauben Sie den Kraftstofftankdeckel fest zu.
Wenn der Tankverschluss nicht fest zugeschraubt
ist, besteht Feuergefahr.

Bewegen Sie das Produkt vor dem Starten
mindestens 3 m von der Stelle fort, an der Sie den
Tank bef11t hatten.

Fiillen Sie den Kraftstofftank nicht vollstdndig auf.
Durch Hitze dehnt sich der Kraftstoff aus. Lassen
Sie deshalb einen Freiraum im oberen Bereich des
Kraftstofftanks.

Sicherheitshinweise fiir die Wartung

WARNUNG: Lesen sie die folgenden

Warnhinweise, bevor Sie das Gerdt
benutzen.

Die Abgase des Motors enthalten Kohlenmonoxid,
ein geruchloses, giftiges und sehr gefdhrliches Gas.
Starten Sie den Motor nicht in Innenrdumen oder in
geschlossenen Raumen.

Bevor Sie an dem Produkt eine Wartung
durchfiuhren, schalten Sie den Motor aus und ziehen
Sie das Zundkabel von der Ziindkerze ab.

Tragen Sie Schutzhandschuhe, wenn Sie an der
Schneidausristung eine Wartung durchfiihren. Die
Klinge ist sehr scharf und man schneidet sich sehr
leicht.

Zubehorteile und Anderungen am Produkt, die
vom Hersteller nicht genehmigt wurden, kénnen

zu schweren Verletzungen oder zum Tod fihren.

Verdandern Sie das Produkt nicht. Verwenden Sieimmer

Teile, die vom Hersteller genehmigt wurden.
Wenn die Wartung nicht ordnungsgema R

und regelmdBig erfolgt, erhht sich die
Verletzungsgefahr und das Risiko fir eine

Beschd digung des Produkts.

Fuhren Sie die Wartung nur gemi R

dieser Betriebsanleitung durch. Alle anderen
Wartungsarbeiten missen von einer autorisierten
Husqvarna Servicewerkstatt durchgefiihrt werden.
Lassen Sie eine autorisierte Husqvarna
Servicewerkstatt das Produkt regelmdRig warten.
Ersetzen Sie beschddigte, abgenutzte oder defekte
Teile.

Montage

Einleitung

WARNUNG: vor den Betrieb

des Gerdtes missen Sie die
Sicherheitsinformationen lesen und
verstehen.

WARNUNG: Ziehen Sie den

Zundkerzenstecker von der Ziindkerze ab,
bevor Sie das Gerdt zusammenbauen.

So montieren Sie den Griff und passen
ihn an

1. Entfernen Sie die Griffmutter und die Scheibe von
der Platte am oberen Griff.

2. Bringen Sie den oberen Griff an der Oberseite des
unteren Griffs in Position.
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ACHTUNG: Stellen Sie sicher,

dass die Kabel nicht eingeklemmt oder
beschadigt werden.

¢) KLIPPO LB 553SQe: Heben Sie die
Griffeinstellungsstrebe an, und bewegen Sie den
Lenker nach vorn oder hinten, umdie Griffhéhe
einzustellen. Die Hohe des Handgriffs ldsst sichin
2 Positionen einstellen. (Abb. 21)

3. Befestigen Sie die Scheibe und die Griffmutter. (Abb.
10 So montieren Sie den Mulcheinsatz
4. Drehen Sie den Griff fir eine gute Betriebsposition (KL'PPO LB 448 KLIPPO LB 448Q)
zur Seite, wenn Sie das Gerdt in der Ndhe einer '
Wand betreiben. (Abb. 18) 1. Kippen Sie das Gerdt nach hinten mit der Ziundkerze
5. Stellen Sie den Griff auf eine geeignete Hohe ein. nach oben.

2) KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q: Drehen Sie 2 Z“’C?C“ Slc,d”ds“sft}f d,cds M“klcé‘;m;m"? o
die Stellrdder am Chassis, um den Griff vertikal er Innenseite der Schneidwerkabdeckung in die
einzustellen. (Abb. 19) Bohrungen. (Abb. 22)

b) KLIPPO LB 442Q: Lésen Sie die Mutter, und 3. Bringen Sie die Schrauben des Mulcheinsatzes
stellen Sie den Griff vertikal ein. Ziehen Sie die von der AuR enseite der Schneidwerkabdeckung an.
Mutter fest, wenn sich der Griff in der richtigen (Abb. 23)

Position befindet. (Abb. 20)
Betrieb
Einleitung 4. Fillen Sie den Oltank, und wberprifen Sie den

WARNUNG: vor den Betrieb
des Gerd tes miissen Sie die
Sicherheitsinformationen lesen und
verstehen.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect ist eine kostenlose App fir
Thr Mobilgerdt. Die Husgvarna Connect App bietet
erveiterte Funktionen fir Thr Gerdt:

Erweiterte Produktinformationen
Informationen Gber Produktteile und -wartung sowie
entsprechende Hilfe dazu.

So verwenden Sie Husqvarna Connect

1. Laden Sie die Husqvarna Connect App auf Ihr
Mobiltelefon.

2. Anmeldung bei der Husqvarna Connect App.

3. Befolgen Sie die Anweisungen in der Husqvarna

Connect App, um sich zu verbinden und das Gerat
zU registrieren.

Bevor Sie das Produkt in Betrieb
nehmen

L.

Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfdltig
durch, und vergewissern Sie sich, dass Sie die
Anweisungen verstehen.

Untersuchen Sie die Schneidausriistung, um
sicherzustellen, dass sie ordnungsgemdB befestigt
und eingestellt ist. Siehe So prifen Sie die

O Istand. Siehe So priifen Sie den O Istand auf Seite
67.

So fiillen Sie Kraftstoff ein

Falls vorhanden, verwenden Sie schadstoffarmes
Benzin/Alkylatbenzin. Wenn schadstoffarmes Benzin/
Alkylatbenzin nicht verfiigbar ist, verwenden Sie ein

qualitativ hochwertiges, bleifreies Benzin oder verbleites

Benzin mit einer Oktanzahl von mindestens 90.

ACHTU NG: Verwenden Sie kein

Benzin mit einer geringeren Oktanzahl als
90 RON (87 AKI). Dadurch kann das Gerat
beschddigt werden.

o

O ffnen Sie den Tankdeckel langsam, damit der
Druck entweichen kann.

Fiillen Sie langsam mit einem Kraftstoffkanister auf.
Wenn Sie Kraftstoff verschiitten, entfernen Sie ihn

mit einem Tuch und lassen Sie den verbleibenden
Treibstoff trocknen. (Abb. 24)

Sdubern Sie den Bereich um den Tankdeckel
herum.

Schrauben Sie den Kraftstofftankdeckel fest zu.

Wenn der Tankdeckel nicht fest zugeschraubt ist,
besteht Feuergefahr.

Bewegen Sie das Gerdt vor dem Starten mindestens3
m (10 ft) von der Stelle fort, an der Sie den Tank
befillt hatten.

So stellen Sie die Schnitthohe ein
Die Schnitthéhe kann beim KLIPPO LB 442Q in

Schneidausristung auf Seite 67.

3. Fullen Sie es in den Kraftstofftank. Siehe So fiillen
Sie Kraftstoff ein auf Seite 64.

4 Stufen, beim KLIPPO LB 553SQe in 5 Stufen und
beim KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q in 6 Stufen
eingestellt werden.
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1. Bewegen Sie den Schnitthéhenhebel, umdie
Schnitthéhe zu erhéhen oder zu verringern.

a) Beim KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB
448, KLIPPO LB 448Q bewegen Sie
den Schnitthéhenhebel nach vorne, um
die Schnitthéhe zu erhéhen. Bewegen Sie den
Schnitthéhenhebel nach hinten, um die
Schnitthéhe zu verringern. (Abb. 25)

b) Beim KLIPPO LB 553SQe bewegen Sie
den Schnitthéhenhebel nach hinten, um
die Schnitth6éhe zu erhdhen. Bewegen Sie
den Schnitthéhenhebel nach vorne, um die
Schnitthéhe zu verringern. (Abb. 26)

ACHTUNG: stellen Sie die Schnitthshe

nicht zu niedrig ein. Die Klingen kénnen auf
den Boden treffen, wenn die Oberflache des
Rasens nicht eben ist.

So starten Sie das Gerat

1. Stellen Sie sicher, dass das Zindkabel mit der
Zundkerze verbunden ist.

2. Offnen Sie das Kraftstoffventil. (Abb. 27)
3. Halten Sie sich immer hinter dem Gerat auf.

4. Halten Sie den Motorbremsgriff gegen den Lenker.
(Abb. 28)

Startseilgriff nicht los, wenn das Startseil
vollstédndig herausgezogen ist.

So stoppen Sie das Gerat

Um nur den Antrieb zu stoppen, lassen Sie den
Motorbremsgriff etwas los.

Um den Motor zu stoppen, lassen Sie den
Motorbremsgriff vollstandig los.

SchlieRen Sie das Kraftstoffventil. (Abb. 29)

So treiben Sie die Rader an (KLIPPO
LB 553SQe)

Driicken Sie den Antriebshebel nach unten. (Abb.

30)

Bevor Sie das Gerdt nach hinten ziehen, kuppeln Sie
den Antrieb aus und schieben das Gerdt ca. 10 cm
nach vorne. cm.

Lassen Sie den Motorbremsgriff etwas los, um den
Antrieb auszuschalten, wenn Sie sich beispielsweise
auf ein Hindernis zubewegen.

So erhalten Sie ein gutes
Arbeitsergebnis
Benutzen Sie immer eine scharfe Klinge. Eine

stumpfe Klinge liefert ein unregelmdRiges Ergebnis,
und die Schnittflache des Grases wird gelb.

5. Halten Sie den Startseilgriff mit Ihrer rechten Hand. Eine scharfe Klinge verbraucht auR erdem weniger
6. Ziehen Sie langsam das Startseil, bis Sie etwas Energie als eine stumpfe Klinge.
Widerstand spiren. Schneiden Sie nicht mehr als % der Linge des
. o PP Grases ab. Mahen Sie zuerst mit einer hohen
7. Ziehen Sie kraft den Mot 1 . .
renen vre krattig, um den fotor anzutassen Schnitthéhe. Uberpriifen Sie das Ergebnis, und
senken Sie die Schnitthéhe auf eine entsprechende
WARNUNG: Wickeln Sie das Startseil Ttufe. Weng dfli Grss‘sehcll“ la‘nzgilsic, fahren Sie
nicht un Thre Hand. angsam und ma hen bei Bedarf 2-mal.
Mahen Sie bei jedem Mal in eine andere Richtung,
um Streifen auf dem Rasen zu vermeiden.
) ) ) Halten Sie die Schneidwerkabdeckung sauber.
ACHTUNG: zichen Sie das Startseil Ansammlungen von Gras und Schmutz auf der
nicht vollstédndig heraus. Lassen Sie den Innenseite der Schneidwerkabdeckung kénnen das
Schneidergebnis beeintrdchtigen. Siehe So reinigen
Sie das Produkt auRen auf Seite 66.
Wartung
Elnleltung Informationen Gber die ndchste Servicewerkstatt zu

WARNUNG: sevor Sie eine Wartung

durchfihren, missen Sie das Kapitel (ber
die Sicherheit lesen und verstehen.

Fir alle Wartungs— und Reparaturarbeiten am Produkt
ist eine spezielle Schulung erforderlich. Wir garantieren
die Verfiigharkeit von professionellen Reparaturen

und Wartungsarbeiten. Wenn Thr Hindler keine
Servicewerkstatt ist, sprechen Sie mit ihm, um

erhalten.

Genauere Informationen finden Sie unter
www. husgvarna. com.

Wartungsplan

Die Wartungsintervalle werden anhand der t&glichen
Nutzung des Gerdts berechnet. Die Intervalle &ndern
sich, wenn das Gerat nicht tdglich verwendet wird.
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Fir Wartungsarbeiten, die mit * gekennzeichnet sind,
siehe Anweisungen in Sicherheitsvorrichtungen am
Gerdt auf Seite 62.

Instand halten

Taglich |Wochentlich| Monatlich

Eine allgemeine Inspektion durchfihren

Den O Istand priifen

Das Gerat reinigen

Den Luftfilter reinigen

Die Schneidausristung prifen

Die Schneidwerkabdeckung prifenx

Den Motorbremsgriff prifenx

sl sl Rl e

Den Schalldampfer prifen*

Die Zindkerze prifen

Den Antriebsriemen auf Beschd digungen priifen

Das Getriebegehduse reinigen

Fiir KLIPPO LB 448. Das O 1 wechseln (erstmalig nach 5 Betriebsstun—den,

danach alle 25 Betriebsstunden und jahrlich)

Fir KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe. Das O 1

wechseln (erstmalig nach 5 Betriebsstunden, danach alle 50 Betriebs— X

stunden und jahrlich)

Den Luftfilter ersetzen

Den Kraftstofffilter priifen

X

Den Antrieb (Kupplungsdraht) priifen und justieren

X

So fiihren Sie eine allgemeine
Inspektion durch

Stellen Sie sicher, dass alle Muttern und Schrauben
am Gerdt richtig angezogen sind.

So reinigen Sie das Produkt auBen

Verwenden Sie einen Pinsel, um Bl4 tter, Gras und
Schmutz zu entfernen.

Achten Sie darauf, dass der Lufteinlass auf der
Oberseite des Motors nicht blockiert ist.

Reinigen Sie das Gerdt nicht mit einem
Hochdruckreiniger.

Wenn Sie Wasser verwenden, um das Produkt zu
reinigen, bringen Sie das Wasser nicht direkt auf den
Motor auf.

So iiberpriifen Sie den Treibriemen
und reinigen das Getriebegehause

(KLIPPO LB 553SQe)

L.

Entfernen Sie die Schrauben am Riemenschutz.
(Abb. 16)

2. Ziehen Sie den Riemenschutz nach vorne, und
entfernen Sie ihn. (Abb. 31)

3. Uberpriifen Sie den Antriebsriemen und die
Riemenscheiben auf Beschd digungen.

4. Verwenden Sie eine Biirste, um Bldtter, Gras oder

Schmutz aus dem Getriebegehduse zu entfernen.
(Abb. 32)

So reinigen Sie die Innenseite der
Schneidewerkabdeckung

1.

Legen Sie das Produkt mit dem Schallddmpfer nach
unten auf die Seite.
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ACHTUNG: Wenn das Produkt mit

dem Luftfilter nach unten gelegt wird,
kann der Motor bescha digt werden.

2. Spritzen Sie die Innenfldche der
Schneidewerkabdeckung mit dem Wasserschlauch
ab.

So priifen Sie die Schneidausriistung

WARNUNG: wn cin unbeabsichtigtes

Starten zu vermeiden, entfernen Sie das
Zundkabel von der Ziindkerze.

WARNUNG: Tragen Sie

Schutzhandschuhe, wenn Sie an

der Schneidausriistung eine Wartung
durchfihren. Die Klinge ist sehr scharf undman
schneidet sich sehr leicht.

Prifen Sie die Schneidausristung auf
Beschi digungen oder Risse. Wechseln Sie eine
beschddigte Schneidausristung unbedingt aus.

2. Schauen Sie sich die Klinge an, um festzustellen, ob
sie beschadigt oder stumpf ist.

Hinweis: Nach dem Schirfen muss die Klinge
aushalanciert werden. Lassen Sie eine Servicewerkstatt
die Klinge scharfen, ersetzen und ausbalancieren. Wenn
Sie auf ein Hindernis treffen, das das Produkt zum
Halten bringt, ersetzen Sie die beschddigte Klinge.
Lassen Sie die Werkstatt beurteilen, ob die Klinge
geschliffen werden kann oder ersetzt werden muss.

So tauschen Sie die Klinge aus

1. Arretieren Sie die Klinge mit einem Holzblock. (Abb.
33)

2. Entfernen Sie die Klingenschraube, die
Federscheibe und die Klinge. (Abb. 34)

3. Uberpriifen Sie die Klingenauflage und die
Klingenschraube auf Bescha digungen.

a) Wenn Sie die Klinge oder die Klingenauflage
ersetzen, dann ersetzen Sie bitte auch die
Klingenschraube, die Federscheibe und die
Reibscheibe.

4. Priifen Sie die Motorwelle, um sicherstellen, dass sie
nicht geknickt ist.

5. Wenn Sie die neue Klinge montieren, stellen Sie
sicher, dass die gebogenen Enden der Klinge in die
Richtung der Schneidwerkabdeckung zeigen. (Abb.
35)

6. Setzen Sie die Reibscheibe und die Klinge an die
Klingenauflage an. (Abb. 36)

7. Stellen Sie sicher, dass die Klinge mit der Mitte der
Motorwelle ausgerichtet ist. (Abb. 37)

8. Arretieren Sie die Klinge mit einem Holzblock. (Abb.
38)

9. Befestigen Sie die Federscheibe, und ziehen Sie die
Schraube mit einem Drehmoment von 70 Nm fest.
(Abb. 39)

10. Drehen Sie die Klinge mit der Hand, um
sicherzustellen, dass sie sich einwandfrei dreht.

WARNUNG: Tragen Sie stets

Schutzhandschuhe. Die Klinge ist sehr
scharf, und man schneidet sich sehr
leicht.

11. Starten Sie das Gerdt, um die Klinge zu priifen.
Wenn die Klinge nicht richtig befestigt ist, gibt es
im Gerdt Vibrationen, oder das Schneidergebnis ist
unbefriedigend.

So priifen Sie den Olstand

ACHTUNG: Ein w niedriger O lstand

kann den Motor beschddigen. Uberpriifen
Sie den O Istand, bevor Sie das Geratstarten.

1. Stellen Sie das Gerat auf einer ebenen Flache ab.

2. Entfernen Sie den O ltankdeckel mit dem beigefiigten
Messstab.

3. Reinigen Sie den Messstab von O 1.

4. Stecken Sie den Messstab vollstandig in den O ltank.
Ziehen Sie den O ltankdeckel fest, um ein korrektes
Bild des O Istands zu erhalten.

Entfernen Sie den Messstab.

o

Priifen Sie den O l1stand am Messstab.

= o

Wenn der O lstand zu niedrig ist, fiillen Sie Motorgl
nach und kontrollieren den O lstand erneut.

(Abb. 40)

Hinweis: vervenden Sie einen Trichter, umein
Verschiitten zu vermeiden.

So wechseln Sie das Motorol

WARNUNG: 1as Wotors] ist direkt

nach dem Abstellen des Motors sehr heiR.
Lassen Sie den Motor abkiihlen, bevor Sie
das Motorél ablassen. Wenn Motorél auf
Thre Haut gerat, reinigen Sie diese mit
Wasser und Seife.

(Abb. 41)
1. Trennen Sie das Ziindkabel von der Ziindkerze.
2. Entfernen Sie den O ltankdeckel.

3. Lassen Sie das Motoré 1 ab.
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a) Bei Modellen mit O lablassschraube: Stellen Sie
einen Behdlter unter die O lablassschraube, um
das Motoré 1 aufzufangen.

b) Bei Modellen ohne O lablassschraube oder wenn
es nicht méglich ist, einen Behdlter unter die
0 lablassschraube zu stellen: Verwenden Sie
eine O lpumpe (Zubehdr), um das Motoré1 aus
dem O 1tank abzulassen.

4. Fillen Sie ein Motoré1 des Typs ein, das empfohlen
wird unter Technische Angaben auf Seite 69.

5. Priifen Sie den O Istand. Siehe So priifen Sie den
0 Istand auf Seite 67.

Luftfilter

Hinweis: Ein Luftfilter, der iiber lange Zeit verwendet
wurde, kann nicht vollstandig gereinigt werden. Ersetzen
Sie den Luftfilter in regelmaRigen Abstdnden. Ersetzen
Sie einen beschadigten Luftfilter in jedem Fall.

So entfernen und installieren Sie den Luftfilter
(KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe)

WARNUNG: Tragen Sie stets

Schutzhandschuhe.

1. Driicken Sie die Clips am Luftfilterdeckel.

2. Entfernen Sie den Luftfilterdeckel (A) vorsichtig vom
Motor.

3. Entfernen Sie den Luftfilter (B) und den Schaumfilter
(C). (Abb. 42)

4. Uberpriifen Sie den Luftfilter auf Schiden. ErsetzenSie
beschddigte Luftfilter.

5. Reinigen Sie den Luftfilter, und untersuchen sie ihn.
Siehe So reinigen Sie den Luftfilter (KLIPPO LB
442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe) auf
Seite 68.

6. Die Installation erfolgt in umgekehrter Reihenfolge.

So reinigen Sie den Luftfilter (KLIPPO
LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB
5535Qe)

ACHTUNG: Betreiben Sie den Motor

nicht ohne einen Luftfilter oder mit einem
verschmutzten Luftfilter.

ACHTUNG: &rsetzen Sie den Luftfilter,

wenn er nicht vollstdndig gereinigt werden
kann oder beschadigt ist. Ein defekter
Luftfilter fihrt zu Motorschaden.

1. Dricken Sie die Verriegelungslaschen (A), entfernen
Sie den Luftfilterdeckel (B) und anschlieRend den
Luftfilter (C). (Abb. 43)

2. Schlagen Sie den Luftfilter gegen eine harte

Oberflache, oder blasen Sie von der sauberen Seite
des Luftfilters Druckluft durch den Luftfilter.

ACHTUNG: Entfernen Sie auf

keinen Fall Schmutz mit einer Blrste,
denn dabei wird der Schmutz in den
Luftfilter gedriickt.

3. Reinigen Sie den Luftfilterhalter (D) und den
Luftfilterdeckel mit einem feuchten Tuch.

ACHTUNG: Achten Sie darauf,

dass kein Schmutz in den Luftkanal (E)
gelangt.

4. Montieren Sie den Luftfilter. Achten Sie darauf, dass
der Luftfilter den Luftfilterhalter vollstandig abdichtet.

Montieren Sie den Luftfilterdeckel mit den unteren
Laschen voran.

So reinigen Sie den Luftfilter (KLIPPO LB 448)

o

ACHTUNG: Betreiben Sie den Motor

nicht ohne einen Luftfilter oder mit einem
verschmutzten Luftfilter.

ACHTUNG: Ersetzen Sie den Luftfilter,

wenn er nicht vollstdndig gereinigt werden
kann oder beschddigt ist. Ein defekter
Luftfilter fihrt zu Motorscha den.

1. Driicken Sie die Verriegelungslaschen (A), entfernen
Sie den Luftfilterdeckel (B) und anschlieBend den
Luftfilter (C). (Abb. 44)

2. Schlagen Sie den Luftfilter gegen eine harte

Oberflache, oder blasen Sie von der sauberen Seite
des Luftfilters Druckluft durch den Luftfilter.

ACHTUNG: Entfernen Sie auf

keinen Fall Schmutz mit einer Birste,
denn dabei wird der Schmutz in den
Luftfilter gedriickt.

3. Reinigen Sie den Luftfilterhalter (D) und den
Luftfilterdeckel mit einem feuchten Tuch.

ACHTUNG: ichten sie darauf,

dass kein Schmutz in den Luftkanal (E)
gelangt.

4. Montieren Sie den Luftfilter. Achten Sie darauf, dass
der Luftfilter den Luftfilterhalter vollstindig abdichtet.

Montieren Sie den Luftfilterdeckel mit den unteren
Laschen voran.

o
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So iiberpriifen Sie die Ziindkerze

ACHTUNG: vervenden Sie stets

den vom Hersteller empfohlenen
Zindkerzentyp! Die Verwendung eines

falschen Ziindkerzentyps kann zu Schadenam

Gerat fihren.

Uberpriifen Sie die Zundkerze, wenn der Motor

nur schwache Leistung bringt, sich nur schwer
starten 1dsst oder im Leerlauf nicht ordnungsgemaR
funktioniert.

Wenn Sie diese Anweisungen befolgen, verringern
Sie die Gefahr von unerwinschtem Material an den
Elektroden der Zundkerze:

a) Stellen Sie sicher, dass die Leerlaufdrehzahl
richtig eingestellt ist.

b) Vergewissern Sie sich, dass das
Kraftstoffgemisch korrekt ist.

¢) Vergewissern Sie sich, dass der Luftfilter sauber
ist.

Ist die Zindkerze verschmutzt, so ist sie zu reinigen;

gleichzeitig ist zu priifen, ob der Elektrodenabstand

korrekt ist, siehe Technische Angaben auf Seite 69.

(Abb. 45)

Tauschen Sie die Zundkerze bei Bedarf aus.

So priifen Sie die Kraftstoffanlage

Priifen Sie den Kraftstofftankdeckel und die Dichtung
fir den Tankdeckel, um sicherzustellen, dass keine
Beschadigungen vorliegen.

Untersuchen Sie den Kraftstoffschlauch, um
sicherzustellen, dass keine undichten Stellen
vorhanden sind. Wenn der Schlauch beschadigt

ist, lassen Sie ihn durch eine Servicewerkstatt
austauschen.

Transport, Lagerung und Entsorgung

Transport und Lagerung

Fir die Lagerung und den Transport des Produkts
und des Kraftstoffs ist darauf zu achten, dass keine
Lecks oder Ddmpfe vorhanden sind. Funken oder
offene Flammen, zum Beispiel von elektrischen
Gerdten oder einem Boiler, kénnen ein Feuer
auslésen.

Verwenden Sie fir die Lagerung und den Transport
von Kraftstoff immer zugelassene Behadlter.

Leeren Sie den Kraftstofftank, bevor Sie das
Produkt Gber einen langeren Zeitraum einlagern.
Entsorgen Sie den Kraftstoff in einer geeigneten
Abfallentsorgungsstelle.

Sichern Sie das Produkt wéhrend des Transports ab,

um Schaden und Unfd1le zu vermeiden.

Bewahren Sie das Produkt in einem verschlossenen
Bereich auf, um einen unerlaubten Zugriff durch
Kinder oder andere Personen zu verhindern.
Bewahren Sie das Produkt an einem trockenen und
frostfreien Raum auf.

Entsorgung

Befolgen Sie die 6rtlichen Recyclinganforderungen
und geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie alle Chemikalien, z. B. Motordl oder
Kraftstoff, in einer Servicewerkstatt oder in einer
geeigneten Abfallentsorgungsstelle.

Wenn Sie das Produkt nicht mehr benutzen, senden
Sie es an einen Husgvarna Handler oder entsorgen
Sie es in einer Wiederverwertungsanlage.

Technische Angaben

Technische Daten

KLIPPO LB KLIPPO LB KLIPPO LB
442qQ KLIPPO LB 448 448Q 5535Qe
Motor
Marke Husqgvarna Honda Husqvarna Husqvarna
Model HS 166AP GCVx—145 HS 166AP HS 166AP
Einzylinder, 4- Einzylinder, 4- Einzylinder, 4- Einzylinder, 4-
Motortyp Takt, Zwangsluft- | Takt, Zwangsluft- | Takt, Zwangsluft- | Takt, Zwangsluft-
kithlung, OHV kihlung, OHV kithlung, OHV kithlung, OHV
Hubraum, cm? 166 145 166 166
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wrrels [amowsus | Wirels | el

Drehzahl, U/min 2900 2900 2900 2900

Nennleistung des Motors, kW 21 2,75 2,7 2,75 2,75

Ziindanlage

Ziindkerze E&T’;ma NGK BPR5ES EZST‘{V;M‘ EZST‘{V;MH

Elektrodenabstand, mm 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8

Kraftstoff- und Schmiersystem

Motorschmierung Typ Splash Splash Splash Splash

Fillmenge Kraftstofftank, Liter 1,5 0,9 1,5 1,5

Fiillmenge O ltank, Liter 0,5 0, 55 0,5 0,5

Motors] 22 Husgvarna Husgvarna Husgvarna gxzq;(?;ng
SAE 30 SAE 30 SAE 30 LOW-30

Gewicht

Mit leeren Tanks, kg 25,5 27,5 29,0 38,5

Gerauschemissionen %

(Sj;h?ji)lleistungspegel, gemessen 92 90 93 95

(Sj;h?jl\ileistungspegel, garantiert Lwa 94 91 93 96

Schallpegel *

i:?:}li(érz\c)kpegel am Ohr des Bedie— 81 77 79 83

Schwingungsniveau, ahveq *

Griff, n/s? 5,1 4,5 4,2 3,4

Schneidausriistung

Schnitthéhe, mm 34-55 30-60 30-60 28-65

Schnittbreite, mm 420 480 480 530

2I'Die Motornennleistung ist die durchschnittlich nach SAE-Standard J1349/1S01585 gemessene Nettoleistung
eines typischen Motors aus der Produktion, die (bei einer bestimmten Drehzahl) an das Motormodell abgege—
ben wird. Motoren fir die Massenproduktion kénnen von diesem Wert abweichen. Die tatsachliche Ausgangs—
leistung des eingebauten Motors hdngt von der Betriebsdrehzahl, den Ungebungsbedingungen und anderen

Werten ab.

22 Wird SAE-30-0 1 bei Temperaturen unter +5 °C verwendet, besteht die Gefahr, dass der Motor nicht ausrei-
chend geschmiert wird. Dadurch kénnen schwere Motorschéden entstehen. Siehe So wechseln Sie das
Motord 1 auf Seite 67 fiir das richtige 01 bei niedrigen Temperaturen

23 Umweltbelastende Geriuschemissionen, gemessen als Schallleistung (Lwa) gemdR EG-Richtlinie

2000/ 14/EG.

2 Schalldruckpegel gemdR IS0 5395. Berichten zufolge liegt der Schalldruckpegel normalerweise bei einer
Ausbreitungsklasse (Standardabweichung) von 1,2 dB (A).
% Vibrationspegel gemd® IS0 5395. Berichten zufolge liegt der Vibrationspegel normalerweise bei einer Aus-

breitungsklasse (Standardabweichung) von 0,2 m/s2
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KLIPPO LB KLIPPO LB KLIPPO LB
442Q KLIPPO LB 448 448Q 5535Qe
Mulch - 42 cm Mulch -48 cm Mulch -48 cm Mulch - 53 cm
Klinge
5028812-10 5028813-10 5028813-10 2956732-20
Antrieb
Geschwindigkeit, km/h - - - 4,8
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Konformitatserklarung

EU-Konformitatserkiarung

Die Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Schweden,
Tel. : +46-36-146500, erkldrt in alleiniger Verantwortung,
dass das Gerdt:

Beschreibung Rasenmé her

Marke Husqvarna

Typ/Modell KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
Identifizierung Seriennummern ab 2022

die folgenden EU-Richtlinien und -Verordnungen erfiillt:

Richtlinie/Verord- .

nung Beschreibung

2006/42/EG Maschinenrichtlinie “

2014/30/EG Jbeziiglich EMV-Richtlinie “

2000/ 14/EG Ml b?r umweltbelastAende “Gera uschemissionen von zur Verwendung im Freien vorgesehenen
Gerd ten und Maschinen

2011/65/EG ,:zur B?schra‘r‘lkung der Verwendung bestimmter gefahrlicher Stoffe in Elektro— und Elektron—
ikgerd ten

und dass die folgenden Normen und/oder technischen
Daten angewendet werden: EN ISO 5395-1:2013/
A1:2018, EN ISO 5395-2:2013/A1:2016/A2:2017, EN
1S0 14982:2009, EN IEC 63000:2018.

Benannte Stelle: 0404, RISE SMP Svensk
Maskinprovning AB, Box 4053, SE-904 03 Umea,
Sweden. bestatigte die Konformitdt mit der Richtlinie
2000/14/EG, Konformitatshewertungsverfahren nach:
Anhang V1.

Informationen zu Gerguschemissionen finden Sie unter
Technische Angaben auf Seite 69.

Huskvarna, 2022-11-07

i

Claes Lossal, Entwicklungsleiter/Gartenprodukte,
Husqvarna AB

Verantwortlich fir die technische Dokumentation

C€
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No tbre B
onTig 00¢ med b,

D1e mpog T MAve Xalmpog 1o XATA.

VEC RHLOVIRED unodfouy 10

Aogaheia APYERGFABIHZH: Tpotot

jenouonofoete 1o mpoidy, Bmpote 1
napuxdte npotdononTEC odnyieg.

No jonowomoele 1o mpoidv povo yw 1y xomf yoptov yke{ov. bev
enmpéneral ) yofon tou yo dhleg epyuoke

Hpnoponote atopxd npos 0 efonhopo. Avarpéfre otnv evornte
Tpooonkde efonhiope npootach oty oehbo 76.

Bepowbelre o1t yvopllere b va otapaioete Tov kuTApE ypAyope 0¢ mepltacy

EXTOKTNC 0VAyRn G

Wov exxvele noté 1oy kwqugpn plow o¢ xhewtd ydpo f xovid oe efplexta
vhed. To xovoapu tov xmqThpn ebel{eotd xateviéyeraLve £youv omniipec mov
ymopel va mpoxahéoouv mupayd.

W hewovgyeiie 10 mpoldv av Bev ebat oword ouvdedepévy n henBa ka1 o 1o
xohbppato. Av oy hena Sev ehot owotd ovededepéun, pnopelva yedapd oel

Kt o mpoxhnfel mpooon kO TPRVPATIONOG.

N BeBudveore Grio Bioxoq dev yrumder oviwegevy, omag nérpeg st plec. Avtd pmopef
v xdvel (b ooty hena xauve hoyber tov dfove tov rwpripo.

0 hvyopévog dfovag mpoxahel wyvpd ddwnon xatmodd vynkd xbduvo yohdpaone
me henidag.

B¢ mepmraoy mpooxpovang g hendoag oe avimepevo § ov  dwmordoete
wpoduopote, Sumxdye apoag 1 Aemovpyl ov mpoldvroq Agaipate 1o xahd i
wvighebne and 1o prov(l Téytre 1o mpolbv yu {quée. Emoxevdore tg {ppéc f
wvoBote v enoxrevq og fvov efovandotnpévo avimpdoaro oépf.

Wnv ouvdéere moté povpa 1n hafd ppévou kvnifpa oty yepokafl xatd v
£xEinan Tov ¥wntipn.

Tonodetfote 10 mpoldv o¢ pin otadepd, enmedn enphven kel exxnjote 1.

o fefudveote ovin hemBo dev yrumder ovo £5agog f oe ahha

AVTKE fieva

No nopopévere mdvio mloa and 1o mpoidy xatd 1 Aemovpydn.

Kutd 1 hevovpyl tou mpoloviog, 8o mpémetodotottpogol v axovpmody éhapog Kl
i dotgpele kau o 2 yépo ndwe oty MaBh. b winpfote ta yEpm kot nodn oog

Doxgi amd Tig meplonpepopeves Aemdeg.

v yépvete 1o mpov Orov exkwelul o KmpUigag

No elote npooextrol oty tpapdre to mpoldv mpog Ta mive.

No upv ovooqrévere noté to mpoldv otev exkwelwio xwntipag. Av mpémelva
avoonKd oeTe 1o mpoidy, offote mpdta Tov xwnTApy Kl anoguviéete o xahddn
wvighebne omo 10 pmov(i

No ynv nepnotére mpog 1o nise drav ypnomencefe to

Tpoigy.

No affvere tov xvquio Oty yeroxmelone o nepoyEc yaple xopto, ylr napddeypa
yovordrix omd yuhky, nérpa xat dogakto.

W tpéyete ue to mpoldy otav exkveduto xvqifpag. Ne nepnatdre mdvia mpog
100 £pmpOg 0Tay Ypnowono Efe 10 mpoidy.

Vo opfvete tov kvquipa mpotod akhdfete 10 Gyog

xomfg. Mnv mpopelre moté ge tpomomonoely pe Tov KnjTign o hemoupyl.

M nv opfvere moté 1o mpolov ex1d¢ opatdtniag pe tov kwpuipy of hewovpyd. Na
obivere tov xwqtipu Kol va Befadveate 011 to mapehxdpevo xomfg dev
nEPOTPEPETAL

1911 - 003 - 13. 10. 2022

75



00nyieg aopaldeiag yia tn Aettovpyia

Mpoowmikag €omAIOHOG TTPOCTACING

NPOEIAOMOIHZH: 10006

jpnoponofoete 1o mpoiby, Oufdore 1i
nepuxdte npoedononTkEC odnyieg.

0 npooamwdg etomhopoc npootaclug dev pmopelve efahefpel ov xivduvo
TpaupaTIORdy, @ oTéoo pewveL Ty cofapdtnd Toug of Teplmta o atvyjuetog. 0

avrmpooenog 6a oag fondioctva

10 00010 cfonkiopd.
Vo jpnoponokfte mpoot

v nhotepo and 8 db.

xd uxofg, v 10 emfnedo Bopdfou ehat

N ypnopo bnrxée pmotee f memodtow Bupéoq timov. Na yny
ypnomonoktte tompotv pe avoyrd monodtow f fumodviol

Tonowonoijore ¥

G yavre, ye nopadeyue xetd v
tono8étnon, tyv enBedpnon 4 tov xebupuopd tov efomhopod xomig.

Zuokevég agpaleiog 0To TPOioY

MPOEIAOMOIHZH: 1 coros

jonoponofioete 1o mpoidy, bu

nopuxdte mpoedomonTiEq od)

Tpénetva xdvere toxtrd £heyyo tov ovoxevdv oopuhed. Bv ol ovoxeuig

¢ ebul ehattopaTREG, onevbuvBelie otov ovimpoouno GEPPLC TNG
Husqvarna.

lNa Tov éAeyxo Tou KXADMPPATOG KOTIG

To xdhuppe xomfg wetwvel tovg Xpuduopodg oto mpoldv kel prévetnt o xhdv

TpUUgaTIOR 1 denbo.
B
U YUEC.

¢ 10 xdhuppa xondc yo va fefuwbeie 01idev vndpyouv pBopéc Omag

NaBn ppévou KvnTRpa
fpa otapatdel tov xvytipa. U tov amehevbepoel 0 Aopy
xunTipg otapardes

i hafq tou ppévou xm
10U ppévou xvATApY, 0

T v yhet endedpnon o
anehevbepdote 1

vtfpn ket o1n owvéyen
100 ppévou xwqTipn. A tipag dev otopotd
o 3 Bevtepbhenta, avabéote 1) pGBuion tov ppfvou xwnthpw ot Evav eykexpuivo

winpooeno ofppi Husqvarna.

Ex 19

Ta Tov éAeyX0 TOU GUGTHRATOC ATOOPETNG KPASATPWY

MPOEIAOMOIHZH: « unepékBeonoe

xpodoopolg pnopel va mpoxahoet
100pAnua a10 xurhopopkd f veupkd olotnpa oe dtopa pe
ke xuxkhopopio tov afateg. Edv owfviele ot yere

topnfpote, couphiEg,novo, puikd atovr xai ahhayéc
yobpe § v xetdoteon tov déppatoq. To oupmidpata avid
ouviBu¢ eppavifoviar ote Sdytuda, Tic naddpeg § Toug xapmode.

o onéopeong kpaduopdy pedvel tovg xpaduapod o1y hapf xatd 1

dewovpyh.

0 yohtpdwoc ouhfvag oty yewohaPd xat 1o xGhvppaxomAc pedvouy Tovq
xpodaopoic. Enbng, to KLIPPO LB 5535Qe Sobére4 povadeq andopeong
xpadaopd vory jewohaps.

yire 1 yepohadd xeitig povidec andofeans xpndoopdy, yo v fefouwfefie oridey
fow (. (B w. 15)

‘EAeyxo¢ Tou mpoatateuTikoy tpavta (KLIPPO LB
553SQe)
To npootateutd wdvie pedvel ov xk8uvo TpavpaTionod Kot anorpmel Ty ekl evdg
onaapévoy wavia yetadoong kivang.
Bebuwfelie 01110 mpootatev RO mavia §ev EyeLunoatel {queg Koot
wod. (22.16)

§yettonoferndel

E&dtpion (oyaotipac)

B ettt (owaothpug) Sunpel tw enmedu Bopihov oto ehdyoto i xatevdivertg
wofupboe g ebdtpong paxpd and v

Ny yonowororte to mpody, w1 ebdnoy (ownotipug) hefmel i ¢bor eharropuni, Av g
ebfipon (oyaotfen) ebutehatropatad, avifveratto enfiebo BopbPou xato xiuy
00 THG

MPOEIAOMOIHZH: = efdtpon (oyaotdpag)

Bepuabvetat ok ktd 1
b

fpxel 100 ypRong ¥t mapeyvel Seouf petd 1y ypfon, xafac xal

ot 0

xwntipug hewovpyel oto pehavel Tpoodyere Grav kuely

gighexto uhgd
/xat ovadupdoel, yo vo amopdyete 1oy exdikaon mupxayag.
ot avodupdoe, v vo anoplyete 1y exBidaon mupxayhg

‘EAeyxo¢ tn¢ e€atpiong (olyaotipac)

Tpinetwn efend{ere 1y efdnpon (1o oynoton) toxrad, yu va pebawdete ot eh
ouotd ouvdedenfvy xat Sev éyet unootel {qud.
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AO'(PC'(}\EIG Kauo’ipou © Tpw unb 1y exxbon, peieedote 10 1pol6y 0z andotaon touddyotov 3 m /10
ft ond 1o onped dnov yewlonte 1o viendluo.
MPOEIAONOIHXH: Tpotot © N ymlere et eviehde 1o viend{ne xawohov. B vinhd Beppoxpaok
npoxahel dwotohd tov xavofov. Rpfvete xevd 010 endvo pépog Tou
vend{iov.

06nyiec aopaleiag ya TN guvtipnon

Jonoponofioere 10 v, doplote 1k
nepoxfto npoedonontiéc odnylec.

© My

10 1poiby upyl, edv undpyet xefouo A AGSL xwnipn

Roapiore 10
wendunto xafono/\d1 ket aphote to Tpoldy va

Trenbos , MPOEIAOMOIHZH: 100106

By yooere xodowo ote pofye oug, whhdfre teopéonc. ) )
enouenofoete 1o mpoldy, defdote T
Topaxate mpoedoronTrE 0dnyEC.

© My yboere xafopo oto cbp oug, xeBbg pmopel

va mpoxnBel tpavpatwpd. Av yfoere xefowo oto cdpy oog, ypromomorort
¢ 10 wlogo.

SaTOty L vEh Y v 1000 © Orowfupdoer 1g efdtpon and tov xwqipn mepEyouv povoleBuo tou dvlpaxa, éva
VLXRLVEQD Y v ) , ; ) :
doapo, Snhnmpidec xot Gnirepy enwbduovo afpw. N pyv exxwede tov xnipo o2

i o x

0 1pov 08 henoupyd,

tipag Eyetduppod. Eferalene woxned tov o
200 180800¢ § hewtofy yd povg.

xwntipu yu doppoég.

© Tpw mpaypatononoete ouviApnon o1o npoldy, opAoTe Tov KMOTAPQ Kal

0 xafopo. To xofopo ehukbphexto xuiol vvabupdoey chul . y R .
N C anoouvdfote 1o kahddo avdghelng and 1o prouli

¢ xuipnopody va mpoxehéoouv tpovpetiond 1§ Bfvato. o ) o

N ypnononofe npoctoteuted yvin Grav wivere quvidpnon tou efomhipod xomfc.

© M eomvefoete Tig avoBupdoel; xevofior, xa8d ¢ propelva npoxhndel tpavpatiopog.

i , L B heno ebatmohd xoptepq xatpnopel ehxoha va xomefe.
Bepuwdelre o1iunpyel enapxic pof aépa. ) i . o . )
N ) o ) © Ta ofecovdp kot ol tpononorioei; ato npotdy mov Bev ehurt eyxexpyéveg omd Tov
My xemvilete vovtd oto xaGowo 4 tov xvqTpn. . . e . i
wrooxevaotf, popefvo mpoxahéoouv oofupd tpavpatwpd i Bdvato.
N tomobe

No pnv npaypotonotefre ahayée oto mpoidv. Na yonowonoefe povo efppripaty moy

XOvd 010 xefomo § tov xwqrfpo.
wiogo otav )

ipog
© Tpw and tov avepoduwopo, avolfte opyd v tane tov vieno{nov xavofov ki {npiig 010 mpodv.

fyouv eyxpBeland 10w KaTaOKEVAOTA.

* Ay owvipnon Bev yhetat ouotd wottoxtrd, oufdvetato xiviuveq tpavpaTipol Kal

1ewlio

EXTOVOOTE  TPOOEXTRG TV WEON. N mpoypotonok (e pdvo 11 epyaaleg ouvidpnong dnag Sioviat oz quio 1o €y

© Mqv npooétete xafomo otov XnnTipn o€ £0NTEQO YDpo. A avemapxig pof wépy wroyou. Oheq ot Ghheq epyaokee ouvdpnong mpémet va yhoviatand eyxexppévo
fedbv tov winpboano oéppc Husqvarna.

unope{ va mpoxahéoel tpavpatiopd 4 Bavaro Aoye oopuflng f pov

dvBpaxa. © Mo avodérere 1 quvifpnan tov mpoldviog ¢ Evav eykexp pévo avimpdoamo

Mipo¢ Ty tdny tou vremo{nov xevohiov. Av q tdma tov oépp g Husqvarna oe toxtd yoovd Suarpore.

© Naoplyyere n
vieno{mou xevolov devebul oy vy, vndpyel x

UvOg TUpXIyAc. © Mo ovixeBordre tuyov xateotpoppéve, oapuéve f onaopéva efapripate.

JuvopproAoynon

Ewcaywyn Zuvappodoynon kat pubuian Aapng
|'|POE|A0|'|0|HZH: I potot 1. Apowéore to nafudde g hafig xat 1y podéda andtny mhdxe 1y ndve hapic.

2. TonoBetfote 1y ndve M 010 méva pépoc 1nexbte hafiic.

ovvapuodoyfoete to mpoldy, mpémel va
Bopaoere xave xerovofocte 1o keodhoo yo 1w wopdhen.

HPOIOXH: Bepawbelte 0T 1o xohdbur Bev fjowv mmorel
MPOEIAOMOIHZH: Roapéote 10 Kuhido i ol (v g,

100 pnou{{amd 1o pnov{fnpw 1y cuvapuodoynen tov mpoidvioc.

3. TonoBerdote 1 podéha katto mafyddi e haphc. (B w. 17)
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5. Pubpiote 11 hofy oto xetihhplo Gyog
a) KLIPPO LB 448, KLTPPO LB 448Q
oiduong oto suol yo v pubploene 19 haff o xdBery § (Ex 19)
b) KLIPPO LB 442Q: fulaohote  mfuddim gwdplore 1
loff xanoxd 3
nefpddt ote

pbxetat oty 0ot 8on. (E x. 20)

otfpypa g pibplong hapic
§ mpo¢ To miow, yu vo

¢ pmopel ve pubplotel ot

uplote Toug Tpoyelc

ZuvappoAdynon Tov TWHATOG
xoptohmaopatog (KLIPPO LB 448,
KLIPPO LB 448Q)

1. Telere 1o npolv npog 1o niga pe 1o pmovl{ mpog Ta endva.

2. TonoBetdote tovg nelpoug 1o TGpoToq yoprohmiapatog o1 0

v toutep mheupd tov xahoppatoc xomdg. (B, 22)
3. Bobote 1ig pBec tov mdpetoq yoprohmbopetog and v efateprf mhevpd Tou
whippatog sonfg. (8 w. 23)

AslTouvpyia

Elcaywyn

NPOEIAOMOIHZH: 1 o006

Jpnoponotoere o 1
Oufdoere xive

v, mpénelva

Yo 1y aopdhen.

Husqvarna Connect

B Husqvarna Comnect eivaL po 80 pedv cpuppoy yo 1 popnty
ouokevl) oug. B epoppoyi Husqrarna

(omect nopéyel exteropévee hewoupykc yu 1o mpoldy oo¢ Husqvarna:

xd xat 1o ofpbl; tov mpoidvog.

Mo vo apyioeTe va XpNOLHOTIOLELTE TO TIPOIOV
Husqvarna Connect

1. Koatepaote tnv epappoyy Husqvarna Connect otngopnti ovoxevy
0ug.

2. Eyypuopele otqy epappoyf Husqvarna Connect.

3. AxodovBAote 1o PAuata pe Tig 0dp

Husqvarna Connect yor var ov

Mpw XPNOLHOTIOLCETE TO TPOIOV

¢ nov B Ppeire oty epappoyh
Goete 10 1poiov.

Te xaLve onh

ote 10 eygepio yphong mp

4. Tepte 10 viendloo hedob s xdvie by
oty evdtnte € deyyog g orddpng hedod ot o

Aveodilagpog pe KavaLHo

By undpyer dubéoun,

g otddung Medod. Avarpélre

« 81.

enouonofore  Bev{bm yapnAic exmopng

xowonep v/ yopnig

10
ehot Sodioun Belin
, 1pnoon

It nepmaoy mov §

M¢ moottag apdhupdn fev{in §

Jounhdv exnoyn a
oy pipdepo amd 90.

Pev{m pe nohupdo ue opHyd oxtavi

I'IPOZOXH: Mnv ypnouwomoire fevlim pe aphpo

kit omd 90
KI). Mnopel va mpoxhnBe {nudioto mpoiy.

1. bvofteapyd ty téne tov vieno{uou kovofiov yw v extowd aete 1oy nion.

OETE KQUONO, soduplote to il

oyl kL agfote 10 Kabowo nov amopéy LEw )

3. Kaboplote tqv nepoyd yipe amb 1y 1dna tov viend{nov kauafiou.

(yete Thfpu ¢ Tqv tdma tou viem

U xauafov. Av  1dna tou
xavofioy dev ebor apuypévy, vndpyel xbdvvog Tupraydg.

o

Tow ano 1qv exxbnon, petoxviote w 1 andotaon tovhdyotov 3 m (10

ft) ané to onueb onov yephore 1o viemd|

PYOpIon TOU VYPoug KOTAG

To tyoc xonfe ynopel va pupwotel oe 4 enfiedu yu 1w KLTPPO LB
442Q, 0t 5 eninedo yo 1w KLTPPO LB 5535Qe kot 0¢ 6 enfmedo
voo ta KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q.

.

1. Wetoxwfote 10 poyhd dyoug xomfe vo va avbfoete § va pedoete 10 Gog

78
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a) Two 1o KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448,
KLIPPO LB 448Q, ! Gy oug xomig mpog 1o
epmpdg v ve avffoete 1o Gyog xomiq. M eraxmiote 10
Yomj mpo¢ ta mlow vy ve uedoete 1y xond. (i %)

joug

b) Tuo ta KLIPPO LB 553SQe, petaxwiate to poyhotsoue xomig npog ta
1oy vo auffoere
10 §§0¢ xomf¢. W etaxniote 1ov poyhd houg xomd¢ mpo¢ Ta eumpdg yu vo
peioere vy xonf (€ k. 26)

ﬂPOIOXH: My pubpllete to Ghog xomfg moht younhd.
01 henfdec pnopel va
jrunioouy oto dapog av q emipdver touyhoordnnie dev ebal enied.

Exkivnon Ttov mpoiovtog

L. 10 eboiouvdedepivo oto pmo

2. hwoffre 17 fudiBa xevoov. Ew. 27)

3. N nopopbvete oo end 1o mpoiy.

4. Kporfote 1 Aedf tov ppévov xwntipe mpo¢ tyewohafh. (Bw X
5. Tdote 17 heff 1o xopbovel exxbnong ye 1o Befiong yéps

6. Kinon ovigTaon.
1.

Mnv  tullyete nott o ojont

ypa omd to yépt oug.

¢

ne. Hpy

HPOZOXH: Mnv tevigvete eviedd ¢ to oponiex

1] 0V o)oU bt Teviapn.

Awkomn} AsiToupyiag Tou TPOIOVTOC

T va omevepyonotfoete 1o
anehevepd ote ehappd ¢

10 ofotque uerddoong kivnong,
81 tov ppévou xwaTApu.

T v amevepyono oete 1ov KvATHpa, ome
pofvou kwnTApa.

uepdote nhipac 1 haff tov

Khelote 1 padpBo xavohuov. @ %)

XpnAon tng Kivnong aToug Tpoxoug
(KLIPPO LB 553SQe)

Tnphte tov heBé perddoong xbnang mpog 1o xite. (B w. 30)

Tpotod tpapffete 1o mpoidv mpog 1o nioe, amooupmhéére tov pnyaviopd peradoong
khnong ket ompd e 10 mpoiby mpog 1o epmpde xatd meplov 10ex.

Aneheubepd ote ehappd ¢ 1y hapq Tov opévou xuntipa yr v anooupmhébere
pe perddoang xbmang, otav Pploxeote my. xovid o¢ xdnow epnédo.

Mo éva Koo amoTéAeopa

Tavie i aroviops
£OJ0 K01 ] Enpdven

henfa §

Bo. B otopapé
¢ tov ypaolog

axoviopévy henda Ba.
Nayqv «épete noté ndwe amé 10 % tov pixeuc tou ypaoBif. Na xopete

mpd e pe 1o 0yo¢ xomq pudplopévo of vynAd. Efetdote to amotéheopa xal

anoef hydrep en and po otopepéuy he

yepnhdore 1o Gyo¢ xomf o xatdMnlo enmedo. Bv o ypao®i ehat nokd
paxot, odnyfote apyf xat kdy 1e 2 gopée, ov ehat anapal

0.

No xopete xdde popd oe dopoperkéc xatevBivocig yu vo enopedyete 1 plyeg ot

frag
botnpele 10 xGhuppo xomf xeBupo. H cuood pevon ypaodod xalaxafapody
v £00TEQ KA Thevpd xohippatog xomiq pmop
anotéheope xonf. Avatpéfe atqv votnio T ve xeduploere efotepwd to mpoldy

o1y oehe 80.

o

Juvtnpnon

Ewcaywyn

MPOEIAONOIHZH: « poTol

n¢, [
a0 yo 17 aopihen.

o oheg 1

kg ouvtfpnong
exnaBevon. Mmopodye va eyyunBodpe

¢ 010 10Y, tholunapainTy B
o 1) dnbeowotne Tov

enayyekpotkdy emokevdv xal 1 ouvifpnon. Av o

avtmpooano¢ oag dev bl avimpdonnog aéppis,

ubfote 100 yu TAnpogop e oyetid pe tov hjogotepe avimpdoano aéppic.

T hentopeptotepec mhnoogoake, watpibre o1y oehBa www. husqvarna. com.
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http://www.husqvarna.com/

Mpoypappa cuvthpnong

To Swotdpara ovvidpnong vmohoyfoviat pe fon 1y xebnpepws

npoloy

¢ Ta dmotipata

o

¢ 0V emeqpadoviol pe
e Tuokevéc aopahelug oo mpoidv o1y oehia 76.

Iuvtiipnon Ka®npepva KaBe efSo- |y iq, HAva
HaSa
Extéheon yeviic enledpnong X
Theyyoc ¢ otdbune Medob X
Kadapiopog tou mpoloviog X
Rubaplopoc tou gdtpov aépy X
Theyyoc tov efombiopod xomig X
10U xahdppatog xomjek X
¢ 10U ppévou xwTApak X
Eheygoc 1 efdmponc (oyaotipn)* X
Theyyoq tov pmovli X
¢ pdvie petddoong xbmong yu o {npig X
Rodapiopog tou mepBAipatoq ypava(dv X
T to KLIPPO LB 448, AMayh Aadwtd (tqv mpdtn gopd petd amé 5boeq jofong, frena yetd and X
xide 15 Gpec ypfong evnobg)
o 1o KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe. & Mo
vi MaSwd (v mpdty popd perd amo 5 boec yoqone, fmewmn perd amo xade 50 dpeg yphonc emmobc) X
b oo ofpu X
Theyyoq tou ovotipatoq xavofiov X
Eheyyoq xarnpooappoyd 1 xbmong (ville ovpmhéxey) X

EktéAeon yevikng emiBewpnong

Beuwbelre oru ohe 1o mefuddu xar o1 §Bec mdva oto mpoldv ebval opyuéve

Mo va kaBapioete eEWTEPIKA TO TTPOIOY

Kpnoponorore uw Bolproa yo va apapioetepihha, ypuod
axafopolec.

LKaL

Befawfelre 0111 twoayuy oépy oto0 emdva upog tou xmaTfpn §

oponokfte ofotape mhbong pe vynhg

kv ypnoponoel

070y XN)Tfp0.

10 1poTov, v plyvete vepd ameudelng endvo

‘EAeyxo¢ Tou pavta petddoong kivnong
Kol KaBaplopog tov mepiBAnpatog
ypava{iwv (KLIPPO LB 5535SQe)
1. hpapote tg fBeg 1oy mpootatevtwod pivee (Ew. 16)

2. Toudére to mpootatevtkd wvia mpog 1o epnpde xal aganpéote 10. (Ex. 3)

tre 10y wdvio petddoang xiong ket Ty tpoyahir wivie yo wydy {gpég.

aptoctete pb ooB ket

ou toqutfrav. (B 3)

ot¢ pi fodptan yo
¢ ané 10 mepBAnuo tou kibo
Mo va kaBapicete TV E0WTEPIKN
EMLPAVELR TOV KAAUPHATOG KOTING

1. Tomoferdote to npoidv gto mhdtpe v efdpon loyoothen) mpog 1o xéta.
| § Y po¢
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MPOXOXH:: « npotdv tomodeniel pe 1o

phrpo atpy mpog T
xdte, o xvqTipac propel vo vnootednp d.

£00Tepkf enwdven tov xahfppatog xomf¢ pljvoviaq vepd mpog o kdta
1e fvo Motio.

Mo va gAéyEete Tov €E0MALOPO KOTING

MPOEIAONOIHZIH: 1o v

anotpéyete axofow exxbnon, wpepiote 10
xahddo avaphefne omd 1o pnowll

MPOEIAOMOIHZH: v«

1010 10! TpooTaTevTEG yivim Oty
xdvere ouvifpnon tou efonhopod xomfc. B herBa ehuinodt

20p1EpY KaL ynopel edxohy

Ve xomene.

2. Rordfre 1 D0 yir v £t phoppévy jotope pévy.

.
HEplixousva Ebot anapaftnto va {uyootapored) hendo petd to axoviope.
N ¢

£ 10 ax0vIpY,

00e o xivipo ofpbl. Ay

To xivipo aéph 8u afphoyfoel
av 0 henBa pmopel vo axoviorel § mpémet vy avigat

Ma va auTIKATROTHOETE T Aemida

1. Ropahlote 1 henBo pe évov Eihwo tixo. (Ew. 33)

e 10v Gfova tou xuntgpe o ve fefowfefte 011 ey bt vy

uvg.

5. Katd 1pv tonoBéten ¢ xavolpy g Aendag, feawbele 011 te huyoyéva fxpn
£l otpuptva mpoc To kahvppa komfc. (B w. 35)

6. Tomofetjote 1y podéha tpic xat 1 Aeno néve

ot otfpypa e Aeniac. (Ew. 3)
7. Bepuwbele 61y

o, Ew 37

Buypanporel ye 1o kévipo tov dfove tov

8. hogahiore 1y henBa pe dvov fhwo tdxo. (B 39)

arnpbu wat oo e 1 BB pe pomf 0N (8. 39)

10. Tepotpéyte 10 Mpa pe 10 yéot xou Peaufelie Gripmopel va mepuotp
npopAyera.

MPOEIAOMOIHZH: 1ons e orousnsets

npootatevtd yivie §
henBo e et nohd xoprepd xaiymopel efxody vo Komefre.

11, Exwfore 10 mpolv yw vo foxgdore 1) henBo. Av g henBa Sev ehal ootd
ouvdedepévn, Bo undpyouv xpadaopoioto mpoiov f§ to amotéheope xomjg Oev do
£hOL BOVOTONTEG.

‘EAeyxog tnG oTadung Aadiov
MPOZOXH: 7o rone yaunho emfmedodadot pnopel v

npoxahéost pAABY
o0y xequioe. Nooxvere heyjo 1 otddune hadwl mpw and 1y
exxnon 10v mpoiovrog.

1. Tonodetfote 1o npoidv og opidvin £5agoc.
2. hgaptore 10 xandxi 10v viend{uou had b pe tov ouvdedeptvo ey o1ddune.
3. RoBuplote 10 Mduand tov Sekiy o168pne.
4. TonoBerfote tov dekin orddync eviehdc péox oto viend{no hadod. Ipfre wy
5 5 5 J
tano tov Boyebv hdof yw ve febuwBede due fyere pu owor] ewdvo ¢ o1d8png
hodod.
5. dpupore v dely otddpng
6. Efetdore 1 o168y hadwd nbw otov Sk o1dBung.
7. kv otdBpy tov hodwd ebot yopnh, ovpmhnpdote ye MEu kwption kou ehéylre

tovd 1 otdfpy Aedid.

(Ew 40)

nEplEXOIlEVﬁXpmumnahm #va yovi v vaamoo dyete 11 Swppod.

AMayi Tou Aadlov Kwntipa

|'|POE|A0|'|0|HZH: To MOt tou xuntipa ebal

noAd kautd opgon g petd to
opfiowo tou kvntApa. Aofote Tov XxwnTApavY KpUdoel mpotod
v kwqtipe. Av néoet Aad L kwntipe oto Sépya cac,

¢ oanofvL xat vepd.

(Ex 41)
1. Apowéote o xahddo e pilag and 1o pnovli
2. dpuptore uy tine tov vienfluou hedud.

3. hnootpayyte 1o MBS xuqifpn.
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a) Tn poviéhy e tdma amootodyyonc hadod xite

and v tdna enootpdyyong AeSod yo vo o

b) Tn poviéhe yeple tima amootpdyyion hade

feoovtp) yor va
ubpuukeod Aad 0T,

Xpnopomonote pix avihie amoo
anootpayyloere to MdL ov xmyidpo

xuqTipe Tou £yl Tov T0mO mov mpoted

O gy T

heyyoc g otdbunc Audotd oty oehid

®iltpo aépa

a81.

I'IPOZOXH: Avikataotiote 1o ¢ htpoopn v Sev pmopel va

muporel eviehig
A av getvmoorel {qua. Tvo ehetopored o hupo aépa pnopel va
npoxahéaeL {npid orov xwntipe.

ﬂEplEX(’)p.Evu By 10 phipo afpa yonopomoftal

nootel (.

Apaipeon kot TomoBéTnon tou Piktpov aépa
(KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe)

I'IPOEIAOI'IOIHZH: Mpéme L voypoponoehe

npooTaTevt 50 Mv o

1. Tiéote 1 xho oto xdhvppa tou plhrpoy afpo.

2. hpuipiote npooextrd to xdhvppa tou glhpou épa
(A) o6 tov xuntipn.
3. houptote 10 phrpo ntpr () xatto wopbdec pitrpo(C). (B w. 42)

aépo yar {npig. Avimetaotiore 1o hipo aia, ootel {nud.

e gt

5. Rubup 10 ghipo aépa Ave v evoty o ReBupuopdg tov
odipov aépn (KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB553SQe) o1y i 82.

6. o tpv tonodérgen, axohoubfote Ty avilorpopnoeipd.

KaBapiopog tov gidtpou aépa (KLIPPO
LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB

Téote 1 yhotebeg aopihane (), npupéote 1o xhoppa Tou 9oy apa (B) xal
By atpa (0. Ew 43)

Xwnfote 1o ghtpo oépa o¢ po oxhpd enpdven § Soyerebote mene
100 afpa and v xadapf mhevpd tou phrpov aépa.

I'IPOZOXH: Mnv ypnowomonoete fodptoa yu va

anopaKpgveTe 1

péoa 10

Poopd, xodig pe qutov tov tpdmo q fpopd wBefiatpéoa
oto ghrpo afpa.

tov pdrpou afpr () kot 1o xGhvppa tou gfhrpou
ufpn pe o vypd mavi

KoBoplote 1y pdc

HPOZOXH:EEBWBZM o0tLdev éyetewyepioel ppoph otov

aepuyays (B).

Byxotnorone 10 g dupo wépu. Befawdeie 6ri to plhipo aépo coappolel eppnTrd
ndve oty paon tov.

Tono

thote 1o wdhvgpa tou ghtpou aépa gpovioviag va axovpmisovy

nodto ot xdta yha trdeg.

KaBapiopog tou pidtpov aépa (KLIPPO LB

448)
HPOZOXH: My Bétete oe Aemoupy oy kvnton eiv to
gligo wfpr Bev el
tonodernfel § edv 10 pdipo wfpr ebut fpouKo.

HPOZOXH: Avixataotiote to ¢ Atpoopu edv Sev pmopel va
sbupoteleviehic

i av égetunoatel {qua. Tvo ehtroporeo g lupo aépa popel va
npokahéacL {pd orov Kwqtipe.

L. Tiote 1 yhattBeg aopdhong (), apapéore 1o xdhuppa 1ou odrpov afpa () xat

fyihte to oo adpa (0. Ew. 44)

2. Ywrfote 10 phioo afpn o¢ p oxhod enpdven § Soyercbote o atpa
553506) néoa ato gihrpo afpe and tqv xadapd mhevpd tov ohrpou afpa.
I'IPOZOXH My 8étete ae hemovpy oy xunifpn edv 1o nPOZOXH: M v ypnowomofoete fobpton yu va
i anopoxplvee 10
voio ghipo adpu ehoBpop xo. Ppopd, xedic pe autov tov 1pdmo f Bpond eBefial piow
ato ghtpo aépo.
3. Kadaplote w Bon tov yhepov afpa (0) wot to xdhuppa tou 9 dipoy

afpn pe v vypd mavi

82
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nPOZOXH:BsﬁuMzis 0118y ¢

atov aepayayd ().

elewyopioet ppopd

10 plhrpo afpe epopuolel eopnTid

otore 10 phipo wfpr. Bepuwete
1) Bdoy tov.
5. TonoBetjote 1o xihuppo tov phrpov afpa ppovifoviag e

axoupmjoouy npdte ol xdte yhotilec.

Mo va e€etdoete To proudi

MPOZOXH: Konoponollie ndvia 10vo

unou(l H ypfon Adbog
timov pnov{{pmopel vo npoxahoet {quéoto mpoidv.

Vo 1fm0

dof 6ev Aemovgyel cootd 10

Gv oto nhertpod

[

Uvo ov

0 pevon avenBipntov

udfore Tl mopoxdte odny

@) Befuwdehe driototpopéc avi hemto pehaveéyoun pudputel oo o1d.

b) Befuudehe 6110 piypo wovohov thol

) Bebuudelte o1t 10 phio nipn ehut wd

(20 10 Qhextpod by

t
83. [Er 45)

et fpdpro, xafaplire 1o xatfefomfefie 011
wvatpitre oty evdrte Teyvid oroyel o1y o

yoedlerey wvimataotiore 1o pmovll

Mo va eAéyéete To GUOTNHX KAUGIHOV

100 viend{nov xavapo

10 1y 1dne
viend{nov xavofov yu vo pefawdelre duidev vndpyouy

yoovo pefowfele ot

{ XUopov

v K

Lunogrel ¢

U
duppoég. Av o

uof tov o évav avimpdoano aéppl.

K0LT0Y TOgodyw oteymvdrntog 10g Tdmag Tov

wvodéore

Metagopd, amobnkevon kot anoppuyn

Metagopa kat amoBrikevon

napddeypa and
nvpKay .

Tou npoidviog yu
j¢ 1l KoTdh

peydho yp otue. Ko amoppirtete to xafo A
Tonofesle andpplng

Vo omopiyete

£0 KoL aTufuata.

0voe po xhedepduy 1e

Na dongefre 10 1p

ot nadd f pn eyrexpuive drope.

No Sonnpelte 10 mpoidv e pu nepoyd oteyd xana plg néyo.

Amoppupn

Tpénet vo ouppopydveote pe 1 tonméy enamfoeg

xavovigpodg.

xontipe f 1o xefomo, ot

YnuEd, onog 1

tonofealr andppuync.

TR

Qv 10 ngolv dev ebal mhéov ot
Husqvarna § anopp i 1e 10 oepn tonodeoiu ava

vo anotpéyere v npoofao

i

Jakixhoong xat toug wybovieg

aedte 0 ge Evav ovTmpoowTo

Texvika oTouyeia

Texvikd gTolyEia

KLIPPO LB KLIPPO LB KLIPPO LB
442qQ KLIPPO LB 448 448Q 5535Qe
Kwntipag
M doxa Husqgvarna Honda Husqvarna Husgvarna
¥ oviého HS 166AP GCVx—-145 HS 166AP HS 166AP
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KLIPPO LB
442qQ

KLIPPO LB 448

KLIPPO LB
448Q

KLIPPO LB
5535Qe

Tgmog xvytipa

Movoxihwd
Yoén pe efovayx
wwxhogop aépo, OHV

B

Yofn pe ele 0
xuxhogoplr oépar, OHV

wihogop aépa, OHV

Kupopog, o’ 166 145 166 166
Taydtgte, 0.0.h 2900 2900 2900 2900
Ovopaotii amddoon wyioq xmpui-pa, kW 28 2,75 2.7 2,75 2,75
IyoTnpa avapAedng

. Husqvarna Husgvarna Husgvarna
M mou{i HQT—7 NGK BPR5ES HQT—7 HQT—7
b dxevo nhextpod bu, m 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8
I0oTNHA KAUGipou kot Aitavang
Tinog Mmavong xwqiipa Taghaopog Taglaopdg Taplaopodg Toaghaouog
Tupnt wuogou, Mrpa 1,5 0,9 1,5 1,5
Tupnt v hodob, Aipu 0,5 0, 55 0,5 0,5

NG5t xwgripa 7

Husgvarna SAE
30

Husgvarna SAE
30

Husgvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30/SAE 10W-30

Bapog

We xevi vienolno, kg 25,5 27,5 29,0 38,5
Ekmouttég Bopifou

11y nypteic oybog, uetpotpevytpf oe dB (A) 99 90 93 95
Tupn yteic oyboq, eyyunuiviLwa dB (A) 94 91 93 9%
IT14Bpeg Ryov ¥

Dby nyneede nkong oto avtitov yepotd, o &8 (A) 81 77 79 83

F3 A .
B ovopaotig |
£V0C TUTKO KvATAPE MUpAYLY]

10U nep BAANOVTOC kaLdAheq TméG.
Edv 10
hmavgef ¢

A Mayd tov hedod xwptip

01 exnopnéc Bopipou 010

do t0v kwnfpe ety
Sopépouv ond 1y twh ovtd. A mpoypetxi wpéhwn anodooy wy

8t SAE-30 ypnowomoefal ot Beppoxpach
. Aut0 unopel vo mpoxahé
M 81 yo 10 ouotd
v LETPOBVIAL O ¢ NyTK]

youv ik otetotd Swomoph (wrwd wnéxhion) 1,2 dB(A).

Kxexpuéve otpopéc
Baoel tov mpo
¢ Tou xBTApn N0V Tonod

jeundétepn oné #5 °C, vmpyer kbSuvog
nud otov kwqtfpa. Avarpéite

xvqiioa)

Ve

v EvoTnte

m

0¢ younhéc Sepuoxpusie.
¢ (Lwa) ot ouppoovoon pe 1y 08ny 2000/14/EK.
pGBov obupwva pe 1o mpotvno IS0 5395, T katayeypoppéva otoyel yo t 188N

nov SAE JIMY/
elutato tehed 1poidv efaprdtal and v tynte Aen

1501385, 01 xwntfpec palxhc napayayig pno

W
oyig, 15 ovvBhKeg

84
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TSE [ o | WD | mow®
Eminedo KpaSAGHWY, ahveq *

DB, n/st 5,1 4,5 4,2 3,4
E€omAlopog komig

Tyog¢ xomfg, mm 34-55 30-60 30-60 28-65

TMdtog xomfg, mm 420 480 480 530

Toprohnooue - 42 cm

foprohmeope - 48 cm

Toprohmaope - 48 cm

Toprohmaopa - 53 cm

hentn 5028812-10 5028813-10 5028813-10 2956732-20
IVoTnpa petadoang kivnong
Taydtne, km/h - - - 4,8

k]

5

Enmedo xpu
1¢ 0,2 m/s2

bv obppava pe 1o mpotymo IS0 539, T xatayeyoappéva otonel yo t o1d8un xpada- oudv

UV TUIKD 0T

orxi Suonopd (tunxd amoxhion) iy
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AnAwon Zuppopwaong

AnAwaon ocuppopypwang EE
Epel, n Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Zound k. +6-3%-
146500, 8nhdvovpe pe amorhew &y pog ebivy 61110 ngolby:

naplypo((pr'] Qfotuevo yhooxomrix

Mdapka Husqvarna

Tomog/ Movtého KLIPPO LB 448, KLTPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
Avayvwption RpBuol oephe ve nuepopnvie and to 2022 xau énene

ouppopgd verat mhjpa ¢ pe Tig axdhovBee odnyieg xat toug xevoviopot¢ tng EE:

08nyia/Kavoviapdg | Neprypapn

2006/42/E K "oyerid ve to ppyovipere”
2014/30/EE "oyerd pe v phexpopayvred  ovppatotra’
2000/14/E K "oyerid ue 1ic exnounéc foptpov oro mepBakhoy”

"oyt e 1oy nepopopd g ¢ opupivey enmbuvey ovody oe By phextorod kenhextpoviod efomhopot”

2011/65/EE

XL 0TLegoppo {ovial to napoxdte mpdtume flxat teyvéc mpod mypagéc: EN ISO
5395-1:2013/A1:2018,EN 1SO 5395~
2:2013/A1:2016/A2:2017, EN ISO 14982:2009, EN
TEC 63000:2018.

Kowvomonuévog gopéag: 0 0404, RISE SMP Svensk
Maskinprovning AB, Box 4053, SE-904 03 Umea,
Sweden. éyet notonofioer 1) ouppoppaon ue

v odnyix 2000 1ov Tupfouhioy, Sudkao® afohdynone ouppépowong:
Topdprnua VL.

T mAnpogopleq oyeTd e Tig exnopnéq
017 ok 83.

avetpéfre oty evoTTa Teyvid otogel

Huskvarna, 2022-11-07

Ynefbuvog yo v

C€
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Introduccion

Descripcion del producto

El producto es un cortacésped giratorio conducido a pie
que utiliza BioClip® para cortar la hierba y convertirla en
fertilizante.

Descripcion del producto
(Fig. 1)

Manillar

Palanca del freno del motor

Empufiadura de la cuerda de arranque
Palanca de control (KLIPPO LB 553SQe)

Sistema amortiguador de vibraciones (KLIPPO LB
553SQe)

Palanca de ajuste del angulo del manillar

6.
7. Tapdn del depdsito de aceite
8. Silenciador

9. Bujia

10. Tapén del depdsito de combustible
11. Palanca de altura de corte

12. Rasqueta de la rueda (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
448Q, KLIPPO LB 553SQe)

13. Valvula de combustible

14. Cubierta del equipo de corte
15. Filtro de aire

16. Engranajes

17. Correa de transmision

18. Soporte de la cuchilla

19. Cuchillas

20. Arandela

21. Tornillo de la cuchilla

22. Arandela de presién

23. Tapa del triturador (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
448Q)

24. Manual de usuario

Simbolos que aparecen en el producto

(Fig. 2) ADVERTENCIA: Un uso negligente o
erréneo puede provocar lesiones o la
muerte al usuario o a otras personas.

(Fig. 3) Lea detenidamente el manual de usuario

y aseglrese de que entiende las
instrucciones antes de usar la mdquina.

Uso previsto

Utilice el producto para cortar hierba. No utilice el
producto para otras tareas.

(Fig. 4) Tenga cuidado con los objetos que salgan

despedidos o rebotados.
(Fig. 5) Mantenga a las personas y animales a
una distancia de seguridad respecto al
area de trabajo.
(Fig. 6) Detenga el motor y desconecte el cable
de encendido antes de realizar tareas de
mantenimiento o reparacién.
(Fig. 7) Advertencia: Mantenga las manos y lospies

alejados de las piezas giratorias.

(Fig. 8) Advertencia: Mantenga alejados los pies
y las manos de la cuchilla cuando esté
girando.
(Fig. 9) Este producto cumple con las directivas
CE vigentes.
(Fig. 10) Este producto cumple con las directivas
del Reino Unido vigentes.
(Fig. 11) Etiqueta de emisiones sonoras al medio
ambiente conforme con las directivas
y normativas europeas y del Reino
Unido, y con la regulacién de 2017
sobre de proteccién del medioambiente
(control de ruidos) (Protection of the
Environment Operations — Noise Control)
de la legislacién de Nueva Gales del Sur.El
nivel de potencia actstica garantizado del
producto se especifica en el apartado
Datos técnicos en la pagina 97 y en la
etiqueta.

(Fig. 12) Cédigo escaneable.
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Nota: otros simbolos/etiquetas del producto hacen
referencia a los requisitos legales especificos del
mercado.

Etiqueta en el producto, solo para
Australia y Nueva Zelanda
(Fig. 13)

Mantenga alejados las manos y los pies de la cuchilla
giratoria.

Emisiones Euro V

ADVERTENCIA: 12 manipulacién

del motor anula la homologacidén de la UE
de este producto.

Responsabilidad sobre el producto

Como se estipula en las leyes de responsabilidad del
producto, no nos hacemos responsables de los dafios y
perjuicios causados por nuestro producto si:

El producto se ha reparado incorrectamente.

El producto se ha reparado con piezas que no eran
del fabricante o no autorizadas por el fabricante.

El producto tiene un accesorio que no es del
fabricante o no esta autorizado por este.

El producto no se ha reparado en un centro de
servicio autorizado o por un organismo homologado.

Seguridad

Definiciones de seguridad

Las advertencias, precauciones y notas se utilizan

para destacar informacidn especialmente importante del

manual.

ADVERTENCIA: 1dicaun riesgo de

lesiones o incluso de muerte del usuario o

de las personas cercanas si no se respetan

las instrucciones del manual.

PRECAUCION: Indica un riesgo de

dafios en el producto, otros materiales o
el drea adyacente si no se respetan las
instrucciones del manual.

NOta: Se usa para proporcionar mds informacidén
necesaria en una situacion determinada.

Instrucciones generales de seguridad

ADVERTENCIA: Lea las siguientes

instrucciones de advertencia antes de
utilizar el producto.

Este producto es una herramienta peligrosa si se
usa incorrectamente o si no se tiene cuidado. Puede
causar lesiones graves o incluso la muerte si no

siguen las instrucciones de seguridad.

Este producto genera un campo electromagnético
durante el funcionamiento. Este campo magnético
puede, en determinadas circunstancias, interferir
con implantes médicos activos o pasivos. Para
reducir el riesgo de que se den condiciones que
provocarian lesiones graves o letales, las personas
que utilizan implantes médicos deben consultar con

sumédico y con el fabricante del implante antes de
poner en marcha este producto.

Proceda siempre con cuidado y utilice siempre

el sentido comin. Si no estd seguro de cémo

mane jar el producto en una situacidn especial, parey
consulte con su distribuidor Husqvarna antes de
continuar.

Debe tenerse en cuenta que el operador sera
responsable de los accidentes que involucren a
otras personas o a su propiedad.

Mantenga el producto limpio. Asegirese de que
puede leer claramente las etiquetas.

No permita que nadie utilice el producto a menos
que se asegure de que haya leido y comprendido el
contenido del manual de usuario.

No deje que un nifio mane je el producto.

Mantenga a los nifios alejados de la zona de trabajo.
Debe haber presente en todo momento una persona
mayor de edad responsable.

No permita que nadie maneje el producto sin
conocer las instrucciones.

Si una persona con discapacidad fisica o mental

usa el producto, asegirese de supervisarla en todo
momento. Debe haber presente en todo momento
una persona mayor de edad responsable.

No utilice el producto si estd cansado, enfermo o

si se encuentra bajo los efectos de alcohol, drogas
o medicamentos. Esto tiene un efecto negativo en
su visién, vigilancia, coordinacidn y capacidad de
decisidn.

No utilice el producto si esta defectuoso.

No modifique este producto ni lo utilice si puede
haber sido modificado por otras personas.

No cambie el ajuste del régimen del motor.
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Seguridad en el area de trabajo

ADVERTENCIA: 1ca 1as siguientes
instrucciones de advertencia antes de
utilizar el producto.

Retire objetos tales como ramas, palos y piedras de
la zona de trabajo antes de usar el producto.

Los objetos que chocan contra el equipo de corte
pueden salir despedidos y causar dafios a personasy
objetos. Mantenga a las personas y los animales a
una distancia de seguridad respecto al producto.

No utilice el producto en condiciones climaticas
desfavorables, como niebla, lluvia, viento fuerte, frio
intenso y riesgo de reldmpagos. El uso del producto
en condiciones climdticas desfavorables oen
entornos himedos o mojados produce mucho
cansancio. El mal tiempo puede causar condiciones
peligrosas, como superficies reshaladizas.

Preste atencidn a las personas, objetos y
situaciones que puedan impedir el funcionamiento
seguro del producto.

Tenga cuidado con los posibles obstaculos, como
rajces, piedras, ramas, hoyos y zanjas. El césped
crecido puede esconder obstaculos.

Cortar el césped en pendientes puede resultar
peligroso. No utilice el producto en pendientes de
mds de 15°.

Utilice el producto a lo largo de las laderas de las
pendientes. No se desplace hacia arriba y hacia
abajo.

Tenga cuidado cuando se acerque a esquinas y
objetos escondidos que puedan bloquear su campo
de vision.

Seguridad en el trabajo

ADVERTENCIA: Lea las siguientes

instrucciones de advertencia antes de
utilizar el producto.

Utilice este producto para cortar solamente césped.
No esta permitido utilizar el producto para otras
tareas.

Utilice el equipo de proteccidn personal. Consulte la
seccidn Equipo de proteccidn personal en la pdgina89.
Asegurese de que saber como detener el motor

rapidamente en caso de emergencia.

Nunca arranque el motor en un espacio cerrado

ni cerca de materiales inflamables. Los gases de
escape del motor estdn calientes y pueden contener
chispas que pueden provocar un incendio.

No utilice el producto a menos que la cuchilla

y todas las cubiertas estén fijadas correctamente.
Una cuchilla fijada incorrectamente puede soltarse y
provocar dafios personales.

Aseglrese de que la cuchilla no golpea ningun
objeto, como piedras y raices. Esto puede causar

dafios a la cuchilla y doblar el eje del motor. Un

eje doblado causa vibraciones excesivas y un riesgo
muy alto de que la cuchilla se suelte.

Si la cuchilla choca con algln objeto o

si se producen vibraciones, pare el producto
inmediatamente. Desconecte el cable de encendido
de la bujia. Examine el producto para comprobar

si presenta dafios. Repare los dafios o 1leve el
producto a un taller de servicio autorizado para
realizar la reparacién.

No acople la maneta del freno del motor
permanentemente al mango cuando el motor esté
encendido.

Ponga el producto en una superficie planay estable,
y arranquelo. Aseglrese de que la cuchilla no entre en
contacto con el suelo u otros objetos.

Manténgase siempre detrds del producto durante su
uso.

Mientras utilice el producto, mantenga todas las
ruedas apoyadas en el suelo y las dos manos en

el manillar. Mantenga alejados las manos y los pies
de las cuchillas giratorias.

No incline el producto con el motor en marcha.
Tenga cuidado cuando tire del producto hacia atras.
Nunca levante el producto con el motor en marcha.
Si tiene que levantar el producto, primero apague
el motor y desconecte el cable de encendido de la
bujia.

No camine hacia atrds mientras utiliza el producto.
Detenga el motor cuando se desplace por dreas
sin hierba, por ejemplo, caminos de grava, piedray
asfalto.

No corra con el producto con el motor en marcha.
Camine siempre mientras utiliza el producto.

Detenga el motor antes de cambiar la altura de
corte. Nunca realice ajustes con el motor en marcha.
No deje el producto desatendido con el motor en
marcha. Pare el motor y asegurese de que el equipo
de corte no gire.

Instrucciones de seguridad para el
funcionamiento

Equipo de proteccion personal

ADVERTENCIA: Lea las siguientes

instrucciones de advertencia antes de
utilizar el producto.

El equipo de proteccién personal no elimina
completamente el riesgo de lesiones, pero reduce la
gravedad de las lesiones en caso de accidente. Deje
que el distribuidor le ayude a seleccionar el equipo
adecuado.

Utilice protectores auriculares si el nivel de ruido es
superior a 85 dB.

Utilice botas o zapatos de trabajo antideslizantes.

No utilice calzado abierto ni vaya descalzo.
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Utilice pantalones largos gruesos.

Utilice guantes protectores cuando sea necesario,
por ejemplo, para el montaje, inspeccién o limpieza
del equipo de corte.

Dispositivos de seguridad en el producto

ADVERTENCIA: 1ca 1as siguientes

instrucciones de advertencia antes de
utilizar el producto.

No utilice un producto que tenga dispositivos de
seguridad defectuosos.

Realice una comprobacién de los dispositivos de
seguridad con frecuencia. Si los dispositivos de
seguridad estdn defectuosos, hable con su taller de
servicio Husqvarna.

Comprobacion de la cubierta del equipo de corte

La cubierta del equipo de corte disminuye las
vibraciones en el producto y el riesgo de lesiones

provocadas por la cuchilla.
+ Examine la cubierta de corte para asegurarse de

que no haya dafios como, por ejemplo, grietas.

Palanca del freno del motor

La maneta del freno del motor detiene el motor. Cuando
se suelta la maneta del freno del motor, el motor se
para.

Para realizar una inspeccién del freno del motor,
arranque el motor y luego suelte la maneta del freno del
motor. Si el motor no se detiene en 3 segundos, lleve
el producto a un taller de servicio Husqvarna autorizado
para realizar el ajuste del freno del motor.

(Fig. 14)

Comprobacion del sistema amortiguador de vibraciones

ADVERTENCIA: La sobreexposicidna

las vibraciones puede provocar problemas
circulatorios y dafios en las terminaciones
nerviosas, especialmente en personas
con patologias circulatorias. Acuda a un
médico si nota sintomas que puedan
relacionarse con la sobreexposicidn a

las vibraciones. Ejemplos de estos sintomas
son: entumecimiento, pérdida de
sensibilidad, hormigueo, pinchazos, dolor,
pérdida de fuerza, y cambios en el color o
la superficie de la piel. Estos sintomas se
presentan normalmente en dedos, manos y
mufiecas.

El sistema amortiguador de vibraciones disminuye la
vibracién en el manillar cuando se utiliza el producto.

El tubo de acero del manillar y la cubierta del equipo
de corte estan disefiados para reducir las vibraciones.

KLIPPO LB 553SQe dispone también de 4 unidades de
amortiguacién fijadas al manillar.
Examine el manillar y los amortiguadores de
vibraciones para asegurarse de que no estén
dafiados. (Fig. 15)

Comprobacion de la proteccion de la correa (KLIPPO
LB 5535Qe)

La proteccién de la correa reduce el riesgo de lesiones
y garantiza que si se rompe la correa de transmisién no
saldra disparada.

Asegurese de que la proteccidn de la correa no esta
deteriorada y que esta fijada correctamente. (Fig. 16)

Silenciador

El silenciador mantiene al minimo los niveles de ruido y
aparta los gases de escape del operador.

No utilice el producto si el silenciador no estd instaladoo
estd defectuoso. Un silenciador defectuoso aumenta el
nivel de ruido y el riesgo de incendio.

ADVERTENCIA: &1 silenciador se

calienta mucho durante y después de

su uso, y cuando el motor funciona a ralenti.
Tenga cuidado cerca de materialesinflamables o
gases para evitar incendios.

Comprobacion del silenciador

Examine el silenciador con frecuencia para
asegurarse de que estd montado correctamente y
que no esta dafado.

Seguridad en el uso del combustible

ADVERTENCIA: 1ca 1as siguientes

instrucciones de advertencia antes de
utilizar el producto.

No arranque el producto si estd manchado

con combustible o aceite del motor. Retire el
combustible/aceite no deseado y deje secar el
producto.

Si derrama combustible sobre la ropa, cdmbiese
inmediatamente.

Evite el contacto con el combustible; puede
provocarle lesiones. Si entra en contacto con el
combustible, utilice agua y jabdn para eliminar el
combustible.

No arranque el motor si el producto tiene una fuga.
Examine frecuentemente si hay fugas en el motor.
Tenga cuidado con el combustible. El combustible
es inflamable, sus vapores son explosivos y puede
provocar lesiones o la muerte.

No inhale los vapores de combustible, ya que
pueden causar lesiones. Aseglrese de que hay
ventilacion suficiente.
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No fume cerca del combustible o el motor.

No coloque objetos calientes cerca del combustible
o el motor.

No agregue el combustible con el motor encendido.
Aseglrese de que el motor esté frio antes repostar.
Antes de repostar, abra la tapa del depdsito de
combustible lentamente y deje salir el exceso de
presiodn con cuidado.

No afiada combustible al motor en interiores.

Una circulacién de aire insuficiente puede causar
lesiones o lamuerte por asfixia o inhalacidon de
mondxido de carbono.

Apriete el tapdén del depdsito de combustible
completamente. Si el tapdén del depdsito de

combustible no se aprieta, existe riesgo de incendio.

Antes de arrancar el producto, 1lévelo a 3 m (10
pies) de distancia como minimo del punto en el que
1lend el depdsito.

No 1lene el depdsito de combustible por completo.
El calor hace que el combustible se expanda.
Deje espacio en la parte superior del depdsito de
combustible.

Instrucciones de seguridad para el
mantenimiento

ADVERTENCIA: Lca 1as siguientes

instrucciones de advertencia antes de
utilizar el producto.

Los gases de escape del motor contienen mondxido
de carbono, que es un gas inodoro, téxico y muy
peligroso. No arranque el motor en interiores ni en
espacios cerrados.

Antes de realizar el mantenimiento del producto,
detenga el motor y desconecte el cable de
encendido de la bujia.

Utilice guantes protectores cuando realice el
mantenimiento del equipo de corte. La cuchilla esta
muy afilada y se pueden producir cortes con mucha
facilidad.

Los accesorios y modificaciones en el producto
que no estén aprobados por el fabricante pueden
causar dafios graves o la muerte. No modifique el
producto. Utilice siempre accesorios autorizados por
el fabricante.

Si el mantenimiento no se realiza correctamente y
de forma regular, aumenta el riesgo de lesiones y
dafios en el producto.

Realice Unicamente las tareas de mantenimiento
que se indican en este manual del propietario.
Todos los demas trabajos de mantenimiento deben
llevarse a cabo en un taller de servicio Husqvarna
autorizado.

Lleve el producto a un taller de servicio Husqvarna
autorizado para realizar el mantenimiento de forma
regular.

Cambie las piezas dafiadas, desgastadas o rotas.

Montaje

Introduccion

ADVERTENCIA: antes de montar el

producto, debe leer y entender el capitulo
sobre seguridad.

ADVERTENCIA: retire el cable de 1a

bujia antes de montar el producto.

Para montar y ajustar el manillar

1. Retire la tuerca de la empufiadura y la arandela de
la placa del manillar superior.

[

Coloque la empufiadura superior en su sitio en la
parte superior del mango inferior.

PRECAUC'ON: Aseglrese de

que los cables no estdn atrapados ni se
han daf ado.

3. Fije laarandela y la tuerca de la empufiadura. (Fig.
17)

4.

Gire la palanca hacia un lado para una buena
posicidn de manejo cuando utilice el producto cerca
de una pared. (Fig. 18)

Ajuste el manillar a una altura adecuada.

a) KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q: Gire
las ruedas de ajuste del chasis para ajustar
verticalmente el manillar. (Fig. 19)

b) KLIPPO LB 442Q: Afloje la tuerca y ajuste la
posicién vertical del manillar. Apriete la tuerca
cuando el manillar esté en la posicidn correcta.
(Fig. 20)

¢) KLIPPO LB 553SQe: levante la palanca de
ajuste y mueva el manillar hacia delante o hacia
atrds para ajustar su altura. La altura del manillar
puede ajustarse a 2 posiciones. (Fig. 21)

Montaje del accesorio triturador
(KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q)

1.

Incline el producto hacia atrds con la bujia hacia
arriba.

Coloque los pasadores del accesorio triturador en
los orificios por la parte interior de la cubierta de
corte. (Fig. 22)
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3. Fije los tornillos del accesorio triturador por el lado
exterior de la cubierta de corte. (Fig. 23)

Funcionamiento

Introduccién

ADVERTENCIA: intes de utilizar el

producto, debe leer y entender el capitulo
sobre seguridad.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect es una aplicacién gratuita
para su dispositivomovil. La aplicacién Husqvarna
Connect proporciona mds funciones para su producto
Husqvarna:

Informacién ampliada sobre el producto.

Informacion y asistencia sobre piezas y
mantenimiento de productos.

Para empezar a utilizar Husqvarna Connect

1. Descargue la aplicacidn Husgvarna Connect en su
dispositivomovil.

2. Registre una cuenta en la aplicacién Husqvarna
Connect.

3. Siga las instrucciones de la aplicacién Husqvarna
Connect para conectarse y registrar el producto.

Antes de utilizar el producto

1. Lea detenidamente el manual de usuario y
asegUrese de que entiende las instrucciones.

2. Examine el equipo de corte para asegurarse de que
esta conectado y ajustado correctamente. Consulte
Para inspeccionar el equipo de corte en la pagina
94.

3. Llene el depésito de combustible. Consulte

Repostaje de combustible en la pagina 92.

4. Llene el depésito de aceite y realice una
comprobacién del nivel de aceite. Consulte
Comprobacidn del nivel de aceite en la pagina 95.

Repostaje de combustible

Si es posible, utilice de gasolina de bajas emisiones/
alquilatos. Si no puede utilizar gasolina de bajas
emisiones/alquilatos, utilice una gasolina sin plomo o
gasolina con plomo de buena calidad con un octanaje
no inferior a 90.

PRECAUCION: No utilice gasolina

con un octanaje inferior a 90 octanos RON
(87 AKI). Esto puede provocar dafios en el
producto.

1. Abrael tapéon del depdsito de combustible
lentamente para liberar la presién.

2. Llene lentamente con una lata de combustible. Si
derrama combustible, limpielo con un pafio y deje que
el combustible restante se seque. (Fig. 24)

3. Limpie la zona de alrededor del tapdn del depdsitode
combustible.

4. Apriete el tapdn del depdsito de combustible
completamente. Si el tapdn del depdsito de
combustible no se aprieta, existe riesgo de incendio.

o

Antes de arrancarlo, lleve el producto a 3 m (10
pies) de distancia como minimo del punto en el que
1lené el depésito.

Para ajustar la altura de corte

La altura de corte cuenta con 4 niveles para KLIPPO LB
442Q, 5niveles para KLIPPO LB 553SQe y 6 niveles
para KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q.

1. Mueva la palanca de altura de corte para aumentar
o reducir la altura de corte.

a) Para KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448,
KLIPPO LB 448Q, mueva la palanca de altura
de corte hacia delante para aumentar la altura de
corte. Mueva la palanca de altura de corte hacia
atrds para reducir la altura de corte. (Fig. 25)

b) Para KLIPPO LB 553SQe, mueva la palanca
de altura de corte hacia atras para aumentar
la altura de corte. Mueva la palanca de altura
de corte hacia delante para reducir la altura de
corte. (Fig. 26)

PRECAUCION: No ajuste la altura de

corte demasiado baja. Las cuchillas pueden
golpear el suelo si la superficie del césped
no estd nivelada.

Para arrancar el producto

1. Asegurese de que el cable de encendido estd
conectado a la bu jia.

2. Abra el paso de combustible. (Fig. 27)
3. Manténgase detras del producto.

4. Sujete la maneta del freno del motor contra el
manillar. (Fig. 28)

o

Sostenga la empufiadura de arranque con la mano
derecha.

6. Tire lentamente de la cuerda de arranque hasta
sentir cierta resistencia.

7. Tire con fuerza para arrancar el motor.

ADVERTENCIA: \o se enrolle 1a

cuerda de arranque alrededor de la mano.
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PRECAUCION: \o cxtienda

totalmente la cuerda de arranque. No suelte
la empufiadura una vez extendida la cuerda
de arranque.

Para detener el producto

Para detener solo la transmisién, suelte un poco el
freno del motor.

Para detener el motor, suelte del todo la maneta del
freno del motor.

Cierre el paso de combustible. (Fig. 29)

Uso de la transmision de las ruedas
(KLIPPO LB 553SQe)

Empuje la palanca de control hacia abajo. (Fig. 30)
Antes de tirar del producto hacia atras, desacople
la transmisidn y empuje el producto hacia adelante
aproximadamente 10 cm.

Suelte el mango de transmisién una pequefia
distancia para desacoplar la transmisién, por
ejemplo, cuando se acerque a un obstéculo.

Para obtener un buen resultado

Use siempre una cuchilla afilada. Un cuchilla roma
proporciona un resultado irregular y la superficie de
corte de la hierba adquiere un tono amarillo. Una
cuchilla afilada también utiliza menos energia que una
cuchilla roma.

No corte mds de ¥ de la longitud del césped. Corte
primero con una altura de corte alta. Examine el
resultado y baje la altura de corte al nivel que
corresponda. Si la hierba estd muy larga, vaya
despacio y corte dos veces si es necesario.

Corte en direcciones distintas cada vez para evitar
crear rayas en el césped.

Mantenga limpia la cubierta del equipo de corte.
La acumulacién de hierba y suciedad en el interior
de esta cubierta puede reducir el resultado del
corte. Consulte la seccion Para limpiar el producto
externamente en la pagina 94.

Mantenimiento

Introduccion

ADVERTENCIA: intes de realizar

cualquier trabajo de mantenimiento, debe
leer y entender el capitulo sobre seguridad.

Para todos los trabajos de mantenimiento y reparacidn
del producto, es necesario realizar una formacidn
especial. Husqvarna garantiza que los trabajos de
mantenimiento y reparacidén sean realizados por
profesionales. Si su distribuidor no es un taller de
servicio, pidale informacion sobre el taller de servicio mds
cercano.

Para obtener informacién detallada, consulte
www. husqvarna. com.

Programa de mantenimiento

Los intervalos de mantenimiento se calculan a partir del
uso diario del producto. Los intervalos cambian si el
producto no se utiliza a diario.

Para las tareas de mantenimiento identificadas con un *,
consulte las instrucciones de Dispositivos de seguridad
en el producto en la pagina 90.

Mantenimiento

Mensual-

Semanal mente

Diario

Realice una inspeccién general

Compruebe el nivel de aceite

Limpie el producto

Limpie el filtro de aire

Inspeccione el equipo de corte

Inspeccione la cubierta de cortex

Inspeccione la maneta del freno del motorx

o T BT i e I

Inspeccione el silenciadorx

Inspeccione la bujia
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Mantenimiento iari Mensual-
Diario Semanal mente

Examine la correa de transmision en busca de dafios X

Limpie la caja de engranajes X

Para KLIPPO LB 448. Reponga el aceite (la primera vez a las 5 horas X

de uso; después, cada 25 h de uso y anualmente)

Para KLTPPO LB 442Q, KLTPPO LB 448Q, KLTPPO LB 553SQe. Re—

ponga el aceite (la primera vez a las 5 horas de uso; después, cada 50h X

de uso y anualmente)

Sustituya el filtro de aire X

Inspeccione el sistema de combustible X

Inspeccione y ajuste la transmisién (cable de embrague) X

Para realizar una inspeccion general

Aseglrese de que todas las tuercas y los tornillos
del producto estén apretados correctamente.

Para limpiar el producto externamente

Use un cepillo para retirar las hojas, la hierba y la
suciedad.

Asegurese de que la toma de aire de la parte
superior del motor no esté obstruida.

No utilice un equipo de limpieza a alta presién para
limpiar el producto.

Siutiliza agua para limpiar el producto, no dirija el
chorro directamente sobre el motor.

Comprobacion de la correa de

transmision y limpieza de la caja de
engranajes (KLIPPO LB 5535Qe)

1. Quite los tornillos de la proteccién de la correa. (Fig.
16)

2. Tire de la proteccién de la correa hacia delante y
retirela. (Fig. 31)

3. Examine la correa de transmisidny la polea en
busca de dafios.

4. Use un cepillo para retirar las hojas, la hierba y la
suciedad de la caja de engranajes. (Fig. 32)

Para limpiar la superficie interior de la

cubierta de corte

1. Apoye el producto sobre su costado con el
silenciador hacia abajo.

Para inspeccionar el equipo de corte

ADVERTENCIA: rara evitar el

arranque accidental, desconecte el cable de
encendido de la bujia.

PRECAUCION: Si el producto se

pone con el filtro de aire hacia abajo, el
motor puede dafiarse.

2. Limpie la superficie interior de la cubierta de corte
con una manguera de agua.

ADVERTENCIA: vtilice guantes

protectores cuando realice el mantenimiento
del equipo de corte. La cuchilla estd muy
afilada y se pueden producir cortes con
mucha facilidad.

Inspeccione el equipo de corte para comprobar
si presenta dafios o grietas. Sustituya siempre un
equipo de corte dafiado.

2. Inspeccione la cuchilla para comprobar si estd
dafiada o roma.

Nota: Después de afilar la cuchilla, es necesario
equilibrarla. El afilado, la sustituciény el equilibrado de
la cuchilla deben realizarse en un centro de servicio.
Si choca con un obstdculo que haga que el producto
se pare, sustituya la cuchilla dafiada. Lleve el productoa
un centro de servicio, donde estimaran si la cuchilla
puede afilarse o debe sustituirse.

Para sustituir la cuchilla

1. Bloquee la cuchilla con un bloque de madera. (Fig.

33)

2. Retireel tornillo de la cuchilla, la arandelay la

cuchilla. (Fig. 34)

3. Inspeccione el soporte de la cuchilla y el tornillo de
la cuchilla para ver si hay dafios.

a) Si sustituye el disco o el soporte, sustituya
también el tornillo de la cuchilla, la arandela
eldstica y la arandela de friccién.

4. Inspeccione el eje del motor para asegurarse de que
no esta doblado.
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Cuando instale la nueva cuchilla, aseglirese de que
los extremos doblados estén orientados en direcciéna
la cubierta de corte. (Fig. 35)

Coloque la arandela de friccién y la cuchilla contra el
soporte de la cuchilla. (Fig. 36)

Aseglrese de que la cuchilla se alinee con el centro
del eje del motor. (Fig. 37)

Bloquee la cuchilla con un bloque de madera. (Fig.
38)

Coloque la arandela elastica, y apriete el tornillo a
70 Nm de par. (Fig. 39)

. Mueva la cuchilla en distintas direcciones

manualmente y compruebe que gira libremente.

ADVERTENCIA: vtitice guantes

protectores. La cuchilla estd muy afilada
vy se pueden producir cortes con mucha
facilidad.

. Arranque el producto para hacer una prueba de

la cuchilla. Si la cuchilla no esta correctamente
fijada, se produce una vibracidn en el producto o el
resultado de corte no es satisfactorio.

Comprobacion del nivel de aceite

PRECAUCION: Un nivel de aceite

demasiado ba jo puede causar dafios en el
motor. Compruebe el nivel de aceite antes
de arrancar el producto.

Coloque el producto sobre una superficie nivelada.

Retire el tapdn del depdsito de aceite con la varillade
nivel acoplada.

Limpie el aceite de la varilla de nivel de aceite.

Coloque la varilla de nivel totalmente en el interior
del depdsito de aceite. Apriete el tapén del depdsitode
aceite para asegurarse de que se obtiene una
imagen correcta del nivel de aceite.

Extraiga la varilla de nivel.
Compruebe el nivel de aceite que indica la varilla.

Si el nivel de aceite es bajo, rellene el depdsito con
aceite de motor y vuelva a comprobar el nivel.

(Fig. 40)

Nota: Utilice un embudo para evitar derrames.

Sustitucion del aceite del motor

ADVERTENCIA: ©1 aceite del motor

estd muy caliente inmediatamente después
de apagar el motor. Deje que el motor se
enfrie antes de vaciar el aceite del motor. Si
derrama aceite del motor y entra en

contacto con la piel, ldvese con agua y
jabon.

(Fig. 41)
1. Quite el cable de encendido de la bujia.
2. Retire el tapén del depdsito de aceite.
3. Extraiga el aceite del motor.
a) En modelos con tapén de drenaje de aceite:

Coloque un recipiente debajo del producto para
recoger el aceite del motor.

b) Enmodelos sin tapdn de drenaje de aceite o si
no es posible colocar un recipiente debajo del
tapon de drenaje de aceite: Utilice una bomba
de drenaje de aceite (accesorio) para vaciar el
aceite de motor del depdsito.

4. Llene el depésito con aceite de motor nuevo del tipo
recomendado en Datos técnicos en la pagina 97.

Compruebe el nivel de aceite. Consulte
Comprobacidn del nivel de aceite en la pagina 95.

Filtro de aire

o

Nota: un riltro de aire que se haya utilizado durante
mucho tiempo no se puede limpiar por completo.
Sustituya el filtro de aire con regularidad. Sustituyasiempre
el filtro de aire si se averia.

Montaje y desmontaje del filtro de aire
(KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe)

ADVERTENCIA: Utilice guantes

protectores.

1. Presione las fijaciones de la tapa del filtro de aire.

2. Retire con cuidado la tapa del filtro de aire (A) del
motor.

3. Retire el filtrode aire (B) y el filtro de espuma (C).
(Fig. 42)

4. Compruebe si el filtro de aire esta dafiado. Sustituyael

filtro de aire si estd dafiado.

Limpie y examine el filtro de aire. Consulte Limpieza

del filtro de aire (KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB
448Q, KLIPPO LB 553SQe) en la pdgina 95.

w

6. Para el montaje, efectte el mismo procedimiento en
el orden inverso.

Limpieza del filtro de aire (KLIPPO LB 442Q,
KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe)

PRECAUCION: No utilice el motor

sinun filtro de aire instalado ni si el filtro de
aire estd sucio.
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PRECAUCION: sustitura el filtro de

aire si no se puede limpiar del todo o esta
dafiado. Un filtro de aire defectuoso provoca
dafios en el motor.

1. Empuje las lengiietas (A), extraiga la cubierta del
filtro de aire (B) v extraiga el filtro de aire (C). (Fig.
43)

2. Golpee el filtro de aire sobre una superficie dura o
sople aire comprimido a través del filtro desde su
lado limpio.

PRECAUCION: xo utilice un

cepillo para quitar la suciedad, ya que
esto puede incrustarla en el filtro de aire.

3. Limpie el soporte del filtro de aire (D) y la cubierta
del filtro de aire con un trapo hdmedo.

PRECAUCION: isceirese de

que no entre suciedad en el conducto de
aire (E).

4. Instale el filtro de aire. Aseglrese de que el filtro de
aire quede totalmente sellado contra su soporte.

o

Instale la cubierta del filtro de aire empezando por
las pestafias inferiores.

Limpieza del filtro de aire (KLIPPO LB 448)

PRECAUCION: No accione el motor

sin un filtro de aire instalado ni si el filtro de
aire estd sucio.

PRECAUCION: Sustituya el filtro de

aire si no se puede limpiar del todo o esta
dafiado. Un filtro de aire defectuoso provoca
dafios en el motor.

Empuje las lengiietas (A), extraiga la cubierta del
filtro de aire (B) y extraiga el filtro de aire (C). (Fig.
44)

2. Golpee el filtro de aire sobre una superficie durao
sople aire comprimido a través del filtro de aire
desde el lado limpio del filtro de aire.

PRECAUCION: xo utilice un

cepillo para quitar la suciedad, ya que

esto puede introducirla en el filtro de
aire.

3. Limpie el soporte del filtro de aire (D) y la cubierta
del filtro de aire con un trapo himedo.

PRECAUCION: isceurese de

que no entre suciedad en el conducto de
aire (E).

4. Tnstale el filtro de aire. Aseglrese de que el filtro de
aire selle totalmente el soporte del filtro de aire.

5. Instale la cubierta del filtro de aire empezando por

las pestafias inferiores.

Para examinar la bujia
PRECAUCION: Utilice siempre el tipo

de bujia recomendado. El uso de un tipo de
bujia incorrecto puede causar averias en el
producto.

Examine la bujia si el motor tiene baja potencia, noes
fécil de arrancar o no funciona correctamente al
régimen de ralenti.

Para reducir el riesgo de material no deseado en los
electrodos de la bujia, siga estas instrucciones:

a) Aseglrese de que el régimen de ralenti esta bien
ajustado.

b) Aseglrese de que la mezcla de combustible sea
correcta.

c) Aseglrese de que el filtro de aire esté limpio.

Si la bujia estd sucia, limpiela y aseglirese de quela

distancia entre los electrodos sea la correcta,

consulte Datos técnicos en lapdgina 97. (Fig. 45)

Sustituya la bujia si fuese necesario.

Para inspeccionar el sistema de
combustible

Examine el tapdén del depdsito de combustible y la
junta del tapdn para comprobar que no presenten
dafios.

Examine la manguera de combustible para
asegurarse de que no haya fugas. Si la manguera
de combustible estd dafiada, lleve el producto a un
taller de servicio para sustituirla.

Transporte, almacenamiento y eliminacion

Transporte y almacenamiento

Para el transporte y almacenamiento del producto
y del combustible, aseglirese de que no haya
fugas ni humos. Las chispas o 1lamas abiertas,

por ejemplo, de dispositivos eléctricos o calderas,
pueden producir un incendio.

Use siempre recipientes homologados para el
transporte y almacenamiento de combustible.
Vacie el depdsito de combustible antes de ponerel
producto en almacenamiento durante un largo
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periodo de tiempo. Deseche el combustible en una
ubicacién adecuada para su eliminacidn.

Asegure el producto durante el transporte para evitar

dafios y accidentes.

Mantenga el producto en un drea cerrada para
impedir el acceso a nifios o personas no

autorizadas.

Mantenga el producto en un lugar seco y al abrigo

de las heladas.

Eliminacion

Respete los requisitos de reciclaje locales y las

normas aplicables.

Deseche todos los productos quimicos, como el
aceite de motor o el combustible, en un centro

de servicio o una ubicacidn adecuada para su

eliminacidn.

Cuando ya no use el producto, envielo a un
distribuidor Husqvarna o deséchelo en un punto de

reciclaje.

Datos técnicos

Datos técnicos

KLIPPO LB KLIPPO LB KLIPPO LB
442qQ KLIPPO LB 448 448Q 5535Qe
Motor
Marca Husqvarna Honda Husgvarna Husgvarna
Modelo HS 166AP GCVx—145 HS 166AP HS 166AP

Tipo de motor

Monocilindrico, 4
tiempos, refrige—
racion forzada
por aire, OHV

Monocilindrico, 4
tiempos, refrige—
racion forzada
por aire, OHV

Monocilindrico, 4
tiempos, refrige-
racién forzada
por aire, OHV

Monocilindrico, 4
tiempos, refrige-
racién forzada
por aire, OHV

3

Cilindrada, cm 166 145 166 166
Velocidad, rpm 2900 2900 2900 2900
Potencia nominal del motor, kW 3! 2,75 2,7 2,75 2,75
Sistema de encendido

Buii Husqvarna NGK BPRSES Husqvarna Husqvarna
e HQT-7 HQT-7 HQT-7
Distancia entre los electrodos, mm 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8
Sistema de combustible y lubricacion

Tipo de lubricacién del motor Salpicadura Salpicadura Salpicadura Salpicadura
Capagldad del depdsito de combusti— 1.5 0.9 1.5 1.5

ble, litros

Capacidad del depdsito de aceite, li- 0.5 0,55 0.5 0.5

tros

31 La potencia nominal del motor indicada es la potencia neta media (al régimen especificado) de un motor de
produccién tipico para el modelo de motor conforme a la norma SAE J1349/1S01585. Los motores fabricadosen
serie podrian presentar valores diferentes. La potencia de salida real del motor instalado en el producto final

dependerad de la velocidad de funcionamiento, las condiciones medioambientales y otros valores.
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KLIPPO LB
442qQ

KLIPPO LB 448

KLIPPO LB
448Q

KLIPPO LB
5535Qe

Aceite del motor *

Husqvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30/SAE 10W-30

Peso

Con los depdsitos vacios, kg 25,5 27,5 29,0 38,5

Emisiones de ruido *

gti(c/\l) de potencia aclstica medido, 92 90 93 95

,]\iivjf\ld%c(;;)tcncia aclstica garantiza—do 94 91 93 96

Niveles acisticos *'

ﬂ;&lzllﬂicy ch(ii)én sonora en el ofdodel 81 77 79 83

Niveles de vibracion, anveq *°

Manillar, m/s® 5,1 4,5 4,2 3,4

Equipo de corte

Altura de corte, mm 34-55 30-60 30-60 28-65

Anchura de corte, mm 420 480 480 530
Trituracion Trituracion Trituracion Trituracion

Cuchilla (42 cm) (48 cm) (48 cm) (53 cm)
5028812-10 5028813-10 5028813-10 295673220

Transmision

Velocidad, km/h - - - 4,8

32

Si utiliza aceite SAE-30 a una temperatura inferior a +5 °C, existe el riesgo de que el motor no se lubrique

correctamente. Esto puede ocasionar dafios en el motor. Consulte Sustitucién del aceite del motor en la
pagina 95 para saber cual es el aceite correcto para temperaturas bajas.
33 Emisiones sonoras en el entorno medidas como potencia acstica (Lwa) segin la directiva 2000/14/CE.
3 Nivel de presién sonora conforme a la norma IS0 5395. Los datos referidos del nivel de presién sonora tienen
una dispersién estadistica habitual (desviacién tipica) de 1,2 dB (A).
3 Nivel de vibracién conforme a la norma IS0 5395. Los datos referidos del nivel de vibracién poseen unadispersién
estadistica habitual (desviacién tipica) de 0,2 m/s2
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Declaracion de conformidad

Declaracion de conformidad UE

Nosotros, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna
(Suecia), tel. +46-36-146500, declaramos bajo nuestra
exclusiva responsabilidad que el producto:

Descripcion Cortacé sped

Marca Husqvarna

Tipo/Modelo KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
Identificacion Nimeros de serie a partir del afio 2022

Cumple las siguientes directivas y normas de la UE:

Directiva/Norma Descripcion
2006/42/CE "relativa a las médquinas”
2014/30/UE "relativa a la compatibilidad electromagnética”
2000/14/CE "relativa a las emisiones sonoras en el entorno"
"relativa a restricciones de utilizacién de determinadas sustancias peligrosas en aparatos
2011/65/UE et nes de u s petie b
eléctricosyelectronicos

Y que se aplican las especificaciones técnicas

o los estdndares siguientes: EN ISO 5395-1:2013/
A1:2018, EN ISO 5395-2:2013/A1:2016/A2:2017, EN
1S0 14982:2009, EN IEC 63000:2018.

Organismo notificado:

0404, RISE SMP Svensk

Maskinprovning AB, Box 4053, SE-904 03 Umea,
Sweden. ha certificado la conformidad con la Directiva

del Consejo 2000/14/CE,
conformidad: Anexo VI.

Procedimiento de evaluacidnde

Para obtener informacién respecto a las emisiones

sonoras, consulte Datos

Huskvarna, 2022-11-07

técnicos en la pagina 97.

S MU

Claes Losdal, Director de desarrollo/Productos para

jardin, Husqvarna AB

Responsable de la documentacién técnica

C€
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Transportimine, hoiulepanek ja utiliseerimine..

Tehnilised andmed

Vastavusdeklaratsioon 111

Sissejuhatus

Toote kirjeldus

Toode on likatav poorleva 1diketeraga muruniiduk, mis
kasutab muru vietiseks l&ikamiseks siisteemi BioClip®.

Toote tutvustus
(Joon. 1)
K& epide/juhtraud

Mootori pidurikdepide

S8 1iduhoob (KLIPPO LB 553SQe)

Vibratsioonisummutussisteem (KLIPPO LB
553SQe)

Hoob kédepideme nurga reguleerimiseks
0 likork
Summut i

1
2
3. Kaivitusnoéri kdepide
4
5

© P N o

Stttekitnal
10. Kitusepaagi kork
11. Loikekdrguse hoob

12. Rattakaabits (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe)

13. K tuseklapp
14. L& ikekorpus
15. Ohufilter

16. U lekanne

17. Ajamirihm

18. Laiketera tugi
19. Loiketera

20. Seib

21. Ldiketera polt
22. Vedruseib

23, Mult$ ikork (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q)
24. Kasutus juhend

Siimbolid tootel

(Joon. 2) HOIATUS! Hooletu vdi vdar kidsitsemine voib
pdhjustada  kehavigastusi voi surma
kasutajale v6i juuresolijaile.

(Joon. 3) Enne seadme kasutamist loe

kasutus juhend pdhjalikult 14bi, et k& ik juhised

oleksid tdiesti arusaadavad.

Kasutusotstarve

Kasuta toodet muru piigamiseks. Ara kasuta toodetmuude
toode tegemiseks.

(Joon. 4) Olge ettevaatlik - lenduvate esemete ning

tagasip&rkumise oht.

(Joon. 5) Teised inimesed ja loomad peavad

viibima té6alast ohutus kauguses.

(Joon. 6) Enne seadme remontimist vdi hooldamist

seisake mootor ja eemaldage siiiitejuhe.
(Joon. 7) Hoiatus! Hoidke kded ja jalad poérlevatest
osadest eemal.
(Joon. 8) Hoiatus! Hoidke kded ja jalad péorlevast
terast eemal.

See toode vastab kehtivatele EU
direktiividele.

(Joon. 9)

(Joon. 10) See toode vastab kehtivatele UK

direktiividele.
(Joon. 11) Miraemissioonile viitav keskkonnasilt
vastavalt ELi ja UK direktiividele
ja madarustele ja Uus Louna-Walesi
digusaktile ,Protection of the Environment
Operations (Noise Control) Regulation
2017 “ Toote garanteeritud helivéimsuse
taseme andmed leiate jaotisest Tehnilised
andmed 1k 109 ja sildil.

(Joon. 12) Skannitav kood.

Markus: vuud tootel olevad simbolid/kleebised
viitavad turu spetsiifilistele juriidilistele nduetele.

Hoiatustahis seadmel, ainult
Austraalias ja Uus-Meremaal.
(Joon. 13)

Hoidke kded ja jalad pé6rlevast terast eemal.
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Euro V heitmed

HOIATUS: vootori igasugune

modifitseerimine, muutmine v&i rikkumine
tihistab toote EL-1 tiidibikinnituse.

Tootevastutus

Tootevastutusseaduste alusel ei vastuta me tootest
tingitud kahjustuste eest, kui:

toodet on valesti parandatud;

toote parandamisel on kasutatud osi, mis ei ole
toot ja poolt valmistatud v&i heaks kiidetud;

tootel on kasutatud tarvikut, mis ei ole tootja poolt
valmistatud vd i heaks kiidetud:;

toodet ei ole parandatud volitatud hoolduskeskuses
v61i volitatud isiku poolt.

Ohutus

Ohutuse maaratlused

Moistetega ,hoiatus”, ,ettevaatust” ja ,markus” juhitakse
tdhelepanu eriti olulistele kohtadele kasutusjuhendis.

HOIATUS: tinistab kasutus juhendi

juhiste eiramise korral kasutaja véi
kdrvalseisjate kehavigastuse vdi surmaga
18ppeva Gnnetuse ohtu.

ETTEVAATUST: tishistab

kasutusjuhendi juhiste eiramise korral
seadme, muude esemete v&1 1&heduses
asuvate objektide kahjustamise ohtu.

M5rkus: Tdhistab antud olukorras vajalikku
lisateavet.

Uldised ohutuseeskirjad

HOIATUS: Enne seadme kasutamist

lugege 14bi jargnevad hoiatused.

Arge lubage kellelgi toodet kasutada enne, kui ta on
lugenud kasutusjuhendit ja selle sisu endale selgeks
teinud.

Arge lubage lastel seadet kasitseda.

Hoidke lapsed téoalast eemal. Vastutusvdimeline
taiskasvanu peab kogu aeg kasutaja juures viibima.
Arge lubage kasutus juhistega mitte tutvunud isikul
toodet ki sitseda.

Kui toodet kasutab piiratud fiuisiliste véi vaimsete
voimetega isik, peab ta olema kogu aeg jarelevalve
all. Vastutusvdimeline t&iskasvanu peab kogu aeg
kasutaja juures viibima.

Arge kasutage toodet, kui olete vdsinud, haige vdi
tarvitanud alkoholi, narkootikume v&i ravimeid. Sellel

on negatiivne md ju teie ndgemisele,

tiahelepanuvdimele, liikumisele ja otsustamisvgimele.
Arge kasutage toodet, kui see on kahjustatud.

Arge muutke toodet ega kasutage seda, kui keegi
teine vib olla seda muutnud.

Aramuuda mootori kiiruse regulaatori seadistust.

Toéoala ohutus

Toode on ohtlik, kui seda kasutada valesti v&i
ettevaatamatult. Ohutuseeskirjade eiramine vgib
pdhjustada kehavigastuse vdi surma.

Seade tekitab téotades elektromagnetvadlja. Teatud
tingimustel vdib vali hdirida aktiivsete vdi passiivsete
meditsiiniliste implantaatide t66d. Raskete v i

surmaga l&ppevate kehavigastuste ohuvdhendamiseks

soovitame meditsiinilisi implantaatekasutavatel
inimestel pidada enne selle seadme kasutamist
ndu oma arsti ja implantaadi valmistajaga.
Olge alati ettevaatlik ja kasutage tervet mdistust.
Kui te pole kindel, kuidas toodet eriolukorras
kasutada, ldpetage t66 ja pidage enne jatkamist ndu
Husqvarna edasimiiii jaga.

Arvestage, et teiste isikute ja nende varaga seotud

dnnetuste korral kannab vastutust seadme kasutaja.

Hoidke toode puhas. Veenduge, et mdrgid ja tdhised
oleksid selgelt loetavad.

HOIATUS: Enne seadme kasutamist

lugege 1dbi jargnevad hoiatused.

Enne toote kasutamist eemaldage tédalalt oksad ja
kivid.

Lo ikeosaga kokku puutuvad esemed véivad &hku
paiskuda ning inimesi vigastada ja esemeid
kahjustada. Juuresolijad ja loomad peavad viibima
tootest ohutus kauguses.

Arge kasutage toodet halva ilmaga, naditeks udu,
vihma, tugeva tuule, tugeva pakase ja pikseohu
korral. Toote kasutamine halva ilma ning niiskete ja
mirgade tingimuste korral on vdsitav. Halb ilm vdib
pdhjustada ohtlikke tingimusi (nt libedaid pindu).
Suhtuge tdhelepanelikult inimestesse, esemetesse
ja olukordadesse, mis vdivad takistada toote ohutut
kasutamist.

Olge ettevaatlik takistuste (nt juurte, kivide, oksade,
aukude ja kraavide) suhtes. Kdrge rohi v§ib peita
takistusi.
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Muru niitmine kallakutel v&ib olla ohtlik. Arge
kasutage toodet alal, mille kalle Giletab 15°.

Kasutage toodet kallakul risti liikudes. Arge liikuge
Giles jaalla.

Olge ettevaatlik varjatud nurkade ja vaatevdlja
varjavate esemete ldheduses.

Tooohutus

Arge laske toodet silmist, kui mootor téétab. Seisake
mootor ja veenduge, et 18ikeosa ei pédrleks.

Ohutusjuhised kasutamisel
Isikukaitsevahendid

HOIATUS: Enne seadme kasutamist

lugege 1abi jargnevad hoiatused.

Kasutage seda toodet ainult muru niitmiseks. Muude
toimingute tegemiseks toodet kasutada ei tohi.
Kasutage isikukaitsevahendeid. Vt jaotist
Isikukaitsevahendid 1k 102.

Veenduge, et teate, kuidas hddaolukorras mootorit
kiiresti seisata.

Arge kiivitage mootorit suletud ruumis ega
tuleohtlike materjalide l1dhedal. Mootori heitgaasid on
kuumad ja vbivad sisaldada sddemeid, mis vdivad
tekitada tulekah ju.

Arge kasutage toodet enne, kui l&iketera ja katted

on digesti kinnitatud. Valesti kinnitatud 1diketera vdib
lahti tulla ja inimesi vigastada.

Veenduge, et 1diketera ei puutuks kokku esemetega
(nt kivide ja juurtega). See véib 1&iketera kahjustada
ja pdhjustada mootori vdlli vddndumist. Paindega telg
pdhjustab tugevat vibratsiooni ja suurt ldiketera
lahtitulemise ohtu.

Kui 1&iketera puutub kokku mdne esemega v&i esineb
vibratsioon, peatage toode viivitamatult. Lahutage
stiitekitnla stitejuhe. Kontrollige toodetkahjustuste
suhtes. Parandage kahjustused vdi laske toodet
remontida volitatud hooldustédko jas.

Kui mootor té6tab, drge kinnitage mootori
pidurikdepidet kdepidemele jiddavalt.

Asetage toode stabiilsele ja tasasele pinnale ning
kiivitage see. Veenduge, et l&iketera ei puutuks
vastu maad ega muid esemeid.

Olge toote kasutamisel alati toote taga.

Toote kasutamisel hoidke mdlema kiega
kdepidemest ja kdik toote rattad maas. Hoidke kédedja
jalad liikuvatest teradest eemal.

Kui mootor on kiivitatud, drge kallutage toodet.
Olge toote tagasisuunas tdmbamisel ettevaatlik.
Kui mootor on ki ivitatud, drge tdstke toodet. Kui
teil on vaja toodet tdsta, seisake esmalt mootor ja
lahutage siitejuhe siitekitnlast.

Arge kéndige toote kasutamise ajal tagurpidi.
Seisake mootor, kui liigute alal, kus pole muru,
niiteks kruusast, kivist ja asfaldist teedel.

Arge liikake toodet joostes, kui mootor on ki ivitatud.
Toote kasutamise ajal kdndige.

Enne 1&ikamiskdrguse muutmist seisake mootor.
Arge tehke seadistusi, kui mootor todtab.

HOIATUS: Enne seadme kasutamist

lugege 1dbi jargnevad hoiatused.

Tsikukaitsevarustus ei vdlista tidielikult kehavigastuste
ohtu, kuid vihendab &nnetusjuhtumi korral
kehavigastuse raskusastet. Oige varustuse
valimiseks p66rduge edasimiii ja poole.

Kui miratase tiletab 85 dB, kandke kuulmiskaitseid.
Kandke vastupidavaid saapaid véi jalatseid, mis on
libisemiskindlad. Arge kandke avatud jalatseid ega
olge pal jajalu.

Kandke tugevaid pikki pikse.

Vajaduse korral kandke kaitsekindaid, n&iteks
161ikeosa kinnitades, kontrollides v&1i puhastades.

Toote ohutusseadised

HOIATUS: Enne seadme kasutamist

lugege 1dbi jargnevad hoiatused.

Arge kunagi kasutage seadet, kui selle
ohutusseadised on defektsed.

Kontrollige ohutusseadiseid regulaarselt. Kui
ohutusseadised on defektsed, pd6rduge Husqvarna
hooldustéékotta.

Léikeosa katte kontrollimine

Loikeosa kate vdhendab toote vibratsiooni ja 16iketerast
tingitud vigastuste ohtu.

Kontrollige 1§ikeosa kahjustuste (nt pragude) suhtes.

Mootori pidurikdepide

Mootori pidurikdepideme abil saab mootori seisata.
Mootori pidurikd epideme vabastamisel mootor seiskub.

Mootoripiduri kontrollimiseks kadivitage mootor ja

vabastage mootorpiduri kdepide. Kui mootor kolme
sekundi jooksul ei seisku, laste mootorpidurit reguleerida
Husqvarna volitatud hooldustd ko jas.

(Joon. 14)

Vibratsioonisummutussiisteemi kontrollimine

HOIATUS: Liigne kokkupuude tugeva

vibratsiooniga véib vereringehdiretega
inimestel pdhjustada vereringe— vdi
nirvikahjustusi. Péérduge arsti poole, kui
ilmneb ndhte, mis vdivad olla vibratsioonist
pdhjustatud. Sellisteks ndhtudeks on nditeks
tundetus, surin, torkiv tunne, valu, nérkus,
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muutused nahavarvis v8i naha seisukorras.
Nimetatud ndhtused esinevad tavaliselt
sdrmedes, kdelabades ja randmetes.

Vibratsioonisummutussiisteem va hendab juhtraua
vibratsiooni téotamise ajal.

Juhtraua raudtoru ja 18ikeosa kate on vibratsiooni
vahendava konstruktsiooniga. Mudelil KLIPPO
LB 553SQe on juhtrauale paigaldatud veel 4
vibratsioonisummutusseadist.

Kontrollige, et juhtraual ja
vibratsioonisummutusseadistel poleks kahjustusi.
(Joon. 15)

Rihmakaitse kontrollimine (KLIPPO LB 5535Qe)
Rihmakaitse vdhendab vigastuste ohtu ja tagab, et
purunenud veorihm ei paiskuks vdlja.

Kontrollige, et rihmakaitse oleks terve ja §igesti
paigaldatud. (Joon. 16)

Summuti

Summuti Glesandeks on hoida miratase véimalikult
madalal ja suunata mootori heitgaasid kasutajast
eemale.

Arge kasutage seadet, kui summuti puudub v&i on
kahjustatud. Kahjustatud summuti tdstab miirataset ja

suurendab tulekahju ohtu.

Arge kdivitage toodet, kui mootor lekib. Kontrollige
regulaarselt mootori lekkekindlust.

Olge kiituse kdsitsemisel ettevaatlik. Kiitus on
tuleohtlik ja kiituse aurud on plahvatusohtlikud ning
vBivad pdhjustada kehavigastusi v8i surma.

Arge hingake sisse kiituseaure, see v§ib pdhjustada
kehavigastuse. Tagage piisav 6huvahetus.

Arge suitsetage kiituse ega mootori laheduses.
Arge asetage kuumi esemeid kiituse ega mootori
ldhedusse.

Arge tankige kiitust, kui mootor t&6tab.

Enne tankimise alustamist veenduge, et mootor
oleks kilm.

Enne tankimise alustamist avage aeglaselt
kiitusepaagi kork ja laske survel alaneda.

Arge tankige mootorit siseruumis. Ebapiisav
Ghuvahetus véib pbhjustada lambumisest voi
vingugaasimirgistusest tingitud kehavigastuse voi
surma.

Pingutage kiitusepaagi korki korralikult. Pingutamata
kiitusepaagi kork pghjustab tuleohtu.

Enne kdivitamist viige toode vdhemalt 3 m
kaugusele kohast, kus toimus kiitusepaagi tditmine.
Arge tiitke kiitusepaaki taielikult. Soojuse md jul
kiitus paisub. Jatke kiitusepaagi Glaserva vaba
ruumi.

Ohutusjuhised hooldamisel

HOIATUS: Seadme téotamise ajal ja

vahetult pdrast téotamist ning mootori

tihikdigul to6tamise ajal on summuti viga kuum.

Tulekahju valtimiseks olge tuleohtlike
materjalide ja/vdi aurude laheduses viga
ettevaatlik.

HOIATUS: Enne seadme kasutamist

lugege 1dbi jargnevad hoiatused.

Summuti kontrollimine

Kontrollige summutit regulaarselt ning veenduge, et
see oleks digesti kinnitatud ja kahjustamata.

Ohutusnouded kiituse kasitsemisel

HOIATUS: Enne seadme kasutamist

lugege 14bi jargnevad hoiatused.

Arge kidivitage toodet, kui toote pinnale on sattunud
kiitust v8i mootoriéli. Eemaldage kiitus/81i toote
pinnalt ja laske tootel kuivada.

Kui kiitus satub réivastele, siis vahetage kohe riideid.
Viltige kiituse sattumist nahale, see vdib péhjustada
kehavigastusi. Kui kitus satub kehale, puhastage
piirkond seebi ja veega.

Mootori heitgaasid sisaldavad vingugaasi: l@hnatut,
mirgist ja vdga ohtlikku gaasi. Arge ki ivitage
mootorit siseruumis ega suletud alal.

Enne toote hooldamist seisake mootor ja eemaldage
siiitekiitnla siitejuhe.

Léikeosa hooldamisel kandke kaitsekindaid.
Loiketera on vaga terav ja vdib kergesti péhjustada
16 ikevigastusi.

Toot ja heakskiiduta tarvikud ja muudatused toote
juurest vdivad pdhjustada tdsiseid kehavigastusi
vdi surma. Arge muutke toodet. Kasutage tootja
heakskiidetud tarvikuid.

Kui toodet regulaarselt ja &igesti ei hooldata,
suureneb oht, et toode saab kahjustada ja v@dib
kedagi vigastada.

Hooldage toodet ainult selle kasutusjuhendi jargi.
Muid hooldustéid tuleb lasta teha Husqvarna
heakskiiduga hooldustéékojas.

Laske toodet regulaarselt hooldada Husqvarna
heakskiiduga hooldustéékojas.

Asendage kahjustatud, kulunud ja katkised osad.
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Kokkupanek

Sissejuhatus 5. Reguleerige kdepide sobivale kdrgusele
a) KLIPPO LB 448, KLTPPO LB 448Q: Kaepideme
HOIATUS: Enne seadme vertikaalselt reguleerimiseks keerake raamil
kokkupanenist lugege p6hijalikult 14bi olevaid seadistusrattaid. (Joon. 19)
ohutust puudutav jaotis. b) KLIPPO LB 442Q: Keerake mutter lahti ja

reguleerige kdepidet vertikaalselt. Kui kdepide on
Giges asendis, keerake mutter kinni. (Joon. 20)

HOIATUS: tnne scadne

¢) KLIPPO LB 553SQe: tdsta kaepideme
kokkupaneni st eemaldage stitekidnalajuhe reguleerimisalus Gles ja liiguta kdepidet
siiitekainla kil jest. kdrguse seadistamiseks ettepoole v&i tahapoole.

Kdepideme kdrguse saab seada 2 erinevasse
asendisse. (Joon. 21)

Multsikorgi kokkupanek (KLIPPO LB
Eemaldage (i lemise kd epideme plaadilt kaepideme 448, KLI PPO LB 448Q)

mutter ja seib.

Kaepideme monteerimine ja
reguleerimine

1. Kallutage seade tahapoole nii, et stiitekitnal jadks
2. Seadke Glemine ki epide alumise ki epideme peale. ilespoole.

2. Pange mult$§ ikorgi tihvtid aukudesse 18 ikekorpuse

ETTEVAATUST: Veenduge, et sisekaljelt. (Joon. 22)

juhtmed ei jdaks kinni ega saaks kah ju. 3. Kinnitage mults ikorgi kruvid 1dikekorpuse valiskiljelt.
(Joon. 23)

3. Paigaldage seib ja kdepideme mutter. (Joon. 17)

4. Keerake kdepide kiil jele, et saada hea téoasend
seadet seina d4res kasutades. (Joon. 18)

H H 2. Veenduge, et l&ikeosa oleks digesti kinnitatud ja
S|Ssejuhatus reguleeritud. Vt jaotist Likeosa kontrollimine 1k 106.

HOIATUS: Enne seadme kasutamist 3. Téitke kitusepaak. Vt jaotist Kiituse tankimine 1k
lugege péhjalikult 1&bi ohutust puudutav 104.
Jaotis. 4. Tiitke 6lipaak ja kontrollide §litaset. Vt jaotist

0 litaseme kontrollimine 1k 107.

Husquama  Connect Kiituse tankimine

Husqvarna Connect on mobiilsideseadmetele méeldud . - .
tasuta rakendus. Rakendus Husqvarna Connect annab \701ma1u;e korral kasutage keskkonnas&dstlikku
teie Husqvarna tootele lisafunktsionaalsuse: bensiini/alkiilaatbensiini. Kui keskkonnasdastlik v&i

alkilaatbensiin pole saadaval, kasutage kvaliteetsetpliivaba
bensiini vdi pliibensiini, mille oktaaniarv on vdhemalt 90.

Toote Husqvarna Connect kasutamise ETTEVAATUST: irge kasutage

H bensiini, mille oktaaniarv on alla 90 RON (87
alustamine AKI). See vdib seadet kahjustada.

Tdiendav tooteteave.

Toote osade ja hoolduse alane teave ja abi.

1. Laadige Husqvarna Connect rakendus oma

mobiilsideseadmesse. 1. Surve vabastamiseks avage kiitusepaagi kork

2. Registreeruge Husqvarna Connect rakenduses. aeglaselt.

3. Toote Gihendamiseks ja registreerimiseks jargige 2. Lisage kitust aeglaselt kiitusendust. Mahavalgumise
Husqvarna Connect rakenduse juhiseid. korral eemaldage osa kiitust lapiga ja laske tilejddnul dra

. kuivada. (Joon. 24)
Enne toote kasutamist N

1. Lugege kasutusjuhend pdhjalikult 1dbi, et k&ik
juhised oleksid téiesti arusaadavad.

Puhastage kiitusepaagi korgi Gmbrus.
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4. Pingutage kiitusepaagi korki korralikult. Pingutamata

kiitusepaagi kork pdhjustab tuleohtu.

5. Enne kdivitamist viige toode vdhemalt 3 m
kaugusele kohast, kus toimus kiitusepaagi tditmine.

Loikamiskorguse reguleerimine

L ikamiskdrgust saab seadistada 4 einevale tasemele
mudeli KLIPPO LB 442Q puhul, 5 einevale tasemele
mudeli KLTPPO LB 553SQe puhul ja 6 einevale
tasemele mudeli KLTPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q
puhul.

1. Ldikamiskdrguse suurendamiseks voi
vahendamiseks liiguta 18ikamiskdrguse hooba.

a) Mudeli KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448,
KLIPPO LB 448Q puhul likka 16 ikamisk&rguse
suurendamiseks 16 ikamiskdrguse hooba
edasisuunas. L@ikamiskdrguse vahendamiseks
tomba 16ikamiskdrguse hooba tagasisuunas.
(Joon. 25)

b) Mudeli KLIPPO LB 553SQe puhul
tomba 16ikamiskdrguse suurendamiseks
16 ikamiskdrguse hooba tagasisuunas.
Léikamiskdrguse vdhendamiseks likka
181ikamiskdrguse hooba edasisuunas. (Joon. 26)

ETTEVAATUST: i rge seadistage

161kamiskdrgust 1iiga madalaks. Kui muru
pole tasane, vdivad 1§iketerad puutuda vastu
maad.

Toote kaivitamine

1. Veenduge, et stiitejuhe ja siiGitekitinal oleksid
omavahel Gthendatud.

2. Ava kituseklapp. (Joon. 27)
3. Olge toote taga.

4. Hoidke mootori pidurikdepidet juhtraua vastas.
(Joon. 28)

5. Hoidke starteri ngéri kdepidet paremas kies.

6. Témmake starteri nééri vdljasuunas, kuni tunnete
vastujéudu.

7. Témmake hooga, nii et mootor kdivitub.

HOIATUS: ksivitusnsori ei tohi keridakse

tmber.

ETTEVAATUST: Arge t&mmake
kiivitusnoori taielikult vilja. Arge laske
valjatommatud kaivitusngori kdepidet lahti.

Sead me seiskamine

Ainult veo seiskamiseks vabastage mootoripiduri
ki epide veidi.

Mootori seiskamiseks vabastage mootoripiduri
kéepide.

Sulge kiituseklapp. (Joon. 29)

Veo kasutamine ratastel (KLIPPO LB
5535Qe)

Vajutage sdiduhoob alla. (Joon. 30)

Enne seadme tagasisuunas témbamist vabasta vedu
ja lukka seadet umbes 10 cm edasisuunas. cm.

Veo vabastamiseks vabastage mootoripiduri kaepide
veidi nditeks siis, kui ldhenete takistusele.

Hea tulemuse saavutamiseks

Kasutage vahedat 1&iketera. Niri tera annab
ebaiihtlase tulemuse ja muru 18 igatud osa muutub
kollaseks. Terav 16 iketera on niiri teraga vérreldes
energiasddstlikum.

Loigake kuni pool muru pikkusest. Niitke kdigepealt
korgele reguleeritud 1§ikamiskdrgusega. Vaadake
tulemust ja seadistage l1&ikamiskdrgus soovitud
madalamale tasemele. Kui muru on vi ga pikk, sditke
aeglaselt ja vajadusel niitke kaks korda.

Niitke iga kord erinevas suunas, et dra hoida triipude
tekkimist murule.

Hoidke 18ikamiskate puhtana. L&ikamiskatte

sisekiil jele kogunevad rohujddgid ja mustus véivad
18ikamise tdhusust vdhendada. Vt jaotist Toote

vé likorpuse puhastamine 1k 106.

Hooldamine

Sissejuhatus

HOIATUS: Enne scadme hooldamist

lugege péhjalikult 1&bi ohutust puudutav
peatikk.

Seadme hooldamiseks ja remontimiseks on
vaja erioskusi. Tagame asjatundliku remondi- ja
hooldusté. Kui edasimiiiijal, kellelt toote ostsite,
pole hooldustéokoda, kiisige neilt teavet ldhima
hooldustd 6ko ja kohta.

Lisateavet vt www. husqvarna. com.

Hooldusgraafik

Hooldusintervallide arvutamisel on aluseks véetud
seadme igapd evane kasutamine. Intervallid muutuvad, kui
seadet igapaevaselt ei kasutata.

Tarniga (%) tdhistatud hooldustédde kohta leiate juhised
peatiikist Toote ohutusseadised 1k 102,
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Hooldus Iga paev Iga néadal lga kuu

Tee ldkontroll X

Kontrolli §litaset

Toote puhastamine

Ohufiltri puhastamine

Loikevarustuse kontrollimine

Lo ikekorpuse kontrolliminex

Il Rl Rl N e

Mootoripiduri kdepideme kontrolliminex

Summuti kontrolliminex X

Stttekitnla kontrollimine X

Veorihma kontrollimine kahjustuste suhtes X

U lekande puhastamine X

Mudeli KLIPPO LB 448 puhul. O livahetus (esmalt parast 5 td6tundi, seejarel
iga kord 25 to6tunni jarel ja kord aastas)

Mudeli KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe pu—
hul. @ livahetus (esmalt parast 5 t6otundi, seejarel iga kord 50 tootunnijarel jal X
kord aastas)

Ohufiltri vahetamine X
Kiituseststeemi kontrollimine X
Veojdu (siduritrossi) kontrollimine ja reguleerimine X
Uldiilevaatuse labiviimine Loikekorpuse sisepinnapuhastamine
Veenduge, et kdik toote mutrid ja kruvid oleksid 1. Asetage toode kilili nii, et summuti ja&b allapoole.

korralikult kinni pingutatud.

Toote vilikorpuse puhastamine ETTEVAATUST: i tooda on

asetatud selliselt, et dhufilter j&ib

Eemaldage lehed, muru ja pori harja abil. allapoole, v&ib mootor kahjustada saada.

Veenduge, et mootori peal asuv 6huvd tuava oleks 9. Loputage 18ikekorpuse sisepinda veega

takistustest vaba. '

Arge kasutage seadme puhastamiseks survepesurit. LOlkeosa kontrolllmlne

Kui kasutate toote puhastamiseks vett, &rge suunake

vett otse mootorile. HOIATUS: Tahtmatu kdivitamise

. st [ drahoidmisek 1d iitekiinlalt

Veorihma kontrollimine ja iilekande i tejuhe, e ase sHTeRAA
puhastamine (KLIPPO LB 553SQe)
1. Eemaldage rihmakaitselt poldid. (Joon. 16) HOIATUS: Lsikeosa hooldamisel

2. Tdmmake rihmakaitset ettepoole ja eemaldage see. kandke kaitsekindaid. L8iketera on vé ga
(Joon. 31) terav ja véib kergesti pdhjustada

16 ikevigastusi.

3. Kontrollige veorihma ja rihmaratast kahjustuste

suhtes. . . . .
1. Kontrollige 1dikeosa kahjustuste ja mdrade suhtes.
4. Eemaldage lekandest harjaga lehed, muru ja Kahjustatud 18ikeosa tuleb alati vdlja vahetada.

mustus. (Joon. 32)
2. Kontrollige, kas l&iketera on kahjustatud v&i ndiri.
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Mél’kUS: Teritamise jarel tuleb 1diketera
tasakaalustada. Léiketera teritamine, asendamine

ja tasakaalustamine usaldage hooldustehnikule. Kui
toode pdrkub vastu eset, mis pdhjustab toote

seiskumise, vahetage vdlja kahjustatud 18iketera. Laske
hoolduskeskuses hinnata, kas tera saab teritada vdituleb
see vdlja vahetada.

Loiketera vahetamine

1. Lukustage 18iketera mne puuklotsiga. (Joon. 33)

2. Eemaldage 18iketera polt, vedruseib ja 1§iketera.
(Joon. 34)

3. Kontrollige, et l§iketera toel ja 1§iketera poldil poleks
kahjustusi.

a) Kui vahetate 18iketera voi 18iketera toe, tuleb
vahetada ka 18iketera polt, vedruseib ja
hé&rdeseib.

4. Kontrollige mootori v81li ja veenduge, et see poleks
va andunud.

5. Uue ldiketera kinnitamisel veenduge, et painutatud
otsad oleks suunatud 1§ikekorpuse poole. (Joon. 35)

6. Pange hddrdeseib ja ldiketera vastu l1diketera tuge.
(Joon. 36)

7. Veenduge, et l&iketera ja mootori v811i kese oleksid
kohakuti. (Joon. 37)

8. Lukustage 1§iketera mdne puuklotsiga. (Joon. 38)

9. Kinnitage vedruseib ja pingutage polti momendiga
70 Nm. (Joon. 39)

10. Keerake tera kadega, veendumaks, et see pdérleb
vabalt.

HOIATUS: Kasutage kaitsekindaid.

Loiketera on viga terav ja v8ib kergesti
pdhjustada 16ikevigastusi.

11. Tera katsetamiseks kdivitage toode. Kui tera
on valesti kinnitatud, siis toode vibreerib ja
niitmistulemus pole rahuldav.

Olitaseme kontrollimine

ETTEVAATUST: Liiga madal dlitase

vdib mootorit kahjustada. Enne toote
kdivitamist kontrollige 6litaset.

1. Asetage toode tasasele pinnale.

2. FEemaldage 6lipaagi kork koos selle kiil jes oleva
mdd tevardaga.

3. Puhastage mgdtevarras o list.

4. Asetage mddtevarras tdies pikkuses §lipaaki.
Keerake & 1ipaagi kork tugevasti kinni, et saada
8litasemest dige iilevaade.

5. Eemaldage mddtevarras.

6. Vaadake mddtevardalt &litaset.

7. Kui 8litase on madal, lisage mootoridli ja kontrolligedlitaset
uuesti.

(Joon. 40)

Mﬁrkus: Kasutage mahaminemise vd 1timiseks
lehtrit.

Mootorioli vahetamine
HOIATUS: vanetult parast mootori

seiskumist on mootoridli vdga kuum. Enne
mootoridli vdljutamist laske mootoril maha
jahtuda. Kui mootori®li satub nahale,
puhastage piirkond vee ja seebiga.

(Joon. 41)
1. Eemaldage stttekiinlalt stitejuhe.
2. Eemaldage &lipaagi kork.
3. Tuhjendage mootorigli.
a) 01i tihjenduskorgiga mudelite puhul: Asetage &1i

tihjenduskorgi alla mdni mahuti, kuhu mootorigli
saaks valguda.

b) Mudelite puhul, millel pole 81i tihjenduskorki véi
kui anumat pole vgimalik 611 tiihjenduskorgialla
panna: Kasutage mootori§li &lipaagist
valjalaskmiseks §lipumpa (lisatarvik).

4. Lisage uus mootorigli, mille tiipi on soovitatud

jaotises Tehnilised andmed lk 109.

5. Kontrollige §litaset. Vt jaotist O litaseme kontrollimine
1k 107.

Ohufilter

Méirkus: Pikemat aega kasutatud dhufiltrit ei saa

enam tdiesti puhtaks. Vahetage hufiltrit regulaarselt.
Kahjustatud dhufilter tuleb alati valja vahetada.

Toote (KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 5535Qe) 6hufiltri eemaldamine ja
paigaldamine

HOIATUS: Kasutage kaitsekindaid.

1. Avage klambrid ghufiltri kattel.
Femaldage mootorilt ettevaatlikult Shufiltri kate (A).
Eemaldage 8hufilter (B) ja vahtfilter (C). (Joon. 42)

Veenduge, et &hufiltril poleks kahjustusi. Vahetage
kahjustatud ohufilter vilja.

= o

5. Puhastage ja kontrollige dhufiltrit. Vt jaotist Ohufiltri
puhastamine (KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe) 1k 108.
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6. Paigaldage vastupidises jarjestuses.

Ohufiltri puhastamine (KLIPPO LB 442Q,
KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 5535Qe)

ETTEVAATUST: Arge ki ivitage

mootorit, kui dhufilter puudub véi on
mad & rdunud.

ETTEVAATUST: Kui shufilter ei

ldhe tdielikult puhtaks v6i on_kahjustatud,
vahetage see valja. Defektne 6hufilter

kahjustab mootorit.

1. Vajutage lukustussakke (A), eemaldage dhufiltri kate
(B) ja cemaldage hufilter (C). (Joon. 43)
2. Koputage ohufiltrit vastu kdva pinda v81i puhuge
surudhku puhta §hu poolelt 1abi Ghufiltri.
ETTEVAATUST: Arge kasutage
mustuse eemaldamiseks har ja, kuna see
likkab mustuse 6hufiltri sisse.
3. Puhastage 6hufiltri hoidik (D) ja 6hufiltri kate niiske
riidelapiga.
ETTEVAATUST: Veenduge, et
Ghukanalisse (E) ei satuks mustust.
4. Paigaldage dhufilter. Veenduge, et dhufilter liibuks
tihedalt vastu 6hufiltri hoidikut.
5. Paigaldage 6hufiltri kate, asetades esmalt oma

kohale alumised sakid.

Ohufiltri puhastamine (KLIPPO LB 448)

ETTEVAATUST: Arge kidivitage

mootorit, kui ghufilter puudub voi on

ETTEVAATUST: kui shufilter ei ldhe

taielikult puhtaks v81i on kahjustatud,
vahetage see védlja. Defektne dhufilterkahjustab
mootorit.

A md & rdunud.

o

Vajutage lukustussakke (A), eemaldage 8hufiltri kate
(B) ja eemaldage dhufilter (C). (Joon. 44)

Koputage 8hufiltrit vastu kdva pinda vdi puhuge
surudhku puhta 8hu poolelt 1dbi hufiltri.

ETTEVAATUST: Arge kasutage

mustuse eemaldamiseks har ja, kuna see
likkab mustuse §hufiltri sisse.

Puhastage hufiltri hoidik (D) ja §hufiltri kate niiske
riidelapiga.

ETTEVAATU ST: Veenduge, et

Shukanalisse (E) ei satuks mustust.

Paigaldage 6hufilter. Veenduge, et §hufilter liibuks
tihedalt vastu ghufiltri hoidikut.

Paigaldage dhufiltri kate, asetades esmalt oma
kohale alumised sakid.

Siititekiiiinla kontrollimine

ETTEVAATUST: Kasutage alati

soovitatud tiipi stitekiinalt. Vale titipi
stiitekitinal voib toodet kahjustada.

Kontrollige siititekiiinalt, kui mootori v@imsus on

madal, mootor ei kdivitu kergesti vdi ei téota

tihikdigul korralikult.

Stittekiinla elektroodidele vodrainete kogunemiseohu

vihendamiseks tditke jargmisi juhiseid.

a) Veenduge, et tiihikdigu poorete arv on digesti
seadistatud.

b) Veenduge, et kiitusesegu oleks &ige.

c) Veenduge, et dhufilter oleks puhas.

Kui sidtekitnal on mdardunud, puhastage see ja
kontrollige, kas elektroodide vahe on dige, vt jaotist
Tehnilised andmed lk 109. (Joon. 45)

Vajaduse korral vahetage stitekiinal vdlja.

Kiitusesiisteemi kontrollimine

Kontrollige kiitusepaagi korki ja selle tihendit
kahjustuste suhtes.

Kontrollige kiitusevoolikut lekete suhtes. Kahjustatud
kiitusevool ik laske hooldustéékojas vdlja vahetada.

Transportimine, hoiulepanek ja utiliseerimine

Transportimine ja hoiustamine

Toote ja kiituse transportimisel ning hoiustamisel
veenduge, et puuduvad lekked ja aurud.
Elektriseadmetest v8i boileritest parit sddemed ja
lahtine leek vdivad phjustada tulekahju.

Kituse transportimiseks ja hoiustamiseks kasutage
heakskiidetud mahuteid.

Toote pikaks ajaks hoiule panemisel tiihjendage
eelnevalt kitusepaak. Kdrvaldage kiitus spetsiaalses
jaa tme jaamas.

Transportimisel kinnitage toode ohutult, et dra hoida
kahjustusi ja &nnetusi.

Hoidke toodet lukustatud kohas, kus sellele ei pddse
juurde lapsed ega volitamata isikud.

Hoidke toodet kuivas kohas, mis ei kiilmu.
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Korvaldamine

Jargige kohalikke jaatmekaitluseeskirju ja kehtivaid

seadusi.

Kemikaalid (nt mootorigli ja kitus) kdrvaldage
hoolduskeskuses véi spetsiaalses ja&tmejaamas.

Kui toodet enam ei kasutata, toimetage see
Husqvarna edasimiiii jale v 1 kdrvaldage see
taaskasutuskeskuses.

Tehnilised andmed

Tehnilised andmed

el ot | WiTSL | Krol
Mootor
Kaubama rk Husgvarna Honda Husgvarna Husgvarna
Mudel HS 166AP GCVx—145 HS 166AP HS 166AP
U hesilindriline, U hesilindriline, Uhesilindriline, Uhesilindriline,
Mootori tiiiip neljataktiline, neljataktiline, neljatak}iline, neljataktiline,
sunddhk jahutus, sunddhk jahutus, sunddhk jahutus, sund@hk jahutus,
OHV OHV OHV OHV
Silindrimaht, cm® 166 145 166 166
Kiirus, p/min 2900 2900 2900 2900
Mootori nimivé imsus, kW * 2,75 2,7 2,75 2,75
Siiiitesiisteem
Suiitekiiiinal EE)STT’;W‘ NGK BPR5ES ESST‘{V?“ g‘éST‘{V;r“a
Elektroodi vahe, mm 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8
Kiituse- ja maarimissiisteem
Mootori madrimistiip Pritse Pritse Pritse Pritse
Kiitusepaagi maht, liitrit 1,5 0,9 1,5 1,5
0 lipaagi maht, liitrit 0,5 0, 55 0,5 0,5

Mootorigli *

Husgvarna SAE
30

Husgvarna SAE
30

Husgvarna SAE
30

Husgvarna SAE
30/SAE 10W-30

Kaal

Tiuhjade paakidega, kg

25,5

27,5

29,0

38,5

3 Mootori naidatud véimsusklass on vastava mootorimudeli jargi toodetud tdiipmootori keskmine netovdimsus
(kindla péorete arvu juures), mdddetud vastavalt SAE standardile J1349/1S01585. Masstoodangust tulnud
mootoritel vdib see vdartus pisut erineda. Tootele paigaldatud mootori tegelik véimsus oleneb téokiirusest,
keskkonnatingimustest ja muudest teguritest.

Kui kasutakse SAE-30 &1i madalamal temperatuuril kui +5 °C, siis on oht, et see ei mddri mootorit piisavalt.

See v ib kahjustada mootorit. Vt jaotist Mootoridli vahetamine lk 107 , milline on dige 61i madalal temperatuu-ril.
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oS [ummotnss | WETSIS | ROl

Miiratasemed *
Helivéimsuse tase, mdddetud dB(A) 92 90 93 95
chl(iAv)é imsuse tase, garanteeritud Lwa 94 91 93 96
Helitasemed ¥
g;l(ilgihutasc kasutaja kdrva juures, 81 77 79 83
Vibratsioonitasemed, ahveq
Kaepide, m/s’ 5,1 4,5 4,2 3,4
Loikeosa
L&ikekdrgus, mm 3455 3060 3060 2865
Ldikelaius, mm 420 480 480 530

Mult$ -42 cm Mult$ - 48 cm Mults - 48 cm Mult$ - 53 cm
Loiketera

5028812-10 5028813-10 5028813-10 2956732-20
Ajam
Kiirus, km/h - - - 4,8

38 Miraemissioon imbritsevasse keskkonda, m&detud helivdimsuse tasemena (Lwa) vastavalt EU direktiivile 2000/14/EU

¥ Miira réhutase standardi EN IS0 5395 jargi. Murardhutaseme kohta toodud andmete statistiline dispersioon
(standardha lve) on 1,2 dB(A).

0 Vibratsioonitase standardi IS0 5395 jargi. Vibratsioonitaseme kohta toodud andmete tiipiline statistilinedispersioon
(standardha lve) on 0,2 m/s2
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Vastavusdeklaratsioon

EL-i vastavusdeklaratsioon

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Rootsi, tel: +46
3614 6500, kinnitab ainuvastutusel, et toode:

Kirjeldus Muruni iduk

Kaubamark Husqvarna

Tiiiip/mudel KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
Identifitseerimine Seerianumbrid alates 2022, aastast

vastab tiielikult jargmistele EU direktiividele ja

madrustele:

Direktiiv/eeskiri Kirjeldus

2006/42/E0 Jnasinadirektiiv “

2014/30/EL elektromagnetilise whilduvuse direktiiv “

2000/14/E0 ,seadmete miira kohta kdiv direktiiv”

2011/65/EL selektri- ja elektroonikaseadmetes teatavate ohtlike ainete kasutamise piiramise direktiiv “

ja et kohalduvad jargmised standardid ja/véi tehnilised
spetsifikatsioonid: EN IS0 5395-1:2013/A1:2018,

EN IS0 5395-2:2013/A1:

2016/A2:2017, EN ISO

14982:2009, EN IEC 63000:2018.
Teavitatud asutus: 0404, RISE SMP Svensk

Maskinprovning AB, Box

4053, SE-904 03 Umea,

Sweden. kinnitab vastavust ndukogu direktiivile
2000/14/EU, vastavushindamise menetlus: lisa VI.

Lisateavet miirataseme kohta vt Tehnilised andmed 1k

109.
Huskvarna, 2022-11-07

S U

Claes Losdal, aiandustoodete arendusdirektor,

Husqvarna AB

Tehnilise dokumentatsiooni eest vastutaja

C€
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Johdanto

Tuotekuvaus

Tuote on kavellen ohjattava ja pyoriva ruohonleikkuri.
Tuotteessa on BioClip® —toiminto, joka leikkaa ruohon
pieniksi paloiksi ja tekee siitd lannoitetta.

Tuotteen kuvaus
(Kuva 1)

Kahva/kahvasto

Moottorin jarrukahva

K& ynnistysnarun kahva

Ohjausvipu (KLIPPO LB 553SQe)
Tarinanvaimennusjarjestelma (KLIPPO LB 553SQe)
K& sikahvan kulman s&datévipu

Oljysailion korkki

Ainenvaimennin

© P NS e WD

Sytytystulppa
10. Polttoainesdilion korkki
11. Leikkuukorkeuden sddtovipu

12. Pysran kaavin (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe)

13. Polttoaineventtiili
14. Leikkuusuojus

15. Ilmansuodatin

16. Vaihde

17. Vetohihna

18. Terdtuki

19. Tera

20. Aluslevy

21. Teran pultti

22. Jousialuslevy

23. Silppurin tulppa (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q)
24. Kayttéohje

Tuotteen symbolit

(Kuva 2) VAROITUS: Huolimaton tai virheellinen
kiytté voi aiheuttaa kiyttdjille tai

sivullisille vammoja tai kuoleman.

(Kuva 3) Lue kdyttéohje huolellisesti ja varmista, ettd
ymmarrat sen sisd1lén ennen kuin alatkiyttda

laitetta,

(Kuva 4) Varo sinkoutuvia esineitd ja kimmokkeita.

Kayttotarkoitus

Kiytd laitetta ruohon leikkuuseen. Ald kiytd laitetta
muihin tehtdviin.

(Kuva 5) Pida sivulliset ja eldimet turvallisen

vd limatkan pddssd tydalueesta.

(Kuva 6) Pysaytd moottori ja poista sytytysjohto

ennen kor jaus— tai huoltot6ita.

(Kuva 7) Varoitus: Pidd kidet ja jalat poissa

pyérivien osien laheisyydestd.
(Kuva 8) Varoitus: Pidd kddet ja jalat poissa
py6rivan terdn ldheisyydesta.
(Kuva 9) T4md kone tayttdd sovellettavien EY-
direktiivien vaatimukset.

(Kuva 10) Tama tuote tayttdd sovellettavien UK-

sdddosten vaatimukset.

(Kuva 11) Melupddstot ymparistoén —tarra EU:n ja
Yhdistyneen kuningaskunnan direktiivien
ja sdddosten mukaisesti sekd Uuden Eteld-
Walesin "Protection of the Environment
Operations (Noise Control) Regulation
2017" -asetuksen mukaisesti. Tuotteen
taattu ddnentehotaso on midritelty
kohdassa Tekniset tiedot sivullal2l ja
arvokilvessa.

(Kuva 12) Skannattava koodi.

Huomautus: iuut tuotteessa olevat symbolit

ja tarrat viittaavat markkinakohtaisiin lakisddteisiin
vaatimuksiin.

Laitetarra, vain Australia ja Uusi-

Seelanti
(Kuva 13)

Pidd kiddet ja jalat poissa pyérivin terdn laheisyydestd.

11
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Euro V -paastot

VAROITUS: voottorin muokkaaminen

mitatoéi tuotteen EU-tyyppihyvaksynnan.

Tuotevastuu

Tuotevastuulain mukaisesti emme ole vastuussa
tuotteen aiheuttamasta vaurioista, jos

tuote on korjattu virheellisesti

tuotteen kor jaamiseen on kdytetty muita kuin
valmistajan omia tai sen hyvaksymid osia
tuotteessa on muu kuin valmistajan oma tai sen
hyviksymd lisdvaruste

tuotetta ei ole korjattu valtuutetussa huoltopisteessi
tai hyvaksytylld asiantuntijalla.

Turvallisuus

Turvallisuusmaaritelmat

Varoituksia, huomioita ja huomautuksia kdytetddn, kun
jotakin kdyttoohjeen osaa halutaan erityisesti korostaa.

VAROITUS: 1:t5 kaytetdan, jos

kdyttoohjeen noudattamatta jattamisestd voi
seurata kayttdjan tai sivullisen vamma tai
kuolema.

HUOMAUTUS: 1:t3 kaytetaan, jos
ki yttoohjeen noudattamatta jattamisestd voi
seurata koneen, muiden materiaalien tai
ympdristén vaurioituminen.

Huomautus: 1t kiytetdan tietyissi tilanteissa
tarvittavien lisdtietojen antamiseen.

Yleiset turvaohjeet

VAROITUS: Lue seuraavat

varoitusohjeet emnen laitteen kdyttamista.

Tama laite on vaarallinen, jos sitd kdytetddn
huolimattomasti tai virheellisesti. Turvaohjeiden
noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa vammoja tai
kuoleman.

Laite muodostaa kdytén aikana sdhkomagneettisen
kentdn. Kenttd saattaa joissakin olosuhteissa hiiritid
aktiivisten tai passiivisten lddketieteellisten implanttien
toimintaa. Vakavien tai hengenvaarallisten
tapaturmien ehkéisemiseksi kehotamme
lddketieteellisid implantteja kdyttdviad henkiloitd
neuvottelemaan lddkarin ja

lddketieteellisen implantin valmistajan kanssa ennen
laitteen kdyttamista.

0Ole aina varovainen ja kaytd tervettd jarkea.Jos

et ole varma, miten laitetta kdytetddn
erityistilanteessa, sammuta laite ja ota yhteys
Husqvarna-j&1leenmyyjadn, ennen kuin jatkat.

Muista, ettd kdyttdjd on vastuussa muille ihmisille tai
heiddn omaisuudelleen aiheutuvista vahingoista.

Pidd laite puhtaana. Varmista, ettd tuotteen merkit ja
tarrat ovat luettavissa.

Ali anna kenenkadn kiyttidd konetta, ellet ole varma,
ettd kayttd ja on lukenut kdyttoohjekirjan jaymmartanyt
siing annetut ohjeet.

Ala anna lasten kiyttda laitetta.

Pidad lapset poissa ty6skentelyalueelta. Vastuullisen
aikuisen on oltava aina paikalla.

K14 anna kenenkian sellaisen henkilon kiyttaa

laitetta, joka ei tunne ohjeita.

Valvo aina laitetta kdyttd henkilgd, jonka fyysiset tai
psyykkiset taidot ovat heikentyneet. Vastuullisen
aikuisen on oltava aina paikalla.

Als kiyts laitetta ollessasi visynyt tai sairas tai jos
olet alkoholin, huumaavien aineiden tai 1&&kkeiden
vaikutuksen alaisena. Niilld on negatiivinen vaikutus
nikokykyysi, vireyteesi, harkintakykyysi ja kehosi
hallintaan.

Ala kiyts konetta, jos se on viallinen.

K13 tee koneeseen muutoksia tai kdyta konetta,

mikd 11 epdilet jonkun muun muuttaneen sité.

Al4 tee muutoksia moottorin ki yntinopeuden
hallintaan.

Tyoalueen turvallisuus

VAROITUS: Lue scuraavat

varoitusohjeet ennen koneen kdyttadmista.

Poista tydskentelyalueelta oksat, risut ja kivet ennen
tuotteen kdyttdmist.

Terdvarustukseen osuvat esineet sinkoutuvat
edelleen ja voivat siten aiheuttaa vahinkoa ihmisille
ja esineille. Pidd sivulliset ja eldimet turvallisen

vé limatkan pddssd tuotteesta.

A14 koskaan kiytd tuotetta huonolla sadlli esimerkiksi
sumussa, sateessa, kovassa tuulessa, ankarassa
pakkasessa tai ukkosella. Tuotteen kidyttdminen
huonolla sddlld tai kosteissa tai marissiolosuhteissa on
raskasta. Huono sdd voi aiheuttaavaaratilanteita,
kuten liukastumisvaaran.

Varo henkil¢itd, esineitd ja tilanteita, jotka voivat

estdd tuotteen turvallisen kdytén.
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Varo esteitd, kuten juuria, kivid, risuja, kuoppia ja
ojia. Pitkdn ruohon seassa voi olla esteitd.

Ruohon leikkaaminen rinteissd voi olla vaarallista.
Al14 kiytd tuotetta rinteessd, jonka kaltevuus on yli
15°.

Kdytd tuotetta sivusuunnassa rinteeseen nahden.
Ala kdytd tuotetta pystysuunnassa.

Ole varovainen ldhestyessdsi piilossa olevia kulmia ja
esineitd, jotka estavat ndkyvyyden.

Tyo6turvallisuus

VAROITUS: Lue seuraavat

varoitusohjeet ennen laitteen kdyttamista.

Kaytd tata tuotetta ainoastaan nurmikoiden
leikkaamiseen. Tuotteita ei saa kdyttdd muihin
kdyttotarkoituksiin.

Kdyta henkilokohtaisia suojavarusteita. Katso
Henkilékohtainen suojavarustus sivulla 114.
Opettele pysdyttdmddn moottori nopeasti
hatétilassa.

A14 koskaan kdynnistd moottoria suljetussa tilassatai
ldhelld herkdsti syttyvid materiaaleja. Moottorin
pakokaasu on kuumaa ja se voi sisdltda kipin6ita,
jotka voivat aiheuttaa tulipalon.

Als kiytd tuotetta, ellei sen terda ja kaikkia suojuksiaole
kiinnitetty asianmukaisesti. Virheellisesti kiinnitetty
terd saattaa irrota ja aiheuttaa henkil@vahinkoja.
Varmista, ettei terd osu kiviin ja juuriin. Tamd voi
vaurioittaa terdd, ja kampiakseli voi vdantyd.

Viantynyt akseli aiheuttaa voimakasta tarinda.

Tallgin on erittdin suuri riski, ettd terd irtoaa.

Jos terd osuu esineeseen tai alkaa tdristd, pysdytd
tuote valittomasti. Irrota sytytyskaapeli
sytytystulpasta. Tarkista tuote vaurioiden varalta.
Korjaa vauriot tai teetd korjaustyét valtuutetussa
huoltoliikkeessa.

Al4 koskaan 1iitd moottorin jarrukahvaa pysyvasti
kahvaan moottoria kd ynnistettdessa.

Aseta tuote kiintedlle, tasaiselle alustalle ja kdynnistd
se. Varmista, ettei terd pddse osumaan maahan tai
mihinkd4n esineeseen.

Ole aina tuotteen takana kdyttdessdsi sita.

Pid4 kaikki renkaat maassa ja molemmat k&tesi
tyontdaisalla kiyttdessdsi tuotetta. Pidd kétesi ja
jalkasi poissa pydrivien terien ldheisyydesta.

Al kallista tuotetta moottorin kdynnistyksen aikana.
Ole varovainen vetdessdsi tuotetta taaksepdin.

Al4 koskaan nosta tuotetta moottorin kadynnistyksen
aikana. Jos tuotetta tdytyy nostaa, sammuta ensin
moottori ja irrota sytytyskaapeli sytytystulpasta.

K14 kivele taaksepdin kiyttdessisi tuotetta.

Sammuta moottori, kun siirrdt tuotteen ruohottoman
alueen yli, esimerkiksi ylittdessasi sora-, kivi- tai
asfalttipolkuja.

Ali juokse tuotteen kanssa, kun moottoria
kdynnistetdan. Kdvele aina, kun kdytdt tuotetta.
Sammuta moottori ennen kuin muutat
leikkuukorkeutta. Ald koskaan tee sddtéji moottorin
kaydessa.

A1s koskaan jati laitetta ilman valvontaa moottorin
kdydessa. Sammuta moottori ja varmista, ettei
terdvarustus pyori.

Turvallisuusohjeet kayttoa varten

Henkilokohtainen suojavarustus

VAROITUS: Lue scuraavat

varoitusohjeet ennen koneen kdyttdmista.

Henkilokohtaiset suojavarusteet eivat poista
tapaturmien vaaraa, mutta ne lieventdvat vammoja
onnettomuustilanteessa. Anna jdlleenmyyjdn auttaa
oikeiden varusteiden valinnassa.

Kéyta kuulonsuojaimia, kun melutaso on yli 85 dB.
Kaytd kestavid luistamattomia saappaita tai kenkia.Ald
kaytd avonaisia jalkineita tai kulje paljain jaloin.

Kiyta vahvakankaisia, pitkid housuja.

Kiytd suojakdsineitd tarvittaessa, esimerkiksi
terdvarustuksen asennuksen, tarkastuksen ja
puhdistuksen aikana.

Tuotteen turvalaitteet

VA ROITUS: Lue seuraavat

varoitusohjeet ennen laitteen kdyttdmista.

Al4 kiytd laitetta, jos jokin sen turvalaitteista on rikki.

Tarkasta turvalaitteet sdanndllisesti. Jos
turvalaitteissa on vikoja, ota yhteytta Husqvarna-
huoltoliikkeeseen.

Leikkuusuojuksen tarkistaminen

Leikkuusuojus vdhentdd laitteen tdrindd ja terdn
aiheuttamaa tapaturmavaaraa.

Tarkista leikkuusuojus vaurioiden, kuten halkeamien,
varalta.

Moottorin jarrukahva

Moottorin jarrukahva pysdyttdd moottorin. Kun moottorin
jarrukahva vapautetaan, moottori pysdhtyy.

Tarkista moottorijarru kdynnistdami 114 moottori ja
vapauttamalla sitten moottorin jarrukahva. Jos moottori
ei pysdhdy 3 sekunnissa, anna valtuutetun Husqvarna-
huoltoliikkeen sddtd4 moottorijarru.

(Kuva 14)

11
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Tarindnvaimennusjarjestelman tarkistaminen

VAROITUS: Liiallinen altistuninen
tarindlle saattaa aiheuttaa verisuoni-

tai hermovaurioita verenkiertohdiridistd
karsiville henkilgille. Hakeudu 1ddkiriin, jos
havaitset oireita, jotka voivat

liittyd lifalliseen taringille altistumiseen.
Esimerkkeja tdllaisista oireista ovat: huimaus,
tunnottomuus, “kutina”, "pistely”,kipu,
voimattomuus tai heikkous, ihon varintai
pinnan muutokset. Nditd oireita esiintyy
tavallisesti sormissa, kdsissd tai ranteissa.

Téarindnvaimennusjarjestelmd vdhentda kahvan tarindakayton
aikana.

Kahvaston ja leikkuusuojuksen terdsputki vahentda
tarinda. Mallissa KLIPPO LB 553SQe on myés nel ja
kahvastoon kiinnitettyd tdrindnvaimennuselementtia.

Tarkista, ettd kahvasto ja tdrindnvaimennuselementit
ovat kunnossa. (Kuva 15)

Hihnansuojuksen tarkistaminen (KLIPPO LB 5535Qe)

Hihnansuojus vdhentdd tapaturmavaaraa ja varmistaa, ettd
rikkoutunut hihna pysyy paikallaan.

Varmista, ettd hihnansuojus ei ole vaurioitunut ja on
kiinnitetty oikein. (Kuva 16)
Aédnenvaimennin

Adnenvaimennin pitda &4nitason mahdollisimman alhaisena
ja ohjaa moottorin pakokaasut kdyttd jdstapoispadin.

Als kiytd konetta, jos dadnenvaimennin on vaurioitunuttai
puuttuu kokonaan. Viallinen d&nenvaimennin

suurentaa melutasoa ja tulipalon vaaraa.

VAROITUS: & znenvaimennin on

erittdin kuuma kdyton aikana, heti
kdyton jdlkeen ja moottorin kéydessa
joutokdyntinopeudella. Ole varovainen
syttyvien materiaalien ja/tai kaasujen
lahistg114, jotta et aiheuta tulipaloa.

Aanenvaimentimen tarkistaminen

Tarkista danenvaimennin sddnngllisesti vaurioiden
varalta ja varmista, ettd se on kiinnitetty oikein.

Polttoaineturvallisuus

VAROITUS: r]fli(e seuraavat,

varoltusohjeet ennen koneen kdyttamists.

K14 kiynnists laitetta, jos sen padlld on polttoainettatai
moottoriéljya. Poista ylimddrdinen polttoaine tai 61jy ja
anna laitteen kuivua.

Jos olet 1aikyttanyt polttoainetta vaatteillesi, vaihda
vaatteet heti.

Varo, ettei iholle pdase polttoainetta, silld se voi
aiheuttaa vamman. Jos ihollesi joutuu polttoainetta,
pese se pois vedelld ja saippualla.

Als kiynnistd laitetta, jos moottori vuotaa. Tarkista
moottori sddnndllisesti vuotojen varalta.

Késittele polttoainetta varoen. Polttoaine on syttyvda ja
kaasut ovat rdjahdysherkkia, mikd voi aiheuttaa
tapaturman tai kuoleman.

Ala hengitd polttoainehdyryja, silld ne voivat
aiheuttaa vamman. Varmista, ettd ilmanvirtaus on
riittava.

Al tupakoi polttoaineen tai moottorin ldhistoll4.

Ala sijoita limpimis esineitd polttoaineen tai
moottorin lahelle.

Ala lisdd polttoainetta, kun moottori on kiymnissa.
Varmista ennen polttoaineen lisddmistd, ettd

moottori on jdahtynyt.

Ennen kuin lisddt polttoainetta, avaa
polttoainesdilién korkki hitaasti ja vapauta paine
varovasti.

Als lisda polttoainetta moottoriin sisitilassa. Jos
ilmanvirtaus ei ole riittdva, tukehtuminen tai
hiilimonoksidin hengittdminen voi aiheuttaa vamman
tai kuoleman.

Kiristd polttoainesdilién korkki tiukasti.
Polttoainesailién korkin riittamaton kiristys aiheuttaa
tulipalovaaran.

Siirrd laite ennen kdynnistystd vahintddn 3 metrin
paahin paikasta, jossa lisdsit polttoainetta.

A14 taytd polttoainesiiliotd tayteen. Kuumuus saa
polttoaineen laajenemaan. Jdtd polttoainesdilién
padlle tyhjad tilaa.

Turvaohjeet huoltoa varten

VAROITUS: Lue seuraavat

varoitusohjeet ennen koneen kdyttamistd.

Moottorin pakokaasut sisdltdvdt hiilimonoksidia, joka on
hajuton, myrkyllinen ja erittdin vaarallinen kaasu. Ald
kaynnistd moottoria sisdlld tai suljetuissa tiloissa.

Jos tuotetta tdytyy huoltaa, sammuta ensin moottori
ja irrota sytytyskaapeli sytytystulpasta.

Kdytd suojakdsineitd huoltaessasi terdvarustusta. Terd
on erittdin terdvad ja aiheuttaa helposti haavoja.
Lisdvarusteet ja muut kuin valmistajan hyviksymdt
muutokset tuotteeseen voivat aiheuttaa vakavan
vamman tai kuoleman. A14 tee tuotteeseen

muutoksia. Kdytd vain valmistajan hyvaksymi
lisdvarusteita.

Jos tuotetta ei ole huollettu asianmukaisesti

ja sddnnollisesti, tapaturmien ja tuotteen
vaurioitumisen vaara kasvaa.

Huolla tuote ainoastaan kdyttéohjekirjassa

annettujen ohjeiden mukaisesti. Kaikki muut
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huoltotoimet on tehtdva valtuutetussa Husqvarna—
huoltoliikkeessd.

Anna val tuutetun Husqvarna-huoltoliikkeen huol taa
tuote sdannollisesti.

Vaihda vaurioituneet, kuluneet tai rikkoutuneet osat.

Asentaminen

Johdanto

VAROITUS: Ennen kuin asennat

laitteen, lue turvallisuutta kdsittelevd lukuniin,
ettd ymmarrat sen sisallon.

VAROITUS: Irrota sytytystulpan johto

sytytystulpasta ennen laitteen asentamista.

Kahvan asentaminen ja sddtaminen
1. Irrota kahvamutteri ja aluslevy yldkahvan levysta.
2. Aseta ylakahva paikalleen alakahvan pdalle.

HUOMAUTUS: Varmista, ettd

johdot eivét j&& vdliin tai vahingoitu.

3. Kiinniti aluslevy ja kahvamutteri. (Kuva 17)

4. Voit parantaa kdyttoasentoa kddntamalld kahvaa sivulle,
kun kiytit laitetta seindn vieressa. (Kuva 18)

5.

S§4dd kahva sopivalle korkeudelle

a) KLIPPO LB 448, KLTPPO LB 448Q: Siadi
kahvaa pystysuunnassa kdantamalla rungon
sadtopyoria. (Kuva 19)

b) KLIPPO LB 442Q: léysi4 mutteria ja siadi
kahvaa pystysuunnassa. Kirista mutteri, kun
kahva on oikeassa asennossa. (Kuva 20)

¢) KLIPPO LB 553SQe: Nosta kahvan si & tohakaaja
aseta kahvan korkeus siirtamdlld kahvaa eteen—
tai taaksepdin. Kahvan korkeuden voi asettaa
kahteen eri asentoon. (Kuva 21)

Silppurin tulpan asentaminen (KLIPPO
LB 448, KLIPPO LB 448Q)

L.

Kallista laitetta taaksepdin niin, ettd sytytystulppa on
ylospdin.

Aseta silppurin tulpan tapit leikkuusuojuksen
sisdpinnan reikiin. (Kuva 22)

Kiinnitd silppurin tulpan ruuvit leikkuusuo juksen
ulkopuolelta. (Kuva 23)

Kaytto

Johdanto

VAROITUS: Lue turvallisuutta

kasittelevd luku niin, ettd ymmdrrdt sensisallén,
ennen laitteen kiyttamista.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect on ilmainen mobiililaitesovellus.
Husqvarna Connect -sovellus saat lisdtoimintoja
Husqvarna—koneeseen:

Enemmdn tuotetietoja.

Tietoja koneen osista ja huolto-ohjeita.
Husqvarna Connect -kdyton aloittaminen

1. Lataa Husqvarna Connect —sovellus
mobiililaitteeseesi.
2. Rekisteréi Husqvarna Connect -sovelluksessa.

3. Liitd ja rekisterdi kone Husqvarna Connect
—-sovelluksen ohjeiden mukaan.

Ennen tuotteen kayttoa

1. Lue kdyttdohje huolellisesti ja varmista, ettd
ymmdrrat sen sisd ltamdt ohjeet.

2.

Tutki terdvarustus ja varmista, ettd se on kiinnitettyja
sdadetty asiamukaisesti. Katso  Teravarustuksen
tarkistaminen sivulla 119.

Tdytd polttoainesdilié. Katso Polttoaineen lisddminen

sivulla 116.
Lisda 61jysailioén 61jya ja tarkista 61jytaso. Katso
01jyndaran tarkistaminen sivulla 119.

Polttoaineen lisdaminen

Kaytd ymparist6d sddstdvaa bensiinid tai alkylaattibensiinia, jos
niitd on saatavilla. Jos ymparistéd sdastdvdd bensiinid tai
alkylaattibensiinid ei ole saatavilla, kdytd lyijytonta tai

lyijyllistd laatubensiinid, jonka oktaaniluku on vahintd&n 90.

HUOMAUTUS: 515 kiyta polttoainetta,
jonka oktaaniluku on pienempi

kuin 90 RON (87 AKI). Se voi vaurioittaa
laitetta.

L.

Vapauta polttoainesdiliéstd painetta avaamalla
polttoainesdilién korkki hitaasti.

11
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2. Kaada polttoainesdiliéén hitaasti polttoainetta. Jos
61jya laikkyy, pyyhi 61jy pois liinalla ja anna
81jyjaamien kuivua. (Kuva 24)

3. Pyyhi polttoainesdilién korkin ymparistdé puhtaaksi.

4. Kiristd polttoainesdilién korkki tiukasti.
Polttoainesdilién korkin riittdmdtén kiristys aiheuttaa
tulipalovaaran.

5. Siirrd laite ennen kdynnistystd vihintdan 3 metrin (10
jalan) paahdn paikasta, jossa lisdsit polttoainetta.

Leikkuukorkeuden asettaminen

Leikkuukorkeuden s§&déssd on 4 tasoa mallissa KLIPPO
LB 442Q, 5 tasoa mallissa KLIPPO LB 553SQeja 6
tasoa mallissa KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q.

1. Vahennd tai lisdd leikkuukorkeutta siirtdamalld
leikkuukorkeuden sdatévipua.

a) Jos kdytossasi on malli KLIPPO LB 442Q,
KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q, lisii
leikkuukorkeutta siirtamdlla leikkuukorkeuden
sadtovipua eteenpdin. Vahennd leikkuukorkeutta
siirtdmd11d leikkuukorkeuden sddtovipua taaksepdin.
(Kuva 25)

b) Jos kaytossdsi on malli KLIPPO LB
553SQe, lisdad leikkuukorkeutta
siirtdmd11d leikkuukorkeuden sddtovipua taaksepdin.
Vahennd leikkuukorkeutta siirtdmallaleikkuukorkeuden
%a’ﬁ%tévipua eteenpain. (Kuva

H UOMAUTUS: Ala aseta

leikkuukorkeutta liian alhaiseksi. Jos
ruohikon pinta ei ole tasainen, terdt voivat
osua maahan.

Laitteen kadynnistaminen

1. Varmista, ettd sytytyskaapeli on liitettynd
sytytystulppaan.

2. Avaa polttoaineventtiili. (Kuva 27)

3. Seiso laitteen takana.

4. Pida moottorin jarrukahvaa kahvastoa vasten. (Kuva
28)

5. Pitele kdynnistysnarun kahvaa oikealla ki dellasi.

6. Vedd kdynnistysnarusta hitaasti, kunnes tunnet
hieman vastusta.

7. Kaynnistd moottori vetdmd1ld voimakkaasti.

VAROITUS: 415 kiedo kdynnistysnarua

kitesi ymparille.

HUOMAUTUS: 15 veds

kaynnistysnarua kokonaan ulos. Ali irrota
otetta kaynnistysnarusta, kun se on ulkona.

Laitteen pysayttaminen

Jos haluat pysdyttdd vain vetojdrjestelmin, vapauta
moottorin jarrukahvaa hieman.

Pysdyta moottori vapauttamalla moottorin jarrukahva
kokonaan.

Sulje polttoaineventtiili. (Kuva 29)

Vetojarjestelman kayttaminen pyorilla
(KLIPPO LB 553SQe)

(Kuva 30)

Ennen kuin veddt tuotetta taaksepdin, kytke
vetojarjestelmd pois kiytdstd ja tyénnd tuotetta
eteenpdinnoin 10cm.

Tyénnd ohjaussauva alas.

Kytke vetojarjestelmd pois kdytéstd vapauttamalla
moottorin jarrukahvaa hieman esimerkiksi
lahestyessdsi estetta.

Hyvén tuloksen saavuttaminen

Kaytd aina hyvin teroitettua terda. Tylsd terd leikkaa
epd tasaisesti ja ruohosta tulee keltaista leikatun
pinnan kohdalta. Hyvin teroitettu terd kdyttda myés
tylsdd terdd viahemmdn energiaa.

K14 leikkaa enempdd kuin 1/3 ruohon pituudesta.
Aseta leikkuukorkeus ensimmd iselld leikkuukerralla
korkeaksi. Tutkittuasi leikkuutuloksen voit laskea
leikkuukorkeuden haluamallesi tasolle. Jos ruoho
on erittdin pitkdd, kulje hitaasti ja leikkaa nurmikko
tarvittaessa kaksi kertaa.

Leikkaa joka kerta eri suuntiin, jotta nurmikkoon ei
tule raitoja.

Pidad leikkuusuojus puhtaana. Leikkuusuojuksen
sisdpuolelle kertynyt ruoho ja lika voivat heikentdda
leikkuutuloksia. Katso kohta Laitteen puhdistaminen
ulkopuolelta sivulla 118.

Huolto

Johdanto

VAROITUS: nnen minksanlaisten

huoltotéiden aloittamista sinun on luettava
turvallisuutta kisittelevd luku niin, ettd
ymmdrrat sen sisd 11én

Kaikkiin tuotteelle tehtdviin huolto- ja korjaustéihin
tarvitaan erityiskoulutus. Takaamme, ettd tuotteemme
huolletaan ja korjataan ammattimaisesti. Jos
jalleenmyyjasi ei ole huoltoliike, pyydd jalleenmyyjid
neuvomaan lahin huoltoliike.

Katso lisdtietoja kohdasta www. husqvarna. com.
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HUOItOkaaViO Saat lisdtietoja *-merkilld merkityistd huolloista kohdasta

) o Tuotteen turvalaitteet sivulla 114
Huoltovalit on laskettu tuotteen paivittaisen kayton

perusteella. Vilit voivat muuttua, jos tuotetta ei kdytetd
paivittain.

Huolto Piivittsin | Viikoittain | Kuukausit:
tain
Tee yleistarkastus X
Tarkista 61 jytaso X
Puhdista tuote X
Puhdista ilmansuodatin X
Tarkista terdvarustus X
Tarkista leikkuusuojus* X
Tarkista moottorin jarrukahvax. X
Tarkista ddnenvaimennin X
Tarkista sytytystulppa X
Tarkista vetohihna vaurioiden varalta X
Puhdista vaihdekotelo X
Malli KLIPPO LB 448. Vaihda 61jy (ensimmiisten viiden kdyttétunnin X
jdlkeen ja sitten 25 kayttotunnin va lein sekd vuosittain)
Malli KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe. Vaihda
61jy (ensimmdisten viiden kdyttdtunnin jilkeen ja sitten 50 kdyttdtunninvdlein X
sekd vuosittain)
Vaihda ilmansuodatin X
Tarkista polttoainejirjestelmd X
Tarkista ja siadi vetojarjestelmi (kytkinjohto). X
Yleistarkastus 2. Vec;é hihnansuojusta eteenpdin ja irrota se. (Kuva
31

Varmista, ettd laitteen kaikki ruuvit ja mutterit on

Kiristetty oikein. 3. Tarkista vetohihna ja hihnapyérd vaurioiden varalta.

4. Poista vaihteistokotelosta lehdet, ruoho ja lika

Laitteen puhdistaminen ulkopuolelta harjalla. (Kuva 32)
Poista lehdet, ruoho ja lika harjalla. Leikkuusuojuksen sisépinnan
Varmista, ettei moottorin yldosassa sijaitseva . .
ilmanottoaukko ole tukkeutunut. pUhdIStamlnen
Al kdyta laitteen puhdistamiseen painepesuria. 1. Aseta laite kyljelleen dadnenvaimennin alaspdin.

Jos kdytdt tuotteen puhdistamiseen vettd, &14
suihkuta vettd suoraan moottoriin. HUOMAUTUS: Jos laite

asetetaan ilmansuodatin alaspdin,

VetOhihnan tarkiStaminen ja moottori saattaa vaurioitua.

vaihdekotelon puhdistaminen (KLIPPO , : — )
LB 553SQE) 2. Pese leikkuusuojuksen sisdpinta vesiletkulla.

1. Irrota hihnansuojuksen ruuvit. (Kuva 16)
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Terdavarustuksen tarkistaminen

VAROITUS: Ests tuotteen tahaton
kdynnistyminen irrottamalla sytytyskaapeli
sytytystulpasta.

VAROITUS: Kaytd suojakdsineitd

huoltaessasi terdvarustusta. Terd on erittdin

teravd ja aiheuttaa helposti haavoja.

1. Tutki terdvarustus vaurioiden tai halkeamien varalta.

Vaurioitunut terdvarustus on aina vaihdettava.

2. Tarkista, onko terd vaurioitunut tai tylsd.

Huomautus: ters on tasapainotettava oikein
teroituksen jalkeen. Anna huoltoliikkeen teroittaa,
vaihtaa ja tasapainottaa terd. Jos osut esteeseen niin,
ettd tuote pysahtyy, vaihda vaurioitunut terd. Anna

1. Aseta tuote tasaiselle alustalle.

2. Irrota polttoainesdilién korkki ja mittatikku.

3. Pyyhi mittatikku puhtaaksi 61jysta.

4. Ty6nnd mittatikku kokonaan 61jysailiéon. Kirista
61jysailion korkki, jotta saat oikean kuvan 61 jytasosta.

Poista mittatikku.

o

Tarkista 61jytaso mittatikusta.

=

Jos 01jytaso on alhainen, lisdd moottoridljya ja
tarkista 61jytaso uudel leen.

(Kuva 40)

Huomautus: «: yté suppiloa 1 ikkymisen

valttamiseksi.

Moottoridljyn vaihtaminen

huoltoliikkeen arvioida, voiko terdn teroittaa vai onko se
vaihdettava.

Terdn vaihtaminen

1. Lukitse terj puukiilalla. (Kuva 33)
2. Irrota terdpultti, aluslevy ja terd. (Kuva 34)
3. Tarkista terdtuki ja -pultti vaurioiden varalta.
a) Jos vaihdat teran tai terdtuen, vaihda myos
terdpultti, jousialuslevy ja kitka-aluslevy.
4. Tutki kampiakseli ja varmista, ettei se ole vdantynyt.
5. Asenna uusi terd siten, ettd kdannetyt pddt
osoittavat leikkuusuojuksen suuntaan. (Kuva 35)
6. Aseta kitka-aluslevy ja terd teratukea vasten. (Kuva
36)
7. Varmista, ettd terd on linjassa akselin keskiosan
kanssa. (Kuva 37)
8. Lukitse terd puukiilalla. (Kuva 38)
9. Kiinnitd jousialuslevy paikalleen ja kiristd pultti
momenttiin 70 Nm. (Kuva 39)
10. Pyoritd terdd kisin ja varmista, ettd se pydrii
vapaasti.
VAROITUS: Kaytd suojakdsineitd.Tera
on erittdin terdva ja aiheuttaa helposti
haavoja.
11. Testaa terdd kdynnistdmd1l1d laite. Jos terd ei ole

kiinnitetty asianmukaisesti, laite tdrisee tai sen
leikkuutulos ei ole tyydyttdva.

Oljymaaran tarkistaminen

HUOMAUTUS: Liian alhainen 81 jytaso

voi vaurioittaa moottoria. Tarkista 61jytaso
ennen kuin kdynnistat tuotteen.

VAROITUS: Moottoriéljy on erittdin kuumaa

moottorin sammuttamisen ji lkeen.

Anna moottorin jadhtyd ennen kuin valutat
moottoriéljyn pois moottorista. Jos
moottoriéljyad joutuu iholle, pese 81jy pois
vedelld ja saippualla.

(Kuva 41)

w

Irrota sytytyskaapeli sytytystulpasta.

Irrota 61jysailion korkki.

Tyhjennd moottoriél jy.

a)

b)

Mallit, joissa on 61 jyntyhjennystulppa: Aseta

tuotteen alle sailig, johon valutat 61jyn.

Mallit, joissa ei ole 61jyntyhjennystulppaa tai
joissa sdilion asettaminen §1jyntyhjennystulpan
alle ei ole mahdollista: Tyhjennd moottoriéljy

61jysdilidsta 61jynpoistopumpulla (1isdvaruste).

Lisdd uutta moottorioljyd, jota suositellaan kohdassa
Tekniset tiedot sivulla 121.

Tarkista 61jytaso. Katso kohdasta O 1jymidrin
tarkistaminen sivulla 119.

limansuodatin

Huomautus: pitkisn kiytossa ollutta ilmansuodatinta
ei voi koskaan puhdistaa taysin

puhtaaksi. Vaihda ilmansuodatin sddnnéllisin vidliajoin.
Vaurioitunut ilmansuodatin on aina vaihdettava.

limansuodattimen irrottaminen ja asentaminen
(KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,

KLIPPO LB 553SQe)

VAROITUS: Kiytd suojakdsineita.
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1. Paina ilmansuodattimen kannen kiinnikkeita.

2. Trrota ilmansuodattimen kansi (A) varovasti
moottorista.

3. TIrrota ilmansuodatin (B) ja vaahtosuodatin (C). (Kuva
42)

4. Tarkista ilmansuodatin vaurioiden varalta. Vaihda
vaurioitunut ilmansuodatin.

5. Puhdista ja tarkista ilmansuodatin. Katso kohdasta
T1mansuodattimen puhdistaminen - (KLIPPO LB
442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe)
sivulla 120.

6. Asenna painvastaisessa jarjestyksessa.
limansuodattimen puhdistaminen - (KLIPPO

LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB
553SQe)

HUOMAUTUS: i1s kaytd moottoria

ilman ilmansuodatinta tai jos ilmansuodatin
on likaantunut.

HUOMAUTUS: vaihda i lnansuodatin,
jos se ei puhdistu tai jos se

on vaurioitunut. Viallinen ilmansuodatin
vahingoittaa moottoria.

Paina kielekkeitd (A), irrota ilmansuodattimen kansi
(B) ja irrota ilmansuodatin (C). (Kuva 44)

Kopauta ilmansuodatinta varovasti kovaa pintaa
vasten tai puhdista se puhaltamalla paineilmaa
suodattimen puhtaalta puolelta.

HUOMAUTUS: i1 kayts

puhdistamiseen harjaa, silld se tyontdd
ilmansuodattimen sisdan likaa.

Puhdista ilmansuodattimen kotelo (D) ja kansi
kostealla liinalla.

HUOMAUTUS: vamista, etts

ilmaputkeen (E) ei paase likaa.

HUOMAUTU S: Vaihda ilmansuodatin,

jos se el puhdistu tai jos se
on vaurioitunut. Viallinen ilmansuodatin
vahingoittaa moottoria.

1. Paina kielekkeitd (A), irrota ilmansuodattimen kansi
(B) ja irrota ilmansuodatin (C). (Kuva 43)
2. Kopauta ilmansuodatinta varovasti kovaa pintaa

vasten tai puhdista se puhaltamalla paineilmaa
suodattimen puhtaalta puolelta.

HUOMAUTUS: i 15 kayts

puhdistamiseen harjaa, silld se tyéntda
likaa ilmansuodattimen sisd&n.

3. Puhdista ilmansuodattimen kotelo (D) ja kansi
kostealla liinalla.

HUOMAUTUS: Varmista, ettd

ilmaputkeen (E) ei paase likaa.

4. Asenna ilmansuodatin. Varmista, ettd ilmansuodatin
asettuu tiiviisti ilmansuodattimen pidintd vasten.

5. Asenna ilmansuodattimen kansi painamalla ensin

alapuolen kiinnikkeet paikoilleen.

limansuodattimen puhdistaminen (KLIPPO LB
448)

HUOMAUTUS: i 15 kayta moottoria

ilman ilmansuodatinta tai jos ilmansuodatin
on likaantunut.

o

Asenna ilmansuodatin. Varmista, ettd ilmasuodatin
tulee tiiviisti ilmansuodattimen pidintd vasten.

Asenna ilmansuodattimen kansi painaen ensin
alapuolen kiinnikkeet paikoilleen.

Sytytystulpan tarkistus

HUOMAUTUS: Kaytd aina suositeltua

sytytystulppaa. Vaara sytytystulpan tyyppi voi
aiheuttaa laitteen vaurioitumisen.

Tarkista sytytystulppa, jos moottorin teho on heikko,

moottoria on vaikea saada kayntiin tai se ei toimi

oikein joutokdyntinopeudella.

Ehkdise ylimddrdisen materiaalin joutuminen

sytytystulpan elektrodeihin noudattamalla seuraavia

ohjeita:

a) Varmista, ettd joutokdyntinopeus on sdddetty
oikein.

b) Varmista, ettd polttoaineseos on oikea.

¢) Varmista, ettd ilmansuodatin on puhdas.

Jos sytytystulppa on karstoittunut, puhdista se ja

tarkista samalla, ettd kdrkivali on oikea, katso

Tekniset tiedot sivulla 121, (Kuva 45)

Vaihda sytytystulppa tarvittaessa.

Polttoainejarjestelman tarkistaminen

Tutki polttoainesdilién korkki ja polttoainesdilién
korkin tiiviste vaurioiden varalta.

Tutki polttoaineletku vuotojen varalta. Jos
polttoaineletku on vaurioitunut, vaihdata se
huoltoliikkeesséa.

12
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Kuljettaminen, sdilyttaminen ja havittaminen

Ku

ljetus ja sailytys

Kun sdilytdt ja kuljetat tuotetta ja polttoainetta,
varmista, ettei tuote vuoda polttoainetta tai
polttoainehdyryd. Esimerkiksi sdhkolaitteista tai
ldmmityskattiloista peraisin olevat kipinat tai avotuli
voivat aiheuttaa tulipalon.

Kaytad polttoaineen sdilytyksessa ja kul jettamisessaaina
hyvéksyttyja polttoainesdilioita.

Tyhjennd tuotteen polttoainesdilié, jos varastoit
tuotteen pitkdksi ajaksi. Havitd polttoaine viemdl1ad se
asianmukaiseen kerdyspisteeseen.

Valtd onnettomuudet ja tuotteen vaurioituminen
kiinnittamallad tuote turvallisesti kuljetuksen ajaksi.
S&ilytd tuotetta lukitussa varastossa, jonne lapset ja
asiattomat henkilot eivat padse.

Sdilytd tuotetta kuivassa paikassa, jossa ldmpdtila ei
laske pakkasen puolelle.

Havittaminen

Noudata paikallisia kierratysvaatimuksia ja

sdddoksia.

Havita kaikki kemikaalit, kuten moottoriéljy ja
polttoaine viemd 114 ne huoltoliikkeeseen tai

asianmukaiseen kerdyspisteeseen.

Kun tuote tulee elinkaarensa paahdn, havita
tuote lahettamd11a se Husqvarna—jilleenmyyjalle tai

kierra tyspisteeseen.

Tekniset tiedot

Tekniset tiedot

e

Moottori

Tuotemerkki Husqvarna Honda Husgvarna Husgvarna

Malli HS 166AP GCVx—145 HS 166AP HS 166AP
Yksisylinterinen, Yksisylinterinen, Yksisylinterinen, Yksisylinterinen,

Moot torin tyyppi ne%itahfi"nen, pai- ne%itahﬁiﬂnen, pai- ne%ita}%i"nen, pai- ne%itahjﬁliﬂnen, pai-
neilmajadhdytys, neilmajadhdytys, neilmajadhdytys, neilmajadhdytys,
OHV OHV OHV OHV

Iskutilavuus, cm? 166 145 166 166

Nopeus, r/min 2900 2900 2900 2900

Moottorin nimellisteho, ki *! 2,75 2,7 2,75 2,75

Sytytysjarjestelma

Srtytrstulppa fusavarna | Noxpprsps | lusaverna | fusavarna

Karkivali, mm 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8

Polttoaine-/voitelujarjestelma

Moottorin voitelun tyyppi Roiske Roiske Roiske Roiske

Polttoainesdilién tilavuus, litraa 1,5 0,9 1,5 1,5

41

Moottorin ilmoitettu nimellisteho on moottorimallia edustavan tyypillisen tuotantomoottorin keskimaard inen

nettoteho (rpm) mitattuna SAE-standardin J1349/1S01585 mukaisesti. Massatuotantomoottorit voivat poiketa
tistd arvosta. Tuotteeseen asennetun moottorin todellinen l1&htéteho riippuu kdytténopeudesta, ympdriston

olosuhteista jamuista arvoista.

191
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KLIPPO LB
442qQ

KLIPPO LB 448

KLIPPO LB
448Q

KLIPPO LB
5535Qe

Oljysailion tilavuus, litraa

0,5

0, 55

0,5

0,5

Moottorisljy

Husqvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30/SAE 10W-30

Paino

Sailiot tyhjind, ke 25,5 27,5 29,0 38,5
Melupaastot

Ainentehotaso, mitattu dB(A) 92 90 93 95
A dnentehotaso, taattu Lwa dB(A) 94 91 93 96
Aénitasot

I:aaﬁcarfngn&t)aso kdyttd jan korvan ta 81 77 79 83
Tarindtasot, any, eq ¥

Tyontoaisa, m/s? 5,1 4,5 4,2 3,4
Teréavarustus

Leikkuukorkeus, mm 34-55 3060 3060 2865
Leikkuuleveys, mm 420 480 480 530

Silppuri -42 cm

Silppuri - 48 cm

Silppuri - 48 cm

Silppuri - 53 cm

Tera

5028812-10 5028813-10 5028813-10 2956732-20
Ajo
Nopeus, km/h - - - 4,8

12 Jos SAE-30-61jy4 kaytetdan alle +5 °C:n lampotilassa, 61jy ei valttamittd voitele moottoria riittdvisti. Se voivahingoittaa
moottoria. Katso kohdasta Moottoriéljyn vaihtaminen sivulla 119 tiedot alhaisiin ladmpétiloihinsopivasta é1jysta.
13 Melup4asto ynpiristoon danitehona (Lwa) EV-direktiivin 2000/14/EY mukaisesti mitattuna.
4 R3nenpainetaso standardin 1S0 5395 mukaan. A&nenpainetasoista ilmoitettujen tietojen tyypillinen tilastolli-nen
hajonta (keskihajonta) on 1,2 dB(A).
% Tiringtaso standardin IS0 5395 mukaan. Tdrindtasolle ilmoitetuissa tiedoissa tyypillinen tilastollinen hajonta

(vakiopoikkeama) on 0,2 m/s2.

12
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Vaatimustenmukaisuusvakuutus

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Ruotsi, puh. +46
36 146500, vakuuttaa taten, ettd tuote:

Kuvaus Ruohonleikkuri

Tuotemerkki Husqvarna

Tyyppi/malli KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
Tunniste Sarjanumerot vuodesta 2022 alkaen

vastaavat taysin seuraavien EU:n direktiivien ja
asetusten vaatimuksia:

Direktiivi/asetus Kuvaus

2006/42/EC konedirektiivi

2014/30/EU EMC-direktiivi

2000/14/EC Melupdastodirektiivi

2011/65/EU Direktiivi tiettyjen vaarallisten aineiden kdyton rajoittamisesta sdhké— ja elektroniikkalaitteissa

ja ettd asiassa sovelletaan seuraavia standardeja ja/tai
teknisid tietoja: EN ISO 5395-1:2013/A1:2018, EN IS0
5395-2:2013/A1:2016/A2:2017, EN 1SO 14982:2009, EN
TEC 63000:2018.

Ilmoitettu tarkastuslaitos: 0404, RISE SMP Svensk
Maskinprovning AB, Box 4053, SE-904 03

Umea, Sweden. vakuuttaa yhdenmukaisuuden
neuvoston direktiivin 2000/14/EY mukaisesti,
vaatimustenmukaisuuden arviointimenettely: liite VI.

Katso lisdtietoja melupddstdistd osiosta Tekniset tiedot
sivulla 121.

Huskvarna, 2022-11-07

A N U

(Claes Losdal, kehityspaallikké/puutarhatuotteet,
Husqvarna AB

Teknisestd dokumentaatiosta vastaava edustaja

C€
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Introduction

Description du produit

Le produit est une tondeuse rotative a pousser qui utilise
le systéme BioClip® pour transformer 1'herbe en engrais.

Apercu du produit

(Fig. 1)

1. Poignée/Guidon

2. Poignée de frein moteur

3. Poignée du cable du démarreur

4. Levier d'entrainement (KLIPPO LB 553SQe)

5. Systéme anti-vibrations (KLIPPO LB 553SQe)
6. Levier de réglage de 1'angle de la poignée

7. Bouchon d'huile

8. Silencieux

9. Bougie

10. Bouchon du réservoir d'essence
11. Levier de hauteur de coupe

12. Décrotteur de roue (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
448Q, KLIPPO LB 553SQe)

13. Robinet de carburant
14. Capot de coupe

15. Filtre a air

16. Carter d'engrenage
17. Courroie dentrainement
18. Support de lame

19. Lame

20. Rondelle

21. Boulon de lame

22. Rondelle élastique

23. Obturateur de broyeur (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
448Q)

24, Manuel d'utilisation

Symboles concernant le produit

(Fig. 2) AVERTISSEMENT : une utilisation
erronée ou négligente peut occasionner
des blessures graves, voire mortelles,
pour 1'opérateur ou d'autres personnes.

(Fig. 3) Veuillez lire attentivement le manuel

d'utilisation et assurez-vous de bien
comprendre les instructions avant
utilisation.

Utilisation prévue

Utilisez le produit pour couper 1'herbe. N'utilisez pas ce
produit pour d'autres travaux.

(Fig. 4) Attention : projections et ricochets.

(Fig. 5) Maintenez les personnes et les animaux
a une distance suffisante de la zone de
travail.

(Fig. 6) Coupez le moteur et retirez le cable
d'allumage avant toute réparation ou
opération d'entretien.

(Fig. 7) Avertissement : E loignez vos pieds et vos
mains des piéces rotatives.

(Fig. 8) E loignez vos mains et vos
pieds de la lame en rotation.

Avertissement :

(Fig. 9) Ce produit est conforme aux directives CE

en vigueur.
(Fig. 10) Ce produit est conforme aux directives
applicables en vigueur au Royaume-Uni.
(Fig. 11) Etiquette relative aux émissions sonores
dans 1'environnement selon les directives
et réglementations européennes et du
Royaume-Uni et la législation de la
Nouvelle-Galles du Sud « Protection
of the Environment Operations (Noise
Control) Regulation 2017 ». Le niveau
de puissance sonore garanti du produit
est spécifié & la section Caractéristiques
techniques a la page 134 et sur 1'étiquette.

(Fig. 12) Code optiquement lisible.

Remarque: Les autres symboles/autocollants

présents sur le produit concernent des exigences
légales spécifiques a certains marchés.

12
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Autocollant sur le produit, pour Responsabilité

' . )

IAUStralle et Nouve"e'zelande Conformément a la loi sur la responsabilité du fait des

un|quement produits, nous déclinons toute responsabilité pour tout
. dommage causé par notre produit si :

(Fig. 13)

Maintenez les mains et les pieds a distance de la lame le prodm.t mest pas correctement .repare ;,

o le produit est réparé avec des piéces qui ne

en rotation.

Z . . proviennent pas du fabricant ou qui ne sont pas

EmlSSlonS Euro V homologué es par le fabricant ;

le produit est équipé d'un accessoire qui ne provient

AVERTISSEMENT. toute altération pas du fabricant ou qui n'est pas homologué par le
° fabricant ;

du moteur a pour effet d'annuler

H ' A ’ ' .
1"homologation de type UE de ce produit. le produit n'est pas réparé par un centre d'entretien

agréé ou par une autorité homologuée.

Sécurité

Définitions de Sécurité : St?yoz toujours prudent et utili‘so.z VoFrc bt‘m sens.

Si vous ne savez pas comment faire fonctionner le
Des avertissements, des recommandations et des produit dans une situation particuliére, ne 1'utilisez
remarques sont utilisés pour souligner des parties pas et contactez votre Husqvarna revendeur avant
spécialement importantes du manuel. de poursuivre.

N'oubliez pas que 1'opérateur sera tenu responsable

AVERTISSEMENT: Symbole utilisé des accidents occasionnés a des tiers et a leurs

en cas de risque de blessures ou de biens.
mort pour 1'opérateur ou les personnes a
proximité si les instructions du manuel ne
sont pas respectées.

Maintenez le produit propre. Assurez-vous que vous
pouvez lire clairement les avertissements et les
autocollants.

Ne laissez personne utiliser le produit avant d'avoir

REMAR UE. e lu et compris le contenu du manuel de 1'opérateur.
« Symbole utilisé en cas
Ne laissez pas un enfant utiliser le produit.

de risque de dommages pour le produit,

d'autres matériaux ou les environs si + Maintenez les enfants éloignés de la zone de travail.Un
les instructions du manuel ne sont pas adulte responsable doit étre présent & tout moment.
respectées. + Ne laissez pas une personne utiliser le produit si elle

ne connait pas les instructions.

Surveillez constamment les personnes aux
capacités physiques ou mentales réduites qui
utilisent ce produit. Un adulte responsable doit étre
présent a tout moment.

Remarque: Symbole utilisé pour donner des

informations supplémentaires pour une situation
donnée.

N'utilisez jamais 1'appareil si vous é&tes fatigué ou

InStrUCtions généra|e$ de Sécurité malade, ou si vous étes sous 1'emprise d'alcool, de
AVERTISSEMENT. Lisez les drogues ou de médicaments. Cela a un effet négatif

sur votre vision, votre vigilance, votre coordination et
votre jugement.

instructions qui suivent avant d'utiliser le
produit.
N'utilisez pas le produit si celui-ci est défectueux.

Ne modifiez jamais le produit et ne 1'utilisez jamais

Ce produit est dangereux s'il est utilisé de maniére L. . o L .
s'1il est susceptible d'avoir été modifié par un tiers.

incorrecte ou imprudente. Des blessures graves ou

mortelles peuvent se produire si vous ne respectez + Nemodifiez pas le réglage de régulation du régime
pas les instructions de sécurité. moteur.
Ce produit génére un champ électromagné tique Sécurité dans I'espace de travail

durant son fonctionnement. Ce champ peut dans
certaines circonstances perturber le fonctionnement AVERTISSEM ENT. .

's P . . - . Lisez les
d'implants médicaux actifs ou passifs. Pour réduire le K . . Vops1s

. inst uc]Llons qui suivent avant d'utiliser le
risque de blessures graves ou mortelles, les produit.
personnes portant des implants mé dicaux doivent
consulter leur médecin et le fabricant de leur implant
avant d'utiliser ce produit.
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Retirez les objets tels que les branches, les brindilles
et les pierres de la zone de travail avant d'utiliser le
produi t.

Les objets heurtant 1'é quipement de coupe peuvent
étre é jectés et causer des blessures ou des dégdts
matériels. Maintenez les personnes aux alentours et
les animaux a une distance suffisante du produit.
N'utilisez jamais le produit par mauvais temps,

par exemple en cas de brouillard, de pluie,

de vent violent, de froid intense et de risque
d'éclair. Utiliser le produit par mauvais temps ou
dans des environnements humides est fatigant. Le
mauvais temps peut rendre les conditions de travail
dangereuses : des surfaces peuvent par exemple
devenir glissantes.

Identifiez les éventuels personnes, objets et
situations susceptibles de nuire a la sécurité du
fonctionnement du produit.

Soyez attentif aux obstacles tels que les racines,
les pierres, les brindilles, les fosses et les fossés.
L'herbe haute peut cacher des obstacles.

11 peut étre dangereux de couper 1'herbe sur des
terrains en pente. N'utilisez pas le produit sur un sol
dont la pente est supérieure a 15°.

Faites fonctionner le produit en travers de la courbe
de la pente, jamais de haut en bas.

Soyez prudent lorsque vous vous approchez de
coins cachés et d'objets qui empéchent d'avoir une
vue dégagée.

Sécurité du travail

AVERTISSEMENT: Lisez les

instructions qui suivent avant d'utiliser le
produit.

Utilisez le produit uniquement pour couper les
pelouses. 11 est interdit d'utiliser le produit pour
d'autres travaux.

Utilisez un équipement de protection personnelle.
Reportez-vous a la section E quipement de
protection individuelle & la page 126.

Assurez-vous que vous savez arré ter le moteur
rapidement en cas d'urgence.

Ne démarrez jamais le moteur dans un espace

clos ou a proximité matériaux inflammables. Les

gaz d'échappement du moteur sont trés chauds et
peuvent contenir des étincelles pouvant provoquer
un incendie.

Faites fonctionner le produit uniquement si la lame
et tous les couvercles sont fixés correctement. Une
lame fixée de maniére inadéquate risque de se
détacher et de causer des blessures personnelles.
Assurez—vous que la lame ne touche pas des objets
tels que des pierres et des racines. Cela peut ne pas
endommager la lame et tordre 1'arbre du moteur. Un
arbre tordu génére de fortes vibrations, il y a alors un
risque important que la lame se détache.

Arrétez immédiatement le produit s'il vibre ou bute
sur un objet. Débranchez le cable d'allumage

de la bougie. Vérifiez que le produit n'est pas
endommagé. Réparez les éventuels dommages ou
demandez a un atelier spécialisé agréé procéder aux
réparations.

N'attachez jamais la poignée de frein moteur en
permanence a la poignée de commande quand le
moteur est mis en marche.

Placez le produit sur une surface stable et plane,
puis lancez—le. Vérifiez que la lame ne touche pas le
sol ou tout autre objet.

Restez toujours derriére le produit lorsque vous
1'utilisez.

Faites reposer toutes les roues sur le sol et
conservez vos deux mains sur la poignée lorsque
vous faites fonctionner le produit. Maintenez les
mains et les pieds a distance des lames en rotation.
N'inclinez pas le produit quand le moteur est mis en
marche.

Soyez prudent lorsque vous tirez le produit vers
1"avant.

Ne soulevez jamais le produit quand le moteur est
mis en marche. Si vous devez soulever le produit,
coupez d'abord le moteur et débranchez le cdble
d'allumage de la bougie.

Ne marchez pas vers 1'arriére lorsque vous utilisez le
produit.

Arrétez le moteur lorsque vous vous déplacez a
travers des zones exemptes d'herbe, par exemple
des chemins de gravier, de pierre ou d'asphalte.

Ne courez pas lorsque vous utilisez le produit et que
le moteur est mis en marche. Vous devez toujours
marcher lorsque vous utilisez le produit.

Arrétez le moteur avant de modifier la hauteur de
coupe. N'effectuez jamais de réglages pendant que
le moteur tourne.

Ne quittez jamais le produit des yeux pendant que
le moteur tourne. Arrétez le moteur et assurez-vous
que 1'équipement de coupe ne tourne pas.

Consignes de sécurité pour le
fonctionnement
Equipement de protection individuelle

AVERTISSEMENT: vLisez 1es

instructions qui suivent avant d'utiliser le
produit.

L'équipement de protection individuel ne protége pas
complé tement des blessures, mais il diminue la
gravité des blessures en cas d'accident. Faites appela
votre revendeur pour vous aider a sélectionner
1'équipement adéquat.

Utilisez des protége-oreilles si le niveau sonore est
supérieur a 85 dB.

Portez des bottes ou chaussures antidérapantesa
usage intensif. Ne portez pas de chaussures
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ouvertes et ne soyez pas pieds nus lorsque vous
utilisez le produit.
Utilisez des pantalons longs et épais.
Portez des gants de protection en cas de besoin, par
exemple lorsque vous fixez, examinez ou nettoyez
1'équipement de coupe.

Dispositifs de sécurité sur le produit

AVERTISSEMENT: Lisc les

instructions qui suivent avant d'utiliser le
produit.

N'utilisez pas un produit avec des dispositifs de
sécurité défectueux.

Contrdlez les dispositifs de sécurité réguliérement. Si
les dispositifs de sécurité sont défectueux, parlez-en a
votre agent d'entretien Husqvarna.

Pour contréler le capot de coupe

Le capot de coupe réduit les vibrations dans le produit et
réduit le risque de blessures provoquées par la lame.

Examinez le capot de coupe pour vous assurer qu'il
ne présente pas de dommages tels que des fissures.

Poignée de frein moteur

La poignée de freinage du moteur arréte le moteur.
Lorsque la poignée de frein moteur est reldchée, le
moteur s'arré te.

Pour inspecter le frein du moteur, démarrez le moteur,
puis relédchez la poignée de freinage du moteur. Si

le moteur ne s'arréte pas au bout de 3 secondes,
demandez a un Husqvarna atelier spécialisé agréé de
régler le frein moteur.

(Fig. 14)

Pour contrdler le systéme anti-vibrations

AVERTISSEMENT: Une exposition

excessive aux vibrations peut entrainer

des troubles circulatoires ou nerveux chez
les personnes sujettes a des troubles
cardiovasculaires. Consultez un médecin en
cas de symptémes liés a une exposition
excessive aux vibrations. Ces symptdmes
peuvent étre les suivants : insensibilisation
ou irritation locale, douleur, chatouillements,
faiblesse musculaire, décoloration ou
modification cutanée. Ces symptdmes
affectent généralement les doigts, les mains
ou les poignets.

Le systéme anti-vibrations réduit les vibrations dans la
poignée pendant 1'utilisation.

Le tube en acier dans le guidon et le capot de
coupe réduisent les vibrations. Le KLIPPO LB 553SQe

posséde également 4 dispositifs anti-vibrations fixés au
guidon.
Examinez le guidon et les dispositifs anti-vibrations
pour vous assurer qu'ils ne sont pas endommagés.
(Fig. 15)

Pour controler le carter de la courroie (KLIPPO LB
553SQe)

Le carter de la courroie réduit le risque de blessures
et s’assure qu'une courroie d'entrainement cassée ne
s'é jecte pas.

Assurez-vous que le carter de la courroie n'est pas
endommagé et qu'il est correctement fixé. (Fig. 16)

Silencieux

Le silencieux est congu pour réduire au maximum le
niveau sonore et rejeter les gaz d'échappement loin de
1'utilisateur.

N'utilisez pas la machine si le silencieux est manquant
ou défectueux. Un silencieux en mauvais état augmentele
niveau sonore et le risque d'incendie.

AVERTISSEMENT: Lc silencicux

devient trés chaud pendant et aprés
utilisation et lorsque le moteur fonctionne au
régime de ralenti. Soyez vigilant & proximité
des matériaux inflammables et/ou des
fumées pour prévenir tout risque d'incendie.

Pour contrdler le silencieux

Examinez le silencieux réguliérement pour s'assurer
qu'il est correctement fixé et qu'il n'est pas
endommagé .

Sécurité carburant

AVERTISSEMENT: Lisez 1es

instructions qui suivent avant d'utiliser le
produit.

Ne démarrez pas le produit si du carburant ou

de 1'huile moteur a été renversé (e) sur le produit.
Essuyez le carburant/1'huile et attendez que le
produit séche.

Si vous avez renversé du carburant sur vos
vétements, changez de vétements immédiatement.
Evitez tout contact de la peau avec le carburant. Le
carburant peut causer des blessures. Si votre peau
entre en contact avec le carburant, lavez les parties
qui ont été en contact avec de 1'eau et du savon.

Ne démarrez pas le produit s'il y a une fuite de
moteur. Vérifiez réguliérement s'il y a des fuites de
moteur.

Faites attention avec le carburant. Le carburant est
inflammable et ses vapeurs sont explosives. Il peut
causer des blessures graves, voire mortelles.
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Ne respirez pas les vapeurs de carburant, elles
peuvent causer des blessures. Assurez-vous que la
ventilation est suffisante.

Ne fumez pas a proximité du carburant ou du
moteur.

Ne mettez pas d'objets chauds a proximité du
carburant ou du moteur.

N'ajoutez pas de carburant lorsque le moteur est
allumé.

Assurez-vous que le moteur est froid avant de faire
le plein de carburant.

Avant de faire le plein, ouvrez le bouchon du
réservoir de carburant lentement et reldchez la
pression avec précaution.

N'ajoutez pas de carburant au moteur dans un
espace intérieur. Un débit d'air insuffisant peut
causer des blessures graves, voire mortelles dues
a une asphyxie ou au monoxyde de carbone.
Serrez complé tement le bouchon du ré servoir de
carburant. Si le bouchon du réservoir de carburant
n'est pas serré, il y a un risque d'incendie.

Déplacez le produit & un minimum de 3 m/10 ft de
1'endroit ol a été fait le plein de carburant avant de
démarrer le produit.

Ne remplissez pas entiérement le réservoir de
carburant. La chaleur entraine la dilatation du
carburant. Laissez un espace en haut du réservoir
de carburant.

Consignes de sécurité pour |'entretien

AVERTISSEMENT: Lisez les

instructions qui suivent avant d'utiliser le
produit.

Les gaz d'é chappement du moteur contiennent du
monoxyde de carbone, un gaz inodore, toxique et
trés dangereux. Ne démarrez pas le moteur en
intérieur ou dans des espaces fermés.

Avant de procéder a 1'entretien du produit, arrétez le
moteur et débranchez le cable d'allumage de la
bougie.

Utilisez des gants de protection lorsque vous
procédez a 1'entretien de 1'équipement de coupe. La
lame est trés tranchante et des coupures peuvent
survenir facilement.

Les accessoires et les modifications apportées au
produit qui ne sont pas approuvés par le fabricant
peuvent causer des blessures trés graves, voire
mortelles. Ne modifiez pas le produit. Utilisez
toujours des accessoires qui sont approuvés par le
fabricant.

Sil'entretien n'est pas effectué correctement

et réguliérement, le risque de blessures et

d' endommagement du produit augmente.

Effectuez uniquement les téches d'entretien décrites
dans le présent manuel d'utilisation. Toutes les
autres taches d'entretien doivent étre effectuées par un
Husqvarna atelier spécialisé agréé.

Demandez a un Husqvarna atelier spécialisé
d'effectuer réguliérement 1'entretien du produit.
Remplacez les piéces endommagées, usées ou
cassées.

Montage

Introduction

AVERTISSEMENT: avant de

monter le produit, vous devez lire et
comprendre le chapitre sur la sécurité.

AVERTISSEMENT: pébranchez le

cable d'allumage de la bougie avant de
monter le produit.

Pour monter et régler la poignée

L.

[

Retirez 1'écrou de poignée et la rondelle de la plaque
sur la poignée supérieure.

Placez la poignée supérieure en position sur le
dessus de la poignée inférieure.

o

REMARQU E: Assurez-vous que

les fils ne sont pas coincés ou
endommagé s.

Fixez la rondelle et 1'écrou de la poignée. (Fig. 17)

Tournez la poignée sur le c6té pour une bonne

position de fonctionnement lorsque vous utilisez le

produit pres d'un mur. (Fig. 18)

Réglez la poignée a une hauteur confortable

a) KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q : Tournez les
roulettes de réglage sur le chdssis pour régler la
poignée verticalement. (Fig. 19)

b) KLIPPO LB 442Q : Desserrez 1'écrou et réglez la
poignée verticalement. Serrez 1'écrou lorsque la
poignée est dans la position correcte. (Fig. 20)

12
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¢) KLIPPO LB 553SQe : soulevez la barre de
réglage de la poignée et déplacez la poignée vers
1'avant ou vers 1'arriere pour régler la hauteur de
la poignée. La hauteur de la poignée peut étre
définie sur 2 positions différentes. (Fig. 21)

Pour assembler I'obturateur du broyeur
(KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q)

1. Inclinez le produit vers 1'arriére avec la bougie vers le
haut.

2. Placez les goupilles de 1'obturateur de broyeur dans
les trous du coté intérieur du capot de coupe. (Fig. 22)

3. Fixez les vis de 1'obturateur de broyeur par 1"extérieur
du capot de coupe. (Fig. 23)

Utilisation

Introduction

AVERTISSEMENT: avant d'utiliser

le produit, vous devez lire et comprendre le
chapitre sur la sécurité.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect est une application gratuite pour
votre appareil mobile. L'application Husqvarna Connect
offre des fonctions étendues a votre produit Husqvarna :

Informations produit détaillées.

Informations et aide sur les piéces et 'entretien du
produit.

Pour commencer a utiliser Husqvarna
Connect

1. Téléchargez 1'application Husqvarna Connect sur
votre appareil mobile.

2. Enregistrez-vous sur 1'application Husqvarna
Connect.

3. Suivez les instructions de 1'application Husqvarna
Connect pour vous connecter et enregistrer le
produit.

Avant d'utiliser le produit

1. Lisez attentivement le manuel d'utilisation et
assurez-vous de bien comprendre les instructions.

2. Examinez 1'équipement de coupe pour vous assurer
qu'il est bien fixé et réglé. Consultez la section Pour
inspecter 1'équipement de coupe i la page 131.

3. Remplissez le réservoir de carburant. Consultez la
section Pour remplir le réservoir de carburant a la
page 129.

4. Remplissez le réservoir d'huile et contrélez le niveau
d'huile. Consultez la section Pour contrdler le niveau
d'huile 3 la page 132.

Pour remplir le réservoir de carburant

Si cela est possible, utilisez de 1'essence d'alkylate/
écologique. Si vous ne pouvez pas vous procurer de

1'essence d'alkylate/écologique, utilisez 1'essence sans
plomb de bonne qualité oud'essence dont le taux
d'octane n'est pas inférieur a 90.

REMARQUE: N'utilisez pas d'essence

avec un indice d'octane inférieur & 90 RON (87
AKI). Cela peut endommager le produit.

1. Ouvrez lentement le couvercle du réservoir de
carburant pour reldcher la pression.

2. Remplissez lentement le réservoir a 1'aide d'un bidon
de carburant. Si vous renversez du carburant,
essuyez-le 3 1'aide d'un chiffon et laissez le
carburant restant sécher. (Fig. 24)

3. Essuyez le pourtour du bouchon du réservoir de
carburant.

4. Serrez compleé tement le bouchon du ré servoir de
carburant. Si le bouchon du réservoir de carburant
n'est pas serré, il y aunrisque d'incendie.

o

Déplacez le produit a un minimum de 3 m (10 ft) de
1'endroit ol a été fait le plein de carburant avant de
démarrer le produit.

Pour régler la hauteur de coupe

La hauteur de coupe peut étre réglée sur 4 niveaux pour
KLIPPO LB 442Q, 5 niveaux pour KLIPPO LB 553SQe
et 6 niveaux pour KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q.

1. Déplacez le levier de hauteur de coupe pour
augmenter ou diminuer la hauteur de coupe.

a) Pour KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448,
KLIPPO LB 448Q, déplacez le levier de hauteur
de coupe vers 1'avant pour augmenter la hauteur
de coupe. Basculez le levier de hauteur de
coupe vers 1'arriére pour diminuer la hauteur de
coupe (Fig. 25)

b) Pour KLIPPO LB 553SQe, basculez le levier de
hauteur de coupe vers 1'arriére pour augmenter
la hauteur de coupe. Basculez le levier de
hauteur de coupe vers 1"avant pour diminuer la
hauteur de coupe (Fig. 26)
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REMARQUE: La hauteur de coupe ne

doit pas étre réglée trop bas. Les lames
peuvent toucher le sol si la surface de la
pelouse n'est pas plane.

Pour démarrer le produit

1. Assurez—vous que le cable d'allumage est branché
sur la bougie.

2. Ouvrez la vanne de carburant. (Fig. 27)
3. Restez derriére le produit.

4. Tenez lapoignée de freinage du moteur contre le
guidon. (Fig. 28)

5. Tenez la poignée du cable du démarreur de votre
main droite.

6. Tirez lentement sur le cdble du démarreur jusqu'a ceque
vous sentiez une certaine résistance.
7. Tirez avec force pour démarrer le moteur.

AVERTISSEMENT: v'cnroulez pas

le cable du démarreur autour de votre main.

REMARQUE: Ne tendez pas

complétement le cadble du démarreur. Ne
reléchez pas la poignée du cable du
démarreur lorsqu'elle est tendue.

Pour arréter le produit

Pour arréter 1'entrainement uniquement, desserrez la
poignée du frein moteur sur une petite distance.
Pour arréter le moteur, relachez complétement la
poignée du frein moteur.

Fermez la vanne de carburant (Fig. 29)

Pour appliquer I'entrainement aux
roues (KLIPPO LB 553SQe)

Poussez le levier d'entrainement vers le bas. (Fig.
30)

Avant de tirer le produit vers 1'arriére, désengagez
1'entrainement et poussez le produit d'environ 10 cm
vers 1'avant.

Desserrez la poignée du frein moteur sur une petite
distance pour désengager 1'entrainement, lorsque
vous approchez d'un obstacle par exemple.

Pour obtenir de bons résultats

Utilisez toujours une lame correctement affdtée. Une
lame émoussée produit un résultat irrégulier et 1'herbe
jaunira a la surface de la coupe. De plus, une lame
afftée consomme moins d'énergie qu' unelame
émoussée.

Ne coupez pas plus d'un tiers de la longueur de
1'herbe. Coupez d'abord avec une hauteur de coupe
élevée. Examinez le résultat et abaissez la hauteurde
coupe 3 un niveau convenable. Si 1'herbe est trés
longue, tondez lentement, et deux fois si nécessaire.
Tondez toujours dans différentes directions afin
d'éviter de faire des lignes dans la pelouse.
Assurez-vous que le carter de coupe reste propre.
L'accumulation d'herbe et de saleté sur la face
intérieure du carter de coupe peut réduire la qualitédu
résultat de coupe. Reportez-vous a la sectionPour
nettoyer la partie extérieure du produit a la page
131.

Entretien

Introduction

AVERTISSEMENT: avant

d'effectuer des travaux d'entretien, vous
devez lire et comprendre le chapitre sur la
sécurité.

Une formation spécifique est nécessaire pour effectuer
tous les travaux d'entretien et de réparation du produit.
Nous garantissons qu'il vous est possible d'obtenir des
services de réparation et d'entretien effectués par des
professionnels. Si votre revendeur n'est pas un atelier
spécialisé, demandez-lui des informations a propos de
1'atelier spécialisé le plus proche.

Pour des informations plus détaillées, reportez-vous a
www. husgvarna. com.

Calendrier d'entretien

Les intervalles d'entretien sont calculés selon une
utilisation quotidienne du produit. Les intervalles sont
différents si le produit n'est pas utilisé tous les jours.

Pour les travaux d'entretien suivis d'un astérisque (%),
consultez les instructions dans la section Dispositifs de
sécurité sur le produit & la page 127.

13
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Entretien Tous les Toutes les

jours semaines Mensuel

Procédez a une inspection générale X

Inspectez le niveau d'huile

Nettoyez le produit

Nettoyez le filtre a air

Inspectez 1'équipement de coupe

Inspectez le capot de coupe*

Il Rl Rl N e

Inspectez la poignée de frein moteurx

Inspectez le silencieux* X

Inspectez la bougie X

Vérifiez que la courroie d'entrainement n'est pas endommagé e X

Nettoyez le carter d'engrenage X

Pour KLIPPO LB 448. Changez 1'huile (la premiére fois aprés5hd'utili-
sation, puis toutes les 25 h d'utilisation et chaque année)

Pour KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 5653SQe. Chan—
gez 1'huile (la premiére fois aprés 5 h d'utilisation, puis toutes les 50 h X
d'utilisation et chaque année)

Remplacez le filtre & air X

Inspectez le systéme de carburant X

Inspectez et réglez 1'entrafnement (cible d'embrayage) X

Pour faire une inspection générale 3. Examinez la courroie d'entrainement et la pouliede

courroie pour vérifier qu'elles ne sont pas

\ . .
Assurez-vous que 1'ensemble des vis et des écrous endommagé es.

du produit sont correctement serrés. . . ,
4. Utilisez une brosse pour enlever les feuilles, 1 herbe

Pour nettoyer Ia partie extérieure du et les saletés du carter d'engrenage. (Fig. 32)
produit Pour nettoyer la surface interne du
+ Utilisez une brosse pour enlever les feuilles, 1'herbe Capot de Coupe

et la saleté. 1. Placez le produit sur le c6té, silencieux vers le bas.

Assurez-vous que la prise d'air sur le dessus du

moteur n'est pas obstruée. REMARQU E: Si le produit est

I .
N'utilisez pas de nettoyeur haute pression pour le posé avec le filtre 3 air vers le bas, le

nettoyage du produit. moteur peut étre endommagé.

Si vous utilisez de 1'eau pour nettoyer le produit, ne - - -

projetez jamais d'eau directement sur le moteur. 2. Lavez au jet la surface intérieure du capot de coupe.
Pour examiner la courroie Pour inspecter I'équipement de coupe

d'entrainement et nettoyer le carter A
(KLIPPO LB 553SQe) AVERTISSEMENT. Afin d'évitertout

1. Retirez les vis du carter de la courroie. (Fig. 16)

démarrage accidentel, débranchez le cable
d'allunage de la bougie.

2. Tirez le carter de la courroie vers 1'avant et retirez-le.
(Fig. 31)
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AVERTISSEMENT: utiliser des

gants de protection lorsque vous procédez
a 1'entretien de 1'équipement de coupe. La
lame est trés tranchante et des coupures
peuvent survenir facilement.

Inspectez 1'équipement de coupe afin de détecter
d'éventuels dommages ou fissures. Remplacez
toujours un é quipement de coupe endommagé.

Inspectez la lame pour voir si elle est endommagé e
ou émoussée.

Remarque: I1 est nécessaire d' équilibrer la lame
aprés 1'avoir aff(itée. Demandez & un centre d'entretien
d'affGter, de remplacer et d'équilibre la lame. Si vous
heurtez un obstacle qui entrafne 1'arrét du produit,
remplacez la lame endommagée. Demandez au centre
d'entretien d'évaluer si la lame peut étre affiitée ou sielle
doit étre remplacée.

Pour remplacer la lame

L.
2.

Bloquez la lame avec un bloc en bois. (Fig. 33)

Déposez le boulon de lame, la rondelle ressort et la
lame. (Fig. 34)

Examinez le support de lame et le boulon de lame
pour voir s'ils sont endommagés.

a) Si vous remplacez la lame ou le support de
lame, remplacez également le boulon de lame,
la rondelle ressort et la rondelle de friction.

Examinez 1'arbre du moteur pour vous assurer qu'il
n'est pas tordu.

Lorsque vous fixez la nouvelle lame, assurez-vous
que son tranchant est orienté en direction du capot
de coupe. (Fig. 35)

Placez la rondelle de friction et la lame contre le
support de lame. (Fig. 36)

Assurez-vous que la lame est alignée sur le centre
de 1'arbre moteur. (Fig. 37)

Bloquez la lame avec un bloc en bois. (Fig. 38)

Fixez la rondelle ressort, puis serrez le boulon & un
couple de 70 Nm. (Fig. 39)

. Déplacez la lame & la main et vérifiez qu'elle tourne

librement.

AVERTISSEMENT: vtilisez des

gants de protection. La lame est trés
tranchante et des coupures peuvent
survenir facilement.

. Démarrez le produit pour tester la lame. Si la lame

n'est pas correctement fixée, le produit vibre ou le
résultat de coupe n'est pas satisfaisant.

Pour controler le niveau d'huile

REMARQUE: Un niveau d'huile trop

bas peut endommager le moteur. Contrédlez
Te niveau d"huile avant de démarrer le
produit.

~ o o

Placez le produit sur un sol plat.

Retirez le bouchon du réservoir d'huile et la jauge
qui y est attachée.

Nettoyez 1'huile sur la jauge.

Placez la jauge complétement dans le réservoir
d'huile. Serrez le bouchon du réservoir d'huile pour
vous assurer de connaftre le véritable niveau d"huile.

Enlevez la jauge.
Inspectez le niveau d'huile sur la jauge.

Si le niveau d'huile est bas, faites 1'appoint d'huile
moteur et contrdlez & nouveau le niveau d'huile.

(Fig. 40)

Remarque: Utilisez un entonnoir pour éviter tout
déversement.

Pour remplacer I'huile moteur

AVERTISSEMENT: 1 'wuile moteur

est trés chaude juste aprés 1'arrét du moteur.
Laissez le moteur refroidir avant de vidanger
1'huile moteur. Si vous renversez de 1'huile
moteur sur votre peau, nettoyez avec de
1"eau et du savon.

(Fig. 41)

o

Débranchez le cable d'allumage de la bougie.
Retirez le bouchon du réservoir d'huile.
Vidangez 1'huile moteur.

a) Pour les modéles équipés d'un bouchon de
vidange d'huile : Placez un récipient sous le
bouchon de vidange d'huile pour recueillir 1'huile
moteur.

b) Pour les modéles sans bouchon de vidange
d'huile ou s'il n'est pas possible de placer un
récipient sous ce bouchon : Utilisez une pompe a
huile (accessoire) pour vidanger 1'huile moteur du
réservoir d'huile.

Faites le plein avec de 1'huile moteur neuve du
type recommandé & la section Caractéristiques
techniques i la page 134.

Contrélez le niveau d'huile. Reportez-vous a la
section Pour contrdler le niveau d'huile & la page
132.

13
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Filtre a air

Remarque: Un filtre & air ayant servi longtemps ne
peut pas étre complétement nettoyé. Remplacez le filtre
a air & intervalles réguliers. Remplacez toujours un filtrea
air endommagé .

Pour déposer et installer le filtre a air (KLIPPO
LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB
553SQe)

AVERTISSEMENT: utiliser des

gants de protection.

o

REMARQU E: Assurez—vous
qu'aucune saleté ne pénétre dans leconduit
d"air (£).

Installez le filtre & air. Veillez & assurer une bonne
étanchéité entre le filtre a air et le support du filtre.

Installez le couvercle du filtre a air avec les
languettes inférieures en premier.

Pour nettoyer le filtre a air (KLIPPO LB 448)

REMARQUE: Ne faites par tourner le

moteur sans filtre & air fixé ou si le filtre & air
est sale.

1. Poussez les attaches sur le couvercle du filtre a air.

2. Déposez avec précaution le couvercle du filtre a air
(A) du moteur.

3. Retirez le filtre & air (B) et le filtre en mousse (C).
(Fig. 42)

REMARQUE: Remplacez le filtre

3 air s'il est impossible de le nettoyer
correctement ou s'il est endommagé. Un
filtre a air défectueux endommage le moteur.

1. Appuyez sur les languettes de verrouillage (A),
4. Vérifiez 1'état du filtre a air. Remplacez le filtre 3 air déposez le couvercle du filtre & air (B) et déposezle
s'il est endommagé. filtre 3 air (C). (Fig. 44)
5. Nettoyez et examinez le filtre a air. Reportez-vous a 2. Cognez le filtre & air contre une surface dure ou
la section Nettoyage du filtre & air (KLIPPO LB 442Q, soufflez de 1'air comprimé & travers le filtre & air du
KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe) a lapage coté propre du filtre a air.
133.
6. Effectuez 1'installation en suivant les étapes dans REMARQUE: N'utilisez pas de
1'ordre inverse. brosse pour éliminer la saleté, car cela
. < . pousse la saleté dans le filtre a air.
Nettoyage du filtre a air (KLIPPO LB 442Q,
KLIPPO LB 448Q' KLIPPO LB 553SQe) 3. Nettoyez le support du filtre 3 air (D) et le couvercle
de filtre a air avec un chiffon humide.
REMARQU E: Ne faites par tourner le
moteur sans filtre & air fixé ou si le filtre & air REMARQU E: Assurez-vous
est sale. qu'aucune saleté ne pénétre dans leconduit
d"air (£).
REMARQU E: Remplacez le filtre 4. Installez le filtre a air. Veillez a assurer une bonne

3 air s'il est impossible de le nettoyer
correctement ou s'il est endommagé. Un
filtre a air défectueux endommage le moteur.

Appuyez sur les languettes de verrouillage (A),
retirez le couvercle du filtre a air (B) et retirez le filtre
3 air (0). (Fig. 43)

2. Cognez le filtre a air contre une surface dure ou
soufflez de 1'air comprimé & travers le filtre & air du
coté propre de ce dernier.

REMARQUE: N'utilisez pas de

brosse pour éliminer la saleté, car cela
pousse la saleté dans le filtre & air.

3. Nettoyez le support du filtre a air (D) et le couverclede
filtre & air avec un chiffon humide.

w

étanchéité entre le filtre a air et le support du filtre.

Installez le couvercle du filtre a air avec les
languettes inférieures en premier.

Pour vérifier la bougie

REMARQUE: Utilisez toujours le type

de bougie recommandé. Un type de bougie
inadé quat peut endommager le produit.

Inspectez la bougie si le moteur manque de
puissance, n'est pas facile a démarrer ou ne
fonctionne pas correctement lorsqu'il tourne aurégime
de ralenti.

Afin de réduire le risque de matériaux indésirables
présents sur les électrodes de la bougie, procédez
comme suit :

a) Assurez-vous que le régime de ralenti est
correctement réglé.
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b) Assurez-vous que le mélange de carburant est
correct.

¢) Assurez-vous que le filtre a air est propre.

Si la bougie est encrassée, nettoyez-la et

vérifiez que 1'écartement des électrodes est

correct ; reportez-vous & la section Caractéristiques

techniques i la page 134. (Fig. 45)

Remplacez la bougie si nécessaire.

Pour examiner le systéme de carburant

Examinez le couvercle du réservoir de carburant et
le joint du couvercle du réservoir de carburant pour
vous assurer qu'ils ne sont pas endommagé s.
Examinez le tuyau a carburant pour vous assurer
qu'il n'y a pas de fuite. Si le tuyau a carburant est
endommagé, demandez a un atelier spécialisé de le
remplacer.

et mise au rebut

Transport, entreposage

Transport et stockage

Pour le stocker et transporter le produit et le
carburant, assurez-vous qu'il n'y a pas de fuite ou
de vapeurs. Les étincelles ou les flammes nues
produites par exemple par des appareils électriques
ou chaudiéres peuvent provoquer un incendie.

Utilisez uniquement des récipients homologués pourle

transport et le stockage de carburant.

Videz le réservoir de carburant avant de remiser

le produit pendant une longue période. Mettez le
carburant au rebut dans une déchetterie appropriée
Sécurisez le produit lors de son transport pour éviter
tout dommage ou accident.

Conservez le produit dans un endroit verrouillé afin
que des enfants ou personnes qui ne sont pas
autorisées a 1'utiliser ne puissent pas y avoir acces.

Conservez le produit dans un endroit sec et & 1'abri
du gel.

Mise au rebut

Respectez les consignes locales de recyclage et la

réglementation en vigueur.

Mettez au rebut tous les produits chimiques tels que
1'huile moteur ou le carburant & un centre d'entretienou
a une déchetterie appropriée.

Lorsque vous n'utilisez plus le produit, renvoyez-le a
un Husqvarnaconcessionnaire ou mettez—le au rebut
dans une déchetterie.

Caractéristiques

techniques

Caractéristiques techniques

KLIPPO LB KLIPPO LB KLIPPO LB
442qQ KLIPPO LB 448 448Q 5535Qe
Moteur
Marque Husqvarna Honda Husqvarna Husqvarna
Mode le HS 166AP GCVx—145 HS 166AP HS 166AP

Type de moteur

Un cylindre,
4 temps, refroi-
dissement par air

Un cylindre,
4 temps, refroi-
dissement par air

Un cylindre,
4 temps, refroi-
dissement par air

Un cylindre,
4 temps, refroi-
dissement par air

forcé, OHV forcé, OHV forcé, OHV forcé, OHV
Cylindrée, cm’ 166 145 166 166
Vitesse, tr/min 2900 2900 2900 2900
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o [ umrouwas | 9ol | ool
Eélissance nominale du moteur, kW 2,75 2.7 2,75 2,75

Systéme d'allumage

e [ [ R [

E cartement des électrodes, mm 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8

Systéme de lubrification et de carburant

Type de lubrification du moteur

E claboussures

E claboussures

E claboussures

E claboussures

Capacité du réservoir de carburant,

litros 1,5 0,9 1,5 1,5

Capacité du réservoir d'huile, en li-tres 0.5 0,55 0.5 0.5
Husqvarna Husqvarna Husgvarna Husqvarna

Huile moteur 47 ° SAE 30/
SAE 30 SAE 30 SAE 30 SAE 10W-30

Poids

Réservoirs vides, en kg 25,5 27,5 29,0 38,5

Emissions sonores ‘8

I\1vleau de puissance acoustique me— 92 90 93 95

suré, dB (A)

Niveau de puissance acoustique ga—

ranti Lwa, dB (4) 94 91 93 96

Niveaux sonores *’

Niveau de pression sonore a 1'oreillede .

1'utilisateur, dB(A) 81 m o 83

Niveaux de vibration, ahveq

Poignée, n/s? | 5,1 | 4,5 ‘4,2 ‘ 3,4

Equipement de coupe

Hauteur de coupe, mm | 34-55 | 30-60

‘30—60

‘28—65

% Ta puissance nominale du moteur indiquée est la puissance nette moyenne (3 un régime spécifié) d'un
moteur de production classique pour le modéle de moteur mesurée selon la norme SAE J1349/1S01585. Les
moteurs produits & grande échelle peuvent s'écarter de cette valeur. La puissance de sortie effective du moteur
installé sur le produit fini dépend de la vitesse de fonctionnement, des conditions environnementales et

d'autres valeurs.

17 Si 1'huile SAE-30 est utilisée a une température inférieure 3 +5 °C, elle risque de ne pas lubrifier suffisamment le
moteur. Cela peut endommager le moteur. Reportez-vous a la section Pour remplacer 1'huile moteur a la page
132 afin de connaftre 1'huile appropriée pour les basses températures.

18 fmissions sonores dans 1'environnement mesuré es comme puissance acoustique (Lwa) selon ladirective

europé enne CE 2000/14/CE.

19 Niveau de pression sonore conforme a la norme ISO 5395. Les données reportées pour le niveau de pression sonore

montrent une dispersion statistique typique (déviation standard) de 1,2 dB (A).

%0 Niveau de vibrations conformément & la norme IS0 5395. Les données reportées pour le niveau de vibrationsmontrent

une dispersion statistique typique (déviation standard) de 0,2 m/s2.
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KLIPPO LB
442qQ

KLIPPO LB 448

KLIPPO LB
448Q

KLIPPO LB
5535Qe

Largeur de coupe, mm

420

480

480

530

Broyeur — 42 cm

Broyeur — 48 cm

Broyeur — 48 cm

Broyeur — 53 cm

Lame

5028812-10 5028813-10 5028813-10 2956732-20
Entrainement
Vitesse, en km/h - - - 4,8

13

1911 - 003 - 13. 10. 2022




Déclaration de conformiteé

Déclaration de conformité EU

Nous, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Suéde, tél
: +46-36-146500, déclarons sous notre entiére
responsabilité que le produit :

Description Tondeuse & gazon

Marque Husqvarna

Type/Modéle KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
Identification Les numéros de série & partir de 2022 et ultérieurs

est entiérement conforme a la réglementation et aux
directives de 1'UE suivantes :

tD;;ie;gve/ Réglemen- Description

2006/42/EC « relative aux machines »

2014/30/UE « relative & la compatibilité électromagnétique »

2000/14/EC « relative aux émissions sonores dans 1'environnement »

2011/65,/UF ;e;:rllezzig?eéctlraiqluiemsiZité()lrécdterir;;l;jelsisEtion de certaines substances dangereuses au sein d'équi-

et que les normes et/ou les spécifications techniques
suivantes sont appliquées : EN IS0 5395-1:2013/
A1:2018, EN IS0 5395-2:2013/A1:2016/A2:2017, EN
1S0 14982:2009, EN IEC 63000:2018.

L'organisme notifié : 0404, RISE SMP Svensk
Maskinprovning AB, Box 4053, SE-904 03 Umea,
Sweden. a certifié étre conforme a la Directive du
Conseil 2000/14/CE, procédure d'évaluation de la
conformité : Annexe VI.

Pour toute information relative aux émissions sonores,
voir Caractéristiques techniques & la page 134.

Huskvarna, 2022-11-07

A N U

Claes Losdal, Directeur du développement/Articles de
jardinage, Husqvarna AB

Responsable de la documentation technique

C€
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Sadrzaj

Odrzavanje

Prijevoz, spremanje i zbrinjavanje.

Tehni¢ki podaci 147
Izjava o sukladnosti 149
Uvod
Opis proizvoda Namjena

Proizvod je rutna rotacijska kosilica za travu koja
upotrebl java funkeiju BioClip® za rezanje trave u

gnojivo.

Pregled proizvoda

(SL 1)

© ® N

Ruéka/upravl ja¢

Ru¢ica ko¢nice motora

Ru¢ica uzeta pokretata

Poluga za voznju (KLIPPO LB 553SQe)

Sustav za smanjivanje vibracija (KLIPPO LB
5535Qe)

Poluga za pode$avan je kuta ru¢ice
Cep za ul je
Prigusivaé

Svjedica

10. € ep spremnika za gorivo

11. Poluga za visinu rezanja
12. Strugaé¢ na kota¢ima (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
448Q, KLIPPO LB 553SQe)

13. Ventil goriva

14. Pokrov noza

15. Filtar zraka

16. Stupanj prijenosa

17. Pogonski remen

18. Nosa¢ noza

19. Noz

20. Podloska
21. Vijak noia

22. Opruina brtva

23. Priklju¢ak zamal¢iranje (KLIPPO LB 448, KLIPPO
LB 448Q)

24. Korisni¢ki priruénik

Simboli na proizvodu

(1. 2

(S 3)

UPOZORENJE: Neoprezna 1ili nepravilna
upotreba moze uzrokovati ozljede ili smrt
rukovatel ja ili drugih osoba.

Pailjivo pro¢itajte korisni¢ki priruénik i
prije kori$tenja dobro usvojite sadriaj.

Proizvod upotrebl javajte za rezanje trave. Proizvod
nemojte upotrebl javati za druge zadatke.

(L. 4)

(S1. 6)

(S1.7)

(S1. 8)

(SL. 11)

(SL. 12)

Pazite na izbadene predmete i odbi janja.

Osobe 1 Zivotinje driite na sigurnoj
udal jenosti od radnog podru¢ ja.

Prije popravaka ili odriavanja zaustavite
motor i uklonite kabel za pal jenje.

Upozorenje: Sake i stopala driite podaljeod
rotiraju¢ih dijelova.

Upozorenje: Ruke i stopala drzite podal je
od rotiraju¢eg noz a.

Ovaj proizvod u suglasnosti je s vaieéim
direktivama EZ-a.

Ovaj je proizvod u skladu s vaiecim
direktivama UK-a.

Nal jepnica emisije buke u okoli$ u skladu
s direktivama i propisima EU i UK te
propisom Novog Juinog Walesa ,Za$titaod
radova u okolidu (kontrola buke) iz

2017  Zajam€ena razina jatine zvuka
proizvoda naznalena je u Tehni¢ki podacina
stranici 147 1 na nal jepnici.

Kéd koji se moie skenirati.

Napomena: Drugi simboli/naljepnice na proizvodu
odnose se na pravne zaht jeve za pojedina trzi§ ta.

Naljepnica na proizvodu, samo za
Australiju i Novi Zeland

(S1. 13)

Ruke i stopala driite podal je od rotirajuteg noia.

13

1911 - 003 - 13. 10. 2022



Standard za emisije Euro V.

UPOZORENJE: Petl janjem po

motoru gubite pravo na odobrenje EU-a
ovog proizvoda.

Pouzdanost proizvoda

Sukladno zakonima o pouzdanosti proizvoda nismo

odgovorni za o$tecenja uzrokovana na$im proizvodimaako

je:

proizvod nepravilno popravl jen

proizvod popravljen dijelovima koje nije proizveo
proizvoda¢ ili nemaju odobrenje proizvodaca
proizvod ima dodatnu opremu koje nije proizveo
proizvoda¢ ili nemaju odobrenje proizvodaca
proizvod nije popravl jen u odobrenom servisnom
centru i1i kod ovla3 tene osobe.

Sigurnost

Sigurnosne definicije

Upozorenjima, oprezima i napomenama nagla$avaju se
posebno vazni dijelovi priru¢nika.

UPOZORENJE: koristi se kada

nepo$ tivanje uputa iz priruénika moz e
uzrokovati smrt ili ozljede rukovatelja ili
promatraca.

OPREZ: Koristi se kada nepo$tivanje
uputa iz priruénika moze uzrokovati
o$te¢enje proizvoda ili drugih materijala u
neposrednoj blizini.

Napomena: Koristi se prikaz neophodnih dodatnih

informacija za zadanu situaciju.

Opce sigurnosne upute

UPOZORENJE: Prije koridtenja

proizvoda profitajte upozoravajué¢e upute u
nastavku.

Osobama dopustite upotrebu proizvoda samo ako su
pro¢itali i usvojili sadriaj uputa za rukovanje.

Djeci nemojte dopustiti koristenje proizvoda.

Djecu drzite podalje od podru¢ ja rada. Cijelo vrijeme
mora biti prisutna odgovorna odrasla osoba.

Osobama koje nisu upoznate s uputama nemo jte
dopustiti kori$tenje proizvoda.

Osobu smanjenih fizi¢kih ili mentalnih sposobnosti
obavezno nadzirite tijekom uporabe proizvoda. Cijelo
vrijeme mora biti prisutna odgovorna odrasla osoba.
Proizvod nemojte koristiti kada ste umorni, bolesni
ili pod utjecajem alkohola, droge ili lijekova. To
negativno utjeCe na va$ vid, paznju, koordinaci ju i
prosudbu.

Nemojte upotrebl javati neispravni proizvod.

Nemojte izmjenjivati proizvod ili ga upotrebljavati ako
postoji moguénost da je izmi jenjen.

Nemojte mi jenjati prilagodbe za kontrolu brzine
motora.

Sigurnost na radnom mjestu

Proizvod je opasan ako ga koristite nepravilno ili ako

niste oprezni. Nepo$tivanje sigurnosnih uputa moie
uzrokovati ozljede ili smrt.

Proizvod tijekom rada proizvodi elektromagnetsko
polje. To polje u odredenim okolnostima moZe
ometati aktivne 111 pasivne medicinske implantate.
Za smanjenje opasnosti od smrtonosne ozl jede

osobama s medicinskim implantatima pri je kori§tenja
uredaja preporuéujemo obraéanje lijeéniku i proizvodacu

medicinskog implantata.

Uvijek budite pailjivi i razumni. Ako u posebnim
situacijama niste sigurni u naéin upotrebe stroja,
prije nastavka stanite i obratite se svom distributeru
tvrtke Husqvarna.

Imajte na umu kako se rukovatel j smatra odgovornim

za nezgode koje ukljuéuju druge osobe ili njihovo
vlasni§ tvo.

Proizvod odriavajte ¢istim. Znakovi i naljepnice
moraju biti jasno ¢itljivi.

UPOZORENJE: Prije koridtenja

proizvoda proitajte upozoravajuée upute u
nastavku.

Prije upotrebe proizvoda iz radnog podrué ja uklonite
sve predmete poput grana, prutova i kamen ja.
Objekti koji udare u reznu opremu mogu biti izbaleni
te uzrokovati ozljede ili o te¢enja. Promatrate i
Zivotinje driite na sigurnoj udaljenosti od proizvoda.
Proizvod nikada nemojte upotrebljavati u losim
vremenskim uvjetima kao §to su magla, kida,

jak vjetar, intenzivna hladnoéa i pri opasnosti od
grml javinskog nevremena. Upotreba proizvoda po
lodem vremenu ili na vlainim ili mokrim lokacijama je
zamorna. Pri lo§em vremenu mogu nastati opasni
uvjeti, primjerice skliske povrsine.

Pazite na osobe, predmete i situaci je koje mogu
onemogu¢iti siguran rad proizvoda.

Pazite na prepreke poput korijenja, kamenja,
prutova, jama i jaraka. Visoka trava moZe sakrivati
prepreke.
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Ko$enje trave na nagibima moZze biti opasno.
Proizvod nemojte upotrebljavati na tlu s nagibom
ve¢imod 15°.

Proizvod upotrebl javajte popre¢no preko nagiba.
Nemojte se kretati prema gore i dol je.

Oprezno prilazite skrivenim kutovima i predmetima
koji onemoguéavaju jasan pregled.

Sigurnost pri radu

UPOZORENJE: rrije koriztenja

proizvoda profitajte upozoravajué¢e upute u
nastavku.

Proizvod upotrebljavajte samo za ko$enje travnjaka.
Upotreba za druge zadatke ni je dopu$ tena.

Upotrebl javajte osobnu za$titnu opremu. Pogledajte
Oprema za osobnu za$titu na stranici 140.
Provjerite znate 1i brzo zaustaviti motor u sluéaju
nuzde.

Nikada nemojte pokretati motor u zatvorenom
prostoru ili u blizini zapal jivog materijala. Ispu$ne
pare motora vrue su i mogu sadrzavati vruce iskre
koje mogu uzrokovati poiar.

Proizvod upotrebljavajte samo ako su noi i svi
$titnici pravilno postavljeni. Nepravilno postavljen
noz moie se otpustiti i uzrokovati osobne ozljede.
Pazite da noz em ne udarate u predmete poput
kamenja ili korijenja. Time moZete o§tetiti noz i saviti
vratilo motora. Savijena osovina uzrokuje snazne
vibracije 1 vrlo visoku opasnost od otpu$ tanja noza.
Ako nozem udarite u predmet ili osjetite vibraci je,
odmah zaustavite proizvod. Odspojite kabel za
paljenje od svje¢ice. Pregledajte je 1i proizvod
oste¢en. Popravite ofteCenja ili popravak prepustite
ovlas tenom serviseru.

Ru¢icu koénice motora nikada trajno nemojte
pri¢vrstiti za ru¢ku kada je motor u pogonu.

Proizvod postavite na stabilnu, ravnu povr§inu i
pokrenite ga. NoZevi ne smiju udarati u tlo ili druge
predmete.

Tijekom rukovanja proizvodom obavezno budite iza
njega.

Ti jekom rukovanja proizvodom svi kota¢i trebaju biti
na tlu, a 2 ruke na rutki. Ruke i stopala driite
podal je od rotirajuéih nof eva.

Proizvod nemojte naginjati kada je motor pokrenut.
Budite pazljivi pri povla¢enju proizvoda unatrag.
Proizvod nikada nemojte podizati kada je motor
pokrenut. Ako proizvod morate podiéi, prvo
zaustavite motor i odspojite kabel za paljenje od
svjecice.

Tijekom rada s proizvodom nemojte hodati unatrag.
Zaustavite motor prilikom prelaska preko velikih
povrs ina bez trave, primjerice §1jun¢anih, kamenih i
asfaltnih staza.

Nemojte tréati s proizvodom kada je motor pokrenut.
Obavezno hodajte tijekom rada s proizvodom.

Prije promjene visine rezanja zaustavite motor.
Nemo jte provoditi prilagodbe s pokrenutim motorom.

Proizvod s pokrenutim motorom ne ispu$tajte iz
vida. Zaustavite motor i provjerite je 1i rezna oprema
zaustavl jena.

Sigurnosne upute za rad

Oprema za osobnu zastitu

UPOZORENJE: Prije uporabe

proizvoda profitajte upozoravajuée upute u
nastavku.

Oprema za osobnu za$titu ne moZe u potpunosti
sprije¢iti ozljede, no smanjuje stupanj ozljede u
slutaju nezgode. Pri odabiru odgovarajuée opreme
zatraz ite pomo¢ ovla$tenog trgovca.
Upotrebl javajte za$titu sluha ako je razina buka veéaod
85 dB.
Nosite ¢izme otporne na klizanje ili cipele za teSke
uvjete rada. Nemojte nositi otvorene cipele ili biti
bosi.
Nosite te$ke, duge hlale.
Prema potrebi nosite za§titne rukavice, primjerice
prilikom pri¢vr§¢ivanja, pregleda ili ¢i$cenja rezne
opreme.

Sigurnosne upute za proizvod

U POZORENJ E: Prije koristenja

proizvo?{a pro¢itajte upozoravajuée upute u
nastavku.

Nemojte koristiti proizvod s o3 te¢enim za$titnim
uredajima.

Redovito pregledavajte sigurnosne uredaje. Ako su
sigurnosni uredaji neispravni, obratite se Husqvarna
ovlas tenom trgovcu.

Provjera reznog poklopca

Rezni poklopac smanjuje vibriranje proizvoda te
opasnost od 0zl jede noz em.

Provjerite ima 11 na pokrovu noia o$te¢enja,
primjerice napuklina.

Kocna poluga motora

Ko&nom polugom motora zaustavl jate motor. Motor se
zaustavl ja po otpu$ tanju koéne poluge motora.

Za pregled koéne poluge motora pokrenite motor i
potom otpustite koénu polugu motora. Ako se motor ne
zaustavi za 3 sekunde, podesite koénicu motora kod
servisera tvrtke Husqvarna.

(S1. 14)
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Provjera sustava za smanjenje vibracija

UPOZORENJE: rreveliko izlaganje
vibraci jama moZ e uzrokovati poremeéaj
cirkulacije i1i o§tetenje ZivCanog sustava kod
osoba koji sa slabijom cirkulacijom. Ako
imate simptome prevelikog izlaganja
vibracijama, zatrazite medicinsku pomoC.

Ti simptomi ukljuéuju trnce, gubitak
osjetaja, bockanje, bolove, gubitak snage te
promjene u boji ili stanju koZze. Simptomi se
uglavnom pojavljuju na prstima, rukama ili
zglobovima.

Sustav za smanjenje vibracija smanjuje vibracije na
ruc¢kama tijekom rada.

Celi¢na cijev na upravljaéu i reznom poklopcu smanjuje
vibriranje. I model KLIPPO LB 553SQe na upravljaéu
ima ¢etiri montirane jedinice za ublaZavanje vibracija.

Provjerite jesu 1i upravljati i jedinice za ublaiavanje
vibraci ja neo§ teceni. (SI. 15)
Provjera Stitnika remena (KLIPPO LB 553SQe)

$titnik remena smanjuje opasnost od ozljeda i
onemoguéu je izbacivan je puknutog pogonskog remena.

Uvjerite se kako je §titnik remena neosteéen te
pravilno pri¢vr§cen. (S1. 16)
Prigusivac
Prigu§iva¢ razinu buke odrZava na minimumu i ispusne
plinove usmjerava dal je od rukovatel ja.

Nemo jte upotrebl javati proizvod bez prigu§ivata ilis
o$te¢enim prigu§ivac¢em. Neispravni prigusival
povecava razinu buke i opasnost od pozara.

UPOZORENJE: Prigu§ivac se

tijekom rada, nakon rada te kada motor
pogonite u praznom hodu jako zagrije.
Budite oprezni u blizini zapal jivih materijal
i/ili para kako biste sprije¢ili poiar.

Provjera prigusivaca
Redovito provjeravajte je li prigu§iva¢ pravilno
pricvr§céen i neo§tecen.

Sigurnost pri rukovanju s gorivom

U POZORENJ E: Prije koristenja

proizvoda pro¢itajte upozoravajuée upute u
nastavku.

Nemo jte pokretati proizvod ako u njemu ima goriva
ili motornog ulja. Uklonite neieljeno gorivo/ulje i
pri¢ekajte na su§enje proizvoda.

Ako gorivo prolijete po odje¢i, odmah ju zamijenite.

Gorivu nemojte dopustiti kontakt s tijelom jer moie
uzrokovati ozl jede. Ako dode do kontakta goriva s
tijelom, sapunom i vodom isperite gorivo.

Nemojte pokretati proizvod ako motor propus ta.
Redovito pregledavajte ima 1i na motoru propu$ tanja.
Budite pailjivo s gorivom. Gorivo je zapaljivo, a pare
su eksplozivne i mogu uzrokovati ozl jede i smrt.
Nemojte udisati pare goriva, one mogu uzrokovati
ozl jede. Osigurajte dovol jan protok zraka.

U blizini goriva ili motora nemojte pu§iti.

Ublizini goriva ili motora nemojte stavljati vruée
predmete.

Nemojte ulijevati gorivo kada je motor ukl juéen.

Prije ulijevanja goriva provjerite je 1i motor hladan.
Prije ulijevanja goriva polako otvorite Cep spremnika
goriva 1 pazljivo ispustite tlak.

Nemojte ulijevati gorivo u motor u zatvorenom
prostoru. Nedovoljan protok zraka moZe uzrokovati
ozljede ili smrt zbog gu§enja ili trovanja ugljiénim
monoksidom.

Potpuno zategnite ¢ep spremnika za gorivo. Ako ¢ep
spremnika za gorivo nije zategnut, postoji opasnost
od poi ara.

Prije pokretanja proizvod odmaknite najmanje 3 m /
10" od mjesta punjenja spremnika.

Spremnik za gorivo nemojte puniti do kraja.
Zagrijavanje uzrokuje §irenje goriva. Ostavite mjesta
pri vrhu spremnika za gorivo.

Sigurnosne upute za odrzavanje

U POZO RE NJE: Prije koristenja

proizvoda protitajte upozoravajuée upute u
nastavku.

Ispu§ni plinovi iz motora sadrie ugljikov monoksid,
vrlo opasan otrovni plin bez mirisa. Proizvod nemojte
pokretati u zatvorenom ili uskom prostoru.

Prije odriavanja proizvoda zaustavite motor i
odspojite kabel za paljenje od svjecice.

Tijekom odrZavanja rezne opreme nosite zastitne
rukavice. Noi je vrlo o§tar i lako dolazi do
posjekotina.

Dodatna oprema i izmjene proizvoda bez odobren ja
proizvodada mogu uzrokovati ozbil jne ozl jede

ili smrt. Nemojte mijenjati proizvod. Obavezno
upotrebl javajte dijelove s odobrenjem proizvodada.
Ako se odriavanje ne provodi ispravno i redovno,
poveéava se opasnost od 0zl jede 1 0§ te¢enja
proizvoda.

Odrzavanje provodite iskljué¢ivo prema uputama iz
ovog priruénika za vlasnika. Sva druga servisiranja
mora provoditi ovladteni serviser tvrtke Husqvarna.
Redovno servisirajte proizvod kod ovlagtenog
servisera tvrtke Husqvarna.

Zami jenite o$teCene, istro$ene ili poloml jene
dijelove.
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Sastavljanje

Uvod

UPOZORENJE: Prije sastavljanja

proizvoda morate profitati i usvojiti poglavljeo

sigurnosti.

UPOZORENJE: Prije sastavljanja
proizvoda sa svje¢ice uklonite kabel
svjeéice.

Sastavljanje i podesavanje rucke

1. Uklonite maticu ruc¢ke i podlosku s plote na gornjoj
rucki.

o

Gornju rutku postavite u polozaj iznad donje rutke.

OPREZ: razite da se #ice ne

zapetljaju 111 o$ tete.

3. Postavite podlo$ku i maticu ruc¢ke. (S1. 17)

4. Pri radu s proizvodom u blizini zida ru¢ku okrenite na

stranu prikladnu za rad. (S1. 18)

5.

Podesite ru¢ku na odgovarajuéu visinu.

a) KLIPPO LB 448, KLTPPO LB 448Q: Za okomito
pode$ avanje rucke okreéite vijke za pode$avanjena
gasiji. (S1. 19)

b) KLIPPO LB 442Q: Otpustite matice i podesite
rutku. Zategnite maticu kad je ru¢ka na
odgovarajuéem poloiaju. (S1. 20)

¢) KLIPPO LB 553SQe: podignite podupiraé za
pode$ avan je rutke i pomaknite ru¢ku prema
naprijed ili unatrag kako biste postavili visinu
rutke. Visinu ru¢ke moZete podesiti u dva
polozaja. (Sl. 21)

Sastavljanje prikljucka za sjecku
(KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q)

L.
2.

Proizvod nagnite unatrag tako da podignete svjedicu.
Klinove priklju¢ka za sje¢ku postavite u otvore s
unutarnje strane reznog poklopca. (S1. 22)
Pri¢vrstite vijke priklju¢ka za sje¢ku s vanjske strane
reznog poklopca. (S1. 23)

Uvod

UPOZORENJE: Prije rada s

proizvodom morate pro¢itati i usvojitipoglavlje

0 sigurnosti.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect besplatna je aplikacija za mobilni
uredaj. Aplikacija Husqvarna Connect pruia vam
dodatne funkci je za proizvod Husqvarna.

Op§irnije informacije o proizvodu.
Dodatne informacije i pomoé za dijelove i
servisiranje proizvoda.

Pocetak rada sa Husqvarna Connect

1. Preuzmite aplikaciju Husqvarna Connect na svoj
mobilni uredaj.

2. Prijavite se na aplikaciju Husqvarna Connect.
3. Pratite upute u aplikaciji Husqvarna Connect kako

biste se spojili i registrirali proizvod.

Prije rada s proizvodom

1. Pailjivo pro¢itajte korisni¢ki priruénik i prije upotrebe
dobro usvojite sadriaj.

Pregledajte reznu opremu i uvjerite se da je pravilno
pri¢vrséena i podesena. Pogledajte Za pregled rezne
opreme na stranici 144.

Napunite spremnik goriva. Pogledajte Ulijevanje
goriva na stranici 142,

Napunite spremnik za ulje i provjerite razinu ulja.
Pogledajte Provjera razine ulja na stranici 145.

Ulijevanje goriva

Ako je dostupno, upotrebljavajte benzin s niskim
emisijama/alkilatni benzin. Ako benzin s niskim
emisijama / alkilatni benzin nije dostupan, upotrijebite
kvalitetno bezolovno gorivo ili olovno gorivo s oktanskim
brojemkoji je nizi od 90.

OPREZ: Nemojte koristiti benzin s

oktanskim brojem manjim od 90 RON (87
AKI). Tako moete odtetiti proizvod.

€ ep spremnika goriva otvarajte polako kako biste
otpustili tlak.

Punite polako pomoéu kantice za gorivo. Ako
prolijete gorivo, obridite ga krpom i priéekajte na
su§enje preostalog goriva. (S1. 24)

O¢istite podruéje oko Eepa spremnika za gorivo.

14
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4. Potpuno zategnite ¢ep spremnika goriva. Ako ¢ep
spremnika goriva nije zategnut, postoji opasnost od
poZara.

5. Prije pokretanja proizvod odmaknite najmanje 3 m
(10") od mjesta punjenja spremnika.

Postavljanje visine rezanja

Visina rezanja podesiva je na 4 razine zaKLIPPO LB
442Q, 5 razina za KLIPPO LB 553SQe i 6 razina za
KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q

1. Polugu za visinu rezanja pomaknite kako biste
povecali 11i smanjili visinu rezanja.

a) Za KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448, KLIPPO
LB 448Q polugu za visinu rezanja pomaknite
naprijed kako biste poveéali visinu rezanja.
Polugu za visinu rezanja pomaknite unatrag kako
biste smanjili visinu. (SI. 25)

b) Za KLIPPO LB 553SQe polugu za visinu rezanja
pomaknite unatrag kako biste povetali visinu
rezanja. Polugu za visinu rezanja pomaknite
naprijed kako biste smanjili visinu rezanja. (SI.
26)

OPREZ: Visinu rezanja nemojte postaviti

prenisko. Noievi mogu udariti u tlo ako
povr$ina travnjaka nije ravna.

Pokretanje proizvoda

1. Provjerite je 1i kabel za paljenje priklju¢en na
svjeticu.

Otvorite ventil goriva. (Sl. 27)

Stanite iza proizvoda.

Pritisnite ko¢nu polugu motora uz upravljag. (SI1. 28)
Ru¢icu uieta pokretala drzite desnom rukom.

Polako izvlagite uze pokretata dok ne osjetite otpor.

NS @ e e ™

Snaz no povucite za pokretan je motora.

UPOZORENJ E: Nikad ne omotavajte

uie za paljenje oko §ake.

OPREZ: Uze za pal jenje nemojte
potpuno izvlaciti. Nemojte ispudtati ruéicu
izvué enog uieta za pal jenje.

Zaustavljanje proizvoda

Kako biste zaustavili samo pogon, malo otpustite
ruc¢ku koénice motora.

Za zaustavl janje motora potpuno opustite ruc¢ku
ko¢nice motora.

Jatvorite ventil goriva. (S1. 29)

Upotreba pogona na kotacima
(KLIPPO LB 553SQe)

Pritisnite polugu pogona prema dolje. (S1. 30)
Prije povlatenja proizvoda unatrag odspojite pogo
gurnite proizvod prema naprijed za pribl. 10cm.
Malo otpustite ru¢ku koénice motora kako biste
odspojili pogon, primjerice kada se pribliiavate
prepreci.

Za dobar ishod

Uvijek upotrebljavajte o$tar noz. Tup noz daje
nepravilne rezultate, a rezana povr§ina trave pozuti.
03 tar noz takoder tro$ i manje energije od tupog.
Nemojte rezati vi§e od % od duljine trave. Prvo
kosite s visoko postavljenom visinom za rezanje.
Provjerite rezultat i spustite visinu rezanja na
prihvatljivu razinu. Ako je trava vrlo dugatka, vozite
polako i po potrebi kosite 2 puta.

Svaki put kosite u drugom smjeru kako biste sprije¢i
nastanak traka na travnjaku.

Pokrov noza mora biti ¢ist. Nakupine trave i
prljav§tine s unutarnje strane pokrova noza mogu
umanjiti rezultate rezanja. Pogledajte Za vanjsko
¢is¢enje proizvoda na stranici 144.

n i

1i

Odrzavanje

Uvod

UPOZORENJE: Prije odriavanja

morate pro¢itati i usvojiti poglavlje o
sigurnosti.

Za sve radove servisiranja i odrZavanja na proizvodu
potrebna je posebna obuka. Jam¢imo dostupnost
profesionalnih popravaka i servisa. Ako va3 distributer
nije serviser, od njega zatraz ite informacije o najblizem
serviseru.

Detal jni je informaci je potraiite pod
www. husgvarna. com.

Raspored odrzavanja

Intervali odriavanja izradunati su za dnevnu upotrebu
proizvoda. Intervali se mijenjaju ako se proizvod ne
upotrebl java svakodnevno.

Za odriavanja oznatena s * pogledajte upute u
Sigurnosne upute za proizvod na stranici 140.
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Odrzavanje

Dnevno Tjedno Mjesecno

Provedite opéi pregled

X

Provjerite razinu ul ja

€ i§¢enje proizvoda

0¢istite filtar zraka.

Pregledajte reznu opremu

Pregledajte pokrov noza*

Pregledajte ru¢icu kotnice motora*

Il Rl Rl N e

Pregledajte prigusivac

Pregledajte svjecicu

Provjerite je 1i pogonski remen o$ te¢en

O¢istite kuéiSte mjenjaca

nakon svakih 25 h upotrebe i svake godine)

Za KLIPPO LB 448. Zamijenite ulje (prvi put nakon 5 h upotrebe, potom

upotrebe i svake godine)

Za KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe. Zami—
jenite ulje (prvi put nakon 5 h upotrebe, potom nakon svakih 50 h X

Zami jenite filtar zraka

Pregledajte sustav goriva

Pregledajte i podesite pogon (sajla spojke)

Za op¢i pregled

Provjerite jesu li sve matice i vijci na proizvodu
pravilno pritegnuti.

Za vanjsko ciscenje proizvoda

Cetkom uklonite 1i§¢e, travu i one¢iic¢enja.

Provjerite prohodnost dovoda zraka na vrhu motora.
Za ¢i§c¢enje proizvoda nemojte koristiti visokotla¢ni
stroj za pranje.

Ako proizvod ¢istite vodom, nemojte izlijevati vodu
izravno na motor.

Pregled pogonskog remena i is¢enje
kucista mjenjaca (KLIPPO LB 553SQe)

1. Uklonite vijke sa §titnika remena. (S1. 16)

2. Povucite §titnik remena prema naprijed i uklonite ga.
(S1. 31)

3. Pregledajte jesu li pogonski remen i remenice
remena neos tec eni.

4. Cetkom uklonite li3¢e, travu i one¢iicenja s kuéiita
mjenjaca. (S1. 32)

Za ciscenje unutarnje povrsine pokrova
noza

1. Polozite proizvod na bok s prigu$ivaéem na donjoj
strani.

OPREZ: Ako proizvod polozite tako

da je filtar zraka na donjoj strani, moiete
otetiti motor.

2. Unutarnju povr$ inu pokrova noza isperite vodom.

Za pregled rezne opreme

UPOZORENJE: Odvojite kabel za
paljenje od svjeéice kako biste sprije¢ili
sluéajno pokretanje.

UPOZORENJE: Tijekom odriavanja

rezne opreme nosite za$titne rukavice. Noi je
vrlo o§tar i lako dolazi do posjekotina.

1. Pregledajte ima 1i na reznoj opremi o$tecenja
ili pukotina. 0%tecenu reznu opremu obavezno
zami jenite.

14

1911 - 003 - 13. 10. 2022



2. Pregledajte noi kako biste ustanovili je 11 o§tecen ili
tup.

Napomena: Nakon  o¥trenja  noi  je  nuino
uravnotez iti. NoZ nao§trite, zamijenite i uravnoteZite u
servisnom centru. Ako se pri udaru u prepreku proizvod
zaustavi, zamijenite o§teéeni noi. Procjenu za o trenje ili
zamjenu noZa prepustite servisnom centru.

Zamjena noza

1. Blokirajte noi drvenim blokom. (S1. 33)
2. Skinite vijak noia, podlo§ku opruge i noi. (SI. 34)
3. Provjerite jesu li nosa¢ noza i vijak noza neo$ te¢eni.

a) Pri zamjeni noia ili nosa¢a noia takoder
zami jenite vijak noza, podlosku opruge i tarnu
podlosku.

4, Pregledajte vratilo motora kako biste se uvjerili da je
neos tec eno.

5. Savijene rubove pri postavljanju novog noia
usmjerite prema reznom poklopcu. (S1. 35)

6. Postanite tarnu podlo§ ku i no? na nosa¢ noia. (Sl.36)

7. Noz morate poravnati sa sredi$tem vratila motora.
(SL. 37)

8. Blokirajte noi drvenim blokom. (SI. 38)

9. Postavite elastitni rasje¢eni prsten i zategnite vijak
na zatezni moment od 70 Nm. (S1. 39)

10. Ru¢no povucite noz u krug kako biste provjerili
okrece 1i se slobodno.

UPOZORENJE: Upotrijebite

za$ titne rukavice. Noz je vrlo o$tar i lako
dolazi do posjekotina.

11. Pokrenite proizvod kako biste ispitali noz. Ako noz
nije ispravno pri¢vr§éen, proizvod vibrira ili ishod
kos enja ni je zadovol javajuéi.

Provjera razine ulja

OPREZ: Preniska razina ulja moze

uzrokovati o§teéenje motora. Prije pokretanja
proizvoda provjerite razinu ulja.

1. Postavite proizvod na ravno tlo.

2. Skinite ¢ep spremnika za ulje s priévr§céenom § ipkomza
mjerenje ul ja.

3. O¢istite ulje sa §ipke za mjerenje razine ulja.

4. Sipku za mjerenje razine ulja u potpunosti vratite u
spremnik za ul je. Zategnite poklopac spremnika za
ul je kako biste dobili ispravan prikaz razine ul ja.

5. Uklonite §ipku za mjerenje razine ul ja.

6. Provjerite razinu uljana §ipci za mjerenje ul ja.

7. Ako je razina ul ja niska, napunite motornim ul jem i
ponovno provjerite razinu ul ja.

(S1. 40)

Napomena: Upotrijebite 1ijevak za ulje kako

biste sprije¢ili prosipanje.

Zamjena motornog ulja
UPOZORENJE: wotorno ulje vrlo

je vruée neposredno nakon zaustavl janja

motora. Prije ispu$tanja motornog ulja pricekajte

da se ohladi. Ako motorno uljeprolijete po koi1i,
otistite sapunom i vodom.

(S1. 41)

1. Odvojite kabel za paljenje od svjeéice.
2. Uklonite ¢ep spremnika za ul je.

3. Ispraznite motorno ulje.

a) Zamodele s ¢epom za ispustanje ulja: Ispod
Cepa za ispu$tanje ulja stavite posudu za
skupl janje motornog ul ja.

b) Zamodele bez ¢epa za ispudtanje ulja ili
ako nije moguée postaviti posudu ispod ¢epaza
ispus tanje ulja: Uz pomo¢ pumpe za ulje
(dodatna oprema) ispraznite motorno ulje iz
spremnika za ul je.

4. Napunite novim motornim ul jem preporuéenim u

Tehni¢ki podaci na stranici 147.

Provjerite razinu ulja. Pogledajte Provjera razine ulja
na stranici 145.

Filtar zraka

o

Napomena: Dugo upotrebljavani filtar zraka nije
mogu¢e u potpunosti oéistiti. Filtar zraka mijenjajte u
redovnim intervalima. O3teceni filtar zraka obavezno
zami jenite.

Uklanjanje i ugradnja filtra zraka (KLIPPO
LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB
553SQe)

UPOZORENJE: yosite zastitne

rukavice.

1. Otpustite kopée na poklopcu filtra zraka.

2. Smotora pailjivo uklonite poklopac filtra zraka (A).
3. Izvadite filtra zraka (B) i spuivasti filtar (C). (SI. 42)
4. Provjerite je filtar zraka neodtecen. O3teceni filtar

zraka zami jenite.
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5. Otistite i pregledajte filtar zraka. Pogledajte € i§¢enje
filtra zraka (KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe) na stranici 146.

6. Ugradite obrnutim redosli jedom.

Ciscenje filtra zraka (KLIPPO LB 442Q,
KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 5535Qe)

OPREZ: Nemojte pogoniti motor bez

filtra zraka ili sa zaprljanim filtrom zraka.

OPREZ: iko filtar zraka ne mozete

potpuno o¢istiti ili ako je o§tecen, zamijenite
ga. Neispravan filtar zraka uzrokuje

o te¢enje motora.

1. Pritisnite jezitke zasuna (A), skinite poklopac filtra
zraka (B) i izvadite filtar zraka (C). (S1. 43)

2. Filtrom zraka udarajte o tvrdu povr§inu ili ga ispu§ite
komprimiranim zrakom sa ¢iste strane.
OPREZ: Za odstranjivanje prljavstine
ne koristite se ¢etkom jer to samo gura
prljav§tinu dublje u filtar zraka.
3. Vlainom krpom o¢istite dria¢ filtra zraka (D) i
poklopac filtra zraka.
OPREZ: Pazite da u zra¢ni kanal (E)
ne dospi ju one¢i§¢enja.
4. Ugradite filtar zraka. Provjerite je li filtar zraka u
potpunosti brtvi uz nosa¢ filtra zraka.
5. Ugradite poklopac filtra zraka prvo postavljajuéi

donje jezicke.

Ciscenje filtra zraka (KLIPPO LB 448)

OPREZ: Nemojte pogoniti motor bez

filtra zraka ili sa zaprljanim filtrom zraka.

OPREZ: Ako filtar zraka ne moZete

potpuno oéistiti ili ako je o tecen, zamijenite

A
A

ga. Neispravan filtar zraka uzrokuje
oS te¢enje motora.

o1

Pritisnite jezigke zasuna (A), skinite poklopac filtra
zraka (B) i izvadite filtar zraka (C). (S1. 44)

Filtrom zraka udarajte o tvrdu povr§inu ili ga ispu§ite
komprimiranim zrakom sa ¢iste strane.

OPREZ: Za odstranjivanje prljav§ tinene

koristite se ¢etkom jer to samo gura
prljavstinu dublje u filtar zraka.

Vlaznom krpom ot istite dria¢ filtra zraka (D) i
poklopac filtra zraka.

OPREZ: razite da u zragni kanal (E)ne

dospi ju one¢ i$ ¢ enja.

Ugradite filtar zraka. Provjerite je 1i filtar zraka u
potpunosti brtvi uz nosa¢ filtra zraka.

Ugradite poklopac filtra zraka prvo postavljajuéi
donje jezicke.

Pregled svjecice

OPREZ: Uvijek koristite preporuéenu
vrstu svjeéice. Neodgovarajuéa vrsta
svjetice moze 0§ tetiti proizvod.

Ako motor nema snage, te$ko se pokreée ili ne radi

ispravno u praznom hodu, pregledajte svje¢icu.

Za smanjenje opasnosti od nepozel jnog materijala

na elektrodama svje¢ice pratite sljedece upute:

a) Provjerite je li broj okretaja pri praznom hodu
pravilno pode§en.

b) Provjerite ispravnost mjeavine goriva.

¢) Provjerite je 1i filtar zraka ¢ist.

Ako je svjetica prljava, ofistite je i provjerite

ispravnost zazora elektroda, pogledajteTehniéki

podaci na stranici 147. (S. 45)

Ako je potrebno, zamijenite svje¢icu.

Pregled sustav goriva

Pregledajte ¢ep spremnika za gorivo i brtvu &epa
spremnika za gorivo i uvjerite se kako su neo$ teéeni.
Pregledajte crijevo goriva kako biste se uvjerili da
nema propu$tanja. Ako je crijevo goriva o$teeno,
zami jenite ga kod servisera.

Prijevoz, spremanje

i zbrinjavanje

Pruevoz i skladistenje

Za prijevoz i skladistenje proizvoda i goriva uvjerite
se kako nema propus tanja ili isparavanja. Iskre ili
otvoren plamen, primjerice od elektriénih uredaja ili

bojlera, mogu uzrokovati poZar.

Za prijevoz i skladi§ tenje goriva obavezno

upotrebl javajte odobrene spremnike.

Prije dugotrajnog skladi$tenja proizvoda ispraznite
spremnik za gorivo. Zbrinite gorivo na prikladnoj
lokaciji za zbrinjavanje
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€ vrsto osigurajte proizvod za prijevoz kako biste

sprijeéili o§tecenja i nezgode.

Proizvod ¢uvajte u zakl ju¢anom prostoru kako biste
onemoguéili pristup djeci ili osobama bez odobrenja.

Proizvod skladi§tite u suhom prostoru bez mraza.

Odlaganje

Po§ tujte lokalne zahtjeve za reciklaiu i vaieée

propise.

Sve kemikalije, poput motornog ulja ili goriva,
zbrinite u servisnom centru ili na prikladnoj lokaciji

za zbrinjavanje.

Ako proizvod vide ne upotrebl javate, poSaljite ga
distributeru tvrtke Husqvarna i1i ga zbrinite na lokaciji

za reciklaiu.

Tehnicki podaci

Tehnicki podaci

wrrels [amowswn | Wizl | el

Motor

Marka Husqvarna Honda Husgvarna Husgvarna

Model HS 166AP GCVx—145 HS 166AP HS 166AP
Jednocilindriéni, Jednocilindriéni, Jednocilindriéni, Jednocilindriéni,

Vrsta motora

Cetverotaktni, pri-
silno atmosfersko
hladenje, OHV

Cetverotaktni, pri-
silno atmosfersko
hladenje, OHV

¢etverotaktni, pri-
silno atmosfersko
hladenje, OHV

¢etverotaktni, pri-
silno atmosfersko
hladenje, OHV

3

Zapremnina, cm 166 145 166 166
Brzina, o/min 2900 2900 2900 2900
Nazivna izlazna snaga motora, kW°! | 2,75 2,7 2,75 2,75
Sustav paljenja

Svietica fusavarma | Noxpprops | lusaverna | fusavarna
Razmak elektroda, mm 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8

Sustav za gorivo i podmazivanje

Vrsta podmazivanja motora

Raspr$ivanje

Rasprsivanje

Rasprsivanje

Rasprsivanje

Zapremnina spremnika goriva, litre

1,5

0,9

1,5

1,5

Zapremnina spremnika ulja, litre

0,5

0,55

0,5

0,5

Motorno ul je °2

Husgvarna SAE
30

Husgvarna SAE
30

Husgvarna SAE
30

Husgvarna SAE
30/SAE 10W-30

Tezina

51 Navedena nazivna snaga motora prosjeéna je neto izlazna snaga (pri navedenom broju okretaja u minuti)
tipi¢nog serijskog motora za odredeni model mjerena prema normi SAE J1349/1S01585. Vrijednost se moie
razlikovati za motore za masovnu proizvodnju. Stvarna izlazna snaga motora ugradenog u krajnji proizvod
ovisi o radnoj brzini, uvjetima u okolidu i drugim vrijednostima.

Ako se ul je SAE-30 primjenjuje na temperaturama niz im od 5 °C, postoji opasnost od nedovol jnog podmazi-

vanja motora. To moZe uzrokovati o§tecenje motora. Pogledajte Zamjena motornog ulja na stranici 145 za
odgovarajuce ul je za niske temperature.
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wrrels [amowsus | Wirels | el
S praznim spremnicima, kg 25,5 27,5 29,0 38,5
Emisije buke *
[Ee/lsina ja€ine zvuka, mjerena u dB 92 90 93 95
i;z(i/\n)a jatine zvuka, zajam¢ena Lwa 94 91 93 96
Jacina zvuka *
[l{?iigg (tAl)aka zvuka na uhu rukovate- 81 77 79 83
Razine vibracija, ahveq
Ru¢ica, m/s? 5,1 4,5 4,2 3,4
Rezna oprema
Visina rezanja, mm 34 -55 30 -60 30 -60 28 -65
§irina rezanja, mm 420 480 480 530
Mal¢iranje - 42cm Mal¢iranje - 48cm Mal¢iranje - 48cm Mal¢iranje - 53cm
No 5028812-10 5028813-10 5028813-10 2956732-20
Pogon
Brzina u km/h - . . 4,8

53 Emisije buke u okoli§ izmjerene kao jatina zvuka (Lwa) u skladu s Direktivom EZ 2000/14/EC.

5 Razina tlaka zvuka u skladu s IS0 5395. Navedeni podaci za razinu pritiska zvuka ukljuéuju tipi¢no statisti¢ko
rasprienje (standardno odstupanje) od 1,2 dB (A).

% Razina vibracija u skladu s IS0 5395. Podaci o razini vibracije pokazuju tipi¢nu statistitku disperziju (stan-
dardnu devijaciju) od 0,2 m/s2
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Izjava o sukladnosti

Izjava o sukladnosti za EU

Mi, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, § vedska, tel.:
+46-36-146500, pod punom odgovorno$ ¢u iz javl jujemo
da proizvod:

Opis Kosilica

Marka Husqvarna

Vrsta/model KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
Identifikacija Seri jski brojevi iz 2022 i noviji

u potpunosti su sukladni sljede¢im EU direktivama i

propisima:
Direktiva/propis Opis
2006/42/EC ,0 strojevima”
2014/30/EU Jkoja se odnosi na elektromagnetsku kompatibilnost “
2000/14/EC Jkoja se odnosi na emisije buke u okolig“
2011/65/EU ,0 ograni¢enoj upotrebi odredenih opasnih tvari u elektri¢noj i elektroni¢koj opremi “

i primjenjuju se sljede¢e norme i/ili tehnitke
specifikacije: EN 1SO 5395-1:2013/A1:2018, EN 1SO
5395-2:2013/A1:2016/A2:2017, EN IS0 14982:2009, EN
TEC 63000:2018.

Prijavljeno tijelo: 0404, RISE SMP Svensk
Maskinprovning AB, Box 4053, SE-904 03 Umea,
Sweden. , certificiralo je sukladnost s Direktivom Vije¢a
2000/14/EC, postupak kontrole kvalitete: Dodatak VI.

Informacije o emisiji buke potrazite u odjel jku Tehni¢ki
podaci na stranici 147.

Huskvarna, 2022-11-07

e e

(Claes Losdal, razvojni menadier / proizvodi za vrtove,
Husqvarna AB

Osoba odgovorna za tehni¢ku dokumentaci ju

C€
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TARTALOMJEGYZEK

BEVEZELE. i s 150 Karbantartds 156

Biztonsag... ...1561 Szallitds, tarolds és artalmatlanitds 160

0 sszeszerelés... .. 154 Ml szaki adatok...

U ZEMEITETE S vttt ettt enen 154 Megfelel§ségi nyilatkozat 162
Bevezeto

Termékleiras
A termék egy gyalog kisért forgoké ses flinyird, melya(z)

BioClip® technoldgia segitségével végzi el a fi tragydzdsra
valo vagasat.

A termeék attekintése

(4bra 1)

1. Fogantyu

2. Fékkar

3. Inditézsindr fogantyd ja

4. Meghajtékar (KLIPPO LB 553SQe)

5. Rezgéscsillapitd rendszer (KLIPPO LB 553SQe)
6. A fogantyi szogének bedllitasdra szolgald kar

7. Olajbednté nyilas fedele

8. Kipufogddob

9. Gyujtdgyertya

10. U zemanyagtartaly sapkd ja

11. Vagasi magassdgot szabalyozd kar

12. Kerékkaparé (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe)

13. Uzemanyagszelep
14. Vagoburkolat

15. Légszlird

16. Fogaskerék

17. Hajto ékszij

18. Késtarté

19. Kés

20. Alatét

21. Késtartd csavar

22. Rugdalatét

23, Mulcsozé dugé (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q)
24. Kezel6i kézikonyv

A terméken talalhato jelzések

(dbra 2) FIGYELMEZTETE S: A gondatlan vagy
helytelen hasznalat a kezel vagy mdsok
sériilését vagy halalat okozhat ja.

(4bra 3) Olvassa el figyelmesen a hasznalati

utasitédst, és gy6z6djon meg rdla, hogy
megértette azt, miel§tt a terméket
haszndlatba veszi.

Rendeltetésszerii hasznalat

A termék flnyirasra szolgal. Ne hasznalja a terméketegyéb
feladatokra.

(4bra 4) Legyen Ovatos a kivetett és visszapattano

targyakkal.
(4bra 5) A szemé lyeket és &llatokat
tartsa biztonsd gos tavolsdgbana
munkaterilettdl.
(4bra 6) Javitas vagy karbantartas elgtt allitsa lea
motort, és vegye le a gyl jtdskabelt.
(4bra 7) Figyelmeztetés: Tartsa tavol kezét és
labat a forgo alkatrészekt6l.
(4bra 8) Figyelmeztetés: Tartsa tavol kezét és
labat a forgo késektdl.
(4bra 9) Ez a termék megfelel a vonatkozé EK
irdanyelveknek.

(4bra 10) A termék megfelel a vonatkozd egyesiilt

kira lysagbeli iranyelveknek.
(abra 11) Az EU és az Egyesilt Kirdlysag
irdnyelveinek és jogszabdlyainak, és New
South Wales ,Kérnyezetben térténd
munkavé gzés szabdlyozdsa (zajszabédlyozas),
2017” iranyelvének megfeleld kornyezeti
zajkibocsatasi cimke. A termék garantdlt
hangtel jesitményszint jére vonatkozd adatok
megtald lhatok az alabbi részen:
Mdszaki adatok160. oldalon és a cimkén.

(4bra 12) Beolvashatd kéd.

Megjegyzes: 1 terneken talalhaté egyéb
szimb6 lumok/matricék az adott piacra vonatkozé jogi
kévetelményekre vonatkoznak.

15
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A terméken talalhato matrica, csak
Ausztralia és Uj-Zéland esetében
(4bra 13)

Tartsa tavol kezét és 1abat a forgd késektdl.

Euro V. kibocsatasi norma

FIGYELMEZTETES: & notor

modositasa érvényteleniti a termékre
vonatkozd eurdpai unids tipusjévéhagyast.

Termékszavatossag

A termékszavatossdgra vonatkozd jogszabdlyok
értelmében nem vagyunk felelések a termékeink d1talokozott
kdrokért az alabbi esetekben:

a termék javitasat helytelendl végezték;

a termék javitdsa nem a gyartotol szdrmazd vagydltala
jovahagyott alkatrészekkel tértént;

a terméket nem a gydrtdtdl szdrmazd vagy éltala
jovahagyott kiegészitdvel szerelték fel;

a termék javitdsat nem hivatalos szakszerviz vagy
jovahagyott egyéb szerviz végezte.

Biztonsag

Biztonsagi meghatarozasok

A figyelmeztetések, ovintézkedések és megjegyzéseck
a hasznd lati utasitds kiemelten fontos részeire hivjék fela
figyelmet.

FIGYELMEZTETES: ickor

haszndlatos, ha a kézikényv utasitasainak

be nem tartdsa esetén fenndll a kezel§ vagy a
kozelben tartdzkodok sériilésének vagy
halalanak veszé lye.

VIGYAZAT: Akkor haszndlatos, haa

kézikonyv utasitdsainak be nem tartasa
esetén fennall a vagyoni kar, illetve a termék
vagy a kérnyezd teriilet karosodasanak
veszé lye.

MegjegyZés: Tovabbi informacidt biztosit az adott

helyzetben sziiksé ges tennivalokrol.

Altalanos biztonsagi utasitasok

FIGYELMEZTETES: 1 ternek

haszndlata el§tt olvassa el az alabbi
figyelmezteté seket.

Ez a termék veszélyes, ha helyteleniil hasznalja, vagy
ha nem vigydz. A biztonsagi utasitdsok be nemtartdsa
sériiléssel vagy halallal jarhat.

A termék mikodés kézben elektromd gneses mez§t hoz
létre. Ez bizonyos kériilmények esetén hatdssallehet az
aktiv vagy passziv orvosi implantdtumokra. A sulyos vagy
haldlos sériilés kockdzatanak csokkentése érdekében
azt javasol juk, hogy az orvosi implantatumot haszndlé
személyek a termék alkalmazasa el§tt kérjék ki
orvosuk vagy az orvosiimplantdtum gydrtd jénak tandcsdt.
Mindig megfontoltan és elérelatéan cselekedjen. Ha

nem biztos benne, hogyan kell a terméket
specialis helyzetben Gzemeltetni, akkor hagyja

abba a tevékenységet, és beszéljen a Husqvarna
keresked6 jével a folytatas elGtt.

Ne feledje, hogy a kezeld felelGs a masokat ésa

md sok tulajdondt éré balesetekért is.

Tartsa tisztdn a terméket. Ugyeljen arra, hogy a jelekés
cimkék jol olvashatdak legyenek.

Ne engedje, hogy hasznaljak a terméket, amig nem
gondoskodott réla, hogy elolvassdk és megértsék

a hasznd lati utasitds tartalmat.

A terméket gyermekek nem hasznalhatjak.

Tartsa tdvol a gyermekeket a munkavégzési
terilett6l. Egy felelgs felnGttnek mindig jelen kell

lennie.

Ne hasznalja a terméket olyan személy, aki nem
ismeri a kezelési utasitdst.

Csokkent fizikai vagy szellemi képessé gekkel
rendelkezd személy csak feliigyelet mellett

hasznd lhatja a terméket. Egy felelds felngttnek
mindig jelen kell lennie.

Ne haszndlja a terméket, ha faradt, beteg, illetve
alkohol, drog vagy gydgyszer hatdsa alatt 411, Ez
negativ hatdssal van a latasara, az éberségére,a
koordindcidjara és az itélgképességére.

Ne hasznd 1 ja a terméket, ha hibds.

Ne valtoztassa meg a terméket, vagy ne hasznal ja, ha
feltehet8leg valaki mas valtoztatdsokat hajtott végre
rajta.

Ne médositson a motorfordulatszam-szabd lyozas

bed 11itd san.

A munkateriilet biztonsaga

FIGYELMEZTETES: 1 ternek

hasznd lata elétt olvassa el az alabbi
figyelmezteté seket.

A termék haszndlata elgtt tavolitsa el a kilonbgz6
targyakat, példdul 4gakat, gallyakat és koveket

a munkaterdletrgl.

A vagoszerkezetnek tkoz6 tdrgyak elrepilve

szemé lyek vagy targyak sériilését okozhatjak.

A kézelben d116kat és az d1latokat tartsa biztonsdgos
tavolsédghan a terméktgl.
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Ne hasznd1ja a terméket rossz idében, példaul
kédben, esében, erds szélben, nagy hidegben,
villamlas veszélyes esetén. A termék rossz id6jardsi
korilmények kozott vagy nyirkos, nedves helyeken térténd
haszndlata faraszté. A rossz id6jarés veszélyes
korilményeket, példdul csuszésfeliileteket okozhat.
Ugyeljen az olyan személyekre, targyakra és
helyzetekre, amelyek akaddlyozzak a termék
biztonsagos Uzemeltetését.

Ugyeljen az olyan akadd lyokra, mint a gydkerek,
kovek, gallyak, godrok és drkok. A magas fi

akada lyokat rejthet.

A lejtékén levd fd nyirdsa veszélyes lehet. Ne haszndlja
a terméket 15 foknal meredekebb lejtén.

Az emelked6knél/lejt6kné 1 mindig oldalirdnyban
mikédtesse a terméket. Ne haladjon felfelé vagy
lefelé.

Legyen koriiltekint§, ha olyan sarkok és targyak
kozelébe ér, amelyek gatol jak a tiszta kilatast.

Munkabiztonsag

FIGYELMEZTETES: 4 tcrnek

haszna lata elgtt olvassa el az aldbbi
figyelmezteté seket.

Bzt a terméket kizdrdlag fiives pazsitok nyirdsira
haszndlja. A termék mds feladatokra térténd

hasznd lata nem megengedett.

Haszndl jon személyi védGfelszerelést. Lasd:

Szemé lyi védéfelszereléslh2. oldalon.

Mindenképpen legyen tisztaban azzal, hogy
vészhelyzet esetén hogyan kell gyorsan leallitania
motort.

Soha ne inditsa el a motort zért térben vagy gydlékony
anyag kozelében. A motorbdl kijuté kipufogd fistok
forrék és szikrakat tartalmazhatnak, amelyek tizet
okozhatnak.

Ne hasznalja a késziléket, hacsak a kés és az
Gsszes boritas nincs megfelelden rogzitve. A nem
megfelelden rogzitett kés kilazulhat, és személyi
sérilést okozhat.

Ugyel jen arra, hogy a kés ne itkozzén olyan
targyakba, mint példdul kévek és gyokerek. Ez kdrt
tehet a késhen, és meghajlithatja a motor tengelyét.
A meghajlott tengely erds rezgést okoz,

és igy nagyon nagy a kockdzata annak, hogy a kés
meglazul.

Ha a kés valamilyen targynak Gtkozik vagy rezegni
kezd, azonnal dllitsa le a terméket. Hizza ki

a gy jtéskabelt a gyl jtégyertyabdl. Ellendrizze, hogy a
termék sériilésmentes—e. Javitsa meg

a sériléseket, vagy végeztesse el a szakszervizzela
Javitésokat,

Amikor a motor miikédésben van, soha ne rogzitse
tartésan a fékkart a fogantydhoz.

Helyezze a terméket stabil, vizszintes feliiletre, és
kapcsol ja be. Gondoskodjon arrdl, hogy a kés ne
itkdzzon se a talajba, se egyéb térgyakba.

Mindig maradjon a termék mégdtt, amikor mikédteti.
A termék Gizemeltetése sordn minden kerék legyena
talajon, és tartsa két kézzel a fogantydt. Tartsa tévol
kezét és labat a forgd késektgl.

Ne déntse meg a terméket, ha a motor jar.

Legyen Gvatos, amikor hdtrafelé hizza a terméket.

Soha ne emel je fel a terméket, ha a motor jér. Ha fel
kell emelnie a terméket, el8bb kapcsolja ki a motort, és

valassza le a gyl jtasvezetéket a gyd jtogyertyarol.

Ne sétaljon hatrafelé a termék miikodtetése soran.
Allitsa le a motort, ha olyan teriileteken halad at,
ahol nincs fli, példaul kavicsos, kovezett és
aszfaltozott jardak.

Ne fusson a termékkel, ha a motor jar. Mindig
sétaljon a termék mikodtetése soran.

Mliel6tt megvdltoztatnd a vagdsi magassdgot, allitsa le a

motort. Soha ne végezzen bedllitdsokat, amikor a motor

jar.

Soha ne hagyja a terméket feliigyelet nélkil jaré motor
esetén. Allitsa le a motort és gy6z6djon megarrél, hogy
a vagdszerkezet nem forog.

Biztonsagi utasitasok az
lizemeltetéshez

Személyi védofelszerelés

FIGYELMEZTETES: & ternek

hasznd lata eldtt olvassa el az aldabbi
figyelmezteté seket.

A személyi védéfelszerelés nem kiiszobéli ki tel jes
mértékben a sérilés kockdzatat, de csékkenti

a sérilés mértékét, ha bekovetkezik a baleset. A
megfeleld felszerelés kivélasztasaban kérjea
kereskedd segitségét.

85 dB-né1 magasabb zajszint esetén haszndljon
halldasvédst.

Hasznd1jon nagy teherbird s, csdszasmentes bakancsot
vagy cipét. Ne haszndlja nyitott cip8benvagy mezitlab
a terméket.

Visel jen vastag, hosszi szaru nadrdgot.

Visel jen véd6keszty(it, példaul a vagdszerkezet
felhelyezé sekor, ellendrzésekor vagy tisztitasakor.

Biztonsagi eszk6zok a terméken

FIGYELMEZTETES: 1 ternek

hasznd lata elétt olvassa el az alabbi
figyelmezteté seket.

Ne hasznaljon olyan terméket, amelynek hibdsaka
biztonsdgi eszkézei.

15
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Rendszeresen ellenbrizze a biztonsdgi eszkozoket. A
biztonsédgi eszkozok meghibdsoddsa esetén vegyefel a

kapcsolatot a Husqvarna szervizméhellyel.

A vagoburkolat ellendrzése

A vagdburkolat csokkenti a termék rezgését és a késokozta
sérilések kockdzatat.

Vizsgdlja meg a vagoburkolatot, hogy nincs rajta
sérilés, példaul repedés.

Fékkar

A fékkar a motor ledllitasdra szolgdl. Ha elengedia
fékkart, a motor ledall.

Amotorfék ellendrzé séhez inditsa el a motort, majd
engedje el a fékkart. Ha a motor 3 ma sodpercen
belil nem a1l le, allittassa be egy hivatalos Husqvarna
szakszervizben a motorféket. (4bra

14)

A rezgéscsillapito rendszer ellenérzése

FIGYELMEZTETES: 1 crss

rezgés a vérkeringési zavarokban szenvedd
szemé lyekné 1 ér- vagy idegsériilésecket
okozhat. Fordul jon orvoshoz, ha olyan
tiineteket tapasztal, amelyek az erds
rezgés hatdsara johettek létre. Ezek

a tinetek lehetnek tobbek kézott: zsibbadas,
érzéskiesés, bizsergés, szird érzés, fajdalom,
erGtlenség, a bér szinének

vagy feliletének megvdltozasa. A tiinetek
tobbnyire az ujjakban, a kézben vagy

a csuklgban jelentkeznek.

A rezgéscsillapitd rendszer csékkenti a fogantyukrezgését
miik6dé s ko zben.

A fogantyuban tald lhato acélcsé és a vagoburkolat
csokkenti a rezgés erGsségét. A KLIPPO LB

553SQe fogantyd ja emellett 4 rogzitett rezgéscsillapitd
egységgel is rendelkezik.

Ellengrizze, hogy nem taldlhatdo-e sériilés
a fogantyln és a rezgéscsillapité egységeken. (dbralb)

A szijvédé burkolat ellenérzése (KLIPPO LB 5535Qe)

A szijvéds burkolat csdkkenti a sériilések kockdzatdt,
és gondoskodik arrél, hogy az elszakadt hajté ékszij ne
repiilhessen le a termékrg1.

Gy6z6djén meg arrdl, hogy a szijvéds burkolat
sériilésmentes—e, és hogy megfelel@en van-e
felszerelve. (abra 16)

Kipufogodob

A kipufogddob minima lisra csokkenti a zajszintet, és
elvezeti a kipufogdgazokat a kezel6 kézelébs 1.

Hidnyzé vagy hibas kipufogddob esetén ne haszndlja a
terméket. A hibds kipufogddob néveli a zajszintet és a
tlizveszélyt.

FIGYELMEZTETES:

A kipufogddob erdsen felheviil hasznd lat
kézben és utdn, illetve, amikor a motor
alapjératon mikédik. Legyen dvatos

gyl lékony anyagok és/vagy g6zok kozelében a
tlizveszély elkeriilése érdekében.

A hangfog6 ellenérzése
Rendszeresen ellenérizze a kipufogddob megfeleld
Togzitését és épségét.

Uzemanyaggal kapcsolatos biztonsag

FIGYELMEZTETES: 1 tcrusk

haszndlata el6tt olvassa el az alabbi
figyelmezteté seket.

+ Ne inditsa be a terméket, ha lizemanyag vagy
motorolaj kerilt rd. Tavolitsa el a nem kivant
{izemanyagot/motorolajat és hagyja megszdradnia
terméket.

- Ha a kionlott Gizemanyag a ruhd jara cséppent, 61t6zz6n
at azonnal.

Ugyeljen arra, hogy ne keriiljén iizemanyag
a testére, mert az sériilést okozhat. Ha izemanyag
keriilt a testére, tavolitsa el szappannal és vizzel.

+ Ne inditsa be a motort, ha szivdrog a motor.
Vizsgalja meg rendszeresen a motort szivargas
szempontjabol.

+ Banjon dvatosan az izemanyaggal. Az (izemanyag
gyllékony, a gézei robbandsveszé lyesek, ezért sdlyos,
akar végzetes sériilést is okozhat.

+ Ne 1élegezze be az lizemanyag gézeit,
egészségkarosoddst okozhatnak. Gondoskodjon
megfeleld légaramlasrol.

+ Az Gzemanyag vagy a motor kézelében ne
dohd nyozzon.

+ Az Gzemanyag vagy a motor kézelébe ne tegyenforrd
térgyakat.

Ne tankol jon jérd motornal.
Vérjameg a tankoldssal, amig lehd1 a motor.

+ Tankolas eldtt nyissa meg lassan a tanksapkat, engedje
ki 6vatosan a nyomdst.

Ne beltérben tankoljon. A nem elegendé mérték(ilégaramlds

fulladds vagy szén-monoxid miatt egészségkarosoddst, akar

haldlt is okozhat.
Hizza meg teljesen az (izemanyagtartdly sapkd jat. Ha az
lizemanyagtarta ly sapka ja nincs meghlzva,
tlizveszé 1yt okozhat.

Beinditds eldtt vigye a terméket legaldbb 3 m
tavolsdgra a tankolds helyétél.

1911 - 003 - 13. 10. 2022

153



Ne toltse teljesen tele az U(zemanyagtartdlyt. HE
hatdsdra az (zemanyag kitdgul. Hagyjon egy kis
helyet az (izemanyagtartdly tetejénél.

Biztonsagi utasitasok

a karbantartashoz

FIGYELMEZTETES: 1 tcrusk

haszndlata elGtt olvassa el az alabbi
figyelmezteté seket.

A motorbél szdrmazd kipufogdgazok szén- monoxidot
tartalmaznak, amely szagtalan, mérgezd, rendkiviil
veszé lyes gaz. Ne inditsa be a motort beltérben vagy zdrt
helyen.

A termék karbantartasa elétt dllitsa le a motort, éshizza
ki a gyGjtaskabelt a gyt jtogyertyabol.

A vdgoszerkezet karbantartdsakor haszndljon
véd8kesztylit. A kés nagyon éles, kénnyen
megvéghat ja maga t.

A gyartd altal nem jovahagyott tartozékok és
véltoztatd sok sdlyos sériilést vagy haléd1t okozhatnak.
Ne végezzen modositasokat a terméken. Csak

a gyartd altal jovahagyott tartozékokat hasznaljon.

Ha a karbantartdst nem megfeleléen és rendszeresen
végezték el, n6 a termék sériilésénekés karosodd sdnak
kocka zata.

Csak a felhasznd 101 kézikényvben megadott
karbantartdst végezze el. Minden egyéb szervizelés
csak hivatalos Husgvarna szervizmidhely végezhet.
Végeztesse a termék rendszeres szervizelését
hivatalos Husqvarna szervizméihellyel.

A sériilt, kopott vagy torétt alkatrészt cserélje ki.

Osszeszerelés

Bevezeto

FIGYELMEZTETES: & ccrnek

Gsszeszerelése eldtt el kell olvasnia és meg
kell értenie a biztonsagrol sz6lé fejezetet.

FIGYELMEZTETES: 1 ternek

Osszeszerelése elgtt tavolitsa el
a gyl jtogyertya kabelét a gyl jtogyertyabol.

A fogantyl felszerelése és beallitasa

1. Tavolitsa el a fogantyGanyat és az aldtétet a felsé
fogantyin tald lhato lemezrgl.

2. Helyezze a felsé fogantyit az alsé fogantyura.

VIGYAZAT: Ugyel jen arra, hogy

a vezetékek ne akad janak be és ne
sériil jenek meg.

3. Rogzitse az alatétet és a fogantyGanyat. (abra 17)

4. Fal mentén toérténd hasznalat esetén a fogantyd oldalra
forditdsaval megfeleld mikodési poziciébadllithatja a
terméket. (dbra 18)

5. Allitsa a fogantyikart a megfeleld magassdgba

a) KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q: Forditsa el a
vazon taldlhatd beallitokerekeket a fogantyu
fiiggdleges bed1litdsahoz. (dbra 19)

b) KLIPPO LB 442Q: Lazitsa meg az anyat, és allitsa
be fiigg6legesen a fogantylkart. Hizza meg az anyat,
amikor a fogantyikar a megfelel§helyzetben van.
(dbra 20)

¢) KLIPPO LB 553SQe: Emel je fel
a fogantydbedllitd elemet, majd mozgassa eldre
vagy hdtra a fogantydt magassaganak
beallitasahoz. A fogantyi magassaga 2kiilénbozé
helyzetbe &llithat. (dbra 21)

A mulcsozé dugo dsszeszerelése
(KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q)

1. Déntse hatra a terméket gy, hogy a gydjtogyertya
felfelé nézzen.

2. Illessze a mulcsozd dugd csapszegeit a nyildsokbaa
vagoburkolat belsé oldala felgl. (abra 22)

3. Régzitse amulcsozd dugd csavarjait a véagdburkolatkilsé
oldala felgl. (3bra 23)

Uzemeltetés

Bevezeto

FIGYELMEZTETES:  ernek

niikédtetése elgtt el kell olvasnia és meg
kell értenie a biztonsdgrél szolo fejezetet.

Husqvarna Connect

A Husqvarna Connect egy ingyenes mobilalkalmazas. A
Husqvarna  Connect alkalmazds kib@vitett funkcidkat
biztosit Husqvarna termékéhez:

B6vebb termékinformécidk.
Informdcidk és segitség a termékalkatrészekkel ésa
szervizeléssel kapcsolatban.

15

1911 - 003 - 13. 10. 2022



A Husqvarna Connect hasznalatanak
megkezdése

1. Téltse le a Husqvarna Connect alkalmazdst
mobileszkozére.

2. Regisztrdljon egy fidkot a Husqvarna Connect
alkalmaz3 sban.

3. A termék csatlakoztatasahoz és regisztralasdhoz
kovesse a Husqvarna Connect alkalmazd sban
megjelend utasita sokat.

A termék miikodtetése elott

1. Olvassa el figyelmesen a haszndlati utasitast, és
gy626djon meg réla, hogy megértette azt.

2. Vizsgalja meg a vagoszerkezetet, hogy
meghizonyosodjon réla, hogy megfeleléen van—e
rogzitve és beallitva. Lasd A vagoszerkezet
ellengrzésel57. oldalon.

3. Toéltse fel az izemanyagtartalyt. Lasd Tankold s155.
oldalon.

4. Toltse fel az olajtartdlyt, és ellenfrizze az olajszintet.
Lasd Az olajszint ellenérzésel58. oldalon.

Tankolas

Ha elérhetd, hasznaljon kornyezetbardt/alkildt benzint.Ha
kérnyezetbardt/alkilat benzin nem 411 rendelkezésre,
haszndljon jo mingségl, legalabb 90-es oktdnszamd

6 lommentes vagy 6 lomtartalmi benzint.

VIGYAZAT: \e haszna1jon 90 RON

(87 AKI) oktdnszaminal gyengébb benzint.
Ezzel kart tehet a termékben.

1. Lassan nyissa ki az Gzemanyagtartaly sapkdjat,
hogy kiengedje a nyomd st.

2. Téltson fel lassan a tartdlyt az izemanyagkannaval.
Ha kiémlott az Gizemanyag, t6rdlje le egy
kendével, és hagyja, hogy a megmaradt Gzemanyag
felszaradjon. (abra 24)

3. Tartsa tisztdn az lizemanyagtartaly sapkd janak
kérnyéké t.

4. Huzza meg teljesen az lzemanyagtartdly sapkdjat. Ha

az Uzemanyagtartaly sapkadja nincs

tlizveszé lyt okozhat.

meghtzva,

5. Vigye legalabb 3 m (10 14b) tévolsdgra a terméket a
tankolds helyété1, mielgtt beinditand.

A vagasi magassag beallitasa

A vdgdsi magassag a KLIPPO LB 442Q esetén 4, a
KLIPPO LB 553SQe esetén 5, a KLIPPO LB 448,
KLIPPO LB 448Q esetén pedig 6 szintre allithato.

1. A végési magassédg ndveléséhez vagy csokkentéséhez
mozditsa el a vagasi magassagotszabdlyozé kart.

a) A KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448, KLIPPO
LB 448Q esetén mozgassa a vagasi magassagot
szabd 1yozd kart el8refelé a végdsi magasség
néveléséhez. Mozgassa a vagdsi magassdgot
szabd 1yozd kart hatrafelé a végdsi magasség
csokkentéséhez. (dbra 25)

b) A KLIPPO LB 553SQe esetén mozgassa
a vagadsi magassdgot szabalyozd kart hdtrafeléa
vagasi magassdg noveléséhez. Mozgassa
a vagasi magassagot szabdlyozd kart elérefeléa
vagasi magassd g csokkentéséhez. (dbra 26)

VIGYAZAT: »e sllitsa tal alacsonyraa

vagdsi magassdgot. A kések a talajba
itk6zhetnek, ha a pazsit felilete nem
egyenletes.

A termeék elinditasa

L.

Ll e

o1

>

=

Gy6z6djon meg rdla, hogy a gyl jtéskabel
csatlakozik a gyd jtégyertyahoz.

Nyissa ki az lizemanyagszelepet. (abra 27)
Maradjon a termék mogétt.

Hizza a fékkart a fogantyGhoz. (dbra 28)

Fogja meg a berantokotél fogantyijat jobb kézzel.

Lassan hizza ki a berdntdékételet, amig ellend 114 stnem
érez.

Erételjes mozdulattal rédntsa be a motort.

FIGYELMEZTETES: \e tekerje

a berantokotelet a keze koré.

VIGYAZAT: Ne hizza ki teljesen

a berantokotelet. A berantokotél kihizdsat
kévetden ne engedje el a kotél fogantydjét.

A termék leallitasa

Ha csak a meghajtast szeretné ledllitani, kissé
engedje el a fékkart.
A motor led llitasdhoz teljesen engedje el a fékkart.

Zarja el az (izemanyagszelepet. (dbra 29)

A kerekeken levé meghajto hasznalata

(K

LIPPO LB 553SQe)

Nyomja le a meghajtékart. (dbra 30)

Miel§tt maga felé hizza a gépet, kapcsol ja ki
ameghajtast, és tolja el@re a gépet kb. 10cm-re.
Kissé engedje el a fékkart a meghajtds
kikapcsoldsédhoz, példdul abban az esetben, ha
akadd ly kézelébe ér.
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Megfe|e|6 eredmény elérése © Minden alkalommal md s irdnyban haladjon, hogy ne
alakul janak ki s&vok a pdzsiton.
Hasznaljon mindig éles kést. A tompa kés egyenetlen
eredményt ad, és a f(i vagsi feliilete megsdrgul. Az
éles kés egyben kevesebb energidtigényel, mint a
tompa kés.

Tartsa tisztdn a vdgdburkolatot. A vagdéburkolat belsé
oldalén lerakddott i és szennyez8dés ronthatja a
végdsi eredményt. Lasd: A termék kiilsétisztitdsal5T.
oldalon.

Ne nyirjon le tobbet a fi hosszénak ¥-anal. El6szér nagy

vagasi magassagot allitson be, és Ugy nyirjon. Vizsgalja

meg az eredményt, és csokkentse a vagdsimagassagot

egy megfeleld szintre. Ha nagyon magas a f{i, lassan

és szikség esetén 2-szer nyirjon.

Karbantartas

4 Részletesebb informdcidért ldsd: www. husqvarna. com.
Bevezetés !
z . Karbantartasi terv
FIGYELMEZTETES. Karbantartas
el6tt el kell olvasnia és meg kell értenie A karbantartasi intervallumok meghatarozasakor
a biztonsagrol sz616 fejezetet. a termék napi haszndlatat feltételeztik. Az intervallumvdltozik, ha
a terméket nem napi rendszerességgel hasznalja.
A gépen végzett milnden szerviz- és iﬂVita’Si munkd lat A *-gal jelé1t karbantartasokhoz az utasitd sokat 1dsd:
szakképzettséget igényel. Garantdljuk Biztonsdgi eszkézok a termékenl52. oldalon.

a professziondlis javitdsok és szervizelés lehetdségét. Ha
markakereskedd je nem szervizmdhely, forduljon hozzd juk
a legkdzelebbi szervizmihellyel kapcsolatban.
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Karbantartas

Naponta Hetente Havi

Végezzen altalanos ellenérzést

X

Ellenérizze az olajszintet

Tisztitsa meg a terméket

Tisztitsa ki a légsziirdt

Ellenérizze a vagdszerkezetet

Ellenérizze a vagdburkolatotx

Ellendrizze a fékkartx

Il Rl Rl N e

Ellengrizze a hangfogdtx

Ellendrizze a gyl jtogyertydt

Ellendrizze a hajté ékszij épségét

Tisztitsa ki a sebvaltohdzat

A(z) KLIPPO LB 448 tipus esetében. Cserélje ki az olajat (el§szor 5 éra
hasznalat utdn, majd minden 25 éra hasznd lat utan és évente)

A(z) KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe tipus

esetében. Cserélje ki az olajat (el8szér 5 6ra hasznalat utdn, majdminden 50 X

ora haszndlat utdn és évente)

(Cserélje ki a levegGszirgt

Ellenérizze az (izemanyagrendszert

Ellendrizze és allitasa be a hajtast (tengelykapcsold vezeték)

Altalanos ellenérzés

Ellengrizze, hogy az anyak és csavarok megfelel§enmeg

vannak-e szoritva a terméken.

A termék kiilsd tisztitasa
Kefével tavolitsa el a leveleket, a fiivet és az egyéb
szennyez6dé seket.
Gy6z6djon meg rd la, hogy a motor tetején levé
levegdbeémld nyilds nines eltomédve.
Ne hasznd 1 jon nagynyoma st mosét a termék
tisztitdsahoz.
Ha vizzel tisztitja a terméket, ne irdnyitsaa
vizsugarat kézvetleniil a motorra.

A hajto ékszij ellenérzése és
a sebvaltohaz tisztitasa (KLIPPO LB
553SQe)

1. Tavolitsa el a csavarokat a szijvédé burkolatrdl. (3bra
16)

2. Hizza el6re, majd tévolitsa el a szijvéds burkolatot. (4bra
31)

3. [Ellendrizze a hajtd ékszij és az ékszijtédrcsa épségét.

4. Tavolitsa el a leveleket, fiivet és piszkota
hajtémihazbol egy kefével. (abra 32)

A vagoburkolat belsé feliiletének
tisztitasa

1. Forditsa a terméket az oldalara a hangfogdval lefelé.

VIGYAZAT: Ha a terméket

a légsziirgvel lefelé forditva &llitja,
a motor karosodhat.

2. Mossa le vizzel a vagéburkolat bels§ feliletét.

A vagoszerkezet ellendrzése

FIGYELMEZTETES:  ternek

véletlen elinditdsdt elkeriilendd, hiuzza ki
a gyljtéskdbelt a gydjtégyertyabél.

FIGYELMEZTETES:

A végészerkezet karbantartdsakor
hasznd1jon védékesztydt. A kés nagyonéles,
kénnyen megva ghat ja magdt.
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1. Ellendrizze a végdszerkezetet sériilés, repedés
szempont jabo1. Mindig cserélje ki a sériilt
va gdszerkezetet.

2. Nézze meg a kést, hogy sériilt-e vagy tompa-e.

Megjegyzés: 1 kes ¢leréset kovetsen ki kell

egyenstlyozni. Végeztesse a kés élezését, cseréjét

és kiegyensulyozasat szervizkdzponttal. Ha olyan akadalyba
Utkozott, amely megallitotta a terméket, cserélje ki a sérilt

kést. Vizsgdltassa meg

a szervizkozpontban, hogy élezheté-e a kés, vagy pedig

cserét igényel-e.

3. Térolje le a nivopalcardl az olajat.

4. Helyezze teljesen a nivopdlcdt az olajtartd lyba. Huzza
meg az olajtartdly sapkdjat, hogy biztosan jolfelmérhetd
legyen az olajszint.

5. Vegye ki a nivopalcat.

6. Vizsgdlja meg az olajszintet a nivopdlcén.

7. Ha az olajszint alacsony, téltse fel a tartdlyt
motorolajjal, és ellenfrizze Ujra az olajszintet.

(&bra 40)

A kés cseréje

1. Rogzitse a kést egy fadarabbal. (4bra 33)

2. Tavolitsa el a késtartd csavart, a rugds aldtétet ésa
kést. (abra 34)

3. Ellenérizze, hogy a késtamasz és a késtartd csavarnem

sérilt-e meg.

a) Akés vagy a késtdmasz cseré je eseténa
késtarto csavart, a rugds alatétet és
a sirlodotdresat is ki kell cserélni.

4. Ellendrizze a motor tengelyét, hogy nincs-e
meghajolva.

5. Az 0j kés régzitésekor Ggyeljen arra, hogy a hajlitottvégek

a vagéburkolat felé nézzenek. (abra 35)

6. Helyezze a surlédétarcsat és a késta
késtdmaszhoz. (abra 36)

7. Gy6z6djon meg rola, hogy a kés igazodik-ea
motortengely kozéppont jahoz. (dbra 37)

8. Rogzitse a kést egy fadarabbal. (3bra 38)

9. Helyezze fel arugds alatétet, és hlzza mega
csavart 70 Nm nyomatékkal. (abra 39)

10. Forgassa meg a kést kézzel, és figyelje, hogy
szabadon forog-e.

FIGYELMEZTETES:

Hasznaljon védgkesztyit. A kés nagyon

éles, kénnyen megvaghatja magat.

11. Inditsa be a terméket, hogy tesztelje a kést. Ha a
kés nincs megfelelGen rogzitve, a termékben

rezgés tapasztalhatd, vagy a vagdsi eredmény nem

kielégitd.

Az olajszint ellendrzése

VIGYAZAT: Ha az olajszint tulsdgosan

alacsony, kar keletkezhet a motorban.

Ellengrizze az olajszintet, mielétt elinditjaa

terméket.

1. Helyezze a terméket vizszintes talajra.

2. Vegye le az olajtartaly sapkd jat a rogzitett
nivopa lcéval egyiitt.

MegjegyZéS: Haszné1jon egy tdlcsért az olaj

melléomlésének megel §zé séhez.

A motorolaj cseréje
FIGYELMEZTETES: A motorolaj rendkivil

forrd kézvetlendl a motor ledllitdsa

utan. Vérja meg, amig leh(il a motor, mieléttleereszti a
motorolajat. Ha motorolaj keriil

ab@rére, vizzel és szappannal mossa le.

(abra 41)

1. Hizza ki a gyd jtaskabelt a gy jtogyertyabol.
2. Vegye le az olajtartaly sapka jat.

3. Eressze le a motorolajat.

a) Olajleereszt§ csavarral rendelkezd tipusok
esetén: Tegyen egy tartalyt az olajleeresztd
csavar ala, hogy a motorolajat ¢sszegy(jtse.

b) Olajleereszté csavar nélkiili tipusok esetén, vagyha
nem lehet az olajleereszté csavar ala tenni egy
tartdlyt: Egy olajszivattydval (kiegészit§) eressze le a
motorolajat az olajtartd lybol.

4. Téltse fel az olajtartalyt az alabbi részben ajanlott
tipust, Gj motorolajjal: Mdszaki adatok160. oldalon.

5. Ellengrizze az olajszintet. Lasd: Az olajszint
ellengrzésel158. oldalon.
Légsziiré

. /
Megjegyzes: A hossz( ideje haszndlt légszlirét nem

lehet tel jesen kitisztitani. A légsziir6t rendszeres

id6kozonként cserélje ki, Mindig cserélje ki a sériltlevegbsziirdt.

A leveg6sziiré eltavolitasa és felszerelése
(KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe)

FIGYELMEZTETES: taszns 1jon

védékeszty(it.

1. Nyomja be a légszlir6 fedelén talalhatd fiileket.

15
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2. Ovatosan tavolitsa el a légszlirg fedelét (A)a cserélje ki. A hibds levegdszliré karosithatjaa
motorrdl. motort.
3. Tavolitsa el a leveg§szlirét (B) és a habszivacs
sztirét (C). (abra 42) 1. Nyomja le a reteszeldfileket (A), majd tdvolitsa ela
4. Ellendrizze, hogy nem kérosodotie a 1égsutré. levegdszlire fedelét (B) és a levegdsziirdt (C). (dbra 44)
Cserélje ki a sérilt levegdsz(irdt. 2. Utogesse a levegdszlir6t egy kemény feliiletnek, vagy
5. Tisztitsa meg és ellendrizze a levegdszlir6t. Lasd:A iul\;alssa ki stritett levegdvel a szlrd tiszta oldala
leveg@szlird megtisztitasa (KLIPPO LB 4420, eok
KLIPPO LB 448Q, KLTPPO LB 553SQe) 159. A .
oldalon © VIGYAZAT. A szennyezédé sek
) eltdvolitasahoz ne haszndljon
6. Abeszerelést forditott sorrendben végezze el. kefét, ezzel ugyanis benyomja
A Ievegészﬁrc’i megtisztitésa (KLIPPO LB a szennyez§déseket a levegdszlirgbe.
442Q. KLIPPO LB 448Q. KLIPPO LB 3. Tisztitsa meg a levegdsziré—tartét (D) és a
) - levegGszliré fedelét egy nedves ruhdval.
VIGYAZAT: Ne niksdtesse amotort _
levegdsz(iré nélkil vagy piszkos VIGYAZAT: gyeljen arra, hogy ne
leveggszlirgvel. keriil jon szennyezGdés a légesatornaba (E).
VIGYAZAT: 12 » légszlird sérilt vagy 4. Szerelje be a levegGsz(irdt. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a

nem sikerdl teljesen megtisztitani,
cserélje ki. A hibds levegGsziirG karosithatjaa
motort.

L.

o

A leveg6sziiré megtisztitasa (KLIPPO LB 448)

Nyomja le a reteszeldfiileket (A), majd tavolitsa ela
levegGszlirg fedelét (B) és a levegdszirGt (C). (abra
43)

U togesse a levegdsziir6t egy kemény feliiletnek, vagy

fuvassa ki siiritett levegGvel a szlir6 tiszta oldala
felgl.

VIGYAZAT: A szennyez6dé sek

eltavolitasahoz ne hasznd 1 jon
kefét, ezzel ugyanis benyomja
a szennyezGdéseket a levegdsziirGbe.

Tisztitsa meg a levegszlirg-tartot (D) és a
leveg@sziird fedelét egy nedves ruhaval.

VIGYAZAT: Ugyel jen arra, hogy ne

keriil jon szennyez§dés a légcsatorndba (E).

Szerelje be a légsziirt. Gy6z6djon meg arrdl, hogya
sz(irg szorosan illeszkedik a leveg§sziir6-tartdba.

Helyezze fel a levegdszlirg fedelét, kezdve az alsd
filekkel.

Vi GYAZAT: Ne mikd dtesse amotort

leveg6szlirg nélkil vagy piszkos
levegésziirgvel.

VIGYAZAT: 1. = leveg8szlirs sériiltvagy

nem sikeriil tel jesen megtisztitani,

o1

sziir6 szorosan illeszkedik a levegGszlir6— tartdba.

Helyezze fel a levegésziir6 fedelét, kezdve az alsé
filekkel.

A gyujtogyertya ellendrzése.

VIGYAZAT: Hasznalja mindig az elgirt

tipusu gydjtégyertyat. A nem megfeleld
gyl jtogyertya kdrosithatja a terméket.

Vizsgalja meg a gyl jtogyertyat, ha gyenge a motor,

nehezen indul, vagy egyenetlen az alapjarata.

A gy jtégyertya elektrodai kézotti lerakddasok

kialakuldsdnak csékkentése érdekében tartsa be az

aldbbi utasitd sokat:

a) gondoskodjon az alapjarati fordulatszém
negfeleld beallitasarol;

b) gondoskodjon a megfeleld (izemanyag-
keverékrél;

¢) gondoskodjon a levegdsz(iré tisztasagardl.

Ha a gyl jtégyertya piszkos, tisztitsa meg, és

ellen6rizze, hogy a szikrakéz megfelelé—e, ldsd:

Méiszaki adatok160. oldalon. (dbra 45)

Sziikség esetén cserélje ki a gydjtégyertyét.

Az iizemanyagrendszer ellenérzése

Vizsgdlja meg az Gizemanyagtartdly sapka jat ésa
sapka tomitését, hogy ellenérizze, nincs-e
megsérilve.

Vizsgdlja meg az (zemanyag-vezetéket, hogy
ellendrizze, nincs—e szivdrgés. Ha az (zemanyag-
vezeték sériilt, cseréltesse ki egy szervizmiihellyel.
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Szallitas, tarolas és artalmatlanitas

Szallitas és raktarozas

A termék és az lzemanyag tdroldsahoz és
szallitasdhoz gy6z6djon meg réla, hogy nincsenek
szivargdsok vagy g6zok. Szikra vagy nyilt lang, példaul
elektromos késziilékektd1 vagy kazdnoktdl, tiizet okozhat.

Mindig engedélyezett tartd lyokat hasznaljon az

(izemanyag taroldsara és szallitdsira.

Ha a terméket hosszabb ideig tarolja, Gritse ki az
lizemanyagtarta lyt. A felesleges lizemanyagot adjale

egy erre kijelolt gylijtéponton.

Biztonsagosan régzitse a terméket szallitds sordn,a

sérilés és baleset elkeriilése érdekében.

Tartsa a terméket zarhato helyen, ahol gyermek
vagy jogosulatlan személy nem férhet hozzd.

Tartsa a terméket szédraz és fagymentes helyen.

Hulladékkezelés

Kévesse a helyi jrahasznositasi el§irdsokat és a
vonatkozo szabdlyozésokat.

A haszndlt vagy felesleges vegyi anyagot, példaula
motorolajat vagy az lizemanyagot, adja le
egy szervizkézpontban vagy egy erre kijeldlt

gyl jtéponton.

A mar nem hasznd It terméket, kiildje vissza a
Husgvarna keresked6hoz, vagy adja le egy
Ui jrahasznosita si ponton.

Miszaki adatok

Miszaki adatok

wrrels [amowun | Mozl | 4ol

Motor

Ma rka Husqvarna Honda Husqvarna Husqvarna

Tipus HS 166AP GCVx—145 HS 166AP HS 166AP
Egyhengeres, 4 Egyhengeres, 4 Egyhengeres, 4 Egyhengeres, 4

Motortipus Gtem(i, kénysze-ritett| Gitemd, kénysze-ritett| Gtemli, kénysze-ritett| Gtem, kénysze-ritett

léghtitéses, OHV

léghitéses, OHV

léghiitéses, OHV

léghitéses, OHV

3

Lokettérfogat, cm 166 145 166 166
Fordulatszam, ford./perc 2900 2900 2900 2900
Névleges motortel jesitmény, kW 6 2,75 2,7 2,75 2,75
Gyujtasrendszer

Gyl jtogyertya i[IgSTq_V; e NGK BPR5ES ill'aqu_Vfr“a illgqu_Vfr“a
Elektrédahézag, mm 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8

Uzemanyag- és olajozasi rendszer

Motor kenési tipusa

Frocskolé ses

Frocskolé ses

Frocskolé ses

Frocskolé ses

U zemanyagtarta ly Grtartalma, liter

1,5

0,9

1,5

1,5

% A motor feltintetett névleges teljesitménye az adott motormodell tipikus legydrtott motorjanak a J1349/ 101585 sz.

SAE-szabvdny szerint mért dtlagos nettd teljesitménye (a megadott fordulatszam mellett).

A so-rozatgyartott

motorok esetén ez az érték eltéré lehet. A végsd termékbe épitett motor tényleges leadott teljesitménye az Gizemi
fordulatszamtdl, a kérnyezeti kériiIményektl és egyéb értékektd] fiigg.

16
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KLIPPO LB
442qQ

KLIPPO LB 448

KLIPPO LB
448Q

KLIPPO LB
5535Qe

Olajtartdly Grtartalma, liter

0,5

0, 55

0,5

0,5

Motorolaj °7

Husqvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30/SAE 10W-30

Tomeg

Ures tartalyokkal, kg 25,5 27,5 29,0 38,5
Zajkibocsatas *

Hangtel jesitményszint, mért dB (A)érték 99 90 93 95
Hangtel jesitményszint, garantalt, Lwa .

dB (A) 94 91 93 96
Zajszintek *

Hangnyomdsszint a felhasznald fulé—nél, 81 77 79 83
dB ()

Rezgésszintek, ahveq

Fogantyd, m/s? 5,1 4,5 4,2 3,4
Véagofelszerelés

Va gd si magassdg, mm 34-55 30-60 30-60 28-65
Véagoszélesség, mm 420 480 480 530

Mulcsozd — 42 cm

Mulcsozd — 48 cm

Mulcsozé — 48 cm

Mulcsozé — 53 cm

Kés

5028812-10 5028813-10 5028813-10 2956732-20
Meghajtas
Sebesség, km/éra - - - 41,8

T Hla SAE-30 tipust olajat hasznd Inak +5 °C alatti hémérsékleten, fenndll a kockdzata, hogy az nem képes biztositani a
motor megfeleld kenését. Ez a motor sérilését okozhatja. Lasd: A motorolaj cseré jel58. oldalon Az alacsony
hémérséklet mellett alkalmazandd megfeleld olajtipusra vonatkozéan.

8 A kérnyezetben a 2000/14/FK sz. EK irdnyelvvel 6sszhangban hangtel jesitményként mért zajkibocsdtds (Lwa).

59

(A) tipikus statisztikus ingadozdsdval (szérasaval) rendelkeznek.
60 Rezgésszint az IS0 5395 szabvény szerint. A rezgésszintre vonatkozé jelentési adatok a 0,2 m/stipikus
statisztikus ingadozdsdval (szérdsaval) rendelkeznek.

Hangnyomd sszint az IS0 5395 szabvédny szerint. A zajnyomdsszintre vonatkozd jelentési adatok az 1,2 dB
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Megfelel6ségi nyilatkozat

EU megfeleloségi nyilatkozat

A Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Sweden (tel. :
+46-36-146500), a sajat feleldsségére kijelenti, hogy
a termék:

Leiras Flinyire

Marka Husqvarna

Tipus/modell KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
Megjelélés 2022-as és U jabb sorozatszamok

teljes mértékben megfelelnek a kovetkezé EU-
iranyelveknek és szaba lyozasoknak:

Iranyelv/rendelet Leiras

2006/42/EK Lgépre vonatkoz¢”

2014/30/EU Jelektromd gneses megfelel§ségre vonatkozo”

2000/14/EK Jkdrnyezeti zajkibocsdtasra vonatkozd”

2011/65/EU ,az ?gygs 'veszélyes ?myagok elektromos és elektronikus berendezé sekben valé alkalmazd— sanak
korla tozdsara vonatkozo”

valamint hogy az alabbi szabvdnyok és/vagy mliszaki
el6irdsok keriiltek alkalmazdsra: EN 1S0 5395-1:2013/
A1:2018, EN ISO 5395-2:2013/A1:2016/A2:2017, EN
1S0 14982:2009, EN IEC 63000:2018.

Bejelentett tandsitasi szervezet: A(z) 0404, RISE SMP
Svensk Maskinprovning AB, Box 4053, SE-904 03
Umed, Sweden. igazolja a Bizottsdg 2000/14/EK jeldi
irdnyelve VI., megfeleldségértékelési eljaras cimi fiiggelékének
valo megfelelést.

A zajkibocsatésra vonatkozo ta jékoztatast illetGen tekintse
at a kovetkezGt: Miszaki adatokl60. oldalon.

Huskvarna, 2022-11-07

A N U

Claes Losdal, Fejlesztési Igazgaté/Kertmiivelési
termékek, Husqvarna AB

A mGszaki dokumentdcidk felelgse

C€
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Introduzione

Descrizione del prodotto

I1 prodotto & un tagliaerba rotativo con operatore a piedi
che utilizza BioClip® per tagliare 1'erba da utilizzare
come fertilizzante.

Panoramica del prodotto
(Fig. 1)

Impugnatura / manubrio

Impugnatura del freno motore

Impugnatura della fune di avviamento

Leva di azionamento (KLIPPO LB 553SQe)
Sistema di smorzamento delle vibrazioni (KLIPPO
LB 5535Qe)

6. Leva per la regolazione dell'angolatura
dell'impugnatura

7. Tappo dell'olio

8. Marmitta

9. Candela

10. Tappo del serbatoio del carburante
11. Leva altezza di taglio

12. Raschiatore ruota (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
448Q, KLIPPO LB 553SQe)

13. Valvola del carburante
14. Coperchio di taglio

15. Filtro dell'aria

16. Cambio

17. Cinghia di trasmissione
18. Supporto lama

19. Lama

20. Rondella

21. Bullone lama

22. Rondella elastica

23. Tappo per mulching (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
448Q)

24, Manuale dell’operatore
Simboli riportati sul prodotto

(Fig. 2) AVVERTENZA: L'uso improprio del
mezzo pud provocare lesioni anche

mortali all'operatore o a terzi.

Uso previsto

Utilizzare il prodotto per tagliare 1'erba. Non utilizzare il
prodotto per altre attivita.

(Fig. 3) Prima dell'uso, leggere per intero il
manuale dell'operatore e accertarsi di
aver compreso le istruzioni.

(Fig. 4) Prestare attenzione a oggetti lanciati o
rimbalzati.

(Fig. 5) Mantenere le persone e gli animali a una
distanza di sicurezza dalla zona di lavoro.
(Fig. 6) Arrestare il motore e rimuovere il cavo di
accensione prima di effettuare interventi di
riparazione o manutenzione.

(Fig. 7) Avvertenza: Tenere le mani e i piedi
lontani dalle parti rotanti.

(Fig. 8) Avvertenza: Tenere mani e piedi lontani
dalla lama rotante.

(Fig. 9) 11 prodotto & conforme alle direttive CE
vigenti.

(Fig. 10) Questo prodotto & conforme alle direttive
del Regno Unito vigenti.

Emissioni di rumore nell'ambiente in
conformita alle direttive e alle norme UEe
UK e alla norma del Nuovo Galles del

Sud in materia di protezione dell'ambiente
"Protection of the Environment Operations
(Noise Control) Regulation 2017". Il livello
di potenza sonora garantito del prodotto &
specificato in Dati tecnici alla pagina 173
nonché sull'etichetta.

(Fig. 11)

(Fig. 12) Codice scansionabile.

Nota: altri sinboli/decalcomanie sul prodotto si
riferiscono ai requisiti legali specifici del mercato.
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Decalcomania sul prodotto, solo per
Australia e Nuova Zelanda
(Fig. 13)

Tenere mani e piedi lontani dalla lama rotante.

Emissioni Euro V

AVVERTENZA: 1.2 nanomissione del

motore rende nulla 1'omologazione UE del

responsabili per eventuali danni causati dal nostro
prodotto se:
11 prodotto viene riparato in modo errato.
11 prodotto viene riparato con parti che non
provengono o non sono omologate dal produttore.
11 prodotto contiene un accessorio che non proviene
onon & omologato dal produttore.
11 prodotto non viene riparato presso un centro
di assistenza autorizzato o presso un'autorita

prodot to. competente.
Responsabilita del prodotto
Come indicato nelle leggi vigenti in materia di
responsabilita obbligatoria sul prodotto, non siamo
Sicurezza

Definizioni di sicurezza

Le avvertenze, le precauzioni e le note sono utilizzate
per evidenziare le parti importanti del manuale.

AVVERTENZA: vtilizzato se @

presente un rischio di lesioni o morte
dell'operatore o di passanti nel caso in
cui le istruzioni del manuale non vengano
rispettate.

ATTENZIONE: Utilizzato se &

presente un rischio di danni al prodotto, ad
altri materiali oppure alla zona adiacente nel
caso in cui le istruzioni del manuale non
vengano rispettate.

Nota: vtilizzato per fornire ulteriori informazioni
necessarie in una determinata situazione.

Istruzioni di sicurezza generali

AVVERTENZA: Leggere le seguenti

avvertenze prima di utilizzare il prodotto.

Questo prodotto & pericoloso se utilizzato in maniera
impropria o se non si presta attenzione. La mancata
osservanza delle istruzioni di sicurezza pud causare
lesioni anche fatali.

Durante il funzionamento, questo prodotto genera un
campo elettromagnetico. Tale campo pud interferire,
in alcuni casi, con persone portatrici di impianti
medici attivi o passivi. Per ridurre il rischio di
condizioni che possono implicare lesioni gravi o
mortali, i portatori di tali impianti devono consultare il
proprio medico e il produttore dell'impianto prima di
utilizzare questo prodotto.

Usare la massima cautela e il buon senso. Se
non si & sicuri di come utilizzare il prodotto in una
particolare situazione, fermarsi e rivolgersi al proprio
rivenditore Husqvarna prima di continuare.

Tenere presente che 1'operatore potra essere
ritenuto responsabile di eventuali incidenti che
coinvolgano altre persone o i loro beni.

Tenere pulito il prodotto. Assicurarsi che

sia possibile leggere chiaramente simboli e
decalcomanie.

Non consentire ad altre persone di utilizzare il
prodotto se non si & sicuri che abbiano letto e
compreso il contenuto del Manuale dell'operatore.
Non consentire ai bambini di utilizzare il prodotto.
Tenere i bambini lontani dall'area di lavoro. E
necessaria sempre la supervisione di un adulto
responsabile.

Non permettere a chiunque non conosca le istruzioni
di utilizzare il prodotto.

Controllare sempre qualsiasi persona, dalle capacita
fisiche o mentali ridotte, che utilizzi il prodotto. E
necessaria sempre la supervisione di un adulto
responsabile.

Non utilizzare 1'apparecchio quando si & stanchi,
ammalati o sotto effetto di alcool, farmaci o
medicinali. Essi potrebbero compromettere la vista,
1'attenzione, il coordinamento e il giudizio.

Se difettoso, non utilizzare il prodotto.

Non modificare il prodotto né utilizzarlo nel caso in
cui vi sia la possibilita che sia stato modificato da
altri.

Non modificare la regolazione per il controllo del
regime motore.

Sicurezza dell’ area di lavoro

AVVERTENZA: Leggere le seguenti

avvertenze prima di utilizzare il prodotto.

16
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Rimuovere oggetti quali rami, ramoscelli o pietre
dall'area di lavoro prima di utilizzare il prodotto.

Gli oggetti che urtano contro 1'attrezzatura di taglio
potrebbero essere proiettati e causare danni a cose
e persone. Mantenere persone e animali a una
distanza di sicurezza dal prodotto.

Non utilizzare mai il prodotto in condizioni
meteorologiche avverse quali nebbia, pioggia,
vento forte, freddo intenso e rischio di fulmini.
L'uso del prodotto in condizioni meteorologiche
avverse o in ambienti umidi & stancante. Condizioni
meteorologiche avverse possono causare situazioni
di pericolo quali superfici scivolose.

Prestare attenzione a persone, cose e situazioni che
possono impedire un utilizzo sicuro del prodotto.
Prestare attenzione a ostacoli quali radici, pietre,
ramoscelli, fossi e avvallamenti. L'erba alta puo
nascondere eventuali ostacoli.

Tagliare 1'erba in pendenza puo risultare pericoloso.
Non utilizzare il prodotto su terreni con pendenze
superiori a 15°.

Utilizzare il prodotto trasversalmente lungo i pendii.
Non spostarsi seguendo tragitti verso l'alto e verso il
basso.

Prestare attenzione in prossimita di angoli e oggetti
nascosti che potrebbero ostacolare la visuale.

Sicurezza sul lavoro

AVVERTENZA: Leggere le seguenti

avvertenze prima di utilizzare il prodotto.

Utilizzare il prodotto esclusivamente per tagliare il
prato. Non & consentito utilizzare il prodotto per altri
scopi.

Usare sempre abbigliamento protettivo personale.
Vedere Abbigliamento protettivo personale alla
pagina 165.

Assicurarsi di saper spegnere il motore rapidamente
in caso di emergenza.

Non avviare il motore in uno spazio chiuso o in
prossimita di materiali infiammabili. T fumi di scarico
del motore sono molto caldi e possono contenere
scintille in grado di provocare incendi.

Non azionare il prodotto senza prima aver montato
correttamente la lama e tutti i coperchi. Una lama
non correttamente fissata potrebbe allentarsi e
causare lesioni personali.

Assicurarsi che la lama non urti oggetti quali pietree
radici. Cid potrebbe provocare danni alla lama

e piegare 1'albero motore. Un’asse piegato provoca
forti vibrazioni e un alto rischio di allentamento della
lama.

Qualora la lama urti contro un oggetto o all’insorgeredi
vibrazioni arrestare immediatamente il prodotto.
Staccare il cavo di accensione dalla candela.
Verificare la presenza di eventuali danni al prodotto.
Riparare eventuali danni o contattare un'officina
autorizzata per far svolgere la riparazione.

Non fissare 1’'impugnatura del freno motore in modo
permanente al manubrio quando il motore & avviato.
Posizionare il prodotto su una superficie piana e
stabile e avviarlo. Assicurarsi che la lama non venga
a contatto con il terreno o con altri oggetti.

Collocarsi sempre posteriormente al prodotto

quando lo si utilizza.

Consentire a tutte le ruote di restare a contatto con
il suolo e tenere le 2 mani sull'impugnatura mentre si
aziona il prodotto. Tenere mani e piedi lontani dalle
lame rotanti.

Non ribaltare il prodotto a motore acceso.

Prestare attenzione quando si tira il prodotto verso di
sé.

Non sollevare mai il prodotto a motore avviato. Se
si deve sollevare il prodotto, arrestare innanzitutto

il motore e scollegare il cavo di accensione dalla
candela.

Non camminare all’indietro quando si utilizza il
prodotto.

Arrestare il motore quando si attraversano zone
prive d'erba quali vialetti in ghiaia, pietra e asfalto.

Non correre con il prodotto quando il motore &
acceso. Camminare sempre durante 1'utilizzo del
prodotto.

Spegnere il motore prima di apportare qualsiasi
modifica all’altezza di taglio. Non effettuare mai
regolazioni a motore acceso.

Non perdere mai di vista il prodotto quando il motore
¢ acceso. Arrestare il motore e assicurarsi che
l'attrezzatura di taglio non giri.

Istruzioni di sicurezza per il
funzionamento

Abbigliamento protettivo personale

AVVERTENZA: Leggere le seguenti

avvertenze prima di utilizzare il prodotto.

L'uso di abbigliamento protettivo personale non
elimina il rischio di lesioni, ma ne riduce la gravita
in caso di incidente. Farsi consigliare dal rivenditore
per la scelta dell'attrezzatura adatta.

Utilizzare protezioni per le orecchie se il livello di
rumore & superiore a 85 dB.

Utilizzare robusti stivali o scarpe antiscivolo. Non
utilizzare il prodotto con calzature aperte o a piedi
nudi.

Utilizzare pantaloni lunghi di tessuto pesante.

Indossare guanti protettivi ove necessario, ad
esempio per montare, ispezionare o pulire
l'attrezzatura di taglio.
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Dispositivi di sicurezza sul prodotto

AVVERTENZA: Leggere le seguenti

avvertenze prima di utilizzare il prodotto.

Non utilizzare un prodotto con dispositivi di sicurezza
difettosi.

Effettuare un controllo dei dispositivi di sicurezza con
regolarita. Se i dispositivi di sicurezza sono difettosi,

rivolgersi alla propria officina Husqvarna.

Controllo del coperchio di taglio

11 coperchio di taglio riduce le vibrazioni del prodotto e il
rischio di ferirsi con la lama.

Esaminare il coperchio di taglio per accertarsi che
non presenti danni quali crepe.

Impugnatura del freno motore

L'impugnatura del freno motore arresta il motore.
Quando si rilascia 1'impugnatura del freno motore, il
motore si arresta.

Per ispezionare il freno motore, avviare il motore e
quindi rilasciare 1'impugnatura del freno motore. Se il
motore non si arresta entro 3 secondi, far regolare il
freno motore presso un’officina Husqvarna autorizzata.

(Fig. 14)

Controllo del sistema di smorzamento delle vibrazioni

Accertarsi che il carter della cinghia non presenti
danni e che sia collegato correttamente. (Fig. 16)

Marmitta

La marmitta assicura il minimo livello acustico e
allontana i fumi di scarico dall'operatore.

Non utilizzare il prodotto se la marmitta & mancante o
difettosa. Una marmitta difettosa aumenta il livello
acustico e il rischio di incendio.

AVVERTE NZA: La sovraesposizione

alle vibrazioni puo causare lesioni
neuro-vascolari a chi soffre di cattiva
circolazione. In caso di sintomi riferibili a
sovraesposizione alle vibrazioni, contattare
il medico. Tali sintomi possono essere
torpore, perdita della sensibilita, punture,
prurito, dolore, perdita della forza,
decolorazione della pelle o modifiche
strutturali della sua superficie. Tali sintomi
si riscontrano generalmente nelle mani, nei
polsi e alle dita.

I1 sistema di smorzamento riduce le vibrazioni
nell'impugnatura durante il funzionamento.

11 tubo di acciaio del manubrio e il coperchio di taglio
riducono le vibrazioni. KLIPPO LB 553SQe dispone
anche di 4 elementi smorzatori collegati al manubrio.

Esaminare il manubrio e gli elementi smorzatori delle
vibrazioni per accertarsi che non vi siano danni. (Fig.
15)

Controllo del carter della cinghia (KLIPPO LB 5535Qe)

I1 carter della cinghia riduce il rischio di lesioni e assicura
che non si verifichi il lancio della cinghia di comando nel
caso si rompa.

AVVERTENZA: 12 narnitta si

surriscalda durante e dopo 1'uso e quando
il motore funziona al regime minimo.
Prestare attenzione in prossimita di materiali
infiammabili e/o fumi per evitare incendi.

Controllo della marmitta

Esaminare la marmitta periodicamente per
assicurarsi che sia collegata correttamente e che
non sia danneggiata.

Sicurezza nell'uso del carburante

AVVERTENZA: Leggere le seguenti

avvertenze prima di utilizzare il prodotto.

Non avviare il prodotto nel caso in cui vi sia
carburante o olio motore su di esso. Rimuovere il
carburante/olio indesiderato e lasciare che il prodotto
si asciughi.

In caso di perdite di carburante sugli indumenti,
cambiarsi immediatamente.

I1 carburante non deve arrivare a contatto con

il corpo, poiché puo causare lesioni. In caso di
contatto del carburante con il corpo, rimuoverlo con
acqua e sapone.

Non avviare il prodotto se il motore presenta

una perdita. Esaminare regolarmente il motore per
verificare la presenza di eventuali perdite.

Prestare la massima attenzione con il carburante.

11 carburante & infiammabile e i fumi sono esplosivi
quindi possono causare lesioni o morte.

Non respirare i fumi del carburante perché possono
causare lesioni. Accertarsi che ci sia un flusso d'aria
sufficiente.

Non fumare in prossimita del carburante o del
motore.

Non posizionare oggetti caldi in prossimita del
carburante o del motore.

Non aggiungere carburante a motore acceso.
Assicurarsi che il motore sia freddo prima di
effettuare il rifornimento.

Prima di effettuare il rifornimento, aprire lentamente
il tappo del serbatoio del carburante e rilasciare la
pressione con cautela.

Non aggiungere carburante al motore in un ambiente
chiuso. Un flusso d'aria insufficiente pud causare
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lesioni o la morte dovute ad asfissia o al monossido
di carbonio.

Stringere completamente il tappo del serbatoio del
carburante. Se il tappo del serbatoio carburante non
& serrato, vi & il rischio di incendio.

Prima dell'avviamento, spostare il prodotto di almeno
3 m/10 ft dal punto in cui & stato riempito il serbatoio
del carburante.

Non riempire completamente il serbatoio del
carburante. Il calore provoca 1'espansione del
carburante. Lasciare dello spazio nella parte
superiore del serbatoio del carburante.

Istruzioni di sicurezza per la
manutenzione

AVVERTENZA: Leggere le seguenti

avvertenze prima di utilizzare il prodotto.

I fumi di scarico del motore contengono monossido
di carbonio, un gas inodore, velenoso e altamente
pericoloso. Non avviare il motore in ambienti o spazi
chiusi.

Prima di eseguire la manutenzione del prodotto,
arrestare il motore e rimuovere il cavo di accensione
dalla candela.

Indossare guanti protettivi quando si esegue la
manutenzione dell'attrezzatura di taglio. La lama &
molto affilata e ci si puod ferire facilmente.

Accessori e modifiche apportate al prodotto che non
siano stati approvati dal costruttore possono causare
infortuni gravi, anche fatali. Non apportare modifiche
al prodotto. Utilizzare sempre accessori approvati
dal produttore.

Se la manutenzione non viene eseguita
correttamente e con regolarita, aumenta il rischio di
lesioni personali e danni al prodotto.

Eseguire esclusivamente gli interventi di
manutenzione riportati nel presente manuale. Tutti
glialtri interventi di manutenzione devono essere
svolti da un'officina Husqvarna autorizzata.

Rivolgersi a un'officina Husqvarna autorizzata per far
svolgere regolarmente interventi di manutenzione sul
prodotto.

Sostituire le parti danneggiate, usurate o rotte.

Montaqggio

Introduzione

AVVERTENZA: Prima di assemblare

il prodotto, leggere e comprendere il capitolo
sulla sicurezza.

AVVERTENZA: rinovere il cavo

della candela dalla candela prima di
assemblare il prodotto.

Montare e regolare le impugnature

L.

Rimuovere il dado dell'impugnatura e la rondella
dalla piastra sull'impugnatura superiore.

Posizionare 1'impugnatura superiore al di sopra
dell'impugnatura inferiore.

ATTENZIONE: rccertarsi che i

fili non siano impigliati o non si siano
danneggiati.

Fissare la rondella e il dado dell'impugnatura. (Fig.
17)

Ruotare 1'impugnatura di lato in una posizione che
assicuri il funzionamento ottimale quando si aziona il
prodotto in prossimita di una parete. (Fig. 18)

5.

Regolare 1'impugnatura a un'altezza applicabile

a) KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q: Ruotare
le ruote di regolazione sul telaio per regolare
1"impugnatura in senso verticale. (Fig. 19)

b) KLIPPO LB 442Q: Allentare il dado e regolare
1'impugnatura verticalmente. Serrare il dado
quando 1'impugnatura si trova nella posizione
corretta. (Fig. 20)

¢) KLIPPO LB 553SQe: Sollevare il fermo di
regolazione dell'impugnatura e spostarla in
avanti o indietro per regolare 1'altezza. L'altezza
dell'impugnatura puo essere regolata in 2
posizioni. (Fig. 21)

Montaggio del tappo per mulching
(KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q)

L

Inclinare all'indietro il prodotto con la candela rivolta
verso 1'alto.

Inserire 1 perni del tappo per mulching nei fori dal
lato interno del coperchio di taglio. (Fig. 22)

Fissare le viti del tappo per mulching dal lato esterno
del coperchio di taglio. (Fig. 23)
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Utilizzo

Introduzione

AVVERTENZA: prina di utilizzare

il prodotto, & necessario leggere e
comprendere il capitolo relativo alla
sicurezza.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect & un'app gratuita per i dispositivi
mobili. L'app Husqvarna Connect fornisce funzioni
estese per il prodotto Husqvarna:

Informazioni aggiuntive sul prodotto.
Dettagli, guida, parti del prodotto e manutenzione.
Primo utilizzo Husqvarna Connect

1. Scaricare 1'app Husqvarna Connect sul proprio
dispositivo mobile.

2. Registrarsi nell'app Husqvarna Connect.
3. Attenersi alle istruzioni dell'app Husqvarna Connect

per collegare e registrare il prodotto.

Prima di utilizzare il prodotto
1. Leggere il Manuale dell’operatore con attenzione e
accertarsi di averne compreso il contenuto.

2. Esaminare l'attrezzatura di taglio per assicurarsi che
sia correttamente collegata e regolata. Vedere Per
controllare 1'attrezzatura di taglio alla pagina 170.

3. Riempire il serbatoio del carburante. Vedere Per il
rifornimento del carburante alla pagina 168.

4. Riempire il serbatoio dell’olio ed effettuare il controllo
del livello dell’olio. Vedere Controllo del livello
dell'olio alla pagina 171.

Per il rifornimento del carburante

Se disponibile, utilizzare benzina alchilata/a basso livello
di emissioni. Se non & disponibile benzina alchilata/a

basso livello di emissioni, utilizzare una benzina senza

piombo di buona qualita o una benzina contenente
piombo con un numero di ottani non inferiore a 90.

3.

o

Pulire 1'area intorno al tappo del serbatoio del
carburante.

Stringere completamente il tappo del serbatoio del
carburante. Se il tappo del serbatoio carburante non
& serrato, vi & il rischio di incendio.

Prima dell'avviamento, spostare il prodotto di almeno3
m (10 ft) dal punto in cui & stato riempito il
serbatoio del carburante.

Impostazione dell'altezza di taglio

L'altezza di taglio pud essere regolata su 4 livelli per
KLIPPO LB 442Q, 5 per KLIPPO LB 553SQe e 6 per
KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q.

L.

Spostare la leva dell'altezza di taglio per aumentare
o diminuire 1'altezza di taglio.

a) Per KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448, KLIPPO
LB 448Q, per aumentare 1'altezza di taglio,
spingere la leva dell’altezza di taglio in avanti. Per
diminuire 1'altezza di taglio, spingere la leva
dell'altezza di taglio all'indietro (Fig. 25)

b) Per KLIPPO LB 553SQe, per aumentare 1'altezzadi
taglio, spingere la leva dell’altezza di taglio
all'indietro. Per diminuire 1'altezza di taglio, spingere
la leva dell'altezza di taglio in avanti (Fig. 26)

ATTENZIONE: von utilizzare mai
benzina con un numero di ottani inferiore a
90 RON (87 AKI). Ciod pud causare danni al
prodotto.

ATTENZIONE: von impostare

1'altezza di taglio troppo in basso. Se la
superficie del prato non é piana, le lame
possono urtare il terreno.

Per avviare il prodotto

L

=

o

Accertarsi che il cavo di accensione sia collegato
alla candela.

Aprire la valvola del carburante. (Fig. 27)
Collocarsi dietro il prodotto.

Tenere 1'impugnatura del freno motore contro il
manubrio. (Fig. 28)

Tenere 1'impugnatura della fune di avviamento con la
mano destra.

Estrarre lentamente 1'impugnatura della fune di
avviamento fino a che non si avverte una leggera
resistenza.

Tirare con forza per avviare il motore.

1. Aprire lentamente il tappo del serbatoio del
carburante per rilasciare la pressione.

2. Riempire lentamente il serbatoio con una tanica di
carburante. Se si versa del carburante, rimuoverlo
con un panno e lasciare asciugare eventuali residui.
(Fig. 24)

AVVERTENZA: von avvolgere la

fune di avviamento intorno alla mano.
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ATTENZIONE: Non estendere

completamente la fune di avviamento. Non
lasciare andare 1'impugnatura della fune di

avviamento quando quest'ultima & estesa.

Arresto del prodotto

Per arrestare solo la trazione, rilasciare leggermente

1'impugnatura del freno motore.

Per spegnere il motore, rilasciare completamente
I'impugnatura del freno motore.

Chiudere la valvola del carburante. (Fig. 29)

Per applicare trazione alle ruote
(KLIPPO LB 553SQe)

Spingere verso il basso la leva della trazione. (Fig.

30)

Prima di tirare il prodotto verso di sé, disinnestare
la trazione e spingere il prodotto in avanti di circa

10cm.

Rilasciare leggermente 1'impugnatura del freno
motore per disinnestare la trazione, ad esempio
quando ci si avvicina a un ostacolo.

Per ottenere un buon risultato

Utilizzare sempre una lama ben affilata. Una lama
non tagliente fornisce un risultato irregolare e la
superficie di taglio dell'erba ingiallisce. Una lama
affilata inoltre consuma minore energia di una lama
affilata.

Non tagliare pit di ¥ dell’altezza dell'erba. Iniziare
1"operazione di taglio impostando 1'altezza di taglio
su un livello alto. Esaminare il risultato e ridurre
1'altezza di taglio al livello applicabile. Se l'erba &
molto alta, procedere lentamente e tagliarla 2 volte,
se necessario.

Tagliare sempre in direzioni diverse per evitare il
formarsi di strisce sul prato.

Mantenere pulito il coperchio di taglio. L'accumulo
di erba e sporcizia sul lato interno del coperchio
di taglio pud ridurre il risultato del taglio. Fare
riferimento a Per pulire esternamente il prodotto alla
pagina 170.

Manutenzione

Introduzione

AVVERTENZA: rrina di svolgere la

manutenzione, leggere e comprendere il
capitolo relativo alla sicurezza.

Per tutti gli interventi di assistenza e riparazione sul

prodotto, & necessaria una formazione specifica. La
nostra azienda garantisce la disponibilita di personale
qualificato per le riparazioni e 1'assistenza. Se non

avete acquistato il prodotto presso un rivenditore dotato

di officina, informatevi sull'ubicazione della pili vicina
officina autorizzata.

Per ulteriori informazioni dettagliate, fare riferimento a
www. husqvarna. com.

Programma di manutenzione

Gli intervalli di manutenzione sono calcolati sulla base
di un uso quotidiano del prodotto. Gli intervalli cambiano
se il prodotto non viene usato quotidianamente.

Per gli interventi di manutenzione contrassegnati con il
simbolo *, vedere le istruzioni in Dispositivi di sicurezza
sul prodotto alla pagina 166.

Manutenzione

Unavoltaa | Unavolta al

Giornaliera settimana mese

Effettuare un'ispezione generale

Controllare il livello dell'olio

Pulire il prodotto

Pulire il filtro dell'aria

Controllare 1'attrezzatura di taglio

Controllare il coperchio di tagliox

Controllare la maniglia del freno motore*

R R R R el e

Controllare la marmitta*
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Manutenzione . . Unavoltaa | Una volta al
Giornaliera settimana mese

Controllare la candela X

Controllare la cinghia di trasmissione per verificare la presenza di even— X

tuali danni

Pulire la scatola ingranaggi X

Per KLIPPO LB 448. Cambiare 1'olio (la prima volta dopo 5 ore, succes— X

sivamente dopo ogni 25 ore di funzionamento e annualmente)

Per KLTPPO LB 442Q, KLTPPO LB 448Q, KLTPPO LB 553SQe. Cam—

biare 1'olio (la prima volta dopo 5 ore, successivamente dopo ogni 50 X

ore di funzionamento e annualmente)

Sostituire il filtro dell'aria X

Controllare il sistema di alimentazione X

Controllare e regolare la trazione (cavo della frizione) X

spezione generale

Controllare che tutti i dadi e le viti del prodotto siano
serrati correttamente.

Per pulire esternamente il prodotto

Utilizzare una spazzola per rimuovere foglie, erba e
sporcizia.

Assicurarsi che la presa d'aria nella parte superiore
del motore non sia ostruita.

Non utilizzare una lancia ad alta pressione per pulire
il prodotto.

Se si utilizza dell’acqua per pulire il prodotto, non
versare 1'acqua direttamente sul motore.

Controllo della cinghia di trasmissione
e pulizia della scatola ingranaggi
(KLIPPO LB 553SQe)

L.
2.

Rimuovere le viti sul carter della cinghia. (Fig. 16)

Tirare il carter della cinghia in avanti e rimuoverlo.
(Fig. 31)

Esaminare la cinghia di trasmissione e la puleggia
per rilevare eventuali danni.

dalla scatola ingranaggi. (Fig. 32)

Per pulire la superficie interna del
coperchio di taglio

1.

Collocare il prodotto su un lato con la marmitta
rivolta verso il basso.

2. Lavare la superficie interna del coperchio di taglio
con acqua.

Per controllare I' attrezzatura di taglio

AVVERTENZA: per cvitare

1'avviamento accidentale del prodotto,
rimuovere il cavo di accensione dalla
candela.

Usare una spazzola per togliere foglie, erba e sporco

ATTENZIONE: s i prodotto &

stato collocato con il filtro dell'aria
rivolto verso il basso, il motore potrebbe
danneggiarsi.

AVVERTENZA: 1ndossare guanti

protettivi quando si esegue la manutenzione
dell'attrezzatura di taglio. La lama & molto
affilata e ci si puo ferire facilmente.

Controllare l'attrezzatura di taglio per individuare
danni o crepe. Sostituire sempre 1'attrezzatura di
taglio danneggiata.

2. Osservare la lama per controllare che non sia
danneggiata o usurata.

Nota: Dopo l'affilatura la lama deve essere bilanciata.
Rivolgersi a un centro assistenza per 1'affilatura, la
sostituzione e il bilanciamento. Se si urta un ostacolo
che provoca 1'arresto del prodotto, sostituire la lama
danneggiata. 11 centro di assistenza pud valutare se la
lama puo essere affilata o deve essere sostituita.

Per sostituire la lama

1. Bloccare la lama con un blocco di legno. (Fig. 33)

2. Rimuovere il bullone della lama, la rondella elastica
e la lama. (Fig. 34)

3. Controllare il supporto e il bullone della lama per
verificare che non vi siano danni.
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a) Se si sostituisce la lama o il supporto della lama,
sostituire anche il bullone, la rondella elastica e
la rondella di attrito.

4. Esaminare 1'albero motore per accertarsi che non sia
piegato.

5. Quando si monta la nuova lama, assicurarsi che le
estremita inclinate puntino in direzione del coperchiodi
taglio. (Fig. 35)

6. Far aderire la rondella di attrito e la lama al supporto
della lama. (Fig. 36)

7. Assicurarsi che la lama si allinei con il centro
dell'albero motore. (Fig. 37)

8. Bloccare la lama con un blocco di legno. (Fig. 38)

9. Montare la rondella elastica e serrare il bullone a
una coppia di 70 Nm. (Fig. 39)

10. Girare manualmente la lama per verificare che
possa ruotare liberamente.

AVVERTENZA: vsare guanti

protettivi. La lama & molto affilata e ci si
puo ferire facilmente.

11. Avviare il prodotto per eseguire una prova della
lama. Se la lama non & collegata correttamente, si
verificano delle vibrazioni nel prodotto o il risultato
del taglio & insoddisfacente.

Controllo del livello dell'olio

ATTENZIONE: sc i1 1ivello dell'olio &

troppo basso si possono verificare danni al
motore. Controllare il livello dell'olio prima di
avviare il prodotto.

1. Posizionare il prodotto su un terreno in piano.

2. Rimuovere il tappo del serbatoio dell'olio con
T’annessa asta di livello.

3. Pulire 1'olio dall'astina di livello.

4. Inserire completamente 1'asta di livello nel serbatoio
dell'olio. Serrare il tappo del serbatoio dell'olio per
assicurarsi di avere la misura corretta del livello
dell'olio.

5. Rimuovere 1'asta di livello.
6. Controllare il livello dell'olio sull'asta di livello.

7. Se il livello dell'olio & basso, rabboccare con olio
motore ed eseguire nuovamente un controllo del
livello dell'olio.

(Fig. 40)

Nota: vtilizzare un inbuto per evitare fuoriuscite.

Cambio dell'olio motore

AVVERTENZA: ' o1i0 notore & molto

caldo subito dopo lo spegnimento del
motore. Lasciare che il motore si raffreddi
prima di scaricare 1'olio motore. Se si versa
accidentalmente dell'olio motore sulla pelle,
lavare con acqua e sapone.

(Fig. 41)

1. Rimuovere il cavo di accensione dalla candela.
2. Rimuovere il tappo del serbatoio dell'olio.

3. Scaricare 1'olio motore.

a) Per i modelli con tappo di drenaggio dell'olio:
Posizionare un recipiente sotto il tappo di
drenaggio dell'olio per raccogliere 1'olio motore.

b) Per i modelli senza tappo di drenaggio dell'olio
o0 se non & possibile posizionare un contenitore
sotto il tappo di drenaggio dell'olio: Utilizzare una
pompa per olio (accessorio) per scaricare 1'olio
motore dal serbatoio.

4. Riempire con nuovo olio motore del tipo
raccomandato in Dati tecnici alla pagina 173.
Eseguire il controllo del livello dell'olio. Fare

riferimento a Controllo del livello dell'olio alla pagina
171.

Filtro dell'aria

o1

Nota: un filtro dell'aria utilizzato per un lungo periodo
non pud essere pulito completamente. Sostituire il filtro
dell'aria a intervalli regolari. Sostituire sempre un filtro
dell'aria danneggiato.

Rimozione e installazione del filtro dell'aria
(KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe)

AVVERTENZA: vsare guanti

protettivi.

1. Spingere i fermi sul coperchio del filtro dell'aria.

2. Rimuovere con cautela il coperchio del filtro dell'aria
(A) dal motore.

3. Rimuovere il filtro dell'aria (B) e il filtro in schiuma
(©). (Fig. 42)

4. Controllare la presenza di eventuali danni al filtro
dell'aria. Sostituire un filtro dell'aria danneggiato.

Pulire e esaminare il filtro dell'aria. Fare riferimento a
Pulizia del filtro dell'aria (KLIPPO LB 442Q, KLIPPO
LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe) alla pagina 172.

o

6. Montare, seguendo i passaggi nell'ordine inverso.
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Pulizia del filtro dell'aria (KLIPPO LB 442Q,
KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe)

ATTENZIONE: von azionare il

motore senza filtro dell'aria collegato o se il

filtro dell'aria & ostruito.

ATTENZIONE: sostituire il filtro

dell'aria se non pud essere completamente
pulito o se & danneggiato. Un filtro dell'aria

difettoso provoca danni al motore.

Spingere le linguette del dispositivo di chiusura
(A), rimuovere il coperchio del filtro dell'aria (B) e
rimuovere il filtro dell'aria (C). (Fig. 43)

2. Colpire il filtro dell'aria contro una superficie dura o

soffiare aria compressa attraverso il filtro dell'aria dal

lato pulito.

ATTENZIONE: xon utilizzare una

spazzola per rimuovere la sporcizia
in quanto quest'ultima potrebbe essere
spinta nel filtro dell'aria.

3. Pulire il portafiltro dell'aria (D) e il coperchio del filtro

dell'aria con un panno umido.

ATTENZIONE: assicurarsi che

non penetri sporcizia all'interno del
condotto dell'aria (F).

4. Montare il filtro dell'aria. Assicurarsi che il filtro
dell'aria sia correttamente a tenuta rispetto al
portafiltro dell'aria.

o

Installare prima il coperchio del filtro dell'aria con le
linguette inferiori.

Pulizia del filtro dell'aria (KLIPPO LB 448)

ATTENZIONE: von azionare il

motore senza filtro dell'aria collegato o se il
filtro dell'aria & ostruito.

ATTENZIONE: sostituire il filtro

dell'aria se non pud essere completamente
pulito o se & danneggiato. Un filtro dell'aria
difettoso provoca danni al motore.

1. Spingere le linguette del dispositivo di chiusura
(A), rimuovere il coperchio del filtro dell'aria (B) e
rimiovere il filtro dell'aria (C). (Fig. 44)

o

Colpire il filtro dell'aria contro una superficie dura o
soffiare aria compressa attraverso il filtro dell'aria dal
lato pulito.

ATTENZIONE: Non utilizzare una

spazzola per rimuovere la sporcizia
in quanto quest'ultima potrebbe essere
spinta nel filtro dell'aria.

Pulire il portafiltro dell'aria (D) e il coperchio del filtro
dell'aria con un panno umido.

ATTENZIONE: issicurarsi che

non penetri sporcizia all'interno del
condotto dell'aria (E).

Vontare il filtro dell'aria. Assicurarsi che il filtro
dell’aria sia correttamente a tenuta rispetto al
portafiltro dell’aria.

Installare prima il coperchio del filtro dell'aria con le
linguette inferiori.

Per esaminare la candela

ATTENZIONE: usare candele

originali o del tipo raccomandato. Un tipo di
candela errato pu¢ danneggiare il prodotto.

Controllare la candela nel caso in cui il motore giri
a bassa potenza, risulti difficile da avviare o non
funzioni correttamente al regime minimo.

Per ridurre il rischio di accumulo di materiale
superfluo sugli elettrodi delle candele, osservare le
seguenti istruzioni:

a) Accertarsi che il regime minimo sia regolato
correttamente.
b) Accertarsi che la miscela sia corretta.

¢) Accertarsi che il filtro dell'aria sia pulito.
Se la candela é incrostata, pulirla e controllare che

la distanza tra gli elettrodi sia corretta; vedere Datitecnici

alla pagina 173. (Fig. 45)

Sostituire la candela secondo necessita.

Per controllare il sistema di
alimentazione

Esaminare il tappo del serbatoio del carburante e la
relativa guarnizione di tenuta per verificare che non
vi siano danni.

Esaminare il tubo pescante per accertarsi che non
presenti perdite. Se il tubo pescante & danneggiato,
farlo sostituire presso un'officina.

Trasporto, stoccaggio e smaltimento

Trasporto e conservazione

Per trasportare e conservare il prodotto e il
carburante, accertarsi che non vi siano perdite

o fumi. Scintille o fiamme aperte, provocate ad
esempio da dispositivi elettrici o caldaie, possono
innescare un incendio.
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Utilizzare sempre contenitori approvati per la
conservazione e il trasporto del carburante.

Svuotare il serbatoio del carburante prima di riporre
il prodotto per un lungo periodo di tempo. Smaltire il
carburante presso un apposito centro di smaltimento

Fissare in sicurezza il prodotto durante il trasporto

per evitare danni o incidenti.

Conservare il prodotto in un'area chiusa a chiave
per impedire 1"accesso a bambini o persone non

autorizzate.

Conservare il prodotto in un luogo asciutto e al riparo

dal gelo.

Smaltimento

Rispettare le norme locali sul riciclaggio e le
normative vigenti.

Smaltire tutte le sostanze chimiche, quali olio motore
o carburante, presso un centro assistenza o un

centro di smaltimento applicabili.

Quando il prodotto non & pil in uso, inviarlo a un
rivenditore Husqvarna o smaltirlo presso un impianto

di riciclo.

Dati tecnici

Dati tecnici

KLIPPO LB KLIPPO LB KLIPPO LB
442qQ KLIPPO LB 448 448Q 5535Qe
Motore
Marchio Husqvarna Honda Husgvarna Husgvarna
Modello HS 166AP GCVx—145 HS 166AP HS 166AP

Tipo di motore

Cilindro singolo,
4 tempi, raffred-
damento ad aria
forzata, OHV

Cilindro singolo,
4 tempi, raffred-
damento ad aria
forzata, OHV

Cilindro singolo,
4 tempi, raffred-
damento ad aria
forzata, OHV

Cilindro singolo,
4 tempi, raffred-
damento ad aria
forzata, OHV

3

Cilindrata, cm 166 145 166 166
Velocita, giri/min 2900 2900 2900 2900
Potenza nominale motore, kW 6! 2,75 2,7 2,75 2,75
Impianto di accensione

Candela lusavarna | oy pprops | lusaverne | usavarna
Distanza tra gli elettrodi, mm 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8

Carburante e sistema di lubrificazione

Tipo lubrificante del motore

Lubrificazione per

Lubrificazione per

Lubrificazione per

Lubrificazione per

sbattimento sbattimento sbattimento sbattimento
Capacita del serbatoio carburante, li-
P 1,5 0,9 1,5 1,5
tri
Capacita del serbatoio olio, litri 0,5 0, 55 0,5 0,5

61 La potenza nominale del motore indicata corrisponde alla potenza netta media (al rapporto giri/min specifica-
to) di un tipico motore in fase di produzione per il modello di motore misurato dalla normativa SAE J1349/
1S01585. T motori per produzione di massa potrebbero presentare un valore diverso da questo. La potenza
effettiva del motore installato nel prodotto finale dipende dalla velocita di funzionamento, dalle condizioni

ambientali e daaltri valori.

1911 - 003 - 13. 10. 2022

173




KLIPPO LB
442qQ

KLIPPO LB 448

KLIPPO LB
448Q

KLIPPO LB
5535Qe

0lio motore 9

Husqvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30/SAE 10W-30

Peso

Con serbatoi vuoti, kg 25,5 27,5 29,0 38,5
Emissioni di rumore

]&in'(c/\l)lo di potenza acustica, misurato 92 90 93 95
Livello acustico, garantito Lwa dB(A) 94 91 93 96
Livelli di rumorosita 5

e e T z : s
Livelli di vibrazioni, anveq %

Impugnatura, m/s? 5,1 4,5 4,2 3,4
Attrezzatura di taglio

Altezza di taglio, mm 3455 30-60 30-60 2865
Larghezza di taglio, mm 420 480 480 530

Mulching — 42 cm

Mulching — 48 cm

Mulching — 48 cm

Mulching — 53 cm

Lama

5028812-10 5028813-10 5028813-10 2956732-20
Trazione
Velocita, km/h - - - 4,8

62 Se 1'0li0 SAE-30 viene utilizzato a temperature inferiori a +5°C, vi & il rischio che non lubrifichi sufficientemen- te
il motore. Cid pud causare danni al motore. Fare riferimento a Cambio dell'olio motore alla pagina 171 per

informazioni sull'olio corretto da utilizzare in presenza di basse temperature.

63 Emissioni di rumore nell'ambiente misurate come potenza sonora (Lwa) in base alla direttiva CE 2000/14/CE.

6 Livello di pressione acustica in ottemperanza alla norma IS0 5395. I dati riportati per il livello di pressione
acustica hanno una dispersione statistica tipica (deviazione standard) di 1,2 dB(A).

8 Livello di vibrazioni in base alla norma IS0 5395. I dati riportati per il livello di vibrazioni presentano una
dispersione statistica tipica (deviazione standard) di 0,2 m/sZ
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Dichiarazione di conformita

Dichiarazione di conformita UE

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Svezia, tel.:
+46-36-146500, dichiara sotto la propria esclusiva
responsabilita che il prodotto indicato:

Descrizione Tagliaerba

Marchio Husqvarna

Tipo / Modello KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
Identificazione Numeri di serie a partire da 2022 e successivi

E pienamente conforme alle seguenti norme e direttive

UE:
Direttiva/norma Descrizione
2006/42/CE "sulle macchine"
2014/30/UE "sulla compatibilita elettromagnetica"
2000/14/CE "sull'emissione di rumore nell'ambiente"
2011/65/UE sulla restrl;loneﬂ dell'uso di determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche
ed elettroniche

e che sono applicati gli standard e/o le specifiche
tecniche seguenti: EN ISO 5395-1:2013/A1:2018,
EN IS0 5395-2:2013/A1:2016/A2:2017, EN 1SO
14982:2009, EN IEC 63000:2018.

Organo competente: 0404, RISE SMP Svensk
Maskinprovning AB, Box 4053, SE-904 03 Umea,
Sweden. ha certificato la conformita alla Direttiva del
Consiglio 2000/14/CE, procedura di valutazione della
conformita: Allegato VI

Per informazioni sulle emissioni acustiche, fare
riferimento a Dati tecnici alla pagina 173.

Huskvarna, 2022-11-07

A N U

Claes Lossdal, Responsabile sviluppo/Prodotti da
giardino, Husqvarna AB

Responsabile della documentazione tecnica

C€
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EBRELFET. NYFILOBESIE 2 BEOEEIC
mETEET, 21

YAVFT 55 OEAIT (KLIPPO LB

448, KLIPPO LB 448Q)

L. RNR—=9 TS50 % EICLTCABGERAICETE
kD

2 AYTAVITAN—DOREANSTILFTISITDEY
ERICANET, (& 22)

MY T AT AN—DORUDSILF TS TDORD
FRYMSFET, (& 23)

Operation ( E{E )

(L ®HIZ
B A NRERAT RIS, B2CH

A

Husqvarna Connect

i’é%é’— BHEAZEY, AREEBLTE
Ly,

Husgvarna Connect [&. E/NAJLT/A RADEHT T
1) T, Husqvarna Connect 7 7V I&, BHELD
Husqvarna BSOIEREEEZIREELFET,

PRIk R IEHR .
HIADMRES—ERIZET DEREAILT,
Husqvarna Connect Q&L

1. Husqvarna Connect 7 F1) ZE/NAILT/INA RIZH
yra—FKFLET,

2. Husqvarna Connect 7 71 TEHETLET,

3. Husqvarna Connect 7 71 DIERIZR->T., ®GE%E
EHRLTERLET,

FERMEZEET SR

L CORBHAELE L BHRAHY . ABFZELHH
YERIBLTLEEL,

2 AvTaUTEBERBKRL. ELKRYFITLHN,
RAEINTWDILEEHRLET. AT V%
BORBRAE 182 R—Y #BRLTIEEL,

3. MMA VO ERELEYT, BHOFEAE 180 R—
U EBRLTCEEL,

4 FANBUDITAAINETIAL, mEAEFIVIL
FY, TAMILLRLOF vy 183 R—T #HEL
TLEEW,

MEORIASGE

ERTTRERISEE, BHE - 7XL—rAVY U E2ER

LTLEEW, BHE " 7THL—FAVY U EERATE

BWEEE, SREOERTLITLAVY VEHEAT

B, A5 A 90 LLEDESNA Y Y DEFERALT

{EEW,

A

L #HE X vy TER K Y LRNT., EANEE
BLET,

2 BMEEEALTY > KYRBEL TSN, BH
ZCIELESAIE. ATHERY., BoftBiiex
BEETIESL. (B 29

E% o AU & UfEA 90 RON (87 AKI)
KBDAV ) VIFFEALBNTLEZEL,
AEGNEET HHEENHYET,
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. MHAVIXr v TORBEEER LTS
(AN

L BEHA T r Y TERRICHHRAATEZEL,
HBEA D Fvy THHOHRAENRLTOEMEE, X
KREDREAHY £,

5. BT SEICHHEANERAGARGE 3 n
(10 Z4—F) LEBBSETIESL,

XIS DEE
ME &, KLIPPO LB 4420 DIHF&(E 4 &g, KLIPPO LB

553SQe DIFEIEL 5 EXRE. KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
4480 DIHEIL 6 BRSICRAETEET.
L. MEZELETTBICIE. MFLA—FFHHLLET,

a) KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
4480 DIFE. NEZEEL<THICEF. MEL/N—
ERIAICEMNLET, NEEELT DI, NS
LR—%2%FIBMLET,. (& 25)

b) KLIPPO LB 553SQe MF&E. MEEEL T BICIE
CMELNA—FRFICBHALET, NEEELT
BICE, MELA—ZEAICEMLES, (K26)

FE . umsECERLIERLTE
T, TEORAMKETHEE, JTL—
FASMEC 4155 2AHY £T

$§znn DIRENHE

A5 29 avh—TURRNR— TSTICEES
NTWBIEERRBLTLESL,

2. BRMALIEREES, (®27)
3, BEBOBSICEHS>TLESY,

L TP ITL—FNYRILENY FILIA—DAEAE|
FFET, (&28)

AFTRA—A4—O—TNUFLERYET,

BREELDPET, R¥—4—0—T&ho< Y&
SlEHLET,

NEANTIIE, TUOVERBLET,

A

I

-

B s S—D—TEFCHEEHT
BNTLEEL,

38 xs—s—n—TrmeciiEd
EHNTESD, RE4—4—O0—T %3]
WTWbEEF, RE2—4—O0—TNV KL

ERIHDNTLESL,

FEROELLFX
RSA TDHEEILTRICE. ToO0TL—FNn
VELELLERLET,
IVCVUEBLETBICE. TP TL—FNUR
LERLIZHLES,
BENLITERCET, (B 29)

K54 FkA—ILDOER (KLIPPO LB
553SQe)

R4 TLN—2RLTIHFES, (E 30)
HEEHIAEITEIKHEE. £ K54 TE#HEKR
L. 88%% 10 cn BIAICELTHADIT-TLEE
(A

BEEMIEINEEELREF, ToSUTL—FN
VRLELLBLT RS A TEMBBRLET,

E!l}L.E’éXU 35k

BIHRAEIL—FEFERALTLLESL, TL—F
NE-TWWBE, MURYICESDENHT, 0
MALNEEAET, HAGEITL—FEFERAT L.
HWIL—FEFERALEBELYFANDLELLTE
HET,

ZORSD Vs DENBHENVWTLESY, FFNEE
ECRELTUMYES, BRERREL. RELLA
ILETUEETITET, ZHAMZYRWVGEK. B
2K YBEL., BEICHELTUMYRYEEE 2 @fT
BLWES,

1 BB 2 EBEIFRIOARICHMN>THMY , ZEICH
MoK SIZLET,

YT ATHN—DFENETEELTLESWL, B
YTFA T HANR—ORBIZEOEIN-FEDEZNY
DEERDPBLGYET, BRNEERET HICE

182 R—T #BHBL T2,

AITFVAR

ZL®IC
B . AU FFURERSHIC. BRI

ZC:& My 2EERHARY. NEEZERLTLC
EEL,

AEBDTATOEEEIESEELICE, BTN S
ETY, UHTHEETED > CEMNLISE L B
ERBLET. BEEOREENY—ERRBETHL

BEE. RFYOY—EARBEICEHT HHEHEHMHL
BhELEEL,

L <&, www. husqvarna. com ZZHBLTLEELY,

AVTFIADRZS 2=
AUTFURERE. AESRNBAERAEINS L EH

RICEHEhTWEY, AAREBRFEALLGVES
F. AT UABRAEDY ET,
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Tx] DFVTND A VTFFURIZDNTIE, T ARZOR
SHB 178 R—T | #BRELTLIESL,

AVFFVR 50 58 B8R
—BRRBROERE

SHED R

HRDER

IT7 7402 —DFR

hy T4V TEBDRARK
YT AT hNR—DEE*
TPV TL—FNY RO

E BT - - Bl B

B ANt & X
A= TS 5D A% X
Hy T4 ITL—RIZBEN BV LD AR X
XTNIDUTDER X
KLIPPO LB 448 MIHFE, 4 A ILDOXH (FHIL 5 BHREIOERE. £0

#i% 25 BREOEACE, FI12 1 B X
KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe DiZF& .

LLDORR (B 5 BREOERE, Z0%IE 50 BEOERCE. £ X
121 [E)

IT774ILE2—D3H X
BRES R T LD SR X
FSA TOERERE (H5vFT(¥—) X
— R RIRDOEES X hy T4 2T hN—OREDSE

AUEDF v FERTHRLoAY EMODAERTL | RIS—%TFIELT. ARSEBASCESET,
BT EERBLTESL, —
ITE . HRIZIFI4LE—FERYH
g“'“gl‘tﬁé'%@?%"ﬁ A DAL oS AT b
IS5L T, EOE, LERYBRLTEEL, ERBHYET.
IJ/JJ::!B(D:: BYRAHFOANEAN TV ] _ = Ao
CEEELC R R, ¢ 2. lfﬁ'f;? VT4 YT HhN—ORBOREE
AUROERICIBEKEFEALANTIEEL, e
KEERLTHREERSET 28R, Tovvica  AYT 1 VI REBORIRGZE
BKENFHENTEEL,

RIATRIVLNDRREXFT NSOV
4 OiEtE (KLIPPO LB 5535Qe)

L R MH—EORCEALET. (E 16) P

0. AL RA— RERAICIINTRYSALET, (& 31 =0 NYTAVTERBEDALTF LR
e ot ERMT AL, RETO—TERALT

3 FSATNLREAL T —IRRENBVAR CEEV, TL— RIEESHHLLD, G
BmLET. YIBEESRREAHYET,

L ISUEERALTET NG ST ASEDE EHL
#ELES, (E 2

B o tmBLAELNESIC, A5
AV —TJIERNN—YTSHTHALRY
SALET,
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L Ay Ta o TEBICERELVUENALZLNE 5
RRLTLCESWL, BELhy T VI EBI D
FTREBLTLESL,

2. TL—FHABELTOELD, #i<Eo>TLAELD
EFRRELTLLESL,

38 JL—FoBRTHEE. TL—FOAS VR
REABETT, Y—ERt U2 —IKELT. TL—
FOEIT. & NS URAEERHT LS, B
SAEEYICL-->TEIELEEEF., BELE-TL—
FEZBLTL LD, H—ER e Z—IKIEL T,
JL=— ROBITHATENE S h, SEABEME S h
FHBLTHD T &L,

7L — ROk

. JL—FEAREIOvsTAYYLET, (E 33)

2. TL—=FKRLb, RTYUTTyvov—, TL—F
ERYSNLET, (E34)

3. TL—FKHiR—r&ETL—RRIL FIZEENELD
REBELET,

a) FL—RFERETL—RFYR—rEXHBT 515
ElE. TL—FRIL b, RTY2T Ty v—,
200 2avyiy—8 LTS,

4L Iy T AN TRV EERL

F¥9,

5 HILWIL—FREMYMITEEZIL. AEMNDLV:
WOEBRENY T4 VT hN—DERICAITET,
(& 35)

6. ZVoarviviy—ELTL—FKETL—FKHR
—MZBRYFITET. (& 36)

. TFL—FRIoPoo% T bOFID
LERRALES, ®37)

8. JL—FEREIov/sTcEYILET, (H 38)

9. RFYUITvovy—FRYMF, RILE%E 70 Nm
DMLY THOFTET. (® 39)

1. FCIL—F#£3IZRL T, 5londY i EET

SR EHRELET.
Lo TL— FIEFERBIHALH, 1Y

A BEASREMEAHY ET,
I #REQHBLTIL—FOTRAMEEBLET, 7
L—FAELCRYMFFohTOENES, "I

RENRET S0, REFGMYRYBRESOLFE
A,

AANLRLDF Y
S mENSETERE. TUOUNE

GIownHYFET. HRzOBT S
HEERELTIEEL,

EoTWS %

B pwsn—JsBEALTIES

I ABGEKFEICEEET.

2. FANWLRLTF=OHMFNTWEF LIV £
vITERYSNLET,

. AANLRLT =AMV ERERY ET,

L AANLRVT—SFFAIILE VT ICERITARE
Fo FANEAUI X vy TEEHD. HEDIE LUK
mAHMEESIZLET,

5. AANWLARLT—=CEHNLET,

6. AANLANLS—STHAZARLET,

T HEMEYT EBHER. TUDUFAILEREL.
5-EHEEFI VI LET,

(& 40)

FEC : RUMSAEVESICLLSCEERLE

o

IV UFAIDITIR

A

(& 41)

L RRN=9 TS5 5=2305—TILERY S

LFET.

2. FANEUO X vy TERYHLET,
LIV UAAILEHELET,

a) FAILKRLYTSTREETILDEGEE : TP
FTANERET ZEHITHAILELYTSITD
TlcavTFrEETET,

D) AAILELYTSTBMFNTVENETIL, £t
FAAIW KLY TS HOTIZarTFHEBITE
WMEE ALK T (oY) —) #FEAL
THANZVIDLI VDU A ILERERY
9,

L LTTHRIATWR2ATOHLLIVSUFA
IWEFREBELES : TEHT 185 X—T

B TLoLoEtE#E. TUUY
TAMNEBIZTRIZHE>TVET, TV
SUFAILHHEIIITI VS v EAELTL
&0, TUDUFAIUNKREICiNT=15
BlE. BEREKTHLTLEELY,

5. HEEFIvILET. BB FAILLANLOF
w183 R—T
I77140E—

5 ESRMEALETIT I LA —DFhERS
IZBRET DR IITEEEA, EHMNICT T I0ILE2—
A LET. MBLETT 74 08— 3o F 5l LT
CExW,

I774M2—0OHYSL ERYTH

(KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe)

A\

B mmrn—JEERLTCESL,
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6.

IT7T4NE—hNR—DY )y TEELET,
IVSUNLITIAINEA—HiIN— (A) #EEICK
YsLES,

IF77408— (B) £7A—LT4)LE— (C) %
mYRLES, (B 42)

I7 742 —ICEEA TV ZRELET, B
BLEIT7 7402 —6HBLET,
I7740A—2FRLTERLET. 3B 17
T4 L2 —DiEH (KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB
448Q, KLIPPO LB 5535Qe) 184 _R—<

BOFIETRYMFITET,

I77 4 M32—0iER (KLIPPO LB 442Q,
KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe)

FE: 7o Ls—pRYHESAT
WRNREE, FET 7 714 LE—hSERT
WARETIL S #BELENTL
LY,

A
A

FE D 7o La—MERNICEDE
WEA. THEBEBLTLAEAE. Tl
FY, IT7ITA4ILE—IZREBANHDE. T
UL OBBOREELYET,

o

SyFAT (A) EHL, 7742 —H/"— (B)
LT, T774053— (O) #BMYSNLET,
(X 43)

I774L2—%BOEICHTEN. TT7 7443
—DEAWGAINLIT 74 LA —IZEREREK
EfTET,

FE: JscTERERYRC W iE
TEFEHA, T7TAILE—IZIF)H
WMLAENET,

BOEEHT, T7I74L8—KRILE— (D) £T7
TANE—HN—FRHEFT,

FE D z7Es b ® 2isALE
NESITLTLEEL,

IF774NE—ZWYFFITEST, T7IT70L2—¢
I7 742 —RILE—DOMIZEENTELRNEL S
[TLTLESEL,

IT7T74NE—NNR—E FTOR2ITMSEYFFIFE

o

I77 4 M5 —0iER (KLIPPO LB 448)

FE D 7T L ARYMEBAT
WALMREE, £EIEII 77402 —HENT
DARETIV S AEELANT &
(A

A
A

R 7o na—mEhLEELE
WSS, FEEELTLSEEE. KHBL

FF, I7 74NN E—IZFEAL DD E. T
VOUVOBEBENRREGYET,

5.

SYyFAT (A) ERL. T7 I3 —HN— (B)
#HLT, I774048— (O) ZBRYSLET. (
X 44)

I7T74LE—2BOEICHTEIN TF7T1LE
—DENWEANSIT I 4ILE—ICEBERER
EfRTET,

FE: JsieEnERYR R
TEFEHA, IT7740LE3—I2IFWH
WLAEhET,

BOEEHT, I7I7A4LE—HRILE— D) &I7

TANE—hA—EREFET,

FE: zysor @ cisALnm

A DESIZLTLESL,

I774NE—FBYMTET, T7ITqILE2—L
IT7 74N —RILE—DOMICIERATELRNES
IZLTLEEELY,

IF7T4NE—HNR—F, TOZITHLEYFITE

AR—HFS5HEERT BI=(%

A

R o7, #EShTLAEEDR A
S TSTEERLTEEN, R5—S

IS5 5 DEENRIE TN S & . AMEAH
BT 3BThLHY FT.

IO oOIRT—DEEN, EHhENEE LA,
FETA R VT EETEIICEELEVNGE
&, A= TS5 #HRLET,

CRR=Y TS TEBICERMAMAET BV RT ETIF

BIZIE. ROFIRIZHEWNET

a) TARYVITEENELSRABSIA TS %
EHELEY.

b) BUGEBRHEEYMEFEAL TS W EHEEL
Y,

o) IT7ITANE—ITEND BN EHELET,

RR=0 TS TMNFRTNES, EnLZLTHS

BEX vy IHNBEUTHLIR EHALET ., TE

T 185 R—T EBRL TSN, (B 45)

BECHELTRRA—=I TS5 EXHB/LET,

BEY AT LERIRT BICE

BHE VX vy TEBHE VIR Yy TDO—L
EHEREL. BBELTOVEVWR ZHEELET,
MHAR—REREL. B e 2HRELET.
PR —ZAWE L TVWRIHEEF. Y—ERAREE
ICXBEEIBEL TS,
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iz, RE. RE=E

ﬁﬁ&ﬁ“

AR EBHERE, BXTHHEE, FhOES
B EERL TS, BREBYLRS5—
BENSDRIEPBRRIZEY . REDBRET BI5E
AHYET,

MHERE, BET 25830, BEShizaY
THEFERLTSEEL,

ARG ERYE. RESEFICANDESE. B2
VY EEITLTLES L, BBILEY G EESHIC
BELTIESY,
WEPEABRERLICERE L T, BEOERED
IELTLESL,

AERFEOMDDHAITRE L T, FHOHTZ
BTLWEBLDANESFENESITLTLIEEL,
AHGE, RELEROBRYGWEFRICRELET,

RE

DU S A VLVEHSLVERSNDERICH -
TLIEZ&E,

FTRTDIEEYME (TP UFAILOBRHEE)
H—ERE U —F L@ EESRICEELT
Cf2&Ly,

AEBHNTEITE > =HEIE. Husqvarna BRFEIEIC
ERTEMD, VA VILEETRELTIEZSL,

EEHTT

FE#T
wrrel® [rrorsus | o [ Kupous
7%
TSV R Husqvarna wRog Husqvarna Husqvarna
I HS 166AP GCVx—145 HS 166AP HS 166AP
LYY= 4 |1 )= 4 |1 YYsF— 4 |1 PYoE— 1
TySvEAT ARR—5. | A A=y, | A FA—2. | 2 Fa—2. &
224, OHV ZEd5. OHV ZEA . OHV ZEA . OHV
BRE 166 145 166 166
E3R&EE. r/min 2900 2900 2900 2900
AMTUOHA, KNS 2.75 2.7 2.75 2.75
415=av AT A
R—9F55 ]’K:TX_;]’(_—)— NGK BPR5ES I’K:?_;]’(_f 1/121?—;]/(_—)—
BEXv v 7. m 0.7~0.8 0.7~0.8 0.7~0.8 0.7~0.8
BHBLCHBLYATA
IVOUDBEEEAT [FAam (= [Fam = IFham = [Etad (+=K
M OBRE. Yy bL 1.5 0.9 1.5 1.5
FTANE VY BERE, 0.5 0.55 0.5 0.5

6 RRIVSUDBERERE. (FBE r/min TO) FHRETRHE AT, SAE ¥ J1349/1501585 THIEL =T
VUVETIANO—MBEEI VS UICHIELTVET, KEEERIV D UL, WMELELZLZEIHYF
T RBRERIC\|AM T LIV U ORBROERE A, BERXE—F, BERESLUZOMOEICL>T

ERYFEYS,
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KLIPPO LB KLIPPO LB KLIPPO LB
442Q KLIPPO LB 448 448Q 5535Qe
. . N INRY IN—F
SN 67 INAR D IN—F INAR D IN—F INAR T IN—F . .
TooUAAN SAE 30 SAE 30 SAE 30 SAE 30/SAE
10W-30
g
BER VO NEDISE (ke) 25.5 27.5 29.0 38.5
BEETHEL ©
BFENRT—L AL, BE dB (A) 92 90 93 95
BENT—LA)L, REE Lwa dB (A) | 94 91 93 96
Yo RLR)
I <
FEAZEOEICEITHEELAIL (B 81 7 79 83
(A))
’EEJ LR ( QAhveq ) 70
N RIL, m/s? 5.1 4.5 4.2 3.4
hy T4 VIEE
M. mm 34 ~ 55 30 ~ 60 30 ~ 60 28 ~ 65
NHE. mm 420 480 480 530
TILF - 42 cm TILF -48cm TILF - 48 cm TILF - 53 cm
JL—FK
5028812-10 5028813-10 5028813-10 2956732-20
rRS47
EE, kn/h - - - 4.8

57 45 °C LITOSET SAE-30 A/ LEZFERALEES. T
CIVOUNERETAEETNAHYET,

2L T),

@ o

mE) 1F. 1.2dB (A) TY,

0 RE)LAJLIE IS0 5395 (THEHL, |ET—H LN FMIREL ALO—MRIGHE LOESDE (RERFE

) X, 0.2n/s* TY,

2

BB TUD

p%
z

DHREBEINGVATEEENH Y T, #sky
FAILDRH 183 XR—2 (ERBIC@EL fzA 1 )LIc
8 BIEBICHITHRBREOHHIE. EC $#5S 2000/14/EC 2R > T, FE/RXT— (Lwa) & LTHE,

) BEBEELAILIE IS0 5395 [CHEML, HET—FI2LhiE, BEEELANILO—BHLGHT LOES DE (1ES
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EU BSES
NARY 13—+t (Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna,

Sweden, EIEHE S : +46-36-146500) [, BWEFFENL
LT, ULTORGOBEEEEELET.

&R UL

TR Husqvarna

/LT ETNL KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
ID 2022 ELIROHEERS

MLUTD EU S H S UVRHETLICIESF L.

BS /85 &

2006/42/EC T 5EICBAT 5

2014/30/EU IEHIRFEESEICET 5]

2000/14/EC NRFEADEFHHICET 5

2011/65/EU IER - EFHAICEFIIBEESNEOERAFRICET 5.

BLULUTORBE - FRAMEHRSER SN TVEYS,
EN IS0 5395-1:2013/A1:2018, EN ISO 5395-2:2013/
A1:2016/A2:2017, EN ISO 14982:2009, EN IEC
63000:2018,

EHER#ES - 0404, RISE SMP Svensk Maskinprovning AB,
Box 4053, SE-904 03 Umed, Sweden. WNFEBERIES
2000/14/EC @EMEHEHE VI OFEMERERLELL .

BREHHICB T 55 . ETEHT 185 R—T,
Huskvarna, 2022-11-07

A U

AT —Svy— " H—T UREEY Claes Losdal .
Husqvarna AB

EXRRFEMCEEY
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TURINYS

Jvadas

Surinkimas ...

J RO Lo T 1 K 192

.. 192

Techniné priezidra
Transportavimas, saugojimas ir utilizavimas..

Techniniai duomenys

Atitikties deklaracija

Jvadas

Gaminio aprasas
$is gaminys yra savacige sukamoji vejapjove, kuri

naudodama BioClip® smulkina Zole ir pavertia jg trada.

Gaminio apzvalga

(Pav. 1)

Rankena / valdymo rankena

Variklio stabdymo rankena

Starterio virvés rankena

Pavaros svirtis (KLIPPO LB 553SQe)

Vibracijos slopinimo sistema (KLIPPO LB 553SQe)
Svirtis rankenos kampo reguliavimui

Alyvos dangtelis

Duslintuvas

B T i A o

Degimo Zvake

10. Degaly bakelio dangtelis

11. Pjovimo auk$¢io reguliavimo svirtis

12. Rato gremi tukas (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
448Q, KLIPPO LB 553SQe)

13. Degaly voituvas

14. Pjovimo gaubtas

15. Oro filtras

16. Pavara

17. Pavaros dirias

18. Peiliy atrama / laikiklis

19. Peilis

20. Poverile

21. Disko vari tas

22. Spyruoklés poverilé

23. Mul¢iavimo priedas (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB

448Q)

24. Naudojimo instrukeija
Simboliai ant gaminio
(Pav. 2) |SPE JIMAS. Aplaidiiai ar netinkamai
naudojant gali buti rimtai ar net mirtinai
suialotas operatorius ar kiti Zmonés.

(Pav. 3) Prie§ naudodami, atidiiai perskaitykite
naudojimo instrukeijy ir jsitikinkite, kad
viska gerai supratote.

Numatytasis naudojimas
Gaminj naudokite Zolei pjauti. Nenaudokite gaminio
kitiems darbams.

(Pav. 4) Saugokités i§metamy ir riko§etu atsokusiy

daikty.
(Pav. 5) Asmenims ir gyvinams batina laikytis
saugaus atstumo nuo darbo zonos.

(Pav. 6) Prie$ taisydami ar prizidare dami
sustabdykite variklj ir atjunkite uZdegimo
kabelj.

(Pav. 7) |spé jimas. Saugokite rankas bei kojas ir

nekiskite jy prie besisukan¢iy daliy.
(Pav. 8) |spé jimas. Saugokite rankas bei kojas ir
nekiskite jy prie besisukan¢io peilio.
(Pav. 9) §is jrenginys atitinka jam taikomas EB
direktyvas.

(Pav. 10) §is gaminys atitinka taikytiny JK

reglamenty nuostatas.
(Pav. 11) Triuk§mo emisijos j aplinka #enklinimas
atitinka ES ir Jungtinés Karalystés
direktyvas bei reglamentus ir Naujojo
Piety Velso jstatymg ,2017 m.
aplinkos apsaugos (triuk§mo kontrolés)
reglamentas . Gaminio garantuotasis
garso galios lygis nurodytas Techniniai
duomenys psl. 197 ir etiketé je.

(Pav. 12) Nuskaitomas kodas.

v 1.
PaSlZymeklte: Kiti ant gaminio esantys
simboliai / atvaizdai atitinka konkre¢ios rinkos teisinius
reikalavimus.

Lipdukas ant produkto, tik Australijoje ir

Naujojoje Zelandijoje
(Pav. 13)
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Saugokite rankas bei kojas ir nekiskite jy priebesisukanéio © gaminys netinkamai suremontuotas;
peilio. © gaminys suremontuotas naudojant kito gamintojo

Euro V u Standal‘tas arba gamintojo nepatvirtintas dalis;

gaminys turi kito gamintojo arba gamintojo
0 . . nepatvirtintg prieda;
PERSPEJIMAS: varikiio . . .
. gaminys suremontuotas ne patvirtintame techninés
priez idros centre arba jj suremontavo ne patvirtintas
atstovas.

modifikavimas panaikina §io produkto ES
tipo patvirtinimg.

Atsakomybé uz gamini

Kaip nurodyta atsakomybés uz gaminj jstatymuose, mesnesame
atsakingi uZ misy gaminio sukelty Zala, jei:

Sauga

2 Léma © Atsiminkite, kad uz nelaimingus atitikimus, kuri
Saugos zenkly reikSmés A ¢ R,
metu nukenté s asmenys ar turtas, bus atsakingas
|spé jimai, perspé jimai ir pastabos yra skirtos atkreiptidémesj| naudoto jas.

ypat svarbias vadovo dalis.

PERSPEJIMAS: Naudo jamas, kai

naudotojui ar §alia esantiems asmenims

kyla mirtino arba sunkaus suieidimo pavojus
arba, jei nesilaikoma vadove pateikty
nurodymy.

Rupinkités gaminio §vara. |sitikinkite, kad ai$kiai
perskaitéte zenklus ir lipdukus.

Neleiskite kitiems naudotis gaminiu, jei nejsitikinote,
kad jie perskaité ir suprato naudojimo instrukcijos
turinj.

Neleiskite gaminio naudoti vaikams.

Pasirdpinkite, kad vaikai baty toliau nuo darbo
zonos. Bhtina nuolatiné atsakingo suaugusiojo

PASTABA: Naudojanas, kai kyla prieZilra.

pavojus sugadinti gaminj, kitas medz iagas + Neleiskite gaminio naudoti su instrukcijomis
arba padaryti zalg aplinkai, jei nesilaikoma nesusipaZz inusiems asmenims.
vadove pateikty nurodymy. + Visada priziarékite gaminj naudojantj fizing arba

proting negalig turintj asmenj. Bdtina nuolatiné
atsakingo suaugusiojo priezidra.

PaSiiymékite: Naudo jamas papildomai

informacijai apie konkretig situacijq pateikti. Neeksploatuokite ganinio, jeigu esate pavarge,

sergate, vartojote alkoholio, narkotiky ar vaisty.
Tai neigiamai veikia jisy regéjimg, nuovoky ar
koordinaci ja.

Bendrieji saugos nurodymai

Neeksploatuokite gaminio, jei jis sugadintas.

PERSPEJIMAS: Priet naudodami + Nekeiskite gaminio ir nenaudokite jo, jei jj galé jo
pakeisti kiti.

gaminj, perskaitykite toliau esan¢ius
jspé jimus. + Nekeiskite variklio grei¢io valdymo reguliavimo.

) ) e e Sauga darbo vietoje
Netinkamai arba neatidziai naudojant §1is gaminys

yra pavojingas. Jei nesilaikysite saugos nurodymy, PERSPEJIMAS. Priet naudodami
kyla suzeidimy arba mirties pavojus. °

§is gaminys veikdamas sukuria elektromagnetinj Ez;m)léng,iiirsskaltyklte toliau esané fus
laukg. Tam tikromis aplinkybémis §is laukas gali i
trikdyti aktyviyjy arba pasyviyjy medicininiy implanty
veikla. Kad sumaieéty sunkiy ar mirtiny suzeidimy
pavojus, medicininiy implanty turintiems asmenims
rekomenduojame prie§ naudojant §j gaminj pasitarti su * Atsitrenke | pjovino jranga objektai gali atSokti ir

gydytoju ir implanto gamintoju. suzeisti asmenis bei sugadinti daiktus. Salia

esantiems asmenims ir gyviinams batina laikytissaugaus
atstumo nuo gaminio.

Prie$ naudodami gaminj nuo darbo zonos pasalinkite
tokius objektus, kaip §akos, $akelés ir akmenys.

Visada elkités atsargiai ir vadovaukités sveiku protu.
Jei tiksliai neiinote, kaip naudoti gaminj konkre¢ioje
situacijoje, sustabdykite darbg ir prie$ tesdami darbg © Gaminio niekuomet nenaudokite blogu oru, pvz.,
pasitarkite su ,Husqvarna'pardavimo atstovu. kai pakyla rikas, lyja, putia stiprus véjas, stipriai 3ala
ir gali Zaibuoti. Darbas gaminiu blogu oru arba
drégnose ar §lapiose vietose yra varginantis. Blogu
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oru gali susidaryti pavojingos sglygos, pvz., slidis
pavir§iai.

Saugokités asmeny, daikty ir tam tikry situacijy
kurios gali neleisti saugiai naudoti gaminio.
Saugokités klia¢iy, pvz., $akny, akmeny, $akeliy, duobiy
ir grioviy. Auk$toje Zoléje klidtys gali biti nematomos.
Gali bati pavojinga pjauti zole jkalnése. Nenaudokite
gaminio, jei §laitas yra statesnis nei 15°.

§ laitus pjaukite skersai. Nevaiiuokite | virsy ir
Zemyn.

Bukite atsargls artédami prie nematomy kampy ir
daikty, kurie uzstoja vaizda.

Darbo sauga

PERSPEJ IMAS: prict naudodami

gaminj, perskaitykite toliau esantius
jspé jimus.

Dirbant varikliui nepakelkite gaminio. Jei gaminj
turite pakelti, pirmiausia sustabdykite variklj ir
atjunkite uZdegimo kabelj nuo uzdegimo Zvakés.
Naudodami gaminj neikite atgal.

Vei dami jrenginj per zonas be Zolés, pvz., Zvirgido, akmeny
ir asfalto takelius, sustabdykite variklj.

Dirbant varikliui nebékite su gaminiu. Naudodami
gaminj visada eikite.

Prie$ pakeisdami pjovimo aukstj pirmiausia i$ junkite
variklj. DraudZiama reguliuoti, kai veikia variklis.
Niekada nepaleiskite gaminio 1§ akiy, kai veikia
variklis. I$junkite variklj ir jsitikinkite, kad pjovimo
jranga nesisuka.

Naudojimo saugos instrukcijos

Asmeninés apsauginés priemonés

Gaminj naudokite tik vejy Zolei pjauti. NeleidZiama jo
naudoti kitoms uz duotims atlikti.

Naudokite asmenines apsaugines priemones. Zr.
Asmeninés apsauginés priemonés psl. 190.
|sitikinkite, kad Zinote, kaip greitai sustabdyti variklj
nelaimés atveju.

Niekada neuiveskite variklio uzdaroje erdvé je ar
netoli degiy medi iagy. Variklio iSmetamosios dujosyra
kar$tos, jose gali bati kibirk§¢iy, kurios gali sukelti
gaisry.

Nenaudokite gaminio tinkamai neuzdenge peilio ir
neuzdé je kity dang¢iy. Netinkamai uidétas peilis gali
atsilaisvinti ir suzeisti.

Uz tikrinkite, kad peilis neatsitrenkty j tokius objektus,
kaip akmenys ir Saknys. Tai gali sugadinti peilj

ir sulenkti variklio veleng. Sulenkta a$is sukelia
didele vibracijg ir kyla didiiulis pavojus, kad peilis
atsilaisvins.

Jei jpeilj atsitrenkia objektas arba susidaro vibracijos,
nedelsdami sustabdykite gaminj. Atjunkiteuzdegimo kabelj
nuo uzdegimo Zvakés. Patikrinkite, ar gaminys
neapgadintas. Pataisykite sugadintas dalis arba
remonto darbus perleiskite jgaliotajam techninés
priezidros atstovui.

Niekada neprijunkite variklio stabdiio rankenos prie
rankenos visam laikui, kai variklis veikia.

Padékite gaminj ant stabilaus, plok§¢io pavirsiaus ir
paleiskite jj. Patikrinkite, ar peilis nelietia Zemés ar
kokiy kity daikty.

Visada bukite uz gaminio, kai jjnaudojate.
Priziarekite, kad visi ratukai bity ant Zemés ir abi
rankas laikykite ant rankenos, kai naudojate gaminj.
Saugokite rankas bei kojas ir nekiskite jy prie
besisukanéiy peiliy.

Dirbant varikliui nepakreipkite gaminio.

Bikite atsargs, kai gaminj traukiate atgal.

PERSPEJIMAS: Prie$ naudodami

gaminj, perskaitykite toliau esantius
ispé jimus.

Asmeninés apsauginés priemonés nepadés visi$kai
i§vengti pavojaus susizeisti, taiau nelaimingo
atsitikimo atveju maZ iau nukentésite. Leiskite
prekybos atstovui padéti pasirinkti tinkamg jrangg.
Jei triuk$mo lygis vir§ija 85 dB, naudokite klausos
apsauga

Avekite patvarius, neslystan¢ius batus. Neavékite
atviry baty ir nebukite basi.

Dévekite storas, ilgas kelnes.

Kai batina, pvz., montuojant, apiiGrint arba valant
pjovimo jrangq, uisimaukite apsaugines pir$ tines.

Gaminio apsauginés priemonés

PERSPEJIMAS: Prie$ naudodami

gaminj, perskaitykite toliau esantius
jspé jimus.

Nesinaudokite gaminiu, jei jo apsauginés priemonés
yra netvarkingos.

Reguliariai tikrinkite apsaugines priemones. Jei
apsauginés priemonés yra paieistos, pasitarkite su
Husqvarna techninés priei idros atstovu.

Atlikite pjovimo gaubto patikra.

Pjovimo gaubtas sumaZina gaminio vibracijas ir
sumaz ina disko keliamg suieidimy pavojy.

Apziarékite pjovimo gaubty, kad jsitikintuméte, jog néra
pazeidimy, pvz., jtrikiy.
Variklio stabdymo rankena

Variklio stabdiio rankena sustabdo variklj. Atleidusvariklio
stabdZ io rankeng variklis sustoja.

Kad patikrintumé te variklio stabdj, paleiskite varikljir
atleiskite variklio stabdZio rankeng. Jei variklis
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nesustoja per 3 sekundes, papra$ykite, kad jgaliotasis
JHusqvarna‘techninés prieiidros atstovas sureguliuoty
variklio rankeng.

(Pav. 14)

Vibracijos slopinimo sistemos patikra

PERSPEJIMAS: 11za1aike vibracijagali

pakenkti silpnos kraujo apytakos Zmoniy
kraujo apytakai ir nervy

sistemai. Pasirei$kus per ilgo vibracijy
poveikio simptomais, kreipkités medicininés
pagalbos. Pirmieji simptomai gali bati: kino
tirpimas, jautrumo praradimas, dilg€iojimas,
skausmas, sumazé jusi jéga ar silpnumas,
odos spalvos ar jos struktdros pakitimai. §ie
simptomai dazniausiai pasireiSkia pir$tuose,
plas takose ir rieuose.

Naudojant gaminj, vibracijos slopinimo sistema
susilpnina rankeny vibraci jg.

Plieninis vamzdis rankenoje ir pjovimo gaubtas
sumaZ ina vibracijg. KLIPPO LB 553SQe taip pat
turi 4 vibraci jos slopinimo jrenginius, pritvirtintus prie
rankenos.

Patikrinkite rankeng ir vibracijos slopinimo jrenginius,
norédami jsitikinti, kad néra paieidimy. (Pav. 15)
Dirzo apsaugos patikra (KLIPPO LB 5535Qe)
Dirio apsauga sumazina suieidimy pavojy ir uZtikrina,kad
nutrikes pavaros dirzas nebus i§sviestas i§orén.

|sitikinkite, kad dirZo apsauga néra pazeista ir yra
tinkamai pritvirtinta. (Pav. 16)

Duslintuvas

Duslintuvas iki minimumo sumaiina triuk$mo lygj ir
nukreipia nuo naudotojo variklio iSmetamgsias dujas.

Nenaudokite gaminio, jei néra duslintuvo arba jis
yra paieistas. Esant paieistam duslintuvui padidé ja
triuk§mo lygis ir kyla gaisro pavojus.

PERSPEJIMAS: Darbo metu ir tada,

kai variklis veikia tu$¢igja eiga, duslintuvas labai

jkaista ir kurj laikq i§1ieka kar§tas.
Elkités atsargiai su degiomis medi iagomis ir
(arba) garais, kad i§vengtuméte gaisro.

Duslintuvo patikra

Norédami jsitikinti, kad duslintuvas yra tinkamai
pritvirtintas ir néra paieistas, jj tikrinkite reguliariai.

Degaly naudojimo sauga

PERSPEJ IMAS: pries naudodani

aminj, perskaitykite toliau esan¢ius

jspé jimus.

Neuzveskite gaminio, jei ant gaminio yra kuro arba
variklio alyvos. Nuvalykite nepageidaujamg kura /
alyva ir palaukite, kol gaminys i3 dZ ius.

Apsipyle drabuzius kuru nedelsiant persirenkite.
Neapsipilkite kino kuru, nes jis gali sufaloti. Apsipyle
king kuru, jj nusiplaukite muilu ir vandeniu.
Neuiveskite gaminio, jei i§ variklio sunkiasi skys¢iai.
Reguliariai tikrinkite, ar i§ variklio nesisunkiaskyséiai.
Atsargiai elkités su kuru. Kuras yra degus, o jo
garai - sprogls, todél neatsargiai elgiantis galima
susizaloti arba zati.

Nejkvépkite kuro gary, nes jie gali suzaloti.
Pasirtpinkite tinkamu vedinimu.

Nerlkykite greta kuro arba variklio.

Nedékite $ilty objekty greta kuro arba variklio.
Nepilkite kuro, kai variklis uivestas.

Pries pildami kurg jsitikinkite, ar variklis atau$es.

Prie$ pildami kurg létai atidarykite kuro bakelio

dangtelj ir atsargiai i§leiskite slég.

Nepilkite j variklj kuro badami patalpoje. Dél oro
stygiaus galima susizaloti arba zGti uzdusus arba
apsinuodi jus anglies monoksidu.

Stipriai uzsukite kuro bakelio dangtelj.

Nepakankamai stipriai uzsukus kuro bakelj kyla
gaisro pavojus.

Prie pradédami darba patraukite gaminj maziausiaidm/
10 pédy nuo vietos, kurioje pyléte kurg.

Nepripilkite sklidino kuro bakelio. §ildamas kuras
ple¢iasi. Palikite vietos kuro bakelio virsuje.

Priezitros saugos instrukcijos

PERSP EJ IMAS: prict naudodani

gaminj, perskaitykite toliau esantius
jspé jimus.

Variklio i$metamosiose dujose yra anglies

monoksido - nuodingy, bekvapiy ir labai pavojingy

dujy. Nepaleiskite variklio patalpose ar uidarose
erdvese.

Prie$ atlikdami techning gaminio prieZilGra, sustabdykite
variklj ir atjunkite uZdegimo kabelj nuouZ degimo 7 vakés.
Pjovimo jrangos techninés prieiidros darbus atlikite
apsimove apsaugines pir§tines. Peilis labai a$trus ir
gali lengvai jpjauti.

Gamintojo nepatvirtinti priedai ir gaminio pakeitimai
gali rimtai ar net mirtinai suZeisti. Nekeiskite gaminio.
Visada naudokite tik gamintojo patvirtintus priedus.
Jei techniné prieiidra atliekama netinkamai ir
nereguliariai, padidéja suzeidimy ir Zalos gaminiui
pavojus.

Atlikite tik savininko vadove nurodytus techninés
prieiiaros darbus. Visus kitus techninés prieiidros
darbus turi atlikti patvirtintas Husqvarna techninés
prieiidros atstovas.
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Patvirtintas ,Husqvarna'techninés prieiidros
atstovas turi reguliariai atlikti gaminio technine
priezidra.

Pakeiskite paieistas, suldiusias arba susidéve jusias
dalis.

Surinkimas

Ivadas

PERSPEJIMAS: pric: surinkdami
jrenginj perskaitykite ir supraskite saugos
skyriaus informacija.

PERSPEJI MAS: prics surinkdami

! gaminj nuo uzdegimo Zvakés nuimkite

4 tali
1

Rankenos surinkimas ir sureguliavimas

1. Nuimkite rankenos verile ir poverzle nuo plok$tésant
vir§utinés rankenos.

2. |statykite vir§utine rankeng | viety vir§ apatinés
rankenos.

PASTABA: u; tikrinkite, kad laidai

nejstrigs ir nebus paieisti.

3. Uidekite poverile ir rankenos verile. (Pav. 17)

4. Naudodami produktg netoli sienos, pasukite rankengj
$ong, norédami geros valdymo padéties. (Pav. 18)

5. Nustatykite reikiamg rankenos auks tj

a) KLIPPO LB 448, KLTPPO LB 448Q: Sukite
reguliavimo ratukus ant vaiiuoklés, norédami
reguliuoti rankeng vertikaliai. (Pav. 19)

b) KLIPPO LB 442Q: Atlaisvinkite verile ir nustatykite
vertikalig rankenos padétj. Kai rankenos padétis bus
tinkama, priverikite verile. (Pav. 20)

¢) KLIPPO LB 553SQe: pakelkite rankenos
reguliavimo atotampg ir pastumkite rankeng
pirmyn arba atgal, kad nustatytumé te rankenos
auks tj. Rankenos auk$tj galima nustatyti j 2skirtingas
padétis. (Pav. 21)

Mulciavimo priedo montavimas
(KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q)

1. Pakreipkite produktg atgal, uzdegimo Zvake nukreipej visy.
2. |kiSkite mul¢iavimo priedo kaiS¢ius j angas i§ vidinés
pjovimo gaubto pusés. (Pav. 22)

3. Pritvirtinkite mul¢iavimo priedo varitus i§ iSorinés
pjovimo gaubto puseés. (Pav. 23)

Naudojimas

Jvadas

PERSPEJ IMAS: prics naudodami

' gaminj perskaitykite ir supraskite saugos
L kyriaus informaciia

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect yra nemokama programé le,
skirtamobiliesiems jrenginiams. Programélé Husqvarna
Connect suteikia Husqvarna gaminiui papildomas
funkei jas:

Papildoma informacija apie gaminj.
Informacija ir patarimai apie gaminio dalis ir
priezidrg.
Norédami pradéti naudoti Husqvarna Connect
1. Atsisiyskite ,Husgvarna Connect 'programéle |
mobily jj jrenginj.

2. Uisiregistruokite Husgvarna Connect'
programeé lé je.

3. Norédami prisijungti ir uiregistruoti gaminj, vykdykite

JHusqvarna Connect ‘programé 1é je pateiktas instrukeijas.

PrieS naudodami gaminj

1. AtidZiai perskaitykite naudojimo instrukeijg ir
jsitikinkite, kad visky gerai supratote.

2. MApiidrekite pjovimo jrangg ir jsitikinkite, kad ji
tinkamai prijungta ir sureguliuota. Zr. Pjovimo
jrangos patikrinimas psl. 195.

3. Uipildykite kuro bakelj. Zr. Degaly pripylimas psl.
192

4. Pripilkite alyvos bakelj ir patikrinkite alyvos lygj. Zr.
Alyvos lygio tikrinimas psl. 195.

Degaly pripylimas

Jei jmanoma, naudokite ekologiska / alkilato benzing.Jei
ekologisko / alkilato benzino naudoti negalite, naudokite
geros kokybés be$vinj benzing arba benzingsu §vinu, kurio
oktaninis skai¢ius ne mazesnis nei 90.
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PASTABA: Nenaudokite benzino, kurio
oktaninis skaié¢ius yra maZesnis nei 90 RON
(87 AKI). Antraip galima sugadinti gaminj.

1. Létai atsukite degaly bakelio dangtelj, kad
sumaz intumé te slégj.

2. Létai pilkite 1§ degaly kanistro. Jei i§liejate degalus,
nuvalykite juos audiniu ir palaukite, kol like degalai
i§diius. (Pav. 24)

3. Nuvalykite sritj aplink degaly bakelio dangtelj.

4. Gerai uidarykite degaly bako dangtelj. Nepakankamai
stipriai uzsukus degaly bakelj kylagaisro pavojus.

5. Prie§ pradédami darbg patraukite gaminj maZiausiaid m
(10 pédy) nuo vietos, kurioje pyléte degalus.

Pjovimo aukscio nustatymas

Galima nustatyti KLIPPO LB 442Q 4 lygiy pjovimo
auks$ tj, KLIPPO LB 553SQe 5 lygiy pjovimo auk$tj irKLIPPO LB
448, KLIPPO LB 448Q 6 lygiy pjovimo aukstj.

1. Kad padidintuméte arba sumazintuméte pjovimo
auk$tj, judinkite pjovimo auk§cio svirtj.

a) Naudojant KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448,
KLIPPO LB 448Q: kad padidintumé te pjovimo
auk§ tj, pjovimo auk§¢io svirtj palenkite | priekj. Kad
sumaz intumé te pjovimo auk§tj, pjovimo auk$¢io
svirtj palenkite atgal. (Pav. 25)

b) Naudojant KLIPPO LB 553SQe: kad
padidintumé te pjovimo auk§tj, pjovimo auk§¢io svirtj
palenkite atgal. Kad sumazintuméte pjovimo aukstj,
pjovimo auk§¢io svirtj palenkite jpriekj. (Pav. 26)

PASTABA: Nenustatykite per Zemo
pjovimo auk§¢io. Peiliai gali uikliudyti Zeme, jei
vejos a\;iéiius nelygus.

elaimas

1. |sitikinkite, kada uidegimo kabelis prijungtas prie
uz degimo 7 vakés.

2. Atidarykite degaly voituva. (Pav. 27)
3. Bukite uZ jrenginio.

4. Laikykite variklio stabdymo rankeng prispaude prie
rankenos. (Pav. 28)

Dedine ranka laikykite starterio lynelj.

o

6. Létai patraukite starterio lynelj, kol pajusite
pasiprie$inimg.
7. Tada stipriai patraukite, kad paleistuméte variklj.

PERSPEJIMAS: Nevyniokite

starterio virvés sau ant rankos.

PASTABA: Nei§ traukite starterio virvésiki

galo. Nepaleiskite starterio virvés rankenos,
kai ji i$traukta.

Gam|n|o sustabdymas

Norédami sustabdyti tik pavarg, atleiskite variklio
stabdymo rankeng trumpg atstumg.

Norédami 18 jungti variklj, visiSkai atleiskite variklio
stabdymo rankeng.

Uidarykite degaly voituva. (Pav. 29)

Raty pavaros naudojimas (KLIPPO LB
5535Qe)

Nuspauskite pavaros svirtj zemyn. (Pav. 30)

Prie§ patraukdami gaminj atgal, i$junkite pavarg ir
pastumkite gaminj | priekj apie 10cm.

Atleiskite variklio stabdymo rankeng trumpg atstumg,
kad i$ jungtuméte pavarg, pvz., kai priartéjate prie
kligties.

Gery rezultaty gavimas

Visada naudokite pagalastg peilj. At$ipes peilis
netaisyklingai nupjauna ir Zolés pavir$ius pagelsta. Be
to, atrus peilis naudoja maZiau energijos nei
at§ipes.

Nepjaukite daugiau nei 1/3 Zolés ilgio. Pirmiausia
nupjaukite nustate didelj auk$tj. Patikrinkite rezultaty ir
sumaZ inkite pjovimo auk$tj iki tinkamo lygio. Jeigu Zolé
tikrai auk$ta, judékite létai ir, jei reikia, pjaukite 2 kartus.
Kiekvieng kartgq pjaukite skirtingomis kryptimis, kad
vejoje nesusidaryty dryiiai.

Pjovimo dangtis turi bdti visuomet §varus. Prikibusi
Zolé ir purvas vidiné je pjovimo dangéio dalyje

gali turéti jtakos pjovimo rezultatams. Zr. Gaminiovalymas
i§ iSores psl. 194,

Techniné priezZiira

Ivadas

PERSPEJ IMAS: pricz atlikdani

prieiidros darbus perskaitykite ir supraskite
saugos skyriaus informaci jg.

Visiems gaminio techninés priezilros ir remonto

darbams reikia specialiy apmokymy. Garantuojame
profesionalaus remonto ir techninés priezidros darby
pasiekiamumg. Jei jdsy pardavé jas néra techninés priezidros
atstovas, papradykite jo informacijos apie artimiausig techninés
prieidros atstova.
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1§ samesnés informacijos Zr. www. husqvarna. com. Techninés priezidros informacijos, paiymétos *,
o . o we-— N ir. instrukcijose, pateikiamose Gaminio apsauginés
Techninés prieziuros grafikas prienonés psl. 190,
Techninés prieiidros intervalai apskai¢iuojami pagal
kasdienj gaminio naudojimg. Intervalai kei¢iasi, jei
gaminys nenaudo jamas kasdien.

Techniné prieziara Kasdien Kas savaite | Kas ménesj

Atlikti bendrg ja apiira X

Patikrinti alyvos lygj

Gaminio valymas

[§valykite oro filtra

Patikrinti pjovimo jranga

Patikrinti pjovimo jrangos gaubtg*

sl ol E N e

Patikrinti variklio stabdymo rankeng*

Patikrinti duslintuva* X

Patikrinti uidegimo Zvake X

Patikrinkite, ar nepajeistas pavaros dirias X

I$valykite pavaros korpusg X

Skirta KLIPPO LB 448. Pakeiskite alyva (pirmg kartg po 5 naudojimo
valandy, tada kas 25 naudojimo valandas ir kas metus)

Skirta KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe. Pa—
keiskite alyva (pirma karta po 5 naudojimo valandy, tada kas 50 naudo-jimo X
valandas ir kas metus)

Pakeiskite oro filtra X
Patikrinti degaly sistemg X
Patikrinti ir sureguliuoti pavarg (sankabos laidas) X
Bendroji apiiﬂra 3. Patikrinkite, ar nepaieistas pavaros dirzas ir dirZinés

pavaros skriemulys.
|sitikinkite, kad gaminio verilés ir varitai yra tinkamai

priverz ti.

Gaminio valymas is iSorés

4. Naudodami §epetj nuvalykite nuo pavaros korpuso
lapus, zole ir purva. (Pav. 32)

Pjovimo jrangos gaubto vidinio

Lapus, Zole ir purvg nuvalykite §epediu. pavirgiaus Valymas
Apzidrekite ar neuz sikiSusi oro jsiurbimo anga
variklio vir§uje. 1. Paverskite jrenginj ant $ono ant duslintuvo.

Gaminio neplaukite auk$to slégio plovimo aparatu.

Jei gaminj valote vandeniu, nepilkite vandens tiesiai PASTABA: Jei gaminj paversite antoro
ant variklio. filtro, galite sugadinti variklj.
Pavaros dlrzo Patlk"nlmas Ir Pavaros 2. Vandeniu apliekite vidinj pjovimo jrangos gaubto

korpuso valymas (KLIPPO LB 553SQe) pavirsiy.

1. Atsukite dirio apsaugos varitus. (Pav. 16)

2. Pastumkite dirio apsaugg pirmyn ir nuimkite. (Pav.
31)
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Pjovimo jrangos patikrinimas

Alyvos lygio tikrinimas

. Kad jranga netycia
nepasileisty, i§traukite uidegimo kabelj i§
uz degimo Zvakés.

PERSPEJ IMAS: Pjovimo jrangos

techninés priez idros darbus atlikite
apsimove apsaugines pir§tines. Peilis labai
atrus ir gali lengvai jpjauti.

1. Patikrinkite, ar pjovimo jranga nepaZeista ir nejskilusi.
Visada pakeiskite pazeistg pjovimo jrangg.

2. Mpiidrekite peilj, ar jis nepaieistas ir neat$ipes.

PaSiiymékite: Pagalandus peilj jj reikia subalansuoti.
Pagalgsti, pakeisti ir subalansuoti peilj turi

techninés priezidros centro darbuotojai. Jei susiddréte su
kliatimi, dél kurios jrenginys sustojo, pakeiskite paieistq
peilj. Leiskite techninés priezidros centro darbuotojams
nuspresti, ar peilj dar galima galgsti, ar jaureikia keisti.

PASTABA: rer nazas alyvos kiekis
gali sukelti variklio gedimus. Prie$
paleisdami gaminj patikrinkite alyvos lygj.
1. Pastatykite gaminj ant lygaus pavirsiaus.
2. Nusukite alyvos bakelio dangtelj su pritvirtintu alyvos
lygio matuokliu.
3. Nuvalykite alyvag nuo alyvos lygio matuoklio.

4. Tki galo jstatykite alyvos lygio matuoklj j alyvos bakelj.
Priverikite alyvos bakelio dangtelj, kad tiksliai
nustatytumé te alyvos lygj.

5. I§traukite alyvos lygio matuoklj.
6. Alyva ant matuoklio rodo esamg alyvos lygj.
7. Jei alyvos lygis Zemas, jpilkite variklio alyvos ir vel

patikrinkite alyvos lygj.

(Pav. 40)

Peilio keitimas
1. Uifiksuokite peilj mediio bloku. (Pav. 33)

2. Iinmkite peilio varita, spyruokline poverile ir peilj. (Pav.

34)

3. Patikrinkite, ar peilio atrama ir peilio tvirtinimo

vari tas néra pazeisti.

a) Keisdami peilj arba peilio atramg, taip pat
pakeiskite peilio tvirtinimo varitg, spyruokline
poverzle ir apsauging poverile.

4. Patikrinkite variklio veleng, kad jsitikintuméte, ar jis
nesulenktas.
5. lUidedant naujg peilj, jsitikinkite, kad sulenkti galai yra

nukreipti pjovimo gaubto puse. (Pav. 35)

6. Uidéekite apsaugine poverile ir peilj ant peilio

atramos. (Pav. 36)

7. |sitikinkite, kad peilis sulygiuotas su variklio veleno

centru. (Pav. 37)

8. Uifiksuokite peilj mediio bloku. (Pav. 38)
9. Uidékite spyruokling poverile ir priverikite varita T0Nm

sukimo momentu. (Pav. 39)

10. Ranka pasukite peiljir patikrinkite, ar jis laisvai
sukasi.

PERSPEJIMAS:

pirStines. Peilis labai a$trus ir gali lengvai
jpjauti.

Batinai mavekite

Pasizymékite: veudokite piltuvelj, kad

1§ vengtumeé te tas kymosi.

Variklio alyvos keitimas
PERSPEJIMAS: 1§ karto sustabdZius

variklj variklio alyva yra labai kar§ta. Prie§
isleisdami variklio alyva, leiskite varikliui
atvesti. Jei uisipilsite variklio alyvos ant
odos, nuplaukite jg muilu ir vandeniu.

(Pav. 41)

1. Nuimkite uzdegimo kabelj nuo uzdegimo Zvakes.
2. Nuimkite alyvos bakelio dangtelj.

3. I8leiskite variklio alyva.

a) Modeliuose su alyvos i§leidimo ki§tis: po
i§leidino kai§¢iu padekite inda, | kurj surinksite
variklio alyva.

b) Modeliuose be alyvos i leidimo kai§€io, arba jeipo
alyvos i§leidimo angos kai§¢iu nejmanomapadeti
indo: naudodami alyvos siurblj (prieda)i§leiskite
variklio alyvg i§ alyvos bakelio.

4. Pripilkite naujos rekomenduojamo tipo variklio alyvos
Techniniai duomenys psl. 197.

Patikrinkite alyvos lygj. Zr. Alyvos lygio tikrinimas psl.
195.

Oro filtras

o

11. Paleiskite gaminj, kad i§bandytuméte peilj. Jei peilis
netinkamai uidétas, gaminys vibruoja arbapjaunama
nepakankamai gerai.

PaSiiymékite: Tlgai naudoto oro filtro negalima

iki galo i§valyti. Reguliariai pakeiskite oro filtrg. Visada
pakeiskite paieistg oro filtrg.
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Oro filtro iSémimas ir jdéjimas (KLIPPO
LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB
553SQe)

PERSPEJ IMAS: vavekite apsaugines

pir§tines.

1. Atstumkite spaustukus, esantius ant oro filtro
gaubto.

2. Atsargiai nuimkite oro filtro gaubta (A) nuo variklio.

3. Nuimkite oro filtra (B) ir puty filtra (C). (Pav. 42)

4. Patikrinkite, ar oro filtras nepaieistas. Paieistg oro
filtrg pakeiskite.

5. Iivalykite ir patikrinkite oro filtra. Zr. Oro filtro

valymas (KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe) psl. 196.

6. Montuokite prie$inga eilés tvarka.

Oro filtro valymas (KLIPPO LB 442Q, KLIPPO

LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe)
PASTABA: \cleiskite varikliui veikti be

A oro filtro arba jei oro filtras purvinas.

PASTABA: pakeiskite oro filtra, jei
nepavyksta jo visidkai i§valyti arba jei jis
paieistas. Sugedes oro filtras gali sugadins
variklj.

1. Nuspauskite fiksatorius (A), nuimkite oro filtro
dangtelj (B) ir nuimkite oro filtrag (C). (Pav. 44)

2. Padauzykite oro filtrg | kieta pavir§iy arba puskite
suspaustg org per oro filtrg i§ $varios jo pusés.

PASTABA: Nevalykite §epeciu, nes

taip galite jstumti ne§varumus j oro filtra.

3. MNuvalykite oro filtro laikiklj (D) ir oro filtro dangtelj
drégna § luoste.

PASTABA: Uz tikrinkite, kad purvas

nepatekty j oro kanalg (E).

Sumontuokite oro filtry. |sitikinkite, kad oro filtras
visiskai sandarus oro filtro laikiklyje.

o1

Sumontuokite oro filtro dangtelj apatiniais fiksatoriais
pirmyn.

Uzdegimo zvakeés tikrinimas

PASTABA: Pakeiskite oro filtry, jei
nepavyksta jo visi$kai i§valyti arba jei jis
paieistas. Sugedes oro filtras gali sugadins

variklj.

Nuspauskite fiksatorius (A), nuimkite oro filtro
dangtelj (B) ir nuimkite oro filtrg (C). (Pav. 43)

o

Padauzykite oro filtrg | kieta pavir§iy arba piskite
suspaustq org per oro filtrg i§ $varios jo pusés.

PASTABA: Nevalykite §epeiu, nes

taip galite jstumti ne§varumus j oro filtrg.

A

w

Nuvalykite oro filtro laikiklj (D) ir oro filtro dangtel]
drégna § luoste.

PASTABA: Uitikrinkite, kad purvas

A nepatekty j oro kanalg (E).

IS

Sumontuokite oro filtra. |sitikinkite, kad oro filtras
visikai sandarus oro filtro laikiklyje.

o

Sumontuokite oro filtro dangtelj apatiniais fiksatoriais
pirmyn.

Oro filtro valymas (KLIPPO LB 448)

| PASTABA: Neleiskite varikliui veikti be

(] oro filtro arba jei oro filtras purvinas.

PASTA BA: Visada naudokite

rekomenduo jamo tipo Zvakes. Netinkamo
tipo uidegimo Zvaké gali pazeisti gaminj.

Patikrinkite uz degimo Zvake, jei variklio galingumas

maias, jj sunku paleisti arba jis netinkamai veikia

tus¢iaja eiga.

Norédami sumazinti paSaliniy medZiagy atsiradimg ant

uzdegimo ivakés elektrody, laikykités §iy instrukeijy:

a) |sitikinkite, kad tinkamai sureguliuotas greitis
tus¢iaja eiga.

b) |sitikinkite, kad naudojate tinkamg kuro mi3inj.

¢) Patikrinkite, ar oro filtras yra §varus.

Jeigu uzdegimo Zvaké purvina, nuvalykite jg ir

patikrinkite, ar nustatytas tinkamas tarpas tarp

elektrody, ir. Techniniai duomenys psl. 197. (Pav.

45)

Esant reikalui pakeiskite uzdegimo Zvake.

Kuro sistemos tikrinimas

Patikrinkite kuro bakelio dangtelj ir uz sandarinkite j, kad
nepaz eistuméte.

Patikrinkite kuro Zarnele ir jsitikinkite, kad ji
neprateka, Jei kuro 7arnelé paieista, papradykite, kad
techninés priezidros atstovas ja pakeisty.

19
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Transportavimas, saugojimas ir utilizavimas

Transportawmas ir laikymas

Norédami laikyti ir transportuoti gaminj ir kurg,
jsitikinkite, kad jis neprateka ir neskleidiia i§metamy jy
dujy. Zieiirbos arba atvira ugnis, pvz.,elektriniai
jrenginiai arba diiovintuvai, gali sukelti gaisrg.

Laikydami ir transportuodami kurg visada naudokite

patvirtintus konteinerius.

I$tustinkite kuro bakelj prie$ padédami gaminj laikyti ilgam
laikui. Kurg i$pilkite tinkamoje $alinimo vietoje.

Saugiai pritvirtinkite gaminj jj transportuodami, kad
nepaz eistuméte ir i§vengtuméte nelaimingy

Laikykite gaminj u rakintoje patalpoje, kad jo
nepasiekty vaikai arba nejgalioti asmenys.

Laikykite gaminj sausoje neui$glan¢ioje vietoje.

Salinimas

Laikykités vietiniy atlieky tvarkymo reikalavimy ir
galiojantiy teisés akty.

I$pilkite visas chemines medZiagas, pvz., variklio
alyvq arba kurg techninés priezidros centre arba
tinkamoje $alinimo vietoje.

Kai gaminys nebenaudojamas, nusiyskite jj
JHusqvarna® pardavé jui arba atiduokite | perdirbimo

atsitikimy. vieta
Techniniai duomenys
Techniniai duomenys
KLIPPO LB KLIPPO LB KLIPPO LB
442qQ KLIPPO LB 448 448Q 5535Qe
Variklis
Gaminto jas Husqvarna Honda Husgvarna Husgvarna
Modelis HS 166AP GCVx—145 HS 166AP HS 166AP

Variklio tipas

Vieno cilindro,
keturtaktis, oru
au$ inamas, OHV

Vieno cilindro,
keturtaktis, oru
au$ inamas, OHV

Vieno cilindro,
keturtaktis, oru
au$ inamas, OHV

Vieno cilindro,
keturtaktis, oru
au$ inamas, OHV

3

Darbinis taris, cm’ 166 145 166 166
Greitis, sak./min. 2900 2900 2900 2900
Vardine variklio galia, kW ™ 2,75 2,7 2,75 2,75
Uzdegimo sistema

Degimo 7 vake i[IBSTC‘_";r“a NGK BPR5ES ill'équ_Vfr“a illgqu_‘;ar“a
Tarpas tarp elektrody, mm 0,70,8 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8

Degaly ir tepimo sistema

Variklio tepimo tipas

Pur§kiamasis

Pur$kiamasis

Pur§kiamasis

Pur§kiamasis

Kuro bakelio talpa, litrai

1,5

1,5

Alyvos bakelio talpa, litrai

0,5

0,5

" Nurodyta variklio galia atitinka to modelio tipinés gamybos badu pagaminto variklio vidutine naudinggja ati- duodama

galig (varikliui veikiant nurodytu grei¢iu),
pagaminty varikliy galia gali skirtis.

aplinkos sglygy irkity aplinkybiy.

i$matuota pagal SAE standarta J1349 / IS01585. Masinés gamybos bidu
Faktiné gaminyje jmontuoto variklio galia priklausys nuodarbinio greidio,
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KLIPPO LB
442qQ

KLIPPO LB 448

KLIPPO LB
448Q

KLIPPO LB
5535Qe

Variklio alyva ™

Husqvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30

JHusqvarna “SAE
30/SAE 10W-30

Svoris

Su tus¢iais bakeliais, kg 25,5 27,5 29,0 38,5
Skleidziamas triukSmas ™

Garso galios lygis, i§matuotas dB (A) 92 90 93 95
iejjod%al(i?s lygis, garantuojamas 94 91 93 96
Garso lygiai ™

zgu?z)tojo ausj veikiantis garso slé-gis, 81 77 79 83
Vibracijos lygiai, ahveq ™

Rankena, m/s?® 5,1 4,5 4,2 3,4
Pjovimo jranga

Pjovimo auk§tis, mm 3455 30-60 30-60 28-65
Pjovimo plotis, mm 420 480 480 530

Mul¢iavimas - 42cm

Mul¢iavimas - 48cm

Mul¢iavimas - 48cm

Mul¢iavimas - H3cm

Peilis 5028812-10 5028813-10 5028813-10 295673220
Pavara
Greitis, km/h - - - 4,8

Jei SAE-30 alyva naudojama 7 emesné je nei +5 °C temperatlroje, variklis gali bGti suteptas nepakankamai.

Dél to gali atsirasti variklio gedimy. Zr. Variklio alyvos keitimas psl. 195 jei reikia Zemai temperatirai tinkamoalyvos

tipo.
73

Triuk¥mas, skleid? iamas aplinkg, i¥matuotas kaip garso galia (Lwa) pagal EB direktyva 2000/14/EB.

™ Triukimo slegio lygis pagal 150 5395. Pateikiamy triukimo slégio duomeny badingoji statistine sklaida (stan- dartinis

nuokrypis) lygi 1,2 dB (A).

™ Vibracijos lygis pagal IS0 5395. Pateiktuose vibracijos lygio duomenyse yra 0,2 m/s® tipiska statistine sklaida

(standartinis nuokrypis).
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Atitikties deklaracija

ES atitikties deklaracija

Mes, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, § vedija, tel.
+46-36-146500, atsakingai patvirtiname, kad gaminys:

Aprasymas Vejapjove
Gamintojas Husqvarna
Tipas / modelis KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe

Identifikacijos nume-

ris Seri jos numeriai nuo $ios datos: 2022 ir vélesni

visiskai atitinka $ias ES direktyvas ir reglamentus:

:)ai;ektyva / reglamen- Aprasymas

2006/42/EB Jde] ma iny"

2014/30/ES deél elektromagnetinio suderinamumo

2000/14/EB Jdel | aplinky skleidiiamo triukimo

2011/65/ES L,dél tam tikry pavojingy med7iagy naudojimo elektros ir elektroniné je jrangoje apribojimo “

ir kad laikomasi §iy standarty ir (arba) techniniy
specifikacijy: EN IS0 5395-1:2013/A1:2018, EN IS0
5395-2:2013/A1:2016/A2:2017, EN IS0 14982:2009, EN
TEC 63000:2018.

Notifikuotoji jstaiga: 0404, RISE SMP Svensk
Maskinprovning AB, Box 4053, SE-904 03

Umed, Sweden. patvirtino atitiktj Tarybos direktyvai
2000/14/EB; atitikties jvertinimo procedira: VI priedas.

Daugiau informacijos apie triuk§mo emisijq Zr Techniniai
duomenys psl. 197.

Huskvarna, 2022-11-07

i

(Claes Losdal, plétros vadovas / sodo gaminiai,
JHusqvarna AB ;'

Atsakingas ui techning dokumentacija

C€
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Izstradajuma apraksts

Izstradajums ir gajéja vadits rotéjoss zales plavéjs, kas izmanto
BioClip® zdles sagrie$anai, lai to izmantotu kdaméslojumu.

Izstradajuma parskats
(Att. 1)

Rokturis/roktura stienis

Dziné ja bremzes rokturis

Startera auklas rokturis

Piedzinas svira (KLIPPO LB 553SQe)

Vibraciju slapé$anas sistéma (KLIPPO LB 553SQe)
Roktura lenka regulé$anas svira

Ellas tvertnes vacip§

Trok§na slapétajs

© PN o O R WD

Aizdedzes svece
10. Degvielas tvertnes vacin$§
11. Grie$anas augstuma svira

12. Ritenu skrépers (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448,
KLIPPO LB 553SQe)

13. Degvielas varsts
14. Griezé ja parsegs
15, Gaisa filtrs

16. Zobrats

17. Piedzipas siksna
18. Naza balsts

19. Asmens

20. Paplaksne

21. Naia skrave

22. Atsperpaplaksne

23. Mul¢@ganas ieliktnis (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
448Q)

24. Lieto$anas rokasgramata

Simboli uz izstradajuma

(Att. 2) BRIDINA JUMS. Pavir$a vai nepareiza
lieto§ana var radit nopietnas traumas vai
navi lietota jam vai citdm personam.

(Att. 3) Ladzu, rapigi izlasiet 3o lieto$anas

rokasgramatu un pirms izstrada juma
lieto$anas parliecinieties, vai izprotat
instrukci jas.

Paredzeta lietosana

Izmantojiet izstrada jumu, lai apgrieztu zali. Nelietojiet
izstrada jumu citiem uzdevumiem.

(Att. 4) Uzmanieties no izmestiem un riko$eta

atleco$iem priekSmetiem.

(Att. 5) Nodro§iniet, lai cilvéki un dzivnieki atrastos

dro$a attalumd no darba zonas.
(Att. 6) Pirms veicat remontdarbus vai tehnisko
apkopi, apturiet dziné ju un izpemiet
aizdedzes vadu.

(Att. 7) Bridina jums. Turiet rokas un ka jas dro$a

attdlumd no roté josajam dajam.
(Att. 8) Bridina jums. Turiet rokas un ki jas dro§a
attalumd no roté josa asmens.

(Att. 9) §is izstradajums atbilst spéki eso$ajam EK

direktivam.
(Att. 10) §is izstrada jums athilst spékd esoiajiem AK
noteikumiem.

(Att. 11) Trok§na emisijas vidé uzlime

atbilsto§i ES un Apvienotas Karalistes
direktivam un noteikumiem, ka ari
Jaundienvidvelsas tiestbu aktam Harbavides
aizsardzibas (trokEna kontroles) regula
(2017)". Tzstradajuma garantétaisskanas
jaudas limenis ir noradits Tehniskie dati Ipp.
209 un uz etiketes.

(Att. 12) Skené jams kods.

Piezime: citi simboli/apzimé jumi (uzlimes) uz izstrada juma
attiecas uz nozarei specifiskam juridiskamprasibam.
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Uzlime uz izstradajuma, tikai Australijai
un Jaunzélandei
(Att. 13)

Turiet rokas un kajas dro§a attalumd no roté jo§ iemasmen iem.

Euro V emisija

BRTDINAJUMS: Motora atvér$ana anulé

$7 kédes zaga ES tipa apstiprina jumu.

Atbildiba par izstradajuma kvalitati
Saskana ar likumiem par izstrada juma kvalitati més
neuznemamies atbildibu par boja jumiem, ko radijismdsu
izstrada jums, ja:

ir veikts nepareizs izstrada juma remonts;

izstrada juma remonts ir veikts, izmantojot detalas, konav

nodro$ ina jis vai apstiprina jis razotajs;

izstrada jumam tiek pievienots piederums, ko nav

nodro$ ind jis vai apstiprinajis raiotajs;

izstrada juma remonts nav veikts pilnvarota

remontdarbnica vai pie pilnvarota specialista.

Drosiba

Drosibas definicijas

Briding jumi, norddes Uzmanibu!” un piezimes tiekizmantotas, lai
izceltu Tpa$i svarigas lietota ja rokasgramatas dalas.

BRTDINAJUMS: Tiek izmantota tad,

ja rokasgramata sniegto instrukciju
neievéro§anas dé| operatoram vai blakus

eso§ajam personam draud traumu vai naves
risks.

IEVEROJIET: Tiek izmantota tad,

ja rokasgramata sniegto instrukei ju
neievéro$ anas dé| rodas izstrada juma, citu
materialu vai blakus eso$§as teritorijas
boja juma risks.

Piezime: 1iex izmantota, lai sniegtu pla§aku
informaciju, kas nepiecieSama attiecigaja situdcija.

Visparigi noradijumi par drosibu

BRIDINAJUMS: pirns sikat lietot
izstradajum, izlasiet talak izklastitds bridina juma
instrukei jas.

§is izstradajums ir bistams, ja to lieto nepareizi vai
ja nerikojaties piesardzigi. Dro$ibas instrukeiju
neievéro$ana var izraisit traumas vai navi.

§is izstrada jums darbibas laiki rada elektromagnétisko
lauku. Noteiktos apstaklos §is lauks var traucét aktiva
vai pasiva mediciniskd implantata darbibu. Lai samazinatu
nopietnas traumas gu$anas vai dzivibas zaudé$anas
risku, més iesakam personam, kam ir mediciniskie
implantati, pirms §7 izstrddajuma lieto$anas konsultéties
ar savu arstu un mediciniska implantdtarazota ju.
Vienmér rikojieties piesardzigi un sapratigi. Ja neesat
dro¥ s par to, ka izmantot 0 izstrada jumu

konkréta situdcija, partrauciet darbu un sazinieties arsavu
Husqvarna izplatita ju, pirms turpinat.

Paturiet prata, ka operators ir atbildigs par
negadijumiem, kuros iesaistitas citas personas.
(adajiet, lai izstradajums ir tirs. Parliecinieties, kavarat
skaidri izlasit zimes un uzlimes.

Nelaujiet nevienai personai izmantot izstrada jumu, ja
neesat parliecina jies, ka §7 persona ir izlasijusi un izprot
lietota ja rokasgramatas saturu.

Nelaujiet bérniem lietot $o izstrada jumu.

Bérni nedrikst atrasties darba zona. Tuvumd vienmér
jabat pieaugu$ajam.

Nelaujiet lietot izstrada jumu personai, kas nav
iepazinusies ar lieto$anas noradijumiem.

Ja izstradajumu izmanto persona ar samazinatam
fiziskajam vai garigajam spéjam, vienmér uzraugiet$o
personu. Tuvumd vienmér jabdt pieaugus$ajam.
Neizmantojiet §o izstrada jumu, ja esat noguris,

slims vai esat alkohola, narkotiku vai medikamentu
izraisitd reibumd. $ads stavoklis negativi ietekmé jisu
redzi, modribu, koordindciju un spriestspé ju.
Neizmantojiet izstrada jumu, ja tas ir bojats.

Neveiciet izmainas $aja izstradajumd un neizmantojiet
to, ja ir iespé jams, ka citas personas taja ir veiku$as
izmainas.

Nemainiet noreguléto dziné ja apgriezienu skaitu
Darba zonas drosiba
BRIDINAJUMS: pirns sakat lietot

izstradajuny, izlasiet talak izklastitis briding juma
instrukei jas.

Pirms izmantojat izstrada jumu, nonemiet no darba
zonas priek§metus, pieméram, zarus, Zagarus un
akmenus.

Priek$meti, kas saskaras ar grie$anas ierici, var
atlékt un nodarit kaité jumu personam vai citiem
priekSmetiem. Gadajiet, lai citi cilvéki un dzivnieki
atrastos dro§a attalumd no izstrada juma.

Nekad neizmantojiet izstradajumu sliktos
laikapstaklos, pieméram, migld, lietd, stipra véja, liela
aukstumd un pastavot zibeno$anas riskam.
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Tzstrada juma izmantodana sliktos laikapstak|osvai
mitrd vai slapja vietd ir nogurdinoda.

Slikti laikapstakli var izraisit bistamus apstaklus, pieméram,
slidenas virsmas.

Parliecinieties, vai nav personu, priek$metu un
situaciju, kas varétu kavét izstradajuma drosu
darbibu.

Uzmanigi skatieties, vai nav $kér$lu, pieméram, saknu,
akmenu, zaru, bedru un gravju. Gara zalé varatrasties
dazadi Skers|i.

Plau§ ana uz nogdzém var bat bistama.

Neizmantojiet izstrada jumu uz virsmas, kuras
slipums parsniedz 15°.

Uz nogazém izstrada jumu izmantojiet garenvirziena.
Neplaujiet uz aug$u un uz leju.

Esiet uzmanigi, kad tuvojaties stdriem, aiz kuriem
nekas nav redzams, un priek§metiem, kas aizsedz
skaidru skatu.

Darba drosiba

BRIDINAJUMS: pirns sikat lietot
izstradajunu, izlasiet tdlak izklastitas briding juma
instrukei jas.

Izmantojiet $o izstradajumu tikai zalienu plau$anai.
Izstrada jumu nav atlauts izmantot citu darbu
veik$anai.

Lietojiet individualos aizsardzibas lidzeklus. Skatiet

Seit: Individualie aizsarglidzek)i 1pp. 202.

Parliecinieties, vai zindt, ka arkartas situacija atri

apturét dziné ju.

Nekad neiedarbiniet dzinéju slégtas telpas vai
uzliesmojo§u materialu tuvumd. Dzinéja izpludes gazes
ir karstas, un tajas var but dzirksteles, kas varizraisit
ugunsgré ku.

Nedarbiniet izstradajumu, ja asmens un visi parseginav
piestiprinati pareizi. Nepareizi piestiprinats asmens var
klut valigs un izraisit traumas personai.

Parliecinieties, ka asmens neatsitas pret
priek§metiem, pieméram, akmepiem un sakném. Tas
var sabojat asmeni un saliekt dziné ja varpstu.

Saliekts asmens izraisa stipru vibraciju un rada Joti
lielu risku, ka asmens klust valigs.

Ja asmens saskaras ar priek§metu vai

rodas spécigas vibracijas, nekavé joties izslédziet
izstrada jumu. Atvienojiet aizdedzes vadu no aizdedzes
sveces. Parbaudiet, vai izstrada juma nav

boja jumu. Novérsiet boja jumus vai Jaujiet pilnvarota
servisa parstavim veikt remontu.

Nekad nepiestipriniet dzingé ja bremiu rokturi

pastavigi rokturim, kad dzinéjs ir iedarbinats.
Novietojiet izstradajumu uz stabilas, lidzenas virsmas
un iedarbiniet to. Parliecinieties, vai asmens
nepieskaras zemei vai citiem priekSmetiem.

Darbinot izstrada jumu, vienmér staviet aiz ta.

Darbinot izstradajumu, raugiet, lai visi Eetri riteni
atrodas uz zemes un turiet rokturi ar abam rokam.

Turiet rokas un ka jas dro§a attalumd no roté joSajiem
asmeniem.

Nekad nenolieciet izstrada jumu dziné ja darbibas

laika.

Esiet piesardzigs, velkot izstrada jumu uz aizmuguri.
Nekad neceliet izstrada jumu uz aug$u dziné ja darbibas
laika. Ja jums japace| izstrada jums, vispirms
izslédziet dziné ju un atvienojiet aizdedzesvadu no
aizdedzes sveces.

Neejiet atmuguriski izstradajuma lieto$anas laika.
lzslédziet dzinéju, kad parvietojaties pa teritorijam, ko
neklaj zale, pieméram, pa grants, akmens vai asfalta
celiniem.

Nekad neskrieniet ar izstrada jumu dziné ja darbibas
laika. Darbinot izstradd jumu, vienmér ejiet.

Apturiet dzinéju, pirms mainat grie$anas augstumu.
Nekad neméginiet veikt regulé$anas darbus dziné ja
darbibas laika.

Nekad neatsta jiet izstradajumu bez uzraudzibas
dziné ja darbibas laika. Izslédziet dzinéju un
parliecinieties, vai grieSanas ierice neroté.

Noradijumi par drosu darbu
Individualie aizsarglidzekli

BRIDINAJUMS: pirns sikat lietot
izstradajumu, izlasiet talak izklastitas bridina juma
instrukei jas.

§adi lidzek|i nevar pilniba novérst traumu gd$anas risku,
ta¢u samazina traumu smaguma pakapi, ja negadijums
tomér notiek. Laujiet izplatita jam palidzét jums izvéléties
pareizo aprikojumu.

Ja trok§na limenis ir augstaks par 85 dB, izmantojiet
dzirdes aizsarglidzek|us.

Velciet izturigus zabakus vai kurpes, kas neslid.
Nevelciet valé jas kurpes un neejiet ar basam kajam.
Velciet izturigas garas bikses.

Vajadzibas gadijumad izmantojiet aizsargcimdus,
pieméram, piestiprinot, parbaudot vai tirot grie$anas
apriko jumu.

Izstradajuma drosibas ierices

BRIDINAJUMS: pirns sikat lietot
izstradajumu, izlasiet talak izklastitas bridina juma
instrukeijas.

Nelietojiet izstrdda jumu ar bojatam dro§ibas iericém.

Regulari parbaudiet dro$ibas ierices. Ja dro$ibas ierices
ir bojatas, sazinieties ar savu Husqvarnaservisa
parstavi.

Griezéja parsega parbaude

Griezé ja parsegs samazina izstradajuma vibracijas un
asmens raditu ievainojumu gi$anas risku.
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Parbaudiet griezeé ja parsegu, lai parliecinatos, vai
nav boja jumu, pieméram, plaisu.

Dzingja bremzu rokturis

Dziné ja bremiu rokturis aptur dziné ju. Atlaiiot dziné jabremiu
rokturi, dziné js apsta jas.

Lai parbauditu dziné ja bremzes, iedarbiniet dziné ju unpéc tam
atlaidiet dziné ja bremiu rokturi. Ja dziné js neapsta jas tris
sekundés, lieciet pilnvarota Husqvarna servisa parstavim
noregulét dziné ja bremzes.

(Att. 14)

Vibraciju slapésanas sistemas parbaude

Drosibas noradijumi, rikojoties ar degvielu

BRTDINAJUMS: Personam ar asinsrites

traucé jumiem parmériga

atraSanas vibraciju ietekmé var izraisit
asinsrites vai nervu sistémas boja jumus.

Ja jutat parmérigas vibraciju ietekmes simptomus,
meklé jiet mediciisku palidzibu. Tie var but $adi:
tirp§ana, nejutigums, tirpas, dursti§ana, sapes,
vajums vai izmainas adaskrasa un stavokli. §ie
simptomi parasti ir novérojami pirkstos, rokas vai
locitavas.

Vibraciju slapé$anas sistéma izstrada juma darbibas laika
samazina rokturu vibraciju lidz minimumam.
Térauda caurule stiré un griezéja parsegs samazina

vibraciju. Modelim KLIPPO LB 553SQe ir ari 4 stlrei
piestiprinatas vibraciju slapésanas iekartas.

Parbaudiet stdres un vibraciju slapé$anas iekartas, lai
parliecindtos, vai tas nav bojatas. (Att. 15)

Siksnas aizsarga parbaude (KLIPPO LB 553SQe)
Siksnas aizsargs samazina traumu risku, ka ar?

nodro$ ina, ka bojata piedzinas siksna netiek izsviesta.

Parliecinieties, vai siksnas aizsargam nav boja jumuun
vai tas ir pareizi piestiprinats. (Att. 16)

Slapeétajs

Slapétajs maksimali mazina troksni un novirza motora
izplades gazes prom no operatora.

Nelietojiet izstrada jumu, ja slapétdjs nav piestiprinats vai
ir bojats. Bojats slapétdjs palielina trok§pa limeni un
aizdeg§anas risku.

BRTD'NAJUMS: Lietodanas laikid, talit péc

tas un tad, kad dziné js darbojas

tuk§gaita, slapétdjs oti wuzkarst. Lal novérstu
aizdeg§anos, esiet piesardzigs uzliesmojosu
materia lu un/vai gazu tuvuna.

Troksna slapétaja parbaude

+ Regulari parbaudiet slapétaju, lai parliecinatos, katas ir
pareizi piestiprinats un nav bojats.

BRIDINAJUMS: Pirus sikat Tietot
izstradajum, izlasiet talak izklastitas
bridina juma instrukeijas.

Nelietojiet izstradajumu, ja uz ta ir degviela vai dzinéja
ella. Notiriet nevélamo degvielu/ellu un |aujiet izstrada jumam
nozat.

Ja degviela ir nokluvusi uz apgérba, nekavé joties
pargérbieties.

Nelaujiet degvielai nondkt uz kermena, jo ta var
izraisit savainojumus. Ja degviela ir nonakusi uz
kermena, izmantojiet ziepes un ddeni, lai to

nomazga tu.

Nelietojiet izstrada jumu, ja dzinéja ir stce. Regulari
parbaudiet, vai dziné jam nav radusies sice.

Rikojoties ar degvielu, esiet uzmanigs. Degviela ir
viegli uzliesmojo$a, tas tvaiki ir spradzienbistami, unvar
izraisit savainojumus vai navi.

Neieelpojiet degvielas tvaikus, jo tie var izraisit
savainojumus. Parliecinieties, vai gaisa plasma ir
pietiekama.

Nesméké jiet degvielas vai dzinéja tuvuma.
Nenovietojiet siltus objektus degvielas vai dziné ja
tuvuma .
Nepievienojiet degvielu dzing ja darbibas laika.

+ Pirms degvielas uzpildes parliecinieties, vai dzinéjs ir

atdzisis.

Pirms uzpildes 1éni atveriet degvielas tvertnes vacipuun
uzmanigi izlaidiet spiedienu.

Neveiciet dzinéja degvielas uzpildi telpas. Nepietiekama
gaisa plasma var izraisit savainojumusvai navi,
nosmokot vai saindé joties ar oglekja monoksidu (tvana
gazi).

Pilniba piegrieziet degvielas tvertnes vacipu. Ja
degvielas tvertnes vacip$ nav piegriezts, pastav
aizdeg§anas risks.
+ Pirms iedarbind$anas parvietojiet izstradajumu vismaz

3m (10 pédas) no vietas, kur piepildijattvertni.

Nepiepildiet degvielas tvertni pilniba. Siltuma
ietekmé degviela izple$as. Atstdjiet degvielas
tvertnes augs dalu tuk§u.

Noradijumi par drosu apkopi

BRTDINAJUMS: Pirms sakat lietot

izstradajumu, izlasiet talak izklastitas bridina juma
instrukei jas.

Dzinéja gazu izplades satur oglekla monoksidu, kas ir
bezkrasaina, indiga un Joti bistama gaze. Nedarbiniet
dzing ju iekStelpas vai slégtas telpas.

+ Pirms veicat izstrada juma apkopi, vispirms izslédziet
dziné ju un atvienojiet aizdedzes vadu no aizdedzes
sveces.
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Veicot griedanas aprikojuma apkopi, velciet
aizsargcimdus. Asmens ir Joti ass, un ar to var viegli
sagriezties.

Piederumi un parveidojumi izstrada juma, kurus raiotajs
nav apstiprina jis, var izraisit nopietnas traumas vai navi.
Neparveidojiet izstrada jumu. Izmantojiet tikai tadus
piederumus, ko ir apstiprinajisrazota js.

Ja apkope netiek veikta pareizi un regulari, traumu
gu$anas risks un bojajumu izstradda jumam risks
palielinas.

Veiciet tikai to apkopi, kas noradita ipasnieka
rokasgramata. Visi paréjie apkopes darbi javeic
pilnvarota Husqvarna servisa parstavim.
Laujiet pilnvarota Husqvarna servisa parstavim
regulari veikt izstrada juma apkopi.

Nomainiet bojatas, nodilu§as un saldzu$as detalas.

Montaza

levads

BRTDINAJUMS: Pirms monté jat

izstrada jumu, izlasiet nodalu par dro§ibu un
parliecinieties, vai saprotat to.

BRiDINAJUMS: Nonemiet aizdedzes

sveces vadu no aizdedzes sveces, pirms
monté jat izstrada jumu.

Roktura uzstadisana un regulésana

Nonemiet roktura uzgriezni un paplaksni no plaksnesuz
aug$é ja roktura.

2. Novietojiet augdé jo rokturi pozicija virs apak§eé ja

roktura.

IEVEROJ I ET: Parliecinieties, vai

troses nesapinas un netiek bojatas.

3. Piestipriniet paplaksni un roktura uzgriezni. (Att. 17)

4. Pagrieziet rokturi uz saniem, lai nodro$indtu piemérotu
ekspluatacijas poziciju, kad izstradajumuekspluaté jat
sienas tuvuma. (Att. 18)

5.

Noregulé jiet rokturi vajadzigaja augstuma

a) KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q: Pagrieziet
reguléSanas riteni§us uz $asijas, lai rokturi regulétu
vertikali. (Att. 19)

b) KLIPPO LB 442Q: Atlaidiet uzgriezni valigdk un
noregulé jiet rokturi vertikali. Kad rokturis ir
pareizaja pozicija, piegrieziet uzgriezni. (Att. 20)

¢) KLIPPO LB 553SQe: lai iestatitu roktura augstumu,
paceliet roktura regulé$anas sviru un parvietojiet
rokturi uz priekSu vai atpakal. Roktura augstumu var
regulét 2 pozicijas. (Att. 21)

Mulcesanas aizbazna montaza
(KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q)

L.

Sasveriet izstrada jumu uz aizmuguri ta, laiaizdedzes
svece bitu aug$a.

levietojiet mul¢@$anas aizhazna tag s atverés no
griezéja parsega iekspuses. (Att. 2&)

Piestipriniet mul¢&$anas aizbazna skrives no
griezéja parsega arpuses. (Att. 23)

Lietosana

levads

BRTDINAJUMS: Pirms sakat darbu ar

produktu, izlasiet nodaju par dro$ibu un

parliecinieties, vai saprotat to.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect ir bezmaksas lietotne jasu
mobilajai iericei. Lietotne Husqvarna Connect nodrosina
paplad inatas funkcijas jasu Husqvarna izstrada jumam:

Paplaginata izstrada juma informacija.

Informacija par izstrada juma daJam un apkopi un
palidziba ar to.

Lai saktu izmantot Husqvarna Connect

L.

Lejupieladé jiet Husqvarna Connect lietotni sava
mobilaja iericé.
Registré jieties Husqvarna Connect lietotné.

Izpildiet Husqvarna Connect lietotné sniegtos
noradijumus, lai savienotu un registrétu produktu.

Pirms izstradajuma darbinasanas

L.

Uzmanigi izlasiet lietotdja rokasgramatu un
parliecinieties, vai izprotat instrukcijas.

Parbaudiet grieSanas aprikojumu, lai parliecindtos, vai
tas ir pareizi piestiprindts un noreguléts. Skatiet $eit:
Grie§anas aprikojuma parbaudi§ana lpp. 207.
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3. Uzpildiet degvielas tvertni. Skatiet Seit: Degvielas
uzpildi§ana l1pp. 205.

4. Uzpildiet degvielas tvertni un parbaudiet ellas limeni.
Skatiet §eit: Flas linena pa rbaude lpp. 207.

Degvielas uzpildisana

Ja iespé jams, izmantojiet zemu emisiju/alkilatu degvielu.Ja
zemu emisiju/alkilatu benzins nav pieejams, izmantojiet
kvalitativu bezsvina benzinu vai svinu saturo$u benzinu, kura
oktanskaitlis ir vismaz 90.

| EVEROJ | ET: Neizmantojiet benzinu,

kura oktanskaitlis ir mazaks par 90 RON (87
AKI). Pretéja gadijumd izstradajums vartikt
bojats.

1. Léni atveriet degvielas tvertnes vacinu, lai
samazinatu spiedienu.

2. Léni uzpildiet ar degvielas kannu. Ja esat iz§|akstijis
degvielu, notiriet to ar draninu un Jaujiet atliku$ajai
degvielai nozat. (Att. 24)

3. Notiriet vietu ap degvielas tvertnes vacinu.

4. Pilnha piegrieziet degvielas tvertnes vacinu. Ja
degvielas tvertnes vacin$ nav piegriezts, pastav
aizdeg§anas risks.

5. Pirms iedarbind$anas parvietojiet izstrada jumu vismaz 3
m (10 pédu attalumd) no vietas, kur veicatuzpildi.

GrieSanas augstuma regulésana

Grie$§anas augstumu modelim KLIPPO LB 442Q var
regulét 4 limenos, modelim KLIPPO LB 553SQe — 5
limenos un modelim KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q
- 6 limenos.

1. Lai samazinatu vai palielinatu grie$anas augstumu,
parvietojiet grie$anas augstuma sviru.

a) Laipalielinatu grie$anas augstumu modelim
KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448, KLIPPO
LB 448Q, parvietojiet grie$anas augstuma
sviru uz priek§u. Lai samazinatu grie§anas
augstumu, parvietojiet grie§anas augstuma sviruuz
aizmuguri (Att. 25)

b) Lai palielinatu grie$anas augstumu modelim
KLIPPO LB 553SQe, parvietojiet grie§anas
augstuma sviru uz aizmuguri. Lai samazina tu
grie§anas augstumu, parvietojiet griesanas
augstuma sviru uz priek§u (Att. 26)

IEVEROJ IET: Neiestatiet grie§anas

augstumu parak zemu. Ja zaliena virsma nav
lidzena, asmeni var saskarties ar zemi.

Izstradajuma iedarbinasana

1. Parliecinieties, vai aizdedzes vads ir pievienots
aizdedzes svecei.

2. Atveriet degvielas varstu. (Att. 27)

3. Staviet aiz izstrada juma.

4. Turiet dzinéja bremiu rokturi preti stirei. (Att. 28)
5. Turiet startera auklas rokturi ar labo roku.

6. Léni velciet startera auklu, 1idz sajatat pretestibu.

7. lai iedarbinatu dzinéju, spécigi to pavelciet.

BRIDI NAJU MS: Netiniet startera

auklu ap roku.

IEVEROJIET: Neizvelciet startera

auklu pilniba. Neatlaidiet startera auklas
rokturi, kad aukla izvilkta.

Izstradajuma izslégsana

Lai apstadinatu tikai piedzinu, nedaudz atlaidiet
dziné ja bremzu rokturi.

Lai apturétu dziné ju, pilniba atlaidiet dzinéja bremiu
rokturi.

Aizveriet degvielas varstu. (Att. 29)

Piedzinas izmantoSana riteniem
(KLIPPO LB 553SQe)

Bidiet piedzinas sviru uz leju. (Att. 30)

Pirms velkat izstrada jumu uz aizmuguri, atvienojiet
piedzinu un pastumiet izstradajumu uz priekSu
aptuveni 10cm.

Nedaudz atlaidiet dzinéja bremiu rokturi, lai
atvienotu piedzinu, pieméram, ja ejat tuvu Skérslim.

Laba rezultata panaksana

Vienmér lietojiet tikai asus asmepus. Lietojot trulu
asmeni, plausanas rezultdts ir nevienmérigs, un
noplauta zales virsma k|ust dzeltena. Ass asmensari
patéré mazak energijas neka truls asmens.

Neplaujiet vairak par % no zales garuma. Vispirms
plaujiet ar lielu plauSanas augstuma iestatijumu.
Parbaudiet rezultdatu un nolaidiet plau§anas augstumu
1idz pienemamam limenim. Ja zale ir |otigara, plaujiet
1éni un, ja nepiecie$ams, dariet to divreiz.

Katru reizi plaujiet daiados virzienus, lai zaliena
neatstatu svitras.

Uzturiet plau§anas parsegu tiru. Zales un netirumu
uzkra$anas plauSanas parsega iek§pusé var pasliktinat
plau$ anas rezultatu. Skatiet: Produkta tii§ana no arpuses
1pp. 206.
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Apkope

Papildinformaciju skatiet $eit: www. husqvarna.com.
levads ’ : ¢
P—- Apkopes grafiks
BRIDINAJUMS: rires seicat apkopi, P oPes 9
izlasiet nodaju par droibu un parliecinieties, vai Apkopes intervali tiek aprékinati atbilstosi izstrada jumaikdienas
izprotat to. lieto$anai. Intervali mainds, ja izstrddajumu neizmanto
ikdiena.

Lai veiktu visus izstradajuma apkopes un remonta
darbus, ir nepiecie$ama ipa§a apmaciba. Més
garanté jam profesiondla remonta un apkopes
pieejamibu. Ja jusu izplatita js nav servisa parstavis,
vérsieties pie vina, lai iegltu informdciju par tuvako
servisa parstavi.

Apkopei, kas atziméta ar zimi*: noradijumus skatiet §eit:
Tzstrada juma dro§ibas ierices 1pp. 202.

Apkope Katru dienu | Reizi nedela | Reizi Mene-
Veiciet visparigu parbaudi X

Parbaudiet ellas limeni X

Notiriet izstrada jumu X

lztiriet gaisa filtru X

Parbaudiet griesanas apriko jumu X

Parbaudiet grie$anas vakux X

Parbaudiet dziné ja bremiu rokturi X

Parbaudiet slapéta jux X

Parbaudiet aizdedzes sveci X

Parbaudiet, vai piedzipas siksnai nav boja jumu X
Iztiriet zobrata korpusu X
Modelim KLIPPO LB 448. Nomainiet e|ju (pirmo reizi péc 5 h lieto§anas, péc X
tam— ik péc 25 h lieto$anas un reizi gada)

Modelim KLTPPO LB 442Q, KLTPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe.

Nomainiet e|Ju (pirmo reizi péc 5 h lieto§anas, péc tam— ik péc 50 hlieto$anas X
un reizi gada)

Nomainiet gaisa filtru X
Parbaudiet degvielas sistému X
Parbaudiet un noregulé jiet piedzinu (sajiga vadu) X

Visparéjas parbaudes veikSana

Parliecinieties, vai visi uzgrieini un skrives uz
izstrada juma ir pareizi pievilkti.

Produkta tiriSana no arpuses

Izmantojiet suku, lai notiritu lapas, zali un netirumus.
Parliecinieties, vai gaisa ieplude dziné ja aug$pusénav
bloké ta.

Produktu nedrikst skalot ar augstspiediena Gdens
straklu.

Ja izstrada juma tiri§anai izmantojat Gdeni, nelejiet totie$i
uz dziné ja.
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Piedzinas siksnas parbaude un
parnesumkarbas (reduktora) kartera
tirisana (KLIPPO LB 553SQe)

1. Iznemiet skriives no siksnas aizsarga. (Att. 16)

2. Pavelciet siksnas aizsargu uz priek§u un nonemiet.
(Att. 31)

3. Parbaudiet, vai piedzinas siksna un siksnas
skriemelis nav bojati.

4, Izmantojiet suku, lai notiritu lapas, zali un netirumusno
parnesumkarbas (reduktora) kartera. (Att. 32)

Griesanas parsega iekséjas virsmas
tirisana

1. Novietojiet izstrada jumu uz saniem ar slapétaju uz
leju.

IEVEROJ IET: Novietojot

izstrada jumu ar gaisa filtru uz leju, var
sabojat dzing ju.

2. Ar §|uteni noskalojiet grie$anas parsega iek$é jo
virsmu.

Griesanas aprikojuma parbaudiSana

BRTDINAJUMS: Lai novérstu nejausu

palai§anu, atvienojiet aizdedzes vadu no
aizdedzes sveces.

BRTDI NAJ U MS: Veicot grie$anas

apriko juma apkopi, velciet aizsargecimdus.
Asmens ir Joti ass, un ar to var viegli

sagriezties.
1. Parbaudiet, vai grie$anas aprikojums nav bojats vai
ieplaisd jis. Vienmér nomainiet bojatu griesanas ierici.
2. Apskatiet asmeni, lai redzétu, vai tas nav bojats vai

truls.

PiEZime: Vajadzibas gadijuma péc asmens uzasina$anas
to balansé jiet. Laujiet servisa centram

asinat, nomainit un balansét asmeni. Ja saskaraties ar
$kérsli, kas liek izstrada jumam apstaties, nomainiet

bojato asmeni. Lai apkopes centra parstavis novérté, vai
asmens ir jauzasina, vai ari tas ir janomaina.

Asmens nomainisana

1. Blokéjiet asmeni ar koka kluciti. (Att. 33)

2. lznemiet asmens skrivi, atsperi, nonemiet paplaksniun
asmeni. (Att. 34)
3. Parbaudiet, vai naia adapteris un asmens skrave

nav bojati.

o

a) Ja nomaindt naia adaptera asmeni, nomainietari
asmens skrdvi, atsperes paplaksni un berzes
paplaksni.

Parbaudiet dzingja varpstu, lai parliecinatos, vai ta nav

saliekta.

Kad piestiprinat jauno asmeni, parliecinieties, vai

saliektie gali ir veérsti grieSanas parsega virziena.

(Att. 35)

Novietojiet berzes paplaksni un asmeni pret asmens

atbalstu. (Att. 36)

Parliecinieties, vai asmens ir salagots ar dziné ja
varpstas centru. (Att. 37)

Bloké jiet asmeni ar koka kluciti. (Att. 38)

Piestipriniet atsperpaplaksni un piegrieziet skrdvi ar
70 Nm griezes momentu. (Att. 39)

. Ar roku pagrieziet asmeni un parbaudiet, vai tas

grieias brivi.

BRIDINAJUMS: Lietojiet

aizsargcimdus. Asmens ir |oti ass, un arto
var viegli sagriezties.

. ledarbiniet izstradajumu, lai parbauditu asmeni. Ja

asmens nav pareizi piestiprinats, izstradajums vibré vai
plau$ anas rezultdts nav apmierino$s.

Ellas limena parbaude

IEVEROJIET: psrs meni

« Parak zens ellas limenis var
izraisit dziné ja boja jumus. Pirms

iedarbinat izstradajumu, parbaudiet ellas limeni.

o

w

~=e

Novietojiet izstrada jumu uz lidzenas virsmas.
Nonemiet ellas tvertnes vacipu ar piestiprinato
mérstieni.

Notiriet no mérstiepa elju.

Pilniba ievietojiet mérstieni ellas tvertné. Pievelciet ellas
tvertnes vacinu, lai pareizi parbauditu ellas limeni.

Iznemiet mérstieni.
Parbaudiet ellas limeni uz mérstiena.
Ja ellas limenis ir parak zems, uzpildiet dzing ja elluun

parbaudiet ellas limeni vé lreiz.

(Att. 40)

Piezime: Lai noverstu ellas iz§)aksti§anos, izmantojiet
piltuvi.

Dzingja ellas maina

BRIDINAJUMS: vzeix péc dzinéja
izslégianas dzinéja ella ir Joti karsta. Laujietdziné jam
atdzist, pirms izlejat dziné ja ellu.
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Ja dzingja ella ir uzlakstijusies uz adas,
nomazga jiet to ar ziepém un Gdeni.

(Att. 41)
1. Nonemiet aizdedzes vadu no aizdedzes sveces.
2. Nonemiet ellas tvertnes vacinu.

3. Izteciniet dzinéja elju.

a) Mode|iem ar ellas izliedanas aizbazni: Novietojiet tvertni

zem ellas izlieSanas aizbaina, lai savdktudzingja eflu.
b) Mode|iem bez ellas izlie§anas aizbaina vaiari, ja
zem ellas izlie$anas aizbdZna nav iespé jams
novietot tvertni: Izmantojiet ellas
sikni (papildaprikojums), lai izvaditu efJu no ellas
tvertnes.
4. lepildiet jaunu dzinéja ellu, kuras tips atbilst
ieteikumiem Tehniskie dati Ipp. 209.

5. Parbaudiet ellas limeni. Skatiet §eit: Efjas linepaparbaude
1pp. 207.

Gaisa filtrs

PieZime: Gaisa filtru, kas ir izmantots ilgu laiku,

nevar iztirit. Regulari nomainiet gaisa filtru. Vienmér
nomainiet bojatu gaisa filtru.

Gaisa filtra nonemsana un uzstadisana
(KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe)

BRIDINAJUMS: Lictojict

aizsargcimdus.

1. Piespiediet skavas, kas fiksé gaisa filtra parsegu.
2. Uzmanigi nopemiet no dziné ja gaisa filtra

parsegu (A).
3. Nonemiet gaisa filtru (B) un putu filtru (C). (Att. 42)

4. Parbaudiet, vai gaisa filtrs nav bojats. Nomainiet
bojatu gaisa filtru.

5. lztiriet un parbaudiet gaisa filtru Skatiet $eit: Gaisa

filtra tiridana (KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe) 1pp. 208.

6. Uzstadiet, veicot darbibas preté ja seciba.

Gaisa filtra tirisana (KLIPPO LB 442Q,
KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe)

IEVEROJIET: Nedarbiniet dzinéju, ja

nav pievienots gaisa filtrs vai tas ir netirs.

&

C

o

Nospiediet fiksatora izcilpus (A), nonemiet gaisa filtra
parsegu (B) un iznemiet gaisa filtru (C). (Att. 43)
Pasitiet gaisa filtru pret cietu virsmu vai pdtiet caur
filtru saspiestu gaisu no ta tiras puses.

IEVEROJIET: Neizmantojiet suku,

lai nonemtu netirumus, jo tadeé jadi netirumi
tiek iespiesti gaisa filtra.

Tiriet gaisa filtra turétdju (D) un gaisa filtra parseguar

mitru dring

IEVEROJIET: Parliecinieties, ka

gaisa kana1a (E) neiek|dst netirumi.

Uzstadiet gaisa filtru. Parbaudiet, vai gaisa filtrs
pilniba balstas pret gaisa filtra turéta ju.

Uzstadiet gaisa filtra parsegu ar apak$eé jiem
izcilpiem vispirms.

Gaisa filtra tirisana (KLIPPO LB 448)

IEVEROJIET: Nedarbiniet dziné ju, ja
nav pievienots gaisa filtrs vai ja gaisa filtrs ir
netirs.

A
A

IEVEROJIET: s gaisa filtru nevar
pilniba iztirit vai tas ir bojats, nomainiet to.
Defektivs gaisa filtrs rada dziné ja boja jumus.

o

39

=

o

Nospiediet aiztures izci}!nusﬂ%A), nonemiet gaisa filtra
vaku ?B) un izpemiet gaisa filtru C). ](Att. 44?

Sitiet gaisa filtru pret cietu virsmu vai pitiet saspiestu
gaisu caur gaisa filtru no gaisa filtra tiras puses.

fi IEVEROJIET: Neizmantojiet suku,

lai nopemtu netirumus, jo tadeéjadi netivumi
tiek iespiesti gaisa filtra.

Tiriet gaisa filtra turétaju (D) un gaisa filtra vaku ar

mitru dranu.

IEVEROJIET: Parliecinieties, vai

gaisa caurujvada (E) neieklast netirumi.

A

Uzstadiet gaisa filtru. Parliecinieties, vai gaisa filtrs
pilniba atbalstas pret gaisa filtra turétaju.

Uzstadiet gaisa filtra vaku ar apak$éjam tapam
vispirms.

Aizdedzes sveces parbaude

IEVEROJIET: Ja gaisa filtru nevar

pilnibd iztirit vai tas ir bojats, nomainiet to.Bojats
gaisa filtrs rada dziné ja boja jumus.

lEVERO.”ET: Vienmér lietojiet ieteikto

aizdedzes sveces tipu. Nepiemérota
aizdedzes svece var radit izstrada juma
boja jumus.
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Parbaudiet aizdedzes sveci, ja dziné jam nepietiek
jaudas, dziné ju nevar viegli iedarbinat vai ari tas

nedarbo jas pareizi tuks gaita.

Lai samazinatu nevélamu materidlu uzkrd$anos uz
aizdedzes sveces elektrodiem, ievérojiet turpmakos

nora di jumus.

a) Parliecinieties, vai tuk§gaitas apgriezienu skaitsir

noreguléts pareizi.

b) Parliecinieties, vai degvielas maisijums ir

atbilstoss.
¢) Parliecinieties, vai gaisa filtrs ir tirs.
Ja aizdedzes svece ir netira, notiriet to

un parbaudiet,

vai atstatums starp elektrodiem ir pareizs; skatiet feit:

Tehniskie dati 1pp. 209. (Att. 45)

Ja nepiecie$ams, nomainiet aizdedzes sveci.
Degvielas sistémas parbaude

Parbaudiet degvielas tvertnes vacinu un degvielas
tvertnes vacipa blivi, lai parliecinatos, vai nav

boja jumu.

Parbaudiet degvielas §lutenes, lai parbauditu, vai nav
noplides. Ja degvielas §|utene ir bojata, |aujiet servisa
parstavim to nomainit.

Parvadasana, glabasana un utilizésana

Transportésana un glabasana

Attieciba uz izstradajuma un degvielas glaba$anu un
transporté$anu parliecinieties, vai nav noplides vai
tvaiku. Dzirksteles vai atklatas liesmas, ko rada,
pieméram, elektroierices vai tvaika katli, var izraisit

ugunsgreé ku.

Vienmér izmantojiet apstiprinatas tvertnes degvielas

glabaganai un transporté$anai.

Iztuk§ojiet degvielas tvertni, pirms novietojat

izstrada jumu glabaganai uz ilgaku laiku
degvielu piemérojama utilizé$anas vieta.

laika dro$i
lai novérstu bojajumus

Transportés anas
izstrada jumu,
negadijumus.
Glaba jiet izstradajumu norobeiotd vieta,
ka tam var piekjat bérni vai personas,
atlauts.

. Nododiet

nostipriniet

un

lai novérstu to,
kam tas nav

Glaba jiet izstrada jumu sausa vieta, kura temperatlira
nepazeminas zem 0°C.

Utilizesana

levérojiet vieté jas parstrades prasibas un
piemérojamos noteikumus.

Utilizéjiet visas kimikdlijas, pieméram, dzinéja ellu vai
degvielu, servisa centra vai piemérojama utilizacijas

vieta.

Kad izstradajums vairs netiek izmantots, nosdtiet to

Husqvarna
vieta.

izplatita jam vai

nogadajiet to parstrades

Tehniskie dati

Tehniskie dati

KLIPPO LB KLIPPO LB KLIPPO LB
442qQ KLIPPO LB 448 448Q 5535Qe
Dzingjs
Zimols Husqgvarna Honda Husqvarna Husqvarna
Modelis HS 166AP GCVx—145 HS 166AP HS 166AP
Viencilindra, Viencilindra, Viencilindra, Viencilindra,
Dzing ja tips 4 taktu, piespiedu| 4 taktu, piespiedu | 4 taktu, piespiedu| 4 taktu, piespiedu
‘ gaisa  dzesé$ana, | gaisa  dzesé3ana, | gaisa  dzesé$ana, | gaisa dzesé$ana,
OHV OHV OHV OHV
Dziné ja tilpums, cm’ 166 145 166 166
Atrums, apgr./min 2900 2900 2900 2900
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KLIPPO LB KLIPPO LB KLIPPO LB
442Q KLIPPO LB 448 448Q 5535Qe
Dziné ja nominaljauda, kW 6 2,75 2,7 2,75 2,75
Aizdedzes sistema
. § Husgvarna Husgvarna Husgvarna
Aizdedzes svece HQT—7 NGK BPR5ES HQT—7 HQT—7
Atstatums starp elektrodiem, mm 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8

Degvielas un ellosanas sistéema

Dziné ja ellosanas veids

§ kaidel|o§ ana

§ kaidel|o§ ana

§ kaidel|os ana

§ kaidellos ana

Degvielas tvertnes ietilpiba, litri 1,5 0,9 1,5 1,5

Ellas tvertnes ietilpiba, litri 0,5 0,55 0,5 0,5

Deinéja ella 7 Husq?/arna Husqgvarna Husgvarna Husqvarna SAE
K SAE 30 SAE 30 SAE 30 30/SAE 10W-30

Svars

Svars ar tuk$u tvertni, kg 25,5 27,5 29,0 38,5

Troksna emisija ®

Skanas jaudas limenis, izméritais dB(A) 99 90 93 95

Zk];ln&s) jaudas limenis, garantétaisLwa 94 91 93 96

Skanas limeni ™

zl:lasr;’asdsépx;iiena limenis pie opera—tora 81 77 79 83

Vibracijas limeni, anveq *

Rokturis, m/s? 5,1 4,5 4,2 3,4

Griesanas aprikojums

Grie$anas augstums, mm 34-55 3060 30-60 2865

Plau§anas platums, cm 420 480 480 530

Asmens

Mul¢ésanas —42
cm

5028812-10

Mul¢ésanas -48
cm

5028813-10

Mul¢esanas -48
cm

5028813-10

Mul¢esanas -53
cm

295673220

Maksimd1i pielaujamd dzinéja jauda ir vidéja tipiskd raio3anas dziné ja neto jauda (péc noteiktajiem apgr./

min.) dziné ja modelim, kas mérita péc SAE standarta J1349/1S01585. Vairakumam dziné ju §is lielums var at§kirties
no $eit noradita. Faktiska izejas jauda dziné jam, kas uzstadits gala izstrada jumam, bus atkariga no darbibas a truma, vides

apstakliem un citiem lielumiem.
7

Ja elju SAE-30 lieto, kad temperatira ir zemdka par +5 °C, pastav nepietiekamas dziné ja ello§anas risks. Tas

var izraisit dziné ja boja jumus. Skatiet $eit: Dziné ja ellas maina lpp. 207 Informdcija par zemai temperatGrai piemérotu elu.
78 Athilstosi EK direktivai 2000/14/EK trokina emisija apkartné ir nérita ki akustiska jauda (Lwa).
™ Skanas spiediena limenis atbilstodi standartam IS0 5395. Sniegtajos datos par skanas spiediena limenitipiska
statistiska izkliede ir 1,2 dB(A) (standartnovirze).
80 Vibracijas limenis atbilstodi IS0 5395. Sniegtajos datos par vibracijas lieni tipiska statistiska izkliede ir 0,2

m/s? (standarta novirze).
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KLIPPO LB
442qQ

KLIPPO LB 448

KLIPPO LB
448Q

KLIPPO LB
5535Qe

Brauksana

A trums, km/h
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Atbilstibas deklaracija

ES atbilstibas deklaracija

Mes, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Zviedrija,
talr. +46-36-146500, ar pilnu atbildibu apliecinam, ka §is

izstrada jums:

Apraksts Zales plaujma$ina

Zimols Husqvarna

Tips/modelis KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
Identifikacija Ar sérijas numuriem no 2022 un turpmakiem séri jas numuriem

pilniba atbilst $adam ES direktivam un noteikumiem:

Direktiva/regula Apraksts

2006/42/EK par iekirtan”

2014/30/ES par elektromagnétisko savietojamibu

2000/14/EK par trokina emisiju vida”

2011/65/ES Par daju bistamu vielu izmanto$anas ierobeio$anu elektriskds un elektroniskas ickartas”

un ir ievéroti zemdk noraditie saskapotie standarti un/vai
tehniskie dati: EN ISO 5395-1:2013/A1:2018, EN ISO
5395-2:2013/A1:2016/A2:2017, EN IS0 14982:2009, EN

IEC 63000:2018.

Pilnvarota iestade: 0404, RISE SMP Svensk

Maskinprovning AB, Box 4053, SE-904 03 Umea,
Sweden. ir apstiprinajusi atbilstibu Eiropas Padomes
direktivai 2000/14/EK, atbilstibas izvérté3anas kartibai:VI

pielikums.

Lai iegitu informdciju par trok$pa emisiju, skatiet Seit:

Tehniskie dati 1pp. 209.
Huskvarna, 2022-11-07

i

Claes Losdal, nodalas vadita js/darzkopibas izstrada jumi,

Husqvarna AB

Atbildigais par tehnisko dokumentaciju

C€
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Inleiding

Productbeschrijving

Het product is een roterende duwmaaier die BioClip®
gebruikt om het gras te snijden tot meststof.

Productoverzicht
(Fig. 1)

Hendel / handgreep

Motorremhendel

Startkoordgreep

Aandrijfhendel (KLIPPO LB 553SQe)
Trillingdempingssysteem (KLIPPO LB 553SQe)
Hendel voor de hoekverstelling van de handgreep
Oliedop

Geluiddemper

© PN o O R WD

Bougie
10. Brandstoftankdop
11. Maaihoogtehendel

12. Wielschraper (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe)

13. Brandstofklep

14. Kap van maaidek

15. Luchtfilter

16. Overbrenging

17. Aandrijfriem

18. Bladsteun

19. Mes

20. Sluitring

21. Mesbout

22. Veerring

23, Mulchplug (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q)
24. Bedieningshandleiding

Symbolen op het product

(Fig. 2) WAARSCHUWING: Onzorgvuldig of
onjuist gebruik kan leiden tot letsel of
overlijden van de gebruiker of anderen.
(Fig. 3) Lees de bedieningshandleiding zorgvuldig
door en zorg dat u de instructies hebt
begrepen voordat u het product gebruikt.
(Fig. 4) Kijk uit voor weggeslingerde en afgeketste
voorwerpen.

Gebruik

Gebruik het product om gras te maaien. Gebruik het
product niet voor andere taken.

(Fig. 5) Houd personen en dieren op veilige

afstand van het werkgebied.
(Fig. 6) Zet de motor uit en verwijder de
ontstekingskabel voordat u reparaties of
onderhoud uitvoert.
(Fig. 7) Waarschuwing: Houd handen en voeten
uit de buurt van draaiende onderdelen.
(Fig. 8) Waarschuwing: Houd handen en voeten
uit de buurt van het roterende mes.
(Fig. 9) Dit product voldoet aan de geldende EG-
richtlijnen.
(Fig. 10) Dit product voldoet aan geldende VK-
regelgeving.
(Fig. 11) Geluidsemissies naar het omgevingslabel
volgens de richtlijnen en voorschriften van
de EU en het VK en de wetgeving van
Nieuw-Zuid-Wales "Protection of the
Environment Operations (Noise Control)
Regulation 2017". Het gegarandeerde
geluidsvermogensniveau van het product
staat vermeld in Technische gegevens op
pagina 223 en op het label.

(Fig. 12) Scanbare code.

Let Op: Andere symbolen/plaat jes op het product

hebben betrekking op marktspecifieke wettelijke
vereisten.

Sticker op het product, alleen voor
Australié en Nieuw-Zeeland
(Fig. 13)

Houd handen en voeten uit de buurt van het roterende
mes.
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Euro V-emissies

WAARSCHUWING: »e -

typegoedkeuring van dit product vervalt als
ongeoorloofde wijzigingen aan de motor
aangebracht worden.

Productaansprakelijkheid

Zoals uiteengezet in de wet voor
productaansprakelijkheid zijn wij niet aansprakelijk voor

schade die door ons product wordt veroorzaakt, indien:

het product niet goed is gerepareerd.

het product is gerepareerd met onderdelen die niet
van de fabrikant afkomstig zijn, of onderdelen dieniet
zijn goedgekeurd door de fabrikant.

het product een accessoire bevat dat niet afkomstig
is van de fabrikant of niet is goedgekeurd door de
fabrikant.

het product niet is gerepareerd door een erkend
servicepunt of door een erkende autoriteit.

Veiligheid

Veiligheidsdefinities

Waarschuwingen, voorzorgsmaatregelen en
opmerkingen worden gebruikt om te wijzen opbelangrijke
delen van de handleiding.

WAARSCHUWING: vordt gebruikt

om te wijzen op de kans op ernstig of

fataal letsel voor de gebruiker of omstanders
wanneer de instructies in de handleiding niet
worden gevolgd.

OPGELET: Wordt gebruikt indien er

een risico bestaat op schade aan het
product en andere eigendommen of aan
de omgeving wanneer de instructies in de
handleiding niet worden gevolgd.

Let Op: Geven verdere informatie die nodig is in een
bepaalde situatie.

Algemene veiligheidsinstructies

WAARSCHUWING: Lees de

volgende waarschuwingen voordat u het
product gaat gebruiken.

Dit product is gevaarlijk als het verkeerd wordt
gebruikt, of als u niet voorzichtig bent. Letsel

of overlijden kunnen het gevolg zijn als u de
veiligheidsvoorschriften negeert.

Dit product produceert tijdens bedrijf een
elektromagnetisch veld. Dit veld kan onder bepaalde
omstandigheden de werking van actieve of passieve
medische implantaten verstoren. Om het risico op
ernstig of dodelijk letsel te beperken, raden we
personen met een medisch implantaat aan om
contact op te nemen met hun arts en de fabrikant
van het medische implantaat alvorens dit product te
gaan gebruiken.

Wees altijd voorzichtig en gebruik uw gezond
verstand. Als uniet zeker weet hoe u het product

moet bedienen in een bepaalde situatie, stop dan
en informeer bij uw Husqvarna dealer voordat u
verdergaat.

Denk erom dat de bediener of gebruiker
verantwoordelijk is voor ongelukken of
beschadigingen aan eigendommen.

Houd het product schoon. Zorg ervoor dat u de
aanduidingen en stickers duidelijk kunt lezen.

Laat niemand het product gebruiken tenzij u

zeker weet dat deze de inhoud van de
gebruikershandleiding hebben gelezen en begrepen.
Laat het product niet door een kind bedienen.

Houd kinderen uit het werkgebied. Er moet te allen
tijde een verantwoordelijke volwassene aanwezig
zijn.

Laat het product niet bedienen door een persoon die
de instructies niet heeft gelezen.

Houd personen met een lichamelijke of geestelijke
beperking die het product gebruiken, altijd in de
gaten. Er moet te allen tijde een verantwoordelijke
volwassene aanwezig zijn.

Gebruik het product nooit als u moe of ziek bent,
of onder invloed van alcohol, drugs of medicijnen
verkeert. Dit heeft een negatief effect op uw visie,
alertheid, codrdinatie en oordeel.

Gebruik het product niet als het defect is.

Wijzig dit product niet of gebruik het niet als het door
anderen kan zijn gewijzigd.

Wijzig de afstelling voor de motortoerentalregeling
niet.

Veiligheid van het werkgebied

WAARSCHUWING: ‘Lees de

volgende waarschuwingen voordat u het
product gaat gebruiken.

Verwijder objecten zoals takken, twijgen en stenen
uit het werkgebied voordat u het product gaat
gebruiken.

Objecten die tegen de snijuitrusting aankomen,
kunnen worden uitgeworpen en schade veroorzaken
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aan personen en objecten. Houd omstanders en
dieren op veilige afstand van het product.

Gebruik het product nooit in slechte
weersomstandigheden zoals mist, regen, sterke
wind, hevige kou of als er gevaar is voor
blikseminslag. Het gebruik van dit product bij slecht
weer of op vochtige of natte plaatsen is vermoeiend.
Slecht weer kan leiden tot gevaarlijke situaties zoals
gladde ondergronden.

Kijk uit voor personen, objecten en situaties die een
veilig gebruik van het product kunnen verhinderen.
Kijk uit voor obstakels zoals wortels, stenen, takjes,
kuilen en greppels. Obstakels kunnen moeilijk te
zien zijn door hoog gras.

Gras maaien op hellingen kan gevaarlijk zijn.
Gebruik het product niet op een helling van meer
dan 15°.

Gebruik het product dwars over het oppervlak van
hellingen. Ga niet van boven naar beneden.

Wees voorzichtig wanneer u in de buurt komt van
onoverzichtelijke bochten en voorwerpen die uw
zicht kunnen belemmeren.

Werkveiligheid

WAARSCHUWING: Lees de

volgende waarschuwingen voordat u het
product gaat gebruiken.

Gebruik dit product alleen om gazons te maaien.
Het is niet toegestaan om het product voor andere
doeleinden te gebruiken.

Maak altijd gebruik van persoonlijke
beschermingsmiddelen. Zie Persoonlijke
beschermingsuitrusting op pagina 215.

Zorg ervoor dat u weet hoe u de motor in een
noodsituatie snel kunt stoppen.

Start de motor nooit in een gesloten ruimte of in

de buurt van brandbaar materiaal. De uitlaatdampen
van de motor zijn heet en kunnen vonken bevatten
die brand kunnen veroorzaken.

Gebruik dit product alleen als het mes en alle
afdekkingen correct zijn bevestigd. Een verkeerd
bevestigd mes kan losraken en letsel veroorzaken.
Zorg ervoor dat het mes geen voorwerpen

raakt zoals stenen en wortels. Hierdoor kan het

mes beschadigen en de motoras verbuigen. Een
gebogen as veroorzaakt zware trillingen en een zeer
groot risico dat het mes losraakt.

Stop het product onmiddellijk als het mes een
voorwerp wordt geraakt of als zich trillingen
voordoen. Ontkoppel de ontstekingskabel van de
bougie. Controleer het product op schade. Repareer
schade of laat een erkende servicewerkplaats de
reparatie uitvoeren.

Bevestig de motorremhendel nooit permanent aan
de handgreep wanneer de motor wordt gestart.
Plaats het product op een stabiele, vlakke
ondergrond en start het. Zorg ervoor dat het mes

niet in aanraking komt met de grond of andere
voorwerpen.

Blijf altijd achter het product wanneer u het gebruikt.
Zorg dat alle wielen op de grond blijven en houd 2
handen op de handgreep tijdens de bediening van
het product. Houd uw handen en voeten uit de buurt
van de roterende messen.

Kantel het product niet terwijl de motor draait.

Wees voorzichtig wanneer u het product naar
achteren trekt.

Til het product nooit op terwijl de motor draait. Als
het product toch moet worden opgetild, zet dan eerst
de motor uit en ontkoppel de ontstekingskabel van
de bougie.

Loop niet achteruit wanneer u het product bedient.
Stop de motor als u in gebieden zonder gras komt,
bijvoorbeeld op paden van grind, stenen en asfalt.
Loop niet hard met het product wanneer de motor
is ingeschakeld. Loop altijd rustig wanneer u het
product bedient.

Zet de motor uit voordat u de maaihoogte wijzigt.

Voer nooit afstellingen uit terwijl de motor draait.

Houd altijd toezicht op het product wanneer de motor
draait. Schakel de motor uit en zorg ervoor dat de
snijuitrusting niet draait.

Veiligheidsinstructies voor bediening
Persoonlijke beschermingsuitrusting

WAARSCHUWING: Lees de

Volfende waarschuwingen voordat u het
product gaat gebruiken.

Persoonlijke beschermingsuitrusting kunnen niet
alle risico’s uitsluiten maar kunnen de ernst

van eventueel letsel helpen beperken. Vraag uw
dealer u te helpen bij het kiezen van de juiste
beschermingsmiddelen.

Gebruik gehoorbescherming als het geluidsniveau
hoger is dan 85 dB.

Gebruik zware antisliplaarzen of —schoenen. Draag
geen open schoenen en loop niet op blote voeten.

Draag een lange broek van stevige stof.

Draag zo nodig beschermende handschoenen,
bijvoorbeeld bij het monteren, inspecteren of
reinigen van de snijuitrusting.

Veiligheidsvoorzieningen op het product

WAARSCHUWING: Lees de

Vol&zende waarsbchu ingen voordat u het
product gaat gebruiken.

Gebruik het product nooit wanneer de
veiligheidsvoorzieningen defect zijn.

Controleer de veiligheidsvoorzieningen regelmatig
op een juiste werking. Als de

1911 - 003 - 13. 10. 2022

215



veiligheidsvoorzieningen defect zijn, neem dan
contact op met uw Husqvarna servicewerkplaats.
De kap van het maaidek controleren

De kap van het maaidek vermindert trillingen in het
product en vermindert het risico op letsel door het mes.

Controleer de kap van het maaidek om te zien of er
geen schade is, zoals barsten.

Remhendel motor

De motorrem schakelt de motor uit. Als de remhendel
van de motor wordt losgelaten, stopt de motor.

Voor een inspectie van de motorrem start u de motor

en laat de motorremhendel los. Als de motor niet

binnen 3 seconden stopt, laat u een erkende Husqvarna
servicewerkplaats de motorrem afstellen.

(Fig. 14)

Trillingsdempingssysteem controleren

Geluiddemper

De uitlaatdemper is bedoeld om het geluidsniveau zo
laag mogelijk te houden en om de uitlaatgassen weg te
voeren van de gebruiker.

Gebruik het product niet als de demper ontbreekt of
beschadigd is. Bij een defecte uitlaatdemper stijgt het
geluidsniveau en neemt het risico op brand toe.

WAARSCHUWING: Overmatige

blootstelling aan trillingen kan bloedvat-

en zenuwbeschadigingen veroorzaken

bij personen met een verminderde
bloedcirculatie. Consulteer een arts wanneer
u symptomen heeft die wijzen op

te grote blootstelling aan trillingen. Dergelijke
symptomen zijn slapende vingers e.d., geen
gevoel, "kriebelend" gevoel,
"speldenprikken”, pijn, geen of weinig kracht,
huidverkleuringen of veranderingen van het
huidoppervlak. Deze symptomen worden
meestal waargenomen in de vingers,
handen of polsen.

Het trillingdempingssysteem vermindert trillingen in de
hendel tijdens bedrijf.

De stalen buis in de handgreep en de kap van het
maaidek verminderen trillingen. KLIPPO LB 553SQe
heeft ook 4 trillingsdempers die aan de handgreep zijn
bevestigd.

Controleer de handgreep en de trillingsdempers om
er zeker van te zijn dat ze niet zijn beschadigd. (Fig.
15)

De riembescherming controleren (KLIPPO LB 5535Qe)

De riembescherming vermindert het risico op letsel en
zorgt ervoor dat een gebroken aandrijfriem niet wordt
weggeslingerd.

Controleer of de riembescherming niet is beschadigd
en of deze goed is bevestigd. (Fig. 16)

WAARSCHUWING: pe

uitlaatdemper wordt erg heet tijdens en

na gebruik en wanneer de motor draait

bij stationair toerental. Wees voorzichtig in
de buurt van brandbare materialen en/of
dampen om brand te voorkomen.

Geluiddemper controleren

Inspecteer de uitlaatdemper regelmatig om te
verifiéren of die goed vastzit en niet beschadigd is.

Brandstofveiligheid

WAARSCHUWING: Lees de

volgende waarschuwingen voordat u het
product gaat gebruiken.

Start het product niet als er brandstof of motorolie op
het product aanwezig is. Verwijder de ongewenste
brandstof/olie en laat het product drogen.

Als u brandstof op uw kleding morst, trek dan direct
andere kleding aan.

Zorg dat er geen brandstof op uw lichaam terecht
komt, dit kan letsel veroorzaken. Als er brandstof op
uw lichaam terecht komt, verwijder deze dan met
water en zeep.

Start het product niet als er sprake is van een
motorlekkage. Controleer de motor regelmatig op
lekkage.

Wees voorzichtig met brandstof. Brandstof is licht
ontvlambaar en de dampen zijn explosief. Ze kunnen
letsel veroorzaken of leiden tot de dood.

Adem geen brandstofdampen in, dit kan letsel
veroorzaken. Zorg voor voldoende ventilatie.

Rook niet in de buurt van de brandstof of de motor.
Plaats geen warme voorwerpen in de buurt van de
brandstof of de motor.

Vul geen brandstof bij terwijl de motor is
ingeschakeld.

Zorg ervoor dat de motor koud is wanneer u
brandstof bijvult.

Draai de tankdop langzaam open en laat de druk
voorzichtig ontsnappen voordat u brandstof bijvult.
Vul geen brandstof voor de motor bij in een
afgesloten ruimte. Onvoldoende ventilatie kan leiden
tot ernstig letsel of de dood door verstikking of het
inademen van koolmonoxide.

Draai de tankdop volledig aan. Als de tankdop niet
volledig is aangedraaid, bestaat een risico op brand.
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Verplaats het product minstens 3 m van de plaats
waar u de brandstoftank hebt gevuld, voordat u het
product start.

Vul de brandstoftank niet volledig. Door hitte zet de
brandstof uit. Zorg ervoor dat er ruimte overblijft aan
de bovenkant van de brandstoftank.

Veiligheidsinstructies voor onderhoud

WAARSCHUWING: Lees de

volgende waarschuwingen voordat u het
product gaat gebruiken.

Uitlaatgassen van de motor bevatten koolmonoxide,
een geurloos, giftig en uiterst gevaarlijk gas. Start de
motor nooit binnenshuis of in gesloten ruimten.
Voordat u het onderhoud van het product
uitvoert, zet u de motor uit en verwijdert u de
ontstekingskabel van de bougie.

Draag beschermende handschoenen wanneer u
onderhoud aan de snijuitrusting uitvoert. Het mes

is zeer scherp en kan gemakkelijk snijwonden
veroorzaken.

Accessoires en wijzigingen aan het product die

niet zijn goedgekeurd door de fabrikant, kunnen
leiden tot ernstig letsel of overlijden. Breng geen
wijzigingen aan het product aan. Gebruik alleen
accessoires die zijn goedgekeurd door de fabrikant.
Als het onderhoud niet correct en regelmatig wordt
uitgevoerd, neemt de kans op letsel of schade aan
het product toe.

Voer alleen onderhoud uit zoals beschreven

in deze gebruikershandleiding. Alle overige
onderhoudswerkzaamheden moeten worden
uitgevoerd door een erkende Husqvarna
servicewerkplaats.

Laat een erkende Husqvarna servicewerkplaats
regelmatig onderhoud aan het product uitvoeren.
Vervang beschadigde, versleten of defecte
onderdelen.

Montage

Inleiding

WAARSCHUWING: voordat u

het product gaat monteren, dient u het
hoofdstuk over veiligheid te lezen en hebben
begrepen.

WAARSCHUWING: Verwijder de

bougiekabel van de bougie voordat u het
product monteert.

Hendel monteren en afstellen

1. Verwijder de moer en de ring van de plaat op de
bovenste hendel.

o

Zet de bovenste hendel op zijn plaats op de
onderste hendel.

OPGELET: Zorg ervoor dat de

draden niet bekneld raken of beschadigd
raken.

3. Bevestig de ring en de moer van de hendel. (Fig. 17)

4. Draai de hendel naar de zijkant voor een goede
werkstand wanneer u het product in de buurt van
een muur bedient. (Fig. 18)

5.

Stel de hendel zo in dat de gewenste hoogte wordt
bereikt

a) KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q: Draai aan
de afstelwielen op het chassis om de hendel
verticaal af te stellen. (Fig. 19)

b) KLIPPO LB 442Q: Draai de moer los en stel de
hendel verticaal af. Draai de moer vast wanneer
de hendel in de juiste positie staat. (Fig. 20)

¢) KLIPPO LB 553SQe: til de beugel van de
afstelhendel omhoog en beweeg de hendel naar
voren of naar achteren om de hoogte van de
hendel af te stellen. De hoogte van de hendel
kan op 2 posities worden ingesteld. (Fig. 21)

De mulchplug monteren (KLIPPO LB
448, KLIPPO LB 448Q)

L

Kantel het product naar achteren met de bougie naar
boven.

Plaats de pennen van de mulchplug in de gaten
vanaf de binnenkant van de kap van het maaidek.
(Fig. 22)

Bevestig de schroeven voor de mulchplug vanaf de
buitenkant van de kap van het maaidek. (Fig. 23)
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Werking

Inleiding

WAARSCHUWING: voordat u

het product gaat gebruiken, dient u het
hoofdstuk over veiligheid te lezen en hebben
begrepen.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect is een gratis app voor uw mobiele
apparaat. De Husqvarna Connect-app biedt uitgebreide
functies voor uw Husqvarna—product:

Uitgebreide productinformatie.

Informatie over, en hulp bij, onderdelen en
onderhoud van uw product.

Husqvarna Connect gebruiken

L.

Download de Husqvarna Connect—app op uw
mobiele apparaat.
Registreer in de Husqvarna Connect-app.

Volg de instructies in de Husqvarna Connect-app
om verbinding te maken met het product en dit te
registreren.

Voordat u het product gaat bedienen

L.

Lees de gebruikershandleiding zorgvuldig door en
zorg dat u de instructies hebt begrepen.

Controleer de snijuitrusting om te zien of deze

correct is gemonteerd en afgesteld. Zie Snijuitrusting
controleren op pagina 220.

Vul de brandstoftank. Zie Brandstof bijvullen op
pagina 218.

Vul de olietank en controleer het oliepeil. Zie Oliepeil
controleren op pagina 221.

Brandstof bijvullen

Gebruik emissiearme of alkylaatbenzine, indien
beschikbaar. Als er geen emissiearme of
alkylaatbenzine beschikbaar is, gebruik dan een
loodvrije benzine van goede kwaliteit, of loodhoudende
benzine met een octaangetal dat niet lager is dan 90.

3. Maak het gebied rondom de brandstoftankdop goed
schoon.

4. Draai de tankdop volledig aan. Als de tankdop niet
volledig is aangedraaid, bestaat een risico op brand.

5. Verplaats het product minstens 3 m (10 ft) van de
plaats waar u de brandstoftank hebt gevuld, voordatu
het product start.

Maaihoogte afstellen

De maaihoogte kan worden ingesteld in 4 niveaus voor
KLIPPO LB 442Q, 5 niveaus voor KLIPPO LB 553SQe
en 6 niveaus voor KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q.

1. Verplaats de maaihoogtehendel om de maaihoogte
te verhogen of verlagen.

a) Voor KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448,
KLIPPO LB 448Q: breng de maaihoogtehendel
naar voren om de maaihoogte te verhogen.
Breng de maaihoogtehendel naar achteren om
de maai (Fig. 25)

b) Voor KLIPPO LB 553SQe: breng de
maaihoogtehendel naar achteren om de
maaihoogte te vergroten. Breng de
maaihoogtehendel naar voren om de maai (Fig.
26)

OPGELET: cebruik geen benzine met
een octaangetal lager dan 90 RON (87
AKI). Dit kan schade aan het product
veroorzaken.

OPGELET: Stel de maaihoogte niet te

laag in. Als het oppervlak van het gazon niet
waterpas is, kunnen de messen de grond
raken.

Product starten

1. Controleer of de ontstekingskabel is verbonden met
de bougie.

2. Open de brandstofklep. (Fig. 27)
3. Blijf achter het product.

4. Houd de motorremhendel tegen de handgreep. (Fig.
28)

Houd het startkoord in uw rechterhand.

o

6. Trek het startkoord langzaam naar buiten totdat u
enige weerstand voelt.
7. Krachtig trekken om de motor te starten.

WAARSCHUWING: wikkel het

startkoord niet rond uw hand.

Draai de brandstoftankdop langzaam los om de druk
te laten ontsnappen.

Vul langzaam met een benzinejerrycan. Als u
brandstof morst, verwijder deze dan met een doek

en laat de resterende brandstof opdrogen. (Fig. 24)

OPGELET: 1rck het startkoord niet

helemaal uit. Laat de startkoordhendel niet
los wanneer het startkoord is uitgetrokken.
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Product stoppen

Om alleen de aandrijving te stoppen, laat u de
motorremhendel iets los.

Om de motor te stoppen, laat u de motorremhendel
helemaal los.

Sluit de brandstofklep. (Fig. 29)

De aandrijving op de wielen gebruiken
(KLIPPO LB 5535Qe)

Duw de aandrijfhendel naar beneden. (Fig. 30)
Voordat u het product naar achteren trekt, moet u
de aandrijving uitschakelen en het product ongeveer
10cm naar voren duwen.

Laat de motorremhendel iets los om de aandrijving
uit te schakelen, bijvoorbeeld wanneer u bij een
obstakel komt.

Een goed resultaat verkrijgen

Gebruik altijd een scherp mes. Een bot mes geeft

een onregelmatig resultaat en het snijvlak van het
gras wordt geel. Een scherp mes verbruikt ook
minder energie dan een bot mes.

Maai nooit meer dan 1/3e van de lengte van het gras
af. Maai eerst met een hoog ingestelde maaihoogte.
Controleer het resultaat en verlaag de snijhoogte tot
een geschikt niveau. Als het gras echt lang is, rijd
dan langzaam en maai zo nodig 2 keer.

Maai elke keer in een andere richting, om het
ontstaan van strepen in het gazon te voorkomen.
Houd de kap van het maaidek schoon. Door
ophoping van gras en vuil aan de binnenkant van

de kap van het maaidek kunnen de maairesultaten
verminderen. Zie Product aan de buitenkant reinigen
op pagina 220.

Onderhoud

Inleiding

WAARSCHUWING: voordat u

onderhoud gaat uitvoeren, dient u het
hoofdstuk over veiligheid te lezen en hebben
begrepen.

Voor alle onderhouds— en reparatiewerkzaamheden
aan het product is speciale training nodig. Wij
garanderen de beschikbaarheid van professionele
reparaties en onderhoud. Indien uw dealer geen
servicewerkplaats heeft, vraag hem dan naar de
dichtstbijzijnde servicewerkplaats.

Zie www. husqvarna. com voor meer gedetailleerde
informatie.

Onderhoudsschema

De onderhoudsintervallen worden berekend op basis
van het dagelijks gebruik van het product. De intervallen
veranderen als het product niet dagelijks wordt gebruikt.

Voor onderhoud dat is gemarkeerd met *: zie de
instructies in Veiligheidsvoorzieningen op het product op
pagina 215.

Onderhoud

Elke dag Wekelijks | Maandelijks

Algemene inspectie uitvoeren

Motoroliepeil controleren

Product reinigen

Reinig het luchtfilter

Snijuitrusting controleren

Kap van het maaidek controleren*

Motorremhendel controleren*

R R Rl R el e

Geluiddemper controleren*

Bougie controleren

Aandrijfriem op beschadigingen controleren

Tandwielhuis reinigen

Voor KLIPPO LB 448. Olie verversen (de eerste keer na 5 uur gebruik,

vervolgens na elke 25 uur gebruik en jaarlijks)
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Onderhoud Elke dag Wekelijks | Maandelijks
Voor KLTPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLTPPO LB 553SQe. Olie

verversen (de eerste keer na 5 uur gebruik, vervolgens na elke 50 uur X
gebruik en jaarlijks)

Vervang het luchtfilter X
Brandstofsysteem controleren X
Aandrijving controleren en afstellen (koppelingskabel) X

Algemene inspectie uitvoeren

Controleer of alle moeren en schroeven op het
product goed zijn vastgedraaid.

Product aan de buitenkant reinigen

Gebruik een borstel om bladeren, gras envuil te
verwijderen.

Zorg dat de luchtinlaat op de bovenkant van de
motor niet is geblokkeerd.

Reinig het product niet met een hogedrukspuit.
Als u water gebruikt om het product te reinigen, spuit
dan geen water rechtstreeks op de motor.

De aandrijfriem controleren en het
tandwielhuis reinigen (KLIPPO LB
5535Qe)

1. Verwijder de schroeven op de riembescherming.
(Fig. 16)

2. Trek de riembescherming naar voren en verwijder
deze. (Fig. 31)

3. Controleer de aandrijfriem en de poelie op
beschadigingen.

4. Verwijder bladeren, gras en vuil van het tandwielhuis

met behulp van een borstel. (Fig. 32)
Binnenoppervlak van de kap van het
maaidek reinigen

1. Plaats het product op zijn kant met de demper naar
beneden.

OPGELET: s het product met het

luchtfilter naar beneden wordt geplaatst,

kan de motor beschadigd raken.

2. Spuit de binnenkant van het maaidek schoon met
water.

Snijuitrusting controleren

WAARSCHUWING: vervijder de

ontstekingskabel van de bougie om te
voorkomen dat de motor per ongeluk wordt
gestart.

WAARSCHUWING: praag

beschermende handschoenen wanneer u
onderhoud aan de snijuitrusting uitvoert. Het
mes is zeer scherp en kan gemakkelijk
snijwonden veroorzaken.

1. Controleer de snijuitrusting op beschadiging of
scheuren. Vervang beschadigde snijuitrusting altijd.

2. Kijk naar het mes om te zien of dit is beschadigd of
bot is.

Let OP: Het mes moet na het slijpen worden
gebalanceerd. Laat het slijpen, vervangen en

balanceren door een servicecentrum uitvoeren. Als u
een obstakel raakt waardoor het product stopt, vervang
dan het beschadigde mes. Laat het servicecentrum
beoordelen of het mes kan worden geslepen of moet
worden vervangen.

Mes vervangen

1. Zet het mes vast met een houten blok. (Fig. 33)

2. Verwijder de mesbout, de veerringen en het mes.
(Fig. 34)

3. Controleer de messteun en de mesbout op
beschadigingen.

a) Als u het mes of de messteun vervangt,
vervang dan ook de mesbout, de veerring en de
wrijvingsring.

4. Controleer de motoras om te controleren of deze niet
is verbogen.

Wanneer u het nieuwe mes bevestigt, zorg er dan
voor dat de gebogen uiteinden naar de kap van het
maaidek zijn gericht. (Fig. 35)

o

6. Monteer de wrijvingsring en het mes tegen de
messteun. (Fig. 36)

7. Controleer of het mes is uitgelijnd met het midden
van de motoras. (Fig. 37)

8. Zet het mes vast met een houten blok. (Fig. 38)

9. Bevestig de veerring en draai de bout vast met een
aanhaalmoment van 70 Nm. (Fig. 39)

10. Draai het mes met de hand rond en controleer of het
vrij draait.
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WAARSCHUWING: praag

beschermende handschoenen. Het mes
is zeer scherp en kan gemakkelijk
snijwonden veroorzaken.

11. Start het product om het mes te testen. Als het mes
niet goed is bevestigd, zijn er trillingen in het product
of is het maairesultaat niet goed.

Oliepeil controleren

OPGELET: ken te laag oliepeil kan

ernstige schade aan de motor veroorzaken.
Voer een controle van het oliepeil uit voordat
u het product start.

1. Zet het product op een vlakke ondergrond.

2. Verwijder de olietankdop met de bijgevoegde
peilstok.

3. Veeg de olie van de peilstok.

4, Steek de peilstok volledig in de olietank. Draai de
olietankdop vast om een goed beeld van het oliepeil
te krijgen.

5. Verwijder de peilstok.
6. Controleer het oliepeil op de peilstok.

7. Als het oliepeil laag is, vult u bij met motorolie en
controleert u het oliepeil opnieuw.

(Fig. 40)

Let OP: Gebruik een trechter om morsen te
voorkomen.

De motorolie verversen

WAARSCHUWING: votorolie is

nog erg heet direct nadat de motor is
uitgezet. Laat de motor afkoelen voordat u
de motorolie aftapt. Als u motorolie morst op
uw huid, was die dan af met water en zeep.

(Fig. 41)

1. Verwijder de ontstekingskabel van de bougie.
2. Verwijder de olietankdop.

3. Tap de motorolie af.

a) Voor modellen met een olieaftapplug: Plaats
een opvangbak onder de olieaftapplug om de
motorolie in op te vangen.

b) Voor modellen zonder olieaftapplug of wanneer
het niet mogelijk is om een opvangbak onder de
olieaftapplug te plaatsen: Gebruik een oliepomp
(accessoire) om de motorolie uit de olietank af te
tappen.

4. Vul bij met nieuwe motorolie van het type dat wordt
aanbevolen in Technische gegevens op pagina 223,

5. Controleer het oliepeil. Zie Oliepeil controleren oppagina
221.

Luchtfilter

Let Op: Fen luchtfilter dat lange tijd is gebruikt, kan

niet volledig worden gereinigd. Vervang het luchtfilter
regelmatig. Vervang een beschadigd luchtfilter altijd.

Het luchtfilter verwijderen en monteren
(KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe)

WAARSCHUWING: praag

veiligheidshandschoenen.

1. Duw de klemmen op het luchtfilterdeksel.

2. Verwijder voorzichtig het luchtfilterdeksel (A) van de
motor.

3. Verwijder het luchtfilter (B) en het schuinfilter (C).
(Fig. 42)

4. Controleer het luchtfilter op beschadigingen.
Vervang een beschadigd luchtfilter.

Reinig en controleer het luchtfilter. Zie Het luchtfilter
reinigen (KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe) op pagina 221.

6. Monteer in omgekeerde volgorde van verwijderen.

Het luchtfilter reinigen (KLIPPO LB 442Q,
KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe)

OPGELET: Laat de motor niet draaien

zonder dat er een luchtfilter is gemonteerd of
wanneer het luchtfilter vervuild is.

o1

OPGELET: Vervang het luchtfilter als
het niet volledig kan worden gereinigd of
als het is beschadigd. Een defect luchtfilter
veroorzaakt schade aan de motor.

Druk op de vergrendelingslippen (A), verwijder het
luchtfilterdeksel (B) en verwijder het luchtfilter (C).
(Fig. 43)

2. Klop het luchtfilter tegen een hard oppervlak of blaas
perslucht door het luchtfilter vanaf de schone zijde
van het luchtfilter.

OPGELET: cebruik geen borstel

omvuil te verwijderen, omdat dit het vuil
in het luchtfilter duwt.

3. Reinig de luchtfilterhouder (D) en het
luchtfilterdeksel met een vochtige doek.
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OPGELET: Zorg ervoor dat er geen

vuil in het luchtkanaal (E) terechtkomt.

Breng het luchtfilter aan. Controleer of het luchtfilter
de luchtfilterhouder volledig afsluit.

Breng het luchtfilterdeksel aan, begin met de lippen
aan de onderkant.

Het luchtfilter reinigen (KLIPPO LB 448)

o

Breng het luchtfilter aan. Controleer of het luchtfilter
de luchtfilterhouder volledig afsluit.

Breng het luchtfilterdeksel aan, begin met de lippen
aan de onderkant.

Bougie controleren

OPGELET: Gebruik altijd het juiste

bougietype. Een verkeerd type bougie kan
schade aan het product veroorzaken.

OPGELET: Laat de motor niet draaien

zonder dat er een luchtfilter is gemonteerd of
wanneer het luchtfilter vervuild is.

OPGELET: Vervang het luchtfilter als
het niet volledig kan worden gereinigd of
als het is beschadigd. Een defect luchtfilter
veroorzaakt schade aan de motor.

Druk op de vergrendelingslippen (A), verwijder het
luchtfilterdeksel (B) en verwijder het luchtfilter (C).
(Fig. 44)

Klop het luchtfilter tegen een hard oppervlak of blaas
perslucht door het luchtfilter vanaf de schone zijde
van het luchtfilter.

OPGELET: Gebruik geen borstel

om vuil te verwijderen, omdat dit het vuilin
het luchtfilter duwt.

Reinig de luchtfilterhouder (D) en het
luchtfilterdeksel met een vochtige doek.

OPGELET: Zorg ervoor dat er geen

vuil in het luchtkanaal (E) terechtkomt.

Controleer de bougie als de motor weinig vermogen

heeft, niet gemakkelijk te starten is of stationair niet

goed draait.

Volg deze instructies om het risico van ongewenst

materiaal op de elektroden van de bougie te

beperken:

a) Zorg ervoor dat het stationair toerental altijd juist
is afgesteld.

b) Zorg dat het brandstofmengsel correct is.

¢) Zorg dat het luchtfilter schoon is.

Maak de bougie schoon als deze vuil is en

controleer of de afstand tussen de elektroden correct

is, zie Technische gegevens op pagina 223. (Fig. 45)

Vervang de bougie indien nodig.

Brandstofsysteem controleren

Controleer de brandstoftankdop en de afdichting van
de brandstoftankdop om te zien of er geen schade
is.

Controleer de brandstofslang om te controleren of er
geen lekken zijn. Als de brandstofslang beschadigd
is, laat deze dan door een servicemonteur
vervangen.

Vervoer, opslag en verwerking

Transport en opslag

Controleer voor opslag en vervoer van het product
en de brandstof of er geen lekken of dampen zijn.
Vonken of open vuur, bijvoorbeeld van elektrische
apparaten of ketels, kunnen tot brand leiden.
Gebruik altijd goedgekeurde containers voor opslag
en transport van brandstof.

Leeg de brandstoftank voordat u het product voor
langere tijd opslaat. De brandstof via een geschikte
verwijderinglocatie afvoeren

Zet het product tijdens het vervoer veilig vast om
schade en ongevallen te voorkomen.

Bewaar het product in een afgesloten ruimte om
toegang door kinderen of onbevoegde personen te
verhinderen.

Bewaar het product in een droge en vorstvrije
ruimte.

Afvoeren

Neem de plaatselijk geldende wet— en regelgeving
voor recycling in acht.

Voer alle chemicalién, zoals olie of brandstof,

af via een servicecentrum of een geschikte
verwijderingslocatie.

Wanneer het product niet langer in gebruik is, stuur
het dan naar een Husqvarna dealer of voer het af via
een recyclingslocatie.
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Technische gegevens

Technische gegevens

KLIPPO LB KLIPPO LB KLIPPO LB
442qQ KLIPPO LB 448 448Q 5535Qe
Motor
Merk Husqvarna Honda Husgvarna Husgvarna
Model HS 166AP GCVx—145 HS 166AP HS 166AP
Enkelvoudige ci- | Enkelvoudige ci— | Enkelvoudige ci- | Enkelvoudige ci-
M linder, 4-takt, ge- | linder, 4-takt, ge— | linder, 4-takt, ge- | linder, 4-takt, ge—
Motortype

forceerde lucht-
koeling, OHV

forceerde lucht-
koeling, OHV

forceerde lucht-
koeling, OHV

forceerde lucht-
koeling, OHV

Cilinderinhoud, cm® 166 145 166 166
Toerental, tpm 2900 2900 2900 2900
Nominaal motorvermogen, kW 8! 2,75 2,7 2,75 2,75
Ontstekingssysteem

Bougic gg?j’fma NGK BPR5ES ESST‘{V;‘W‘ gZST‘{V;r“a
Elektrodenafstand, mm 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8
Brandstof-/smeersysteem

Type motorsmeermiddel Spatten Spatten Spatten Spatten
Inhoud brandstoftank, liter 1,5 0,9 1,5 1,5

Inhoud olietank, liter 0,5 0,55 0,5 0,5

Motorolie 82

Husgvarna SAE
30

Husgvarna SAE
30

Husgvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30/SAE 10W-30

Gewicht

Met lege tanks, kg 25,5 27,5 29,0 38,5
Geluidsemissies

Geluidsvermogenniveau, gemeten

dB(4) 92 90 93 95
Geluidsvermogensniveau, gegaran— 94 91 93 96

deerd Lwa dB ()

81 Het aangegeven nominale vermogen van de motor heeft betrekking op het gemiddelde nettovermogen (bij het
opgegeven toerental) van een typische productiemotor voor het betreffende motormodel, gemeten volgens
de SAE-norm J1349/1S01585. In massa geproduceerde motoren kunnen een afwijkende waarde geven. Het
werkelijk geleverde vermogen van de geinstalleerde motor in het product hangt af van de bedrijfssnelheid, de
omgevingscondities en andere waarden.

Als SAE-30 olie wordt gebruikt bij een temperatuur lager dan +5 °C bestaat het risico dat de motor niet

voldoende wordt gesmeerd. Dit kan leiden tot schade aan de motor. Zie De motorolie verversen op pagina
221 voor de juiste olie voor lage temperaturen.
83 Geluidsemissie naar de omgeving gemeten als geluidsvermogen (Lwa) volgens EG-richtlijn 2000/14/EG.
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Geluidsniveaus *
g:&;:;il:iiulggl(\jsau bij het oor van de 81 77 79 83
Trillingsniveaus, anveq *°
Hendel, m/s? 5,1 4,5 4,2 3,4
Snijuitrusting
Maaihoogte, mm 34-55 3060 3060 2865
Maaibreedte, mm 420 480 480 530

Mulch - 42 cm Mulch - 48 cm Mulch - 48 cm Mulch - 53 cm
Mes

5028812-10 5028813-10 5028813-10 2956732-20
Aandrijving
Snelheid, km/u - - - 4,8

81 Geluidsdrukniveau volgens IS0 5395. De gerapporteerde gegevens voor het geluidsdrukniveau vertonen een
typische statistische spreiding (standaardafwijking) van 1,2 dB (A).
85 Trillingsniveau volgens IS0 5395. De gerapporteerde gegevens voor een trillingsniveau vertonen een typi-
sche statistische spreiding (standaardafwijking) van 0,2 m/s?.

22

1911 - 003 - 13. 10. 2022



Verklaring van overeenstemming

EU-verklaring van overeenstemming

Wij, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna,
Zweden, tel: +46-36-146500, verklaren onder onze
alleenverantwoordelijkheid dat het product:

Beschrijving Gazonmaaier

Merk Husqvarna

Type / model KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
Identificatie Serienummers vanaf 2022 en verder

volledig voldoet aan de volgende EU-richtlijnen en

-regelgeving:
Richtlijn/Verordening | Beschrijving
2006/42/EG "betreffende machines"
2014/30/EU "betreffende elektromagnetische compatibiliteit"
2000/14/EG "betreffende de geluidsemissies in het milieu"
2011/65/EU 1Anzake beperking Va“n het gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen in elektrische en elektro-
nische apparatuur

en dat de volgende normen en/of technische
specificaties zijn toegepast: EN IS0 5395-1:2013/
A1:2018, EN IS0 5395-2:2013/A1:2016/A2:2017, EN
1S0 14982:2009, EN IEC 63000:2018.

Aangemelde instantie: 0404, RISE SMP Svensk
Maskinprovning AB, Box 4053, SE-904 03 Umea,
Sweden. is gecertificeerd conform Richtlijn 2000/14/EG
van de Raad, beoordelingsprocedure voor conformiteit:
Bijlage VI.

Voor informatie over geluidsemissies, zie Technische
gegevens op pagina 223.

Huskvarna, 2022-11-07

S U

Claes Losdal, Development Manager/Garden Products,
Husqvarna AB

Verantwoordelijk voor technische documentatie

C€
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Innledning

Produktbeskrivelse Bruksomrader

Produktet er en roterende skyvegressklipper som bruker
BioClip® for & klippe gresset til gjgdsel.

Produktoversikt
(Fig. 1)

Handtak/styrestang

Motorbremsehd ndtak

Startsnorhandtak

Kjprespak (KLIPPO LB 553SQe)
Avvibreringssystem (KLIPPO LB 553SQe)
Spak for vinkel justering pad handtaket

01 jelokk

Lyddemper

© PN o O R WD

Tennplugg
10. Drivstofflokk
11. Spak for regulering av klippehgyde

12. Hjulskrape (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe)

13. Drivstoffventil
14. Klippedeksel
15, Luftfilter

16. Gir

17. Drivrem

18. Knivstptte

19. Blad

20. Skive

21. Knivbolt

22. Sprengskive

23. Finfordelingsplugg (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
448Q)

24. Bruksanvisning

Symboler pa produktet

(Fig. 2) ADVARSEL: Uforsiktig eller feilaktig bruk
kan resultere i skader eller dgdsfall for
brukeren eller tilskuere.

(Fig. 3) Les npye gjennom bruksanvisningen og

forsikre deg om at du har forstdtt
instruksjonene fgr bruk.

Bruk produktet til & klippe gress. Ikke bruk produktet til
andre oppgaver.

(Fig. 4) Se opp for gjenstander som slynges ut og

rikosjetterer.
(Fig. 5) Hold personer og dyr pa trygg avstand fra
arbeidsomradet.
(Fig. 6) Stopp motoren og fjern tenningskabelen
fgr det utfgres reparasjoner eller
vedlikehold.
(Fig. 7) Advarsel: Hold hender og fgtter borte fra
bevegelige deler.
(Fig. 8) Advarsel: Hold hender og fgtter borte fra
den roterende kniven.
(Fig. 9) Dette produktet er i overensstemmelse
med gjeldende EU-direktiver.
(Fig. 10) Dette produktet samsvarer med gjeldende
britiske direktiver.
(Fig. 11) Stgyutslipp til omgivelsene som i EU-
direktiver og forskrifter, britiske direktiver
og forskrifter og New South Wales—
forskriften «Protection of the Environment
Operations (Noise Control) Regulation
2017». Garantert lydeffektniva for produktet
er angitt i Tekniske data pa side235 og pa
etiketten.

(Fig. 12) Kode som kan skannes.

Merk: Andre symboler/merker pd produktet refererer
til markedsspesifikke juridiske krav.

Etikett pa produktet, bare for Australia
og New Zealand
(Fig. 13)
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Hold hender og fgtter borte fra den roterende kniven.

Euro V-utslipp

ADVARSEL: Tukling med motoren

opphever EU-type-godk jenningen til dette
produktet.

Produktansvar

Som nevnt i lovverket om produktansvar er vi ikke
ansvarlig for skader som produktet vart forarsaker, i
fplgende tilfeller:

Produktet er reparert pd feil mdte.

Produktet er reparert med deler som ikke kommer
fra produsenten eller som ikke er godkjent av
produsenten.

Produktet har et tilbehgr som ikke kommer

fra produsenten eller som ikke er godkjent av
produsenten.

Produktet er ikke reparert pa et godkjent
servicesenter eller av en godkjent aktgr.

Sikkerhet

Sikkerhetsdefinisjoner

Advarsler, oppfordringer og merknader brukes for a
understreke spesielt viktige deler av bruksanvisningen.

ADVARSEL: Brukes hvis det er fare

for personskade eller dgd for brukeren
eller andre personer om instruksjonene i
hdndboken ikke fglges.

OBS: Brukes hvis det er fare for skade pa
produktet, annet materiell eller narliggende
omrd der om instruksjonene i ha ndbokenikke

fplges.

Merk: Brukes for & gi mer ngdvendig informasjon foren
spesifikk situasjon.

Generelle sikkerhetsinstruksjoner

ADVARSEL: Les de fglgende

advarselinstruksjonene fgr du bruker
produktet.

Dette produktet er farlig hvis det brukes feil,

eller hvis du ikke er forsiktig. Personskade

eller dpd kan forekomme hvis du ikke fplger
sikkerhetsinstruks jonene.

Dette produktet danner et elektromagnetisk felt nar
det er i bruk. Dette feltet kan under visse forhold
forstyrre aktive eller passive medisinske implantater.
For & redusere faren for hendelser som kan fgre
til alvorlig eller livstruende skade, anbefaler vi

at personer med medisinske implantater radfgrer
seg med lege og produsenten av det medisinske
implantatet fgr dette produktet tas i bruk.

Ve r alltid forsiktig og bruk sunn fornuft. Hvis du ikke
er sikker pa hvordan du skal bruke produktet i en
bestemt situasjon, md du stoppe og snakke med
Husqvarna-forhandleren fgr du fortsetter.

Husk at brukeren er ansvarlig for ulykker som
involverer andre personer eller deres eiendom.
Hold produktet rent. Sgrg for at du kan lese skilt og
merker.

1kke la en person bruke produktet med mindre du
forsikrer deg om at de har lest og forstatt innholdet i
bruksanvisningen.

Ikke la barn bruke produktet.

Hold barn borte fra arbeidsomradet. En ansvarlig
voksenmd alltid vaere til stede.

1kke la en person bruke produktet uten kunnskap om
instruksjonene.

Overvak alltid personer med redusert fysisk eller
mental kapasitet nar de bruker produktet. En
ansvarlig voksen md alltid vae re til stede.

Ikke bruk produktet dersom du er trett eller syk eller
under pavirkning av alkohol, andre rusmidler eller
medisiner. Disse tingene har en negativ effekt pa
synet, vurderingsevnen og dgmmekraften din.

Ikke bruk produktet hvis det er defekt.

Ikke modifiser dette produktet, og ikke bruk det
dersom det er mulig at andre har modifisert det.

Ikke endre justeringen for turtallsreguleringen.

Sikkerhet i arbeidsomradet

ADVARSEL: 1¢s de fg lgende

advarslene fgr du bruker produktet.

Fjern gjenstander som greiner, kvister og steiner fra
omrddet fgr du bruker produktet.

Gjenstander som treffer skja reutstyret, kan slynges
ut og fordrsake skade pd personer og gjenstander.
Hold tilskuere og dyr pd trygg avstand fra produktet.
Bruk aldri produktet i darlig veer, for eksempel i take,
regn, sterk vind, sterk kulde, eller ved fare for lyn.
Det er slitsomt & bruke produktet i darlig veer eller

pé fuktige eller vate steder. Darlig vaer kan fordrsake
farlige forhold, for eksempel glatt underlag.

Hold utkikk etter personer, objekter og situasjoner
som kan forhindre sikker bruk av produktet.
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Se etter hindringer, for eksempel rgtter, steiner,
kvister, fordypninger og grgfter. Hgyt gress kan
skjule hindringer.

Det kan vaere farlig & klippe gress i skraninger. Ikke
bruk produktet i skrdninger som heller mer enn 15
grader.

Bruk produktet pa tvers av skraninger. Ikke g oppog
ned.

Ver forsiktig ndr du ne rmer deg skjulte hjgrner eller
gjenstander som blokkerer sikten.

Arbeidssikkerhet

ADVARSEL: Les de fglgende

advarslene fgr du bruker produktet.

Bruk dette produktet bare til & klippe gressplener.

Det er ikke tillatt @ bruke det til andre formal.

Bruk personlig verneutstyr. Se Personlig verneutstyr
pa side 228.

Sgrg for at du vet hvordan du stopper motoren raskti
en ngdssituasjon.

Start aldri motoren i et lukket rom eller i nae rheten av
brennbart materiale. Motorens avgasser er varme og
kan inneholde gnister som kan forarsake brann.

Ikke bruk produktet med mindre kniven og alle
deksler er riktig montert. En kniv som er feilmontert,
kan lgsne og forarsake personskade.

Pass pa at kniven ikke kommer borti gjenstander

som steiner og rgtter. Dette kan gjgre skade pa

kniven og bgye motorakselen. En bgyd aksel kan
fordrsake mye vibrasjon og utgjgr en sve rt hgy fare
for at kniven blir Igs.

Hvis kniven treffer en gjenstand eller det

oppstar kraftige vibrasjoner, md produktet stanses
pyeblikkelig. Koble tenningskabelen fra tennpluggen.
Kontroller produktet for skader. Reparer skader, eller
la et autorisert serviceverksted utfgre reparas;jon.
Dumd aldri feste motorbremsehdndtaket permanent
til handtaket ndr motoren er i gang.

Plasser produktet pd et stabilt, flatt underlag, og start
det. Pass pd at kniven ikke bergrer bakken eller
andre gjenstander.

Hold deg alltid bak produktet ndr du bruker det.

La alle hjulene vaere pa bakken, og hold begge
hender p& handtaket nar du bruker produktet. Hold
hender og fgtter borte fra de roterende knivene.

Unnga & vippe produktet opp mens motoren er i

gang.

Ve r forsiktig ndr du trekker produktet bakover.

Du md aldri lg¢fte produktet ndr motoren er i gang.
Hvis du md lgfte produktet, md du ferst stoppe
motoren og koble tenningskabelen fra tennpluggen.
Tkke g& bakover ndr du bruker produktet.

Stopp motoren nér du gar over omrader uten gress,

for eksempel gangveier av grus, stein og asfalt.

Tkke 1gp med produktet ndr motoren er pa. Du md
alltid g& mens du bruker produktet.

Stopp motoren fgr du endrer klippehgyde. Utfgr aldri
justeringer mens motoren er i gang.

La aldri produktet vae re ute av syne mens motoren
er i gang. Stopp motoren, og forsikre deg om at
skjae reutstyret ikke roterer.

Sikkerhetsinstruksjoner for drift
Personlig verneutstyr

ADVARSEL: Les de fglgende

advarslene for du bruker produktet.

Verneutstyr kan aldri fullstendig forhindre skade,
men det reduserer skadeomfanget hvis ulykken
inntreffer. Spgr forhandleren din om hjelp til & velge
riktig utstyr.

Bruk hgrselsvern hvis stgynivdet er hgyere enn85
dB.

Bruk kraftige, sklisikre stgvler eller sko. Ikke bruk
apne sko eller ga barbeint.

Bruk tykke langbukser.

Bruk vernehansker nar det er ngdvendig, for
eksempel ndr du fester, undersgker eller rengjor

sk jee reutstyret.

Sikkerhetsutstyr pa produktet

ADVARSEL: Les de fplgende

%clln\éeh‘ruslg%érgtruksjonene for du bruker

Ikke bruk produktet dersom sikkerhetsutstyret er
defekt.

Utfgr regelmessig kontroll av sikkerhetsutstyret. Ta
kontakt med ditt Husqvarna-serviceverksted, dersom
sikkerhetsutstyret er defekt.

Slik kontrollerer du klippedekselet

Klippedekselet gir mindre vibrasjoner og minsker
risikoen for skader fordrsaket av kniven.

Underspk klippedekselet for a sikre at det ikke er
noen skader, for eksempel sprekker.

Motorbremsehandtak

Motorbremsehdndtaket stopper motoren. N&dr du slipper
motorbremsehd ndtaket, stopper motoren.

Hvis du vil kontrollere motorbremsehdndtaket, starter
du motoren og slipper deretter motorbremsehéndtaket.
Hvis motoren ikke stopper innen tre sekunder, ma

du la et godkjent Husqvarna-serviceverksted justere
motorbremsen.

(Fig. 14)
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Slik kontrollerer du avvibreringssystemet

ADVARSEL: Overeksponering for
vibrasjon kan fgre til sirkulasjons-

eller nerveskader hos personer med
nedsatt blodsirkulasjon. Oppsgk lege hvis
du opplever fysiske symptomer som

kan relateres til overeksponering for
vibrasjon. Eksempel pa slike symptomerer
nummenhet, fglelseslgshet, «kiling»,
«stikk», smerte, manglende eller redusert
styrke og forandringer i hudfarge eller
~tilstand. Disse symptomene opptrer
vanligvis i fingre, hender eller hdndledd.

Avvibreringssystemet reduserer vibrasjonen i hdandtaket
under drift.

Stalrgret 1 handtaket og klippedekselet reduserer
vibrasjonene. KLIPPO LB 553SQe har ogsa fire
avvibreringsenheter festet til handtaket.

Undersgk handtakene og de vibrasjonsdempende
enhetene for a sikre at det ikke finnes noen skader.
(Fig. 15)

Slik kontrollerer du remdekselet (KLIPPO LB 553SQe)

Remdekselet reduserer faren for skader og sgrger for at
en rgket drivrem ikke slynges ut.

Kontroller at remdekselet ikke er skadet, og at det er
riktig festet. (Fig. 16)

Lyddemper
Lyddemperen begrenser stgynivaet og senderavgassene

bort fra brukeren.

Bruk ikke produktet hvis lyddemperen mangler eller er
defekt. En defekt lyddemper gker stgynivéet og faren for

brann.

ADVARSEL: Lyddemperen blir svaert

varm under og etter bruk, og ndr motoren

gar pa tomgang. Veer forsiktig i nearheten av
brannfarlige materialer og/eller avgasser for

& unngd brann.

Slik kontrollerer du lyddemperen

Kontroller lyddemperen regelmessig for @ sikre at
den er riktig montert og ikke skadet.

Drivstoffsikkerhet

ADVARSEL: ics dc f@ lgende

advarslene for du bruker produktet.

Tkke start produktet hvis det er drivstoff eller
motorol je pd produktet. Fjern ugnsket drivstoff/olje,
og la produktet tgrke.

Skift kleer umiddelbart hvis du sgler drivstoff pa

klee rne.

Tkke fa drivstoff p& kroppen, det kan fgre til
personskade. Bruk sdpe og vann for & fjerne drivstoff
hvis du far drivstoff pd kroppen.

Tkke start produktet hvis motoren lekker. Kontroller
motoren for lekkasjer med jevne mellomrom.

Var forsiktig med drivstoff. Drivstoff er brannfarlig,
og avgassene er cksplosive og kan forarsake
personskade eller dgd.

Ikke pust inn bensindamp, det kan fgre til
personskade. Pass pd at det er tilstrekkelig
luftstrgm.

Dumé ikke rgyke i na@rheten av drivstoff eller
motoren.

Ikke sett varme gjenstander i ne rheten av drivstoff
eller motoren.

Ikke fyll pa drivstoff nar motoren er pa.

Kontroller at motoren er avkjglt fgr du fyller pa
drivstoff.

Apne tanklokket sakte og slipp ut trykket forsiktig fgrdu
fyller.

Ikke fyll drivstoff pad motoren innendgrs. En
utilstrekkelig luftstrgm kan fgre til personskade

eller dgdsfall pa grumn av kveling eller
karbonmonoksidforgiftning.

Trekk til drivstofflokket helt. Hvis drivstofflokket ikke
er strammet, kan det utgjgre en risiko for brann.
Flytt produktet minst 3 m (10 fot) fra stedet der du
fylte tanken, fgr du starter det.

Fyll ikke drivstofftanken helt opp. Varme fgrer til at
drivstoffet utvider seg. Lad det vaere litt plass gverst i
drivstofftanken.

Sikkerhetsinstruksjoner for vedlikehold

ADVARSEL: Les de fg lgendeadvarslene

fpr du bruker produktet.

Eksosen fra motoren inneholder karbonmonoksid, en
luktfri, giftig og svert farlig gass. Ikke start motoren
innendgrs eller i lukkede rom.

Fgr du utfgrer vedlikehold pa produktet, ma du

stoppe motoren og f jerne tenningskabelen fra
tennpluggen.

Bruk vernehansker ndr du utfgrer vedlikehold pa

skja reutstyret. Kniven er svart skarp, og det er lett
a kutte seg.

Tilbehgr og endringer p& produktet som ikke er

godk jent av produsenten, kan fgre til alvorlig
personskade eller dgd. Ikke foreta endringer av
produktet. Bruk bare tilbehgr som er godkjent av
produsenten.

Hvis vedlikeholdet ikke utfgres riktig og regelmessig,
pker faren for personskade og skade pd produktet.
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Bare utfgr vedlikehold som beskrevet i denne

brukerveiledningen. Alt annet vedlikehold md utfgresav

et godkjent Husqvarna-serviceverksted.

La et godkjent Husqvarna-serviceverksted utfgre
service pa produktet regelmessig.
Skift ut alle skadde, slitte eller gdelagte deler.

Montering

Innledning

ADVARSEL: Fgr du monterer

produktet, md du lese og forsta kapittelet om
sikkerhet.

ADVA RS E L: Fjern tennpluggkabelen

fra tennpluggen fgr du monterer produktet.

Slik monterer og justerer du handtaket

1. Fjern handtaksmutteren og flensskiven fra platen pa
det gvre hdndtaket.

o

Sett det gvre handtaket pa plass over det nedre
handtaket.

OBS: Kontroller at ledningene ikke
kommer i klem eller blir skadet.

3. Fest flensskiven og hdndtaksmutteren. (Fig. 17)

4. Drei handtaket til siden for & fa en god bruksstilling
nar du bruker produktet i na rheten av en vegg. (Fig.
18)

5. Juster hdndtaket til en gjeldende hpyde

a) KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q: Drei
justeringshjulene p& chassiset for & justere
handtaket loddrett. (Fig. 19)

b) KLIPPO LB 442Q: Lgsne pad mutteren for 3
justere fje rspenningen. Trekk til mutteren nar
handtaket er i riktig posisjon. (Fig. 20)

¢) KLIPPO LB 553SQe: Lgft staget for
hdndtaksjustering, og flytt handtaket forover
eller bakover for & stille inn hdndtakshgyden.
Handtakets hgyde kan justeres i to stillinger.
(Fig. 21)

Slik monterer du finfordelingspluggen
(KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q)

1. Vipp produktet bakover med tennpluggen vendt opp.

2. Sett pinnene pa finfordelingspluggen inn i hullene fra
innsiden av klippedekselet. (Fig. 22)

3. Fest skruene for finfordelingspluggen fra utsiden av
klippedekselet. (Fig. 23)

Drift

Innledning

ADVARSEL: Fgr du bruker produktet,

nd du lese og forsta kapittelet om sikkerhet.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect er en kostnadsfri app for
mobilenheten din. Husqvarna Connect-appen gir
utvidede funksjoner for Husqvarna—produktet ditt:
utvidet produktinformasjon
informasjon om og hjelp med produktdeler og
service

Slik begynner du a bruke Husqvarna Connect

1. Last ned Husqvarna Connect—appen pa
mobilenheten din.

2. Utfgr registrering i Husgvarna Connect-appen.

3. Fglg instruksjonene i Husqvarna Connect-appen fora
koble til og registrere produktet.

For du bruker produktet

1. Les npye gjennom bruksanvisningen, og sgrg for at
du har forstatt instruksjonene.

2. Undersgk skjereutstyret for & sikre at det er
riktig festet og justert. Se Slik kontrollerer du
skje reutstyret pa side 232.

3. Fyll drivstofftanken. Se Slik fyller du drivstoff pa side
230.

4. Fyll ol jetanken, og kontroller oljenivéet. Se Slik
kontrollerer du ol jenivéet pd side 233.

Slik fyller du drivstoff

Bruk miljgbensin/alkylatbensin, hvis det er tilgjengelig.

Hvis mil j¢bensin/alkylatbensin ikke er tilgjengelig, bruk
blyfri bensin av god kvalitet eller blybensin med oktantall
90 eller hpyere.

OBS: Tkke bruk bensin med et oktantall

som er mindre enn 90 RON (87 AKI). Dette
kan skade produktet.

1. Apne drivstofflokket sakte for & slippe ut trykket.
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2. Fyll langsomt med en bensinkanne. Hvis du s¢ler
drivstoff, kan du tgrke det opp med en klut og la det
sommitte vare igjen, lufttgrke. (Fig. 24)

3. Terk rent rundt drivstofflokket.

4. Trekk til drivstofflokket helt. Hvis drivstofflokket ikke
er strammet, kan det utgjgre en risiko for brann.

5. Flytt produktet minst 3 m fra stedet du fylte tanken
for du starter det.

Slik regulerer du klippehgyden

Klippehgyden kan justeres i 4 nivéer for KLIPPO LB
442Q, 5 nivaer for KLIPPO LB 553SQe og 6 nivaer for
KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q.

1. Flytt spaken for klippehgyde for & gke eller redusere
klippehgyden.

a) For KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448,
KLIPPO LB 448Q flytter du spaken for
klippehgyde forover for a gke klippehgyden. Flytt
spaken for klippehgyde bakover for a redusere
klippehgyden (Fig. 25)

b) For KLIPPO LB 553SQe flytter du spaken for
klippehgyde bakover for a gke klippehgyden.
Flytt spaken for klippehgyde forover for &
redusere klippehgyden (Fig. 26)

OBS: Ikke sett klippehgyden for lavt.

Knivene kan treffe bakken hvis overflaten av
plenen ikke er vannrett.

Slik starter du produktet

1. S¢rg for at tenningskabelen er koblet til tennpluggen.
Apne drivstoffventilen. (Fig. 27)

Sta bak produktet.

Hold motorbremsehdndtaket mot styret. (Fig. 28)
Hold i startsnorhdndtaket med hpyrehdnden.

S G W

Dra startsnoren langsomt ut til du kjenner litt
motstand.

7. Trekk kraftig for & starte motoren.

ADVARSEL: surr aldri startsnoren

rundt hénden.

OBS: Unngd & trekke ut startsnoren helt.

Tkke slipp startsnorhdndtaket ndr startsnorener
trukket helt ut.

Slik stopper du produktet

Hvis du bare vil stoppe driften, slipper du
motorbremsehd ndtaket bare litt tilbake.
Hvis du vil stoppe motoren, slipper du
motorbremsehandtaket helt tilbake.

Lukk drivstoffventilen. (Fig. 29)

Slik brukes hjuldriften (KLIPPO LB
5535Qe)

Skyv kjgrespaken ned. (Fig. 30)

Fer du trekker produktet bakover, ma du koble ut
driften og skyve produktet forover med ca. 10 cm.
Slipp motorbremsehdndtaket l1itt tilbake for & koble
fra driften, for eksempel ndr du er ner en hindring.

Slik far du et godt resultat

Bruk alltid en godt slipt kniv. En slgv kniv gir ujevnt
resultat, og gressets klippeoverflate blir gul. En skarp
kniv bruker ogsa mindre energi enn en slgv kniv.

Ikke klipp mer enn 1/3 av lengden pd gresset.

Klipp fgrst med klippehgyden stilt hgyt. Undersgk
resultatet, og senk klippehgyden til det aktuelle
nivdet. Hvis gresset er veldig langt, kjgrer du sakteog
klipper to ganger om ngdvendig.

Klipp i forskjellige retninger hver gang, for & unngd
striper i plenen.

Hold klippedekselet rent. Oppsamling av gress og
smuss pa innsiden av klippedekselet kan gi et
darligere klipperesultat. Se Slik rengjgr du produktetpa
utsiden pa side 232.

Vedlikehold

Innledning

ADVARSEL: ror du utforer

vedlikeholdsarbeid, ma du lese og forsta
kapittelet om sikkerhet.

For alt vedlikehold og reparasjonsarbeid pa produktet
er det ngdvendig med spesiell opplae ring. Vi garanterer
fagmessig reparasjon og service. Hvis forhandleren ikke
er et serviceverksted, md du snakke med dem for & fa
informasjon om na rmeste serviceverksted.

Hvis du vil ha mer detaljert informasjon, kan du se
www. husgvarna. com.

Vedlikeholdsskjema

Vedlikeholdsintervallene er beregnet med utgangspunkt
i daglig bruk av produktet. Intervallene kan endres hvis
produktet ikke brukes daglig.

For vedlikehold merket med * kan du se instruksjonene i
Sikkerhetsutstyr pd produktet pd side 228.
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Vedlikehold

Daglig Ukentlig Manedlig

Utfgr en generell inspeksjon.

Kontroller oljenivaet.

Hvordan robotklipperen rengjgres

Rengjgr luftfilteret

Kontroller skje reutstyret.

Kontroller klippedekselet*.

Kontroller motorbremsehdndtaketx.

Il Rl Rl N e

Kontroller lyddemperenx.

Kontroller tennpluggen.

Kontroller drivremmen for skader.

Reng jgr girhuset.

etter hver 25. times bruk).

For KLIPPO LB 448. Skift olje (fgrste gang etter 5 timers bruk og deret-ter

bruk).

For KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe. Skift
olje (fgrste gang etter 5 timers bruk og deretter etter hver 50. times X

Skift luftfilteret.

Kontroller drivstoffsystemet.

Kontroller og juster driften (clutchvaieren).

Slik utferer du en generell inspeksjon

Serg for at alle mutre og skruer pa produktet er
trukket til ordentlig.

Slik rengjer du produktet pa utsiden

Bruk en bprste for & fjerne lgv, gress og smuss.

Kontroller at luftinntaket p& toppen av motoren ikke
er blokkert.

Produktet ma ikke rengjgres med hgytrykksspyler.

Hvis du bruker vann til & rengjgre produktet, ma du
ikke spyle vann direkte pa motoren.

Slik kan du undersgke drivremmen og
rengjore girhuset (KLIPPO LB SSBSQe)
1. Ta ut skruene fra remdekselet. (Fig. 16)

2. Trekk remdekselet forover, og ta det av. (Fig. 31)

3. Kontroller drivremmen og remhjulet for skader.

4. Bruk en bgrste for & fjerne lgv, gress og smuss fra
girhuset. (Fig. 32)

Slik rengjor du den indre overflaten av
klippedekselet

1. Plasser produktet pa siden med lyddemperen ned.

OBS: Hvis produktet plasseres med
luftfilteret ned, kan motoren bli skadet.

2. Spyl innsiden av klippedekselet med vann.
Slik kontrollerer du skjereutstyret

ADVARSEL: ror & hindre utilsiktetstart

ma du fjerne tenningskabelen fra
tennpluggen.

ADVARSEL: Bruk vernehansker nar

du utfgrer vedlikehold pad skja reutstyret.
Kniven er svart skarp, og det er lett & kutte
seg.

1. Kontroller skja reutstyret med henblikk pd skader og
sprekkdannelse. Bytt alltid ut skadet skje reutstyr.

2. Sjekk om kniven er skadet eller slgv.
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Merk: Kniven md balanseres etter at den er slipt. Laet
servicesenter slipe, skifte og balansere kniven. Hvis

du treffer en hindring som fgrer til at produktet stopper,
md du skifte ut den skadde kniven. La serviceverkstedet
vurdere om kniven kan slipes eller om den md skiftes ut.

Slik bytter du kniven

1. L&s kniven med en trekloss. (Fig. 33)

2. Fjern knivbolten, sprengskiven og kniven. (Fig. 34)
3. Kontroller knivstgtten og knivbolten for skader.

a) Hvis du skifter kniv eller knivstgtte, m3 du
ogsd skifte ut knivbolten, sprengskiven og
friksjonsskiven.

4. Undersgk motorakselen for & forsikre deg om at den
ikke er bgyd.

5. Nar du fester den nye kniven, skal de bpyde endeneav
kniven peke i retning av klippedekselet. (Fig. 35)

6. Plasser friksjonsskiven og kniven mot knivstgtten.
(Fig. 36)

7. Kontroller at kniven er pa linje med midten av
motorakselen. (Fig. 37)

8. Las kniven med en trekloss. (Fig. 38)

9. Fest sprengskiven, og trekk til bolten med et moment
pd 70 Nm. (Fig. 39)

10. Trekk kniven rundt for hand for 3 kontrollere at den
roterer fritt.

7. Hvis ol jenivdet er lavt, fyller du pd motorolje ogutfgrer
en ny kontroll av ol jenivaet.

(Fig. 40)

Merk: Bruk en trakt for & unngd sgl.

Slik skifter du motorolje

ADVARS E L: Bruk vernehansker.

Kniven er sveert skarp, og det er lett &
kutte seg.

11. Start produktet for a teste kniven. Hvis kniven
ikke er riktig festet, vil produktet vibrere, eller
klipperesultatet vil ikke bli bra nok.

Slik kontrollerer du oljenivaet

OBS: For lavt oljenivé kan foradrsake

alvorlige motorskader. Kontroller ol jenivdet
for du starter produktet.

1. Sett produktet pa et flatt underlag.

2. Ta av oljetanklokket med den medfglgende
peilepinnen.

3. Fjern gjenvee rende ol je fra peilepinnen.

4. Fgr peilepinnen helt inn i oljetanken. Trekk til
ol jetanklokket for & sikre at du far riktig bilde av
oljenivdet.

5. Ta ut peilepinnen.

6. Kontroller ol jenivdet pd peilepinnen.

ADVARSEL: Motorol je er svert varm

rett etter at motoren har stoppet. La motoren
bli avkjglt fgr du tapper ut motorolje. Rengjor
med s& pe og vann hvis du sgler motorol je pa
huden.

(Fig. 41)

1. Fjern tenningskabelen fra tennpluggen.
2. Taav ol jetanklokket.

3. Tapp ut motorol jen.

a) For modeller med ol jeavtappingsplugg: Sett
en beholder under ol jeavtappingspluggen for a
samle opp motoroljen.

b) For modeller uten oljeavtappingsplugg eller
hvis det ikke er mulig a sette en beholder
under ol jeavtappingspluggen: Bruk en ol jepumpe
(tilbehgr) til & tappe motoroljen fra oljetanken.

4. Fyll pa ny motorol je av typen som anbefales i
Tekniske data pd side 235.

Kontroller ol jenivaet. Se Slik kontrollerer du
oljenivaet pa side 233.

Luftfilter

o

Merk: Et luftfilter som brukes i lang tid aldri bli

fullstendig rent. Skift luftfilteret med jevne mellomrom.
Bytt alltid ut skadet luftfilter.

Slik fjerner og monterer du luftfilteret (KLIPPO
LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB
553SQe)

ADVARSEL: 5ruk vernchansker.

Trykk pa klemmene pa luftfilterdekslet.
Ta luftfilterdekslet (A) forsiktig av motoren.
Fjern luftfilteret (D) og skumfilteret (C). (Fig. 42)

Se etter skader pa luftfilteret. Bytt alltid ut et skadet
luftfilter.

= o

Rengjgr og undersgk luftfilteret. Se Slik rengjgr du
luftfilteret (KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe) pa side 234.

o

6. Monter i motsatt rekkefglge.
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Slik rengjer du luftfilteret (KLIPPO LB 442Q, 2. S1a luftfilteret mot en hard overflate, eller blds

KLIPPO LB 448Q KLIPPO LB 5535Qe) trykkluft gjennom luftfilteret fra den rene siden av

luftfilteret.

OBS: 1xke 1a motoren kjgre uten luftfilter OBS: 1kke bruk en berste til fjerne

eller med et skittent luftfilter. smuss ettersom dette skyver smuss inn i

luftfilteret.

OBS: Skift luftfilteret hvis det ikke blir 3. Rengjgr luftfilterholderen D) og luftfilterdekselet med

helt rent, eller hvis det er skadet. Et defekt en fuktig klut.

luftfilter forarsaker skade pa motoren.

OBS: Sprg for at det ikke kommer

1. Trykk pd lasetappene (1), ta av luftfilterdekselet (B) smuss inn i luftkanalen (E).

og ta ut luftfilteret (C). (Fig. 43)

2. S13 luftfilteret mot en hard overflate, eller blis 4. \Monter luftfilteret. Kontroller at luftfilteret er helt
trykkluft gjennom luftfilteret fra den rene siden av forseglet mot luftfilterholderen.
luftfilteret. 5. Sett pa luftfilterdekselet igjen med de nedre flikene
forst.
OBS: Tkke bruk en bgrste til & fjerne " |
smuss ettersom dette skyver smuss inn i Kontro ere tennp uggen
luftfilteret.
BS: Bruk alltid anbefalt type tennplugg.
3. Rengjgr luftfilterholderen (D) og luftfilterdekselet med o S rukatitidanbeta .ype ennpﬂ ues
en fuktig klut Feil tennpluggtype kan fgre til skade pa
: produktet.
. X Undersgk tennpluggen hvis motorens effekt er for
OBS' S.(arglfor at det ikke kommer lav, ikke er enkel & starte eller ikke fungerer riktig pa
smuss inn i luftkanalen (E).
tomgang.
4. Monter luftfilteret. Kontroller at luftfilteret er helt © Fglg disse instruksjonene for & redusere risikoen for
forseglet mot luftfilterholderen. ugnsket materiale pd tennpluggenes elektroder:
5. Sett pad luftfilterdekselet igjen med de nedre flikene a) Pass pd at tomgangsturtallet er riktig justert.
fgrst. b) Passpa at drivstoffblandingen er riktig.
Slik rengjﬂr du luftfilteret ¢) Kontroller at luftfilteret er rent.

Hvis tennpluggen er skitten, md du rengjgre den og
samtidig kontrollere at elektrodeavstanden er riktig.

OBS: Tkke la motoren kjgre uten luftfilter Se Tekniske data pd side 235. (Fig. 45)
eller med et skittent luftfilter. + Skift tennpluggen ndr det er ngdvendig.

Slik undersgker du drivstoffsystemet

Undersgk drivstofflokket og pakningen til lokket for &
sikre at det ikke er noen skader.

OBS: skift luftfilteret hvis det ikke blir

helt rent, eller hvis det er skadet. Et defekt
luftfilter forarsaker skade pd motoren.

> >

Undersgk drivstoffslangen for & sikre at det ikke
finnes lekkasjer. Hvis drivstoffslangen er gdelagt, madu
la et serviceverksted skifte den ut.

1. Trykk pad ldsetappene (A), ta av luftfilterdekselet (B)og
ta ut luftfilteret (C). (Fig. 44)

Transport, oppbevaring og avhending

© Tem drivstofftanken fgr du setter produktet til
Transport Og oppbeva"ng oppbevaring over en lengre periode. Lever drivstoffet
Fgr oppbevaring og transport av produktet og hos en returstas jon.

drivstoff, md du kontroller at det ikke finnes lekkasjer
eller gasser. Gnister eller &pen ild, for eksempel fra
elektriske apparater eller varmekjeler, kan starte en
brann.

Sprg for sikkert feste av produktet under transport
for & unngd skader og ulykker.

Oppbevar produktet pa et 1ast sted for & hindre

tilgang for barn eller personer som ikke er godkjent.
Bruk alltid godkjente beholdere for oppbevaring og

. Oppbevar produktet pa et tgrt og frostfritt sted.
transport av drivstoff.
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Kassering

Felg lokale gjenvinningsbestemmelser og gjeldende

regelverk.

Kast alle kjemikalier, for eksempel motorolje eller
drivstoff, pa et servicesenter eller en returstasjon.

Nar produktet ikke lenger er i bruk, kan du sende
det til en Husqvarna-forhandler eller kaste det ved et

returpunkt.

Tekniske data

Tekniske data
rrels ot | WESL | Krol
Motor
Merke Husqvarna Honda Husgvarna Husgvarna
Modell HS 166AP GCVx—145 HS 166AP HS 166AP
Ensylindret, 4- Ensylindret, 4- Ensylindret, 4- Ensylindret, 4-
Motortype takts, tvungen takts, tvungen takts, tvungen takts, tvungen
luftkjgling, OHV luftkjgling, OHV luftkjgling, OHV luftkjgling, OHV
Volum, cm® 166 145 166 166
Hastighet, o/min. 2900 2900 2900 2900
Nominell motoreffekt, kW 86 2,75 2,7 2,75 2,75
Tenningssystem
Tennplugg EE)STT’;W‘ NGK BPR5ES ESST‘{V?“ g‘éST‘{V;r“a
Elektrodeavstand, mm 0,70,8 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8
Drivstoff-/smgresystem
Motorsmgretype Skvalpesmpring | Skvalpesmgring | Skvalpesmgring | Skvalpesmgring
Volum bensintank, liter 1,5 0,9 1,5 1,5
Volum ol jetank, liter 0,5 0,55 0,5 0,5

Motorol je 87

Husgvarna SAE
30

Husgvarna SAE
30

Husgvarna SAE
30

Husgvarna SAE
30/SAE 10W-30

Vekt

Med tomme tanker, kg | 25,5 | 27,5 ‘ 29,0 ‘ 38,5
Stayutslipp *

Lydeffektniva, malt dB (A) | 92 | 90 ‘ 93 ‘ 95

8 Motorens merkeeffekt er gjennomsnittlig nettoeffekt (ved angitt turtall) for en typisk produksjonsmotor for
motormodellen, md 1t ifglge SAE-standarden J1349/1S01585. Masseproduserte motorer kan avvike fra denne
verdien. Faktisk effekt for motoren montert pa det ferdige produktet vil avhenge av driftshastighet, klimafor-

hold og andre verdier.
Hvis SAE-30-01 je brukes ved temperaturer lavere enn +5 °C, er det fare for at den ikke smgrer motoren

87

tilstrekkelig. Dette kan fgre til skader pd motoren. Se Slik skifter dumotorolje pd side 233 for riktig olje for lave

temperaturer.

88 Utslipp av stgy til omgivelsene mdlt som lydeffekt (Lwa) samsvarer med EF-direktiv 2000/14/EF.

1911 - 003 - 13. 10. 2022

235




KLIPPO LB KLIPPO LB KLIPPO LB
442Q KLIPPO LB 448 448Q 5535Qe
Lydeffektniva, garantert Lwa dB (A) 94 91 93 96
Lydnivaer %
Lydtrykkniva ved brukerens gre, dB(A) 81 77 79 83
Vibrasjonsnivéer, aheq %
Handtak, m/s? 5,1 4,5 4,2 3,4
Klippeutstyr
Klippehgyde, mm 3455 3060 3060 2865
Klippebredde, mm 420 480 480 530
Finfordeler - Finfordeler -48cm | Finfordeler -48cm | Finfordeler -53cm
42 cm
Blad
5028813-10 5028813-10 295673220
5028812-10
Drift
Hastighet, km/t 4,8

89 Lydtrykkniva i henhold til IS0 5395. Rapporterte data for lydtrykksnivad for maskinen har en typisk statistisk
spredning (standardavvik) pa 1,2 dB (A).
% Vibras jonsniva i henhold til IS0 5395. Rapporterte data for vibrasjonsniva har en typisk statistisk spredning

(standardavvik) pi 0,2 m/s2
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Samsvarserklzering

EU-samsvarserkleering

Vi, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Sverige, tIf.:
+46 36 146500, erkle rer pd eget ansvar at produktet:

Beskrivelse Gressklipper

Merke Husqvarna

Type/modell KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
ID Serienumre datert 2022 og senere

fullstendig overholder fglgende EU-direktiver og

—forskrifter:
Direktiv/regulering | Beskrivelse
2006/42/EC «angdende maskiner»
2014/30/EU «angdende elektromagnetisk kompatibilitet»
2000/14/EC «angdende utslipp av stgy til omgivelsene»
2011/65/EU «om begrensning av bruk av visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr»

og at fglgende standarder og/eller tekniske
spesifikasjoner er anvendt: EN ISO 5395-1:2013/
A1:2018, EN ISO 5395-2:2013/A1:2016/A2:2017, EN
1S0 14982:2009, EN IEC 63000:2018.

Kontrollorgan: 0404, RISE SMP Svensk Maskinprovning
AB, Box 4053, SE-904 03 Umea, Sweden. Har bekreftet
samsvar med radsdirektivet 2000/14/EF, prosedyre for
overensstemmelsesvurdering: Vedlegg VI.

For informasjon som gjelder stpyutslipp, kan du se
Tekniske data pad side 235.

Huskvarna, 2022-11-07

S MU

Claes Losdal, Utviklingssjef/hageproduktansvarlig,
Husqvarna AB

Ansvarlig for teknisk dokumentasjon

C€
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Wstep

Opis produktu
Produkt jest rotacyjng kosiarkg obstugiwang przez

operatora pieszego, wyposazong w funkcje BioClip®,
ktéra umoz liwia cigcie trawy na nawdz.

Przeglad produktu

(Rys. 1)

Uchwyt / uchwyt sterowniczy

Diwignia hamulca silnika

Raczka linki rozrusznika

Dzwignia sterowania (KLIPPO LB 553SQe)
Uktad ttumienia drgan (KLIPPO LB 553SQe)
Dzwignia do regulacji kata uchwytu

Korek zbiorniczka oleju

Ttumik

Swieca zaptonowa

© PN o O R WD

10. Zakretka zbiornika paliwa

11. Diwignia regulacji wysoko$ci koszenia

12. Zgarniacz (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe)

13. Zawor paliwa

14. Ostona modutu tngcego
15. Filtr powietrza

16. Przektadnia

17. Pasek napedowy

18. Wspornik noza

19. Noz

20. Podktadka

21. Sruba noza

22. Podktadka sprezynowa

23. Wktadka mulczujgca (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
448Q)

24. TInstrukcja obstugi

Symbole znajdujace sie na produkcie

(Rys. 2) OSTRZEZENIE: Nastepstwem
nieuwaznej lub nieprawidtowej obstugimogq
by¢ obrazenia lub $mier¢ uzytkownika badz
innych oséb.

(Rys. 3) Przed przystgpieniem do pracy prosimy

doktadnie i ze zrozumieniem zapoznaé siez
trescig niniejszej instrukeji obstugi.

Przeznaczenie

Produkt stuzy fo ciecia trawy. Nie uzywa¢ produktu doinnych
zadan.

(Rys. 4) Nalezy uwazaé na wyrzucane

i rykoszetujace przedmioty.
(Rys. 5) Ludzie i zwierzeta powinny przebywacw
bezpiecznej odlegtosci od obszaru
roboczego.
(Rys. 6) Przed rozpocze ciem napraw lub
konserwacji urzgdzenia wytgczy¢ silniki
zdjac¢ przewdd zaptonowy.
(Rys. 7) Ostrzezenie: Nie zbliza¢ dtoni i stép do
czg$ci obrotowych.
(Rys. 8) Ostrzezenie: Rece 1 stopy nalezy trzymaz
dala od obracajgcego sig noza.
(Rys. 9) Niniejszy produkt jest zgodny
z obowigzujgcymi dyrektywami WE.
(Rys. 10) Ten produkt jest zgodny z przepisami
obowigzujgcymi w Wielkiej Brytanii.
(Rys. 11) Etykieta emisji hatasu do §rodowiska
zgodnie z dyrektywami oraz przepisami
UE 1 Wielkiej Brytanii, a takie przepisami
Nowej Potudniowej Walii ,Protection of
the Environment Operations (Noise
Control) Regulation 2017”. Gwarantowany
poziom mocy akustycznej urzgdzenia jest
okre$ lony w Dane techniczne na stronie
248 oraz na etykiecie.

(Rys. 12) Kod do przeskanowania

Uwaga: Inne symbole/naklejki umieszczone na

produkcie odnosza sie do wymogdéw prawnych
obowig zujg cych na danym rynku.
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Naklejka na produkcie, wytacznie dla
Australii i Nowej Zelandii
(Rys. 13)

Rece i stopy nalezy trzyma¢ z dala od obracajacego sie
ostrza.

Emisje Euro V

OSTRZEZENIE: Ingerencja w silnik
powoduje uniewaznienie europejskiego
zatwierdzenia typu produktu.

Odpowiedzialnos¢ za produkt

Zgodnie 7z przepisami dotyczacymi odpowiedzialnos$ci
za produkt nie ponosimy odpowiedzialno$ci za szkody
spowodowane przez nasz produkt, je$li:

produkt jest nieprawidtowo naprawiany.

produkt jest naprawiany przy uzyciu

cze$ci niepochodzgcych od producenta lub
niezatwierdzonych przez producenta.

produkt jest wyposazony w akcesoria
niepochodza ce od producenta lub niezatwierdzone
przez producenta.

produkt nie jest naprawiany w autoryzowanym
centrum serwisowym lub przez autoryzowang
placdwke.

Bezpieczenstwo

Definicje dotyczace bezpieczenstwa

Ostrzezenia, uwagi i informacje sa uzywane do zwrécenia
uwagi na szczegdlnie wazne sekcje instrukcjiobstugi.

OSTRZEZEN IE: jest uz ywane,

gdy istnieje ryzyko powaznych obrazen,
$mierci operatora lub uszkodzenia otoczeniaw
wyniku nieprzestrzegania instrukcji
obstugi.

UWAGA: Jest uzywane, gdy istnieje

ryzyko uszkodzenia materiatéw lub
urzadzenia w wyniku nieprzestrzegania
instrukeji obstugi.

Uwaga: Stosuje sie, aby przekaza¢ wiecej informacji,
ktére sq przydatne w danej sytuac ji.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

OSTRZE2EN IE: przcd

rozpoczeciem uzytkowania produktu
przeczytac nastepujgce ostrzezenia.

Produkt ten moze byé¢ niebezpieczny

w przypadku jego nieprawidfowego uz ytkowaniai
niezachowania ostrozno$ci. Nieprzestrzeganie
instrukeji bezpieczedstwa moze spowodowaé
obrazenia ciata lub $mier¢.

Podczas pracy urzgdzenie wytwarza pole
elektromagnetyczne. W pewnych okoliczno$ciach
pole to moze zaktdca¢ prace aktywnych lub pasywnych
implantdéw medycznych. Przed uz yciemtego
produktu osoby z wszczepionym implantem

medycznym powinny skonsultowaé sie z lekarzemi
producentem implantu w celu ograniczenia ryzyka
powaznych lub $miertelnych obrazen.

Zawsze zachowywa¢ ostrozno$¢ i kierowaé sig

zdrowym rozsgdkiem. Jesli nie ma pewno$ci,w

jaki sposob nalezy obstugiwaé ten produkt

w konkretnej sytuacji, przed wznowieniem pracynalezy
porozmawia¢ z dealerem Husqvarna.

Pamigta¢ o tym, ze operator ponosi

odpowiedzialno$ ¢ za wypadki z udziatem innychludzi

i ich whasnosci.

Utrzymywaé¢ produkt czystym. Upewnié sie, ze

mozna tatwo odczytaé oznaczenia i naklejki.

Nie pozwala¢ uzywaé maszyny jakimkolwiek

osobom, ktdre nie zapoznaty sie i nie zrozumiaty
zawartoéci instrukeji obstugi.

Nie pozwala¢ dzieciom uz ywaé produktu.

Nalezy trzyma¢ dzieci z dala od obszaru roboczego
Zawsze musi jej towarzyszy¢ odpowiedzialna osoba
dorosta.

Nie pozwala¢ osobom nieznajgcym instrukcji uzywaé
maszyny.

Nalezy zawsze kontrolowa¢ osobe o ograniczonych

moz liwo§ciach fizycznych lub umystowych podczasuzywania
produktu. Zawsze musi jej towarzyszy¢ odpowiedzialna
osoba dorosta.

Osoba, ktéra jest zmgczona, chora lub pod wptywem
alkoholu, narkotykéw lub lekarstw nie moze
obstugiwa¢ urzgdzenia Stany te majq negatywnywptyw

na wzrok, uwage, koordynacje i osad.

Nie stosowaé uszkodzonego produktu.

Nie wolno dokonywaé w maszynie zmian
stanowigcych modyfikacje jej oryginalnej wersji. Nie
uzywaé maszyny, jeieli istnieje podejrzenie, ze kto$ inny
wprowadzit w niej zmiany.

Nie wolno zmieniaé¢ ustawien predko$ci obrotowej
silnika.
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Bezpieczenstwo miejsca pracy

OSTRZEZENIE: rr.cd

rozpoczeciem uzytkowania produktu
przeczyta nastepujace ostrzezenia.

Usung¢ obiekty, takie jak gatezie, gatgzki

i kamienie z obszaru roboczego przed rozpoczeciem
korzystania z maszyny.

Obiekty, ktore zderzaja sie z elementami tngcymi,
mogg zostaé wyrzucone i spowodowaé obrazeniaoséb
i uszkodzenia przedmiotéw. Osoby znajdujgcesie w
poblizu i zwierzeta powinny zachowaé bezpieczng
odlegto$ ¢ od maszyny.

Nigdy nie nalezy uz ywa¢ produktu

w niesprzyjajgcych warunkach np. we mgle,

w deszczu, przy silnym wietrze, na silnymmrozie,
gdy wystepuje ryzyko wytadowan atmosferycznych.
Korzystanie z maszyny w niesprzyjajacych
warunkach lub w wilgotnych czy mokrych
lokalizacjach jest meczace. Niesprzyjajgce warunki
pogodowe moga stworzy¢ niebezpieczne warunki,
takie jak §liskie powierzchnie.

Nalezy uwazaé na osoby, przedmioty i sytuacje,
ktére mogq uniemozliwia¢ bezpieczng obstuge
maszyny.

Nalezy zwraca¢ uwage na przeszkody, takie jak
korzenie, kamienie, gatgzki, dziury i doty. Wysoka
trawa moz e zastania¢ przeszkody.

Koszenie trawy na pochyto$ciach moze by¢
niebezpieczne. Nie nalezy uzywa¢ maszyny na
pochyto$ ciach terenu przekraczajgcych 15°.

Nalezy uzywa¢ maszyny, prowadzac ja w poprzek
zbocza. Nie nalezy jezdzi¢ wgdre i w dot zbocza.
Zachowa¢ ostrozno$¢ podczas zblizania sig do
naroznikéw lub innych obiektéw, ktdére moga
ogranicza¢ widoczno$¢.

Pracuj bezpiecznie

OSTRZE2EN IE: przcd

rozpoczeciem uzytkowania produktu
przeczyta¢ nastepujace ostrzezenia.

Uzywa¢ maszyny wytacznie do przycinania
trawnikéw. Nie jest dozwolone wykorzystanie
maszyny do innych zadan.

Stosuj §rodki ochrony osobistej. Patrz § rodki
ochrony osobistej na stronie 240.

Nalezy zawsze wiedziec, jak szybko wytgczyé silnikw
razie awarii.

Nigdy nie nalezy uruchamiaé¢ silnika w zamknigtej
przestrzeni lub w poblizu tatwopalnych materiatéw.
Spaliny silnikowe majg wysoka temperature, moga
zawiera¢ iskry, ktdre mogg sie sta¢ przyczyng pozaru.
Nie nalezy obstugiwaé maszyny, je$li ostrze oraz
wszystkie pokrywy nie zostaty prawidtowo

zamocowane. Nieprawidfowo zamocowane ostrze
moze sie obluzowaé i spowodowaé obrazenia.

Nalezy upewni¢ sie, ze ostrze nie uderza w zadne
obiekty, takie jak kamienie czy korzenie. Moze

to spowodowaé uszkodzenie ostrza oraz wygiecie
watu silnika. Zgieta o$ powoduje silne wibracje oraz
bardzo wysokie zagroz enie obluzowaniem ostrza.
Jes1i ostrze uderzy w jakikolwiek obiekt lub jesli
wystapig wibracje, nalezy natychmiast wytgczy¢ maszyne.
Odtgczy¢ przewdd zaptonowy od $wiecy zaptonowej.
Nalezy sprawdzi¢ maszyne pod katemuszkodzen.
Nalezy naprawi¢ uszkodzenia lub zleci¢
przeprowadzenie naprawy przez autoryzowany
punkt serwisowy.

Nigdy nie nalezy na state przymocowywa¢ uchwytu
hamulca silnikowego do uchwytu podczas pracy
silnika.

Maszyne nalezy ustawi¢ na stabilnej, ptaskiej
powierzchni i jg uruchomi¢. Nalezy upewni¢ sie, ze
ostrza nie uderzajg w podtoze lub inne przedmioty.
Podczas obstugi maszyny zawsze nalezy sta¢ za
nig.

Podczas obstugi maszyny nalezy upewnic¢ sie, ze
wszystkie kota dotykaja podioia oraz trzyma¢ na
kierownicy obie dtonie. Rece i stopy nalezy trzymaéz
dala od obracajgcych sie nozy.

Nie przechylaé¢ produktu, kiedy uruchomiony jest
silnik.

Nalezy zachowa¢ ostroznos¢ podczas ciggniecia
maszyny do tytu.

Nigdy nie nalezy podnosi¢ maszyny przy wigczonym
silniku. Je$1i konieczne jest podniesienie maszyny,
najpierv naleiy wytaczy¢ silnik i odtgezyé przewdd zaptonowy
od $wiecy zaptonowe j.

Nie nalezy porusza¢ sie do tytu podczas obstugi
maszyny.

Podczas poruszania sie po obszarach bez trawy, na
przyktad po zwirowych, kamiennych lub asfaltowych
$ciezkach, nalezy wytgczy¢ silnik.

Nie nalezy biega¢ z maszyng przy wtgczonym
silniku. Podczas obstugi maszyny zawsze nalezy
poruszac sie chodem.

Przed zmiang wysokosci koszenia nalezy wytgczy¢
silnik. Nigdy nie nalezy wykonywaé regulacji przy
uruchomionym silniku.

Nigdy nie nalezy pozostawia¢ maszyny poza
zasiggiem wzroku przy wigczonym silniku. Nalezy
wytgezy¢ silnik i upewni¢ sie, ze narzedzia tngce nie
obracajy sie.

Instrukcje bezpieczenstwa dotyczace
obstugi

Srodki ochrony osobistej

OSTRZEZENIE: pr7cd

rozpoczgciem uzytkowania produktu
przeczyta¢ nastepujace ostrzezenia.
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$rodki ochrony osobistej nie eliminujg catkowicie
ryzyka odniesienia obrazen, natomiast ograniczajg ich
rozmiar w razie zaistnienia wypadku. Skorzystaéz
pomocy dealera przy wyborze odpowiedniego
sprze tu.

Jeé 11 poziom hatasu przekracza 85 dB, nalezy

stosowa¢ ochronniki stuchu.

Nalezy uzywaé mocnego, przeciwpo$lizgowego obuwia
ochronnego lub obuwia roboczego. Nie nalezy
uzywaé otwartego obuwia lub chodzi¢ boso.

Stosowal wytrzymate, dtugie spodnie.

W razie potrzeby, na przyktad podczas mocowania,
badania czy czyszczenia narzedzi tngcych, stosowal
rekawice ochronne.

Zespoly zabezpieczajace na osprzecie

OSTRZEZENIE: rrzcd

rozpoczeciem uzytkowania produktu
przeczytaé nastepujgce ostrzeienia.

Nie nalezy uzywa¢ maszyny z uszkodzonymi
urzgdzeniami zabezpieczajacymi.

Regularnie przeprowadza¢ kontrole urzadzen
zabezpieczajgcych. Je§li urzadzenia zabezpieczajace
sg uszkodzone, skontaktowa¢ sigz warsztatem obstugi
technicznej Husqvarna.

Sprawdzanie ostony modutu tnacego

Ostona modutu tngcego ogranicza drgania urzgdzeniai
obniza ryzyko odniesienia obrazen od ostrza.

Zbada¢ ostone modutu tngcego, aby upewni¢ sig,ze nie
nosi ona znamion uszkodzenia, takich jak
pekniecia.

Uchwyt hamulca silnika

Uchwyt hamulca silnika zatrzymuje silnik. Po zwolnieniu
uchwytu hamulca silnika nastepuje wytgczenie silnika.

Aby przeprowadzié¢ badanie hamulca silnika, uruchomi¢
silnik, a nastepnie zwolni¢ uchwyt hamulca silnika.

Jes1i silnik nie wytgczy sie w czasie 3 sekund,
zatwierdzony serwis obstugi technicznej Husqvarna
powinien wyregulowa¢ hamulec silnika.

(Rys. 14)

Sprawdzanie uktadu ttumienia drgan

OSTRZE2EN IE: Narazenie

operatora na nadmierne dziatanie drgan
moze powodowaé uszkodzenia uktadu
krazenia i uktadu nerwowego, szczegdlnieu
0s6b z niewydolno$cig uktadu krazenia.
Zwrécié sie do lekarza w przypadku
rozpoznania u siebie objawéw dolegliwo$ci
somatycznych, ktérych przyczyng moze byé
wystawienie na nadmierne drgania.
Przykfadem takich symptomdw jest

dretwienie, utrata czucia, mrowienie, kfucie,
bél, utrata sit, zmiany koloru skéry lub jej
stanu. Objawy te zazwyczaj sg odczuwalnew
palcach, dtoniach i nadgarstkach.

Uktad ttumienia drgan zmniejsza drgania na uchwytachpodczas
pracy urzgdzenia.

Stalowa rura w uchwycie sterowniczym i ostona modutu
tngcego zmniejszajg drgania. Model KLIPPOLB 553SQe
jest réwniez wyposazony w 4 amortyzatoryprzymocowane
do uchwytu sterowniczego.

Sprawdzié¢ uchwyt sterowniczy i amortyzatory w celu
upewnienia sie, ze nie s uszkodzone. (Rys. 15)

Sprawdzanie ostony paska (KLIPPO LB 553SQe) Ostona

paska zmniejsza ryzyko odniesienia obrazen
i zapobiega odrzuceniu uszkodzonego paska
nape dowego.

Upewni¢ sie, ze ostona paska nie jest uszkodzonai ze
jest prawidtowo zamocowana. (Rys. 16)

Thumik

Thumik ogranicza do minimum poziom hatasu
i odprowadza spaliny poza strefe pracy operatora.

Nie uzywaé produktu, jesli ttumik nie jest zamontowanylub
jest uszkodzony. Uszkodzony ttumik zwigksza poziom
hatasu oraz ryzyko pozaru.

OSTRZ EZEN IE: Thumik nagrzewasie

do wysokiej temperatury podczas
uzytkowania oraz gdy silnik pracuje na
obrotach biegu jatowego, oraz pozostaje
goracy przez pewien czas po wytgczeniu
silnika. W przypadku zblizenia sie do
tatwopalnych materiatéw i/lub spalin nalezy
zachowa¢ szczegdlng ostrozno$¢, aby zapobiec
poz arowi.

Sprawdzanie ttumika

Przeprowadza¢ regularne kontrole ttumika, aby
upewni¢ sie, ze jest prawidtowo zamontowanyi
sprawny.

Zasady bezpieczenstwa dotyczace paliwa

OSTRZEZEN IE: przed

rozpoczeciem uzytkowania produktu
przeczytac nastepujgce ostrzezenia.

Nie uruchamia¢ produktu, je$li znajduje sig na nim
paliwo lub olej silnikowy. Usung¢ zabrudzenia
paliwem/olejem i odczekaé, ai produkt wyschnie.

W przypadku rozlania paliwa na ubranie nalezy je
natychmiast zmienié.

Nie dopusci¢ do kontaktu paliwa z ciatem, poniewaimoze
to spowodowaé obrazenia. W przypadku
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kontaktu paliwa z ciatem nalezy uzy¢ wodyz

mydtem w celu jego usuniecia.

Nie uruchamiaé¢ maszyny, je$li silnik jest
nieszczelny. Regularnie sprawdzaé silnik pod katem
nieszczelno$ci.

Zachowaé ostrozno$¢ przy pracy z paliwem. Paliwojest
tatwopalne, a jego opary mogg wybuchngé, powodujgc
obraz enia lub $mierc.

Nie wdycha¢ oparéw paliwa, poniewaz moze to by¢
grozne dla zdrowia lub zycia. Zapewni¢ odpowiednig
wentylacje.

Nie pali¢ tytoniu w poblizu paliwa lub silnika.

Nie umieszczaé gorgcych przedmiotdw w poblizu

paliwa lub silnika.

Nie dolewa¢ paliwa podczas pracy silnika.

Przed tankowaniem upewni¢ sie, ze silnik jest zimny.
Przed tankowaniem pomatu odkreci¢ korek zbiornika
paliwa i ostroznie zwolni¢ cisnienie.

Nie dolewa¢ paliwa do silnika w zamknietym
pomieszczeniu. Niewystarczajacy przeptyw powietrza
moz e doprowadzi¢ do obrazen lub §miercina skutek
uduszenia lub zatrucia tlenkiem wegla.

Do korica dokreci¢ korek zbiornika paliwa.

W przypadku braku dokrecenia korka zbiornikapaliwa
istnieje ryzyko powstania pozaru.

Przed uruchomieniem nalezy przenie$¢ produkt co
najmniej 3 metry / 10 stép od miejsca, w ktérym
napetniany byt zbiornik paliwa.

Nie napetnia¢ zbiornika paliwa catkowicie. Ciepto powoduje
zwigkszenie objetosci paliwa. Pozostawiéwolng
przestrzen na gérze zbiornika.

Instrukcje bezpieczenstwa dotyczace
konserwacji

OSTRZEzEN IE: przcd

rozpoczeciem uzytkowania produktu
przeczytat nastepujgce ostrzeienia.

Spaliny z silnika zawierajg tlenek wegla, ktéry jest
bezwonnym, trujgcym i niebezpiecznym gazem. Nie
nalezy uruchamia¢ silnika wewngtrz pomieszczer lub
w zamknie tych przestrzeniach.

Przed rozpoczeciem konserwacji produktu wytgczyé
silnik i odfgczyé przewdd zaptonowy ze $wiecy
zaptonowe j.

W trakcie konserwacji narzedzi tngcych nalezy
korzystac¢ z rekawic ochronnych. Ostrze jest bardzo
ostre i moze fatwo doprowadzié¢ do skaleczenia.
Niezatwierdzone przez producenta akcesoria

i modyfikacje maszyny mogg spowodowaé powazne
obrazenia lub $mier¢. Nie nalezy modyfikowaé maszyny.
Nalezy korzysta¢ wytacznie z akcesoriéw zatwierdzonych
do uz ytku przez producenta.

W przypadku nieprawidtowo lub nieregularnie
przeprowadzanej konserwacji wzrasta ryzyko
obraz en oraz uszkodzenia produktu.

Konserwacje nalezy przeprowadza¢ wytacznie w
sposob okre$ lony w instrukeji uzytkownika.

Wszelkie prace serwisowe muszg by¢ wykonywane
przez zatwierdzony serwis Husqvarna.

Nalezy dopilnowaé¢ przeprowadzania regularnej
konserwac ji maszyny przez autoryzowany serwis
Husqvarna.

Wymieni¢ uszkodzone, zuzyte lub zniszczone
czesci.

Montaz

Wstep

OSTRZEZEN IE: przed ztozenien

produktu naleiy przeczytaé ze
zrozumieniem rozdziat poswigcony
bezpieczenstwu.

OSTRZEiEN IE: przcd

rozpoczeciem montazu produktu odtgczyé
przewdd Swiecy zaptonowej od $wiecy
zaptonowe j.

Montaz i regulacja uchwytu

L

Wymontowa¢ nakretke uchwytu oraz podktadkez
ptyty na gérnym uchwycie.

Ustawi¢ gérny uchwyt w pozycji na gérnej czesci
dolnego uchwytu.

UWAGA: Sprawdzié¢, czy przewody

nie zostaty zablokowane i czy nie sa
uszkodzone.

Przymocowaé podktadke i nakretke uchwytu. (Rys.17)
Podezas uzytkowania produktu przy §cianie

naleiy obrécié¢ uchwyt na bok, aby ustawi¢ go w
odpowiedniej pozycji roboczej. (Rys. 18)
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5. Ustawi¢ uchwyt na odpowiedniej wysoko$ci.
a) KLIPPO LB 448, KLTPPO LB 448Q: Obréci¢
pokretta regulacyjne na podwoziu w celu

Montaz wktadki mulczujacej (KLIPPO
LB 448, KLIPPO LB 448Q)

wyregulowania uchwytu w pionie. (Rys. 19) L. Przechyli¢ prUdUkt df’ tytu tak, aby $wieca
b) KLIPPO LB 442Q: Poluzowaé nekre the zaptonova zna jdovata sig na gérze.

i wyregulowa¢ uchwyt w pionie. Dokrecié 2. Woiyé trzpienie wktadki mulczujgcej w otwory od

nakretke, gdy uchwyt znajdzie sie we wtasciwym wewnetrznej strony ostony modutu tngcego. (Rys.22)

pofoz eniu. (Rys. 20) 3. Wkreci¢ §ruby wktadki mulczujgcej od zewne trznejstrony
¢) KLIPPO LB 553SQe: unie$¢ wspornik ostony modutu tngcego. (Rys. 23)

regulacyjny uchwytu i przesungé uchwyt do

przodu lub do tytu, aby ustawié¢ wysokos¢

uchwytu. Mozna ustawiaé 2 rézne wysokos ci

uchwytu. (Rys. 21)

O
Przeznaczenie

Wstep

OSTRZEZEN IE: przed uz yciem

urzadzenia nalezy przeczytaé ze
zrozumieniem rozdziat po§wiecony
bezpieczenstwu.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect to darmowa aplikacja na urzgdzenia

mobilne. Husqvarna ConnectHusqvarna

Extended product information.
Information about, and help with, product parts and
servicing.

Rozpoczecie uzytkowania Husqvarna Connect

1. Pobierz aplikacje Husgvarna Connect na swoim
urzgdzeniu mobilnym.

2. Zarejestruj sie waplikacji Husqvarna Connect.

3. Wykonaj instrukcje wy$wietlane w aplikacji
Husqvarna Connect, aby nawigza¢ potgczeniei
zare jestrowa¢ produkt.

Przed uzyciem urzadzenia

1. Nalezy doktadnie i ze zrozumieniem zapoznaé siez
trescig niniejszej instrukeji.

2. Naleiy sprawdzi¢ narzedzia tngce, aby upewni¢sie,
ze s one prawidtowo zamontowane
i wyregulowane. Patrz Kontrola osprzetu tngcego na
stronie 245.

3. Napefni¢ zbiornik paliwa. Patrz Uzupemianie paliwana
stronie 243.

4. Napetni¢ zbiornik oleju i wykona¢ kontrole poziomu
oleju. Patrz Kontrola poziomu oleju na stronie 246.

Uzupetnianie paliwa

Je$1i to mozliwe, naleiy korzystaé¢ z niskoemisyjnej
benzyny alkilatowej. W przypadku braku dostepnosci
niskoemisyjnej benzyny alkilatowej nalezy korzystaé

z dobrej jako$ci benzyny bezotowiowej lub benzyny
ofowiowej o liczbie oktanowej nie nizszej niz 90.

UWAGA: Nie uzywaé benzyny o liczbie
oktanowej nizszej niz 90 RON (87 AKI).
Niezastosowanie sie do tego zalecenia
moze spowodowaé uszkodzenie produktu.

o

Powoli otworzyé korek wlewowy w celu wyrédwnania
cis$nienia.

Powoli napemia¢ zbiornik paliwa. W przypadku
rozlania paliwa nalezy je usung¢ przy uzyciu $cierkii
pozwoli¢ na wyschniecie pozostatego paliwa. (Rys.24)

Oczy$ ci¢ korek wlewowy i powierzchnie wokét niego.

Do korica dokreci¢ korek zbiornika paliwa.

W przypadku braku dokrecenia korka zbiornika
paliwa istnieje ryzyko powstania pozaru.

Przed uruchomieniem nalezy przenie$¢ maszyne co
najmniej 3 metry od miejsca, w ktédrym napemniany byt
zbiornik paliwa.

Regulacja wysokosci koszenia

Mozna ustawi¢ 4 rdézne wysoko$ci koszenia

w przypadku mode lu KLTPPO LB 442Q, 5 wysokos$ ci

w przypadku modelu KLTPPO LB 553SQe i 6 wysoko$ ciw
przypadku modelu KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
448Q.

L

Przesung¢ diwignie wysoko$ci koszenia w celu
zwigkszenia lub zmniejszenia wysoko$ci koszenia.

a) W przypadku modelu KLIPPO LB 442Q,
KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q przesunag ¢
dzwignie wysoko$ci koszenia do przodu w celu
zwigkszenia wysoko§ci koszenia. Przesungé
dzwignig wysoko$ci koszenia do tytu w celu
zmniejszenia wysoko$ci koszenia (Rys. 25)
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b) W przypadku modelu KLIPPO LB 553SQe
przesung¢ dzwignie wysokosci koszenia do tytu
w celu zwiekszenia wysoko$ci koszenia.
Przesung¢ dzwignie wysokosci koszenia do przodu w
celu zmniejszenia wysoko$ci koszenia (Rys. 26)

UWAGA: Nie nalezy ustawiaé zbytniskiej
wysoko$ ci koszenia. Noze moga

uderzy¢ wziemie, je$li powierzchniatrawnika
nie jest rdwna.

Uruchamianie produktu

1. Nalezy upewni¢ sie, ze przewdd zaptonowy jest
pofg czony ze $wiecg zaptonowg.

2. Otworzy¢ zawér paliwa. (Rys. 27)

3. Nalezy pozostawa¢ za maszyng.

4. Przytrzyma¢ diwignie hamulca silnika przy drazku
sterujgcym. (Rys. 28)

5. Nalezy trzyma¢ raczke linki rozrusznika prawg
dtonig.

6. Powoli pociggna¢ za linke rozrusznika do poczucia
oporu.
7. Pociagnac¢, uzywajac odpowiedniej sity, aby

uruchomi¢ silnik.

OSTRZEZENIE: vie ovijo¢ linki

rozrusznika wokdt dtoni.

UWAGA: Nie wycigga¢ catkowicie linki

rozrusznika. Nie puszcza¢ uchwytu linki
rozrusznika, gdy jest wyciggnieta.

Wytaczanie produktu

Aby zatrzymaé tylko naped, nalezy nieznacznie
zwolnié diwignie hamulca silnika.

Aby zatrzymaé silnik, naleiy catkowicie zwolnié
diwignig hamulca silnika.

Zamkng¢ zawér paliwa. (Rys. 29)

Korzystanie z napedu kot (KLIPPO LB
5535Qe)

Weisng¢ diwignie sterowania. (Rys. 30)

Przed pociggnieciem maszyny do tytu nalezy

odtgczy¢ naped i popchngé¢ maszyne do przoduo okoto
10cm.

Nieznacznie zwolni¢ diwignie hamulca silnika, aby
odtaczy¢ naped na przyktad w sytuacji zblizania sie do
przeszkody.

Uzyskiwanie dobrych rezultatow

Uzywaé zawsze dobrze naostrzonych ostrzy.
Stepione ostrze daje nieréwnomierne rezultaty,

a $cinana powierzchnia zdtknie. Naostrzone ostrze
zuzywa rowniez mniej energii niz ostrze stepione.
Nie nalezy kosié¢ wigcej niz % dlugoci trawy. Najpierw
nalezy kosi¢ przy uzyciu duzej wysokos cikoszenia.
Zbada¢ rezultaty i obnizy¢ wysokos¢ koszenia do
odpowiedniego poziomu. Jesli trawa jest bardzo
dtuga, w razie konieczno$ci nalezy przejecha¢ powoli i
$cig¢ dwukrotnie.

Kosi¢ za kazdym razem w réznych kierunkach, aby
unikng¢ powstawania paséw na trawniku.

Utrzymywa¢ ostone zespotu tngcego w czysto$ci.
Nagromadzenie trawy i zanieczyszczeh po
wewnetrzne] stronie ostony zespotu tngcego moze
ziniejszy¢ efekt koszenia. Patrz Czyszczenie
maszyny od zewngtrz na stronie 245,

Przeglad

Wstep

OSTRZE2EN IE: przcd

przeprowadzeniem konserwacji nalezy
przeczyta¢ i zrozumie¢ rozdziato
bezpieczenstwie.

Do wykonywania wszelkich prac serwisowych

i naprawczych konieczne jest specjalistyczne
przeszkolenie. Gwarantujemy dostgpno$¢

profesjonalnych napraw i ustug serwisowych. Je$1i dany
dealer nie jest autoryzowanym punktem serwisowym,
popro$ sprzedawce o informacje na temat najblizszego
autoryzowanego punktu serwisowego.

Aby uzyskaé wiecej szczegdtowych informacji, patrz
www. husgvarna. com.

Plan konserwacji

Odstepy pomiedzy konserwacjami obliczane sg

w oparciu o codzienne wykorzystanie produktu. Odstepyte
ulegajg zmianie, jesli maszyna nie jest uzytkowana
codziennie.

W przypadku konserwacji oznaczonych gwiazdka
%, patrz instrukcje w Zespoty zabezpieczajg ce naosprzgcie
na stronie 241.

Konserwacja

Codziennie | Cotydzien | Co miesiac

Przeprowadzenie og6 Inego przegladu

X
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Konserwacja

Codziennie | Co tydzien | Co miesiac

Kontrola poziomu ole ju

X

Czyszczenie urzgdzenia

Sprawdzi¢ filtr powietrza

Kontrola osprzetu tngcego

Sprawdzanie ostony cieciax

Kontrola dzwigni hamulca silnikowego*

Rl o< = | <

Kontrola ttumikax

Kontrola §wiecy zaptonowe j

Skontrolowa¢ pasek nape dowy pod kg tem uszkodzen

Wyczy$ci¢ obudowe przektadni

W przypadku KLIPPO LB 448. Wymieni¢ olej (pierwszy raz po 5 godzi—

nach uz ytkowania, nastepnie co 25 godzin i co roku)

W przypadku KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB
553SQe. Wymienié¢ olej (pierwszy raz po 5 godzinach uz ytkowania, X

nastepnie co 50 godzin i co roku)

Wymieni¢ filtr powietrza

Kontrola uktadu paliwowego

Kontrola i regulacja napedu (linka sprzegta)

Przeglad ogolny

Nalezy upewni¢ sie, ze wszystkie nakretki i $ruby
maszyny s3 odpowiednio dokre cone.

Czyszczenie maszyny od zewnatrz
W celu usunigcia lisci, trawy i brudu nalezy uzyé
szczotki.
Nalezy upewni¢ sie, ze wlot powietrza zlokalizowanynad
silnikiem nie jest zablokowany.
Nie uz ywaé¢ myjek wysokocisnieniowych do
czyszczenia urzgdzenia.
Jes 11 do czyszczenia maszyny uz ywana jest woda,
nie nalezy polewa¢ nig bezposrednio silnika.

Kontrola paska napedowego

i czyszczenie ostony przektadni
(KLIPPO LB 553SQe)

Wykrecié §ruby z ostony paska. (Rys. 16)
2. Pociggnaé ostone paska do przodu i zdja¢ ja. (Rys.31)
3. Sprawdzié¢ pasek napgdowy i koto pasowe pod

ka tem uszkodzen.

4. Uzy¢ szczotki do usunigcia lisci, trawy i bruduz
obudowy przektadni. (Rys. 32)

Czyszczenie powierzchni wewnetrznej
ostony modutu tnacego

1. Potozy¢ maszyne na boku przy ttumiku skierowanymku
dotowi.

UWAGA: Je$ 11 maszyna pofozona zostanie

ze skierowanym do dotu filtrem
powietrza, moze dojs¢ do uszkodzenia
silnika.

2. Nalezy sptuka¢ powierzchnie wewngtrzne ostony
osprzgtu tngcego wodg.

Kontrola OSprzetu tnacego
OSTRZEZENIE: Aby zapobiec

przypadkowemu uruchomieniu, nalezy
odtgczy¢ przewdd zaptonowy od $wiecyzaptonowe j.

OSTRZ EZEN IE: v trakcie

konserwacji narzedzi tngcych nalezy
korzystaé z rekawic ochronnych. Ostrze jest
bardzo ostre i moie fatwo doprowadzié do
skaleczenia.
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1. Nalezy skontrolowaé, czy osprzet tngcy nie jest
uszkodzony badé pekniety. Zawsze wymieniaé
uszkodzony osprzet tngcy.

2. Obejrze¢ ostrze i upewni¢ sie, ze nie jest
uszkodzone lub stepione.

Uwaga: Po ostrzeniu ostrze nalezy wypoziomowaé.

Ostrzenie, wymiana i poziomowanie ostrza winno
zostaé przeprowadzone przez centrum serwisowe.

W przypadku uderzenia w przeszkode, ktéra zatrzymuje
maszyne, nalezy wymienié¢ uszkodzone ostrze.

Pozwolié, aby przedstawiciel serwisowy oszacowat, czy
ostrze mozna naostrzyé czy wymienic.

Wymiana noza

1. Zablokowa¢ néz przy uzyciu drewnianego bloku.

(Rys. 33)

2. Wykreci¢ $rubg noza, wyja¢ podktadke sprezynowai ndi.
(Rys. 34)

3. Skontrolowa¢ wspornik noza oraz §rube noza pod
kg tem uszkodzen.

a) Podczas wymiany noza lub wspornika noza
nalezy réwniez wymieni¢ §rube noza, podktadke
sprezynowg 1 podkladke cierng.

4. Skontrolowa¢ wat silnika, aby upewni¢ sie, Ze nie jest
giety.

5. Podczas mocowania nowego noza nalezy skierowaé
zakrzywione koA ce noza ku ostonie modutu tngcego. (Rys.
35)

6. Umie$ci¢ podktadke cierng 1 ndéz tak, aby dotykaty
wspornika ostrza. (Rys. 36)

7. Upewni¢ sie, ze noz jest wyrdwnany wzgledem
$rodka watu silnika. (Rys. 37)

8. Zablokowa¢ néz przy uzyciu drewnianego bloku.

(Rys. 38)

9. Zamocowa¢ podktadke sprezynowy i dokreci¢ $rube
momentem dokrecania wynoszgcym 70 Nm. (Rys.
39)

10. Obraca¢ nozem za pomocg reki i sprawdzic, czy
obraca sig swobodnie.

OSTRZEZENIE: stosowac
rekawice ochronne. Noz jest bardzo
ostry i moze tatwo doprowadzié do
skaleczenia.

11. Uruchomié¢ maszyne w celu przetestowania noza.

Je$1i néz nie zostat zamontowany prawidtowo,
maszyna bedzie wibrowa¢ lub rezultaty koszenia
beda niezadowalajace.

Kontrola poziomu oleju

UWAGA: 7a niski poziom oleju moze

doprowadzié do powaznego uszkodzenia

silnika. Przed uruchomieniem maszyny
naleiy skontrolowaé poziom oleju.

~ o o

Postawi¢ maszyne na réwnym podtoz u.

Odkreci¢ korek zbiornika oleju z zamocowanym
wskaznikiem pre towym.

Zetrzeé olej z pre towego wskaznika poziomu oleju.

Woz y¢ pretowy wskaznik catkowicie do zbiornika oleju.
Dokreci¢ korek zbiornika oleju, aby sprawdzié
rzeczywisty poziom oleju.

Wyjgé pretowy wskaznik poziomu oleju.
Sprawdzi¢ poziom oleju na wskazniku pretowym.

Jes 11 poziom oleju jest zbyt niski, napetni¢ zbiornik
olejem silnikowym i wykona¢ ponowng kontrole
poziomu ole ju.

(Rys. 40)

Uwaga: Uz yé lejka, aby unikngé rozlania.

Wymiana oleju silnikowego

OSTRZEZENIE: 01¢; silnikowy

jest niezwykle gorgcy bezpo$rednio po
wytaczeniu silnika. Poczekaé na

ostygniecie silnika przed spuszczeniem
oleju silnikowego. W przypadku rozlania
oleju silnikowego na skdre, zmy¢ go wodgz
mydtem.

(Rys. 41)

o

Odtgczy¢ przewdd zaptonowy od $wiecy zaptonowe j.

Odkreci¢ korek zbiornika oleju.

Spué cié olej silnikowy.

a) W przypadku modeli z korkiem spustowym
oleju: Umiesci¢ pod korkiem spustowym oleju
pojemnik, do ktdrego zebrany zostanie olej
silnikowy.

b) W przypadku modeli bez korka spustowego ole ju
lub gdy nie jest moz liwe umieszczenie pojemnika
pod korkiem spustowym oleju: Spu$cié olej
silnikowy ze zbiornika oleju za pomocg pompki
do spuszczania oleju (akcesorium).

Napetnié nowym olejem silnikowym zgodnym

7 zaleceniami zawartymi w Dane techniczne na

stronie 248.

Skontrolowaé poziom oleju. Patrz Kontrola poziomu
oleju na stronie 246.

Filtr powietrza

Uwaga: Catkowite oczyszczenie filtra po diugim okresie
uzytkowania nie jest mozliwe. Naleiy wymieniac
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filtr powietrza w réwnomiernych odstepach czasu.
Zawsze wymieniaé uszkodzony filtr powietrza.

Demontaz i montaz filtra powietrza (KLIPPO
LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB
553SQe)

' OSTRZEZENIE: Stosowaé rekawice

(] ochronne.

1. Wecisng¢ zaciski na pokrywie filtra powietrza.

2. Ostroinie wymontowaé pokrywe filtra powietrza (A)z
silnika.

3. Wymontowa¢ filtr powietrza (B) i filtr piankowy (C).
(Rys. 42)

4. Sprawdzi¢ filtr powietrza pod katem uszkodzen.
Uszkodzony filtr powietrza naleiy wymieni¢.

5. Wyczy$ci¢ i sprawdzi¢ filtr powietrza. Patrz
Czyszczenie filtra powietrza (KLIPPO LB 442Q,
KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe) na stronie
247.

6. Zamontowa¢ w odwrotnej kolejno$ci.

Czyszczenie filtra powietrza (KLIPPO LB
442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB

553SQe)

UWAGA: Nie uruchamiaé silnika
bez zamontowanego filtra powietrza
i wprzypadku, gdy filtr powietrza jest
brudny.

UWAGA: Wymieni¢ filtr powietrza, jezelinie

moze on by¢ catkowicie oczyszczony lub
jes1i jest uszkodzony. Wadliwy filtr powietrza
powodu je uszkodzenia silnika.

1. Vcisngé¢ zaczepy blokujace (A), zdjaé¢ pokrywe filtra
powietrza (B) i wyja¢ filtr powietrza (C). (Rys. 43)
2. Uderzy¢ filtrem o twardg powierzchnie lub

przedmucha¢ filtr sprezonym powietrzem od jego
czyste]j strony.

UWAGA: vie u: ywaé szczotki do

usuwania brudu, poniewaz powoduje to
wepchnigcie brudu do filtra.

3. Oczy$cié uchwyt filtra powietrza (D) i pokrywe filtra
powietrza wilgotng szmatka.

UWAGA: Upewni¢ sie, ze brud nie

dostaje sie do kanatu powietrznego (E).

4. Zamontowa¢ filtr powietrza. Upewni¢ sie, ze filtr
powietrza $cisle przylega do uchwytu filtra powietrza.

5.

Zamontowaé pokrywe filtra powietrza, zaczynajgc od
dolnych zaczepdw.

Czyszczenie filtra powietrza (KLIPPO LB 448)

UWAGA: vic uruchamiaé silnika
bez zamontowanego filtra powietrza
i wprzypadku, gdy filtr powietrza jest
brudny.

UWAGA: Wymieni¢ filtr powietrza, jezeli

nie moze on by¢ catkowicie oczyszczony lub
je$1i jest uszkodzony. Wadliwy filtr powietrza
powodu je uszkodzenia silnika.

—

[

Weisng¢ zaczepy blokujgce (A), zdjaé pokrywe filtra
powietrza (B) i wyja¢ filtr powietrza (C). (Rys. 44)
Uderzy¢ filtrem o twardg powierzchnie lub
przedmucha¢ filtr sprezonym powietrzem od jego
czystej strony.

UWAGA: vie uzywaé szczotki do

usuwania brudu, poniewaz powoduje to
wepchnigcie brudu do filtra.

Oczy$ci¢ uchwyt filtra powietrza (D) i pokrywe filtra
powietrza wilgotng szmatkg.

UWAGA: Upewni¢ sie, ze brud nie

dostaje sie do kanatu powietrznego (E).

Zamontowa¢ filtr powietrza. Upewni¢ sie, ze filtr
powietrza §cis le przylega do uchwytu filtra powietrza.
Zamontowa¢ pokrywe filtra powietrza, zaczynajgc od
dolnych zaczepdw.

Sprawdzanie Swiecy zaptonowej

UWAGA: Stosuj wytgcznie $wiece
zaptonowe zalecane przez producenta.
Niewta§ciwy typ $wiecy zaptonowej moie
spowodowaé uszkodzenie produktu.

Sprawdzi¢ $wiece zaptonowg, je$li silnik ma za mafg moc,

trudno go uruchomié¢ lub nie dziata prawidtowo na biegu

Jatowym.

Aby zmniejszy¢ ryzyko przedostawania sie

niepozgdanych materiatow na elektrody $wiecy

zaptonowej, nalezy przestrzega¢ ponizszych

instrukcji:

a) Dopilnowaé, by obroty biegu jatowego zostaty
prawidtowo wyregulowane.

b) Dopilnowaé, aby uiywana byta odpowiednia
mieszanka paliwowa.

¢) Zadbaé o czystos¢ filtra powietrza.
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Jes1i $wieca zaptonowa jest zabrudzona, naleiyja
wyczy$ci¢ 1 upewni¢ sie, ze odstep miedzy

elektrodami jest prawidtowy, patrz Dane technicznena
stronie 248. (Rys. 45)

W razie potrzeby wymieni¢ $wiece zaptonowg.
Kontrolowanie instalacji paliwowej

Skontrolowa¢ korek zbiornika paliwa oraz uszczelke
korka zbiornika paliwa w celu upewnienia sie, ze nie
wystepujg zadne uszkodzenia.

Skontrolowaé przewdd paliwowy w celu upewnienia

sie, ze nie przecieka.

W przypadku uszkodzenia

przewodu paliwowego zlecié jego wymiane
przedstawicielowi serwisowemu.

Transport, przechowywanie i utylizacja

Transport i przechowywanie

W zakresie przechowywania i transportu maszyny

i paliwa nalezy upewni¢ sie, ze nie ma zadnych
przeciekdw ani nie wydostajq sig z urzadzenia zadne
opary. Iskry lub otwarty ptomied pochodzace, na przyktad,
z urzgdzen elektrycznych lub kottdw, mogg wznieci¢ pozar.
Zawsze nalezy korzysta¢ z zatwierdzonych
pojemnikéw do przechowywania i transportu paliwa.
Opréznié¢ zbiornik paliwa przed odtozeniem maszynyna
dtuz szy okres. Utylizacja paliwa w odpowiednim
miejscu

Podczas transportu, w celu zapobiezenia
uszkodzeniom i wypadkom, maszyne nalezy
bezpiecznie zamocowac.

Maszyne nalezy przechowywa¢ w zamknie tym
obszarze w celu uniemoz liwienia dzieciom lub

nieupowaz nionym osobom uzyskania do niejdostepu.

Produkt przechowywa¢ w suchym obszarze nie
naraz onym na przymrozki.

Utylizacja

Przestrzega¢ lokalnych wymogdw dotycza cych
recyklingu oraz obowigzujgcych przepisow.

Zutylizowaé¢ wszelkie $rodki chemiczne, takie jak
olej silnikowy i paliwo, w centrum serwisowym lub

w odpowiednim miejscu utylizacji.

Gdy produkt nie jest juz uiytkowany, naleiy go
odesta¢ Husqvarna do dealera lub zutylizowaé w
centrum utylizacji.

Dane techniczne

Dane techniczne

S | wmosas | MR |

Silnik

Marka Husqvarna Honda Husqvarna Husqvarna

Model HS 166AP GCVx—145 HS 166AP HS 166AP
Jednocylindrowy, | Jednocylindrowy, | Jednocylindrowy, | Jednocylindrowy,

Typ silnika

4-suwowy, wy—
muszony obieg
powietrza chto-
dzgcego, OHV

4-suwowy, wy—
muszony obieg
powietrza chto-
dzgcego, OHV

4-suwowy, wy-—
muszony obieg
powietrza chto-
dzgcego, OHV

4-suwowy, wy-—
muszony obieg
powietrza chto-
dzgcego, OHV

Pojemno$ ¢, cm®

166

145

166

166

Predkosé¢, obr. /min

2900

2900

2900

2900
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KLIPPO LB KLIPPO LB KLIPPO LB
442Q KLIPPO LB 448 448Q 5535Qe
Nomvln;illna moc wy j$ ciowa silnika 2.75 2.7 2.75 2.75
(kW)
Uktad zaptonowy
¢ - ) Husgvarna Husgvarna Husgvarna
Swieca zaptonowa HQT—7 NGK BPR5ES HQT—7 HQT—7
Odstep miedzy elektrodami, w mm 0,70,8 0,70,8 0,7-0,8 0,7-0,8
Uktad zasilania/smarowania
Metoda smarowania silnika Rozprysk Rozprysk Rozprysk Rozprysk
Pojemno$ ¢ zbiornika paliwa, litry 1,5 0,9 1,5 1,5
Pojemno$¢ zbiornika oleju, litry 0,5 0, 55 0,5 0,5
Oles silnikowy %2 Husqgvarna SAE Husqgvarna SAE Husqvarna SAE Husqvarna SAE
¢J stintkowy 30 30 30 30/SAE 10W-30

Waga

Z pustymi zbiornikami, kg 25,5 27,5 29,0 38,5
Poziom hatasu *

Zmierzony poziom mocy akustycznej,

dB(4) 92 90 93 95
Poziom gtosno$ci, gwarantowanamoc

akustyczna Lwa dB(A) 94 91 93 96
Poziomy gtosnosci *

Poziom ci$nienia akustycznego przy

uchu operatora, dB(A) 81 7 79 83
Poziomy wibracji anveq *°

Uchwyt, m/s? 5,1 4,5 4,2 3,4
Osprzet tnacy

Wysokos$ ¢ koszenia, mm 34-55 3060 30-60 2865
Szeroko$ ¢ koszenia, mm 420 480 480 530

9 Moc silnika podana jest jako §rednia, wyjéciowa moc znamionowa (przy podanych obrotach) dla typowego
modelu produkowanego silnika zmierzonego wg normy SAE J1349/1S01585. Silniki produkowane masowo
mogq odbiegaé¢ od tej warto$ci. Aktualna moc wyjsciowa zainstalowanego na maszynie silnika zaleze¢ bedzieod
predko$ci obrotowej, warunkdw otoczenia oraz innych wartosci.

92 Jes1i olej SAE-30 jest stosowany w temperaturze ponizej +5°C, istnieje ryzyko, ze silnik nie bedzie odpowied- nio
smarowany. Moze to doprowadzié¢ do uszkodzenia silnika. Patrz Wymiana oleju silnikowego na stronie 246 ,
aby uzyskaé informac je na temat oleju odpowiedniego dla niskich temperatur.

93 Emisje hatasu do otoczenia zmierzono jako moc akustyczng (Lwa), zgodnie z dyrektywa Rady 2000/14/WE.

9 Poziom ci§nienia akustycznego zgodnie z norma IS0 5395. Odnotowane dane dla cignienia akustycznego maja
typowe rozproszenie statystyczne (odchylenie standardowe) wwysoko$ci 1,2 dB (A).

9% Poziom wibracji zgodnie z norma IS0 5395. Odnotowane dane dla poziomu wibracji majg typowe rozprosze— nie
statystyczne (odchylenie standardowe) w wysokosci 0,2 m/s2
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KLIPPO LB
442qQ

KLIPPO LB 448

KLIPPO LB
448Q

KLIPPO LB
5535Qe

Mulczujgcy — 42cm

Mulczujgcy — 48cm

Mulczujacy — 48cm

Mulczujgcy = 53cm

N6
o 5028812-10 5028813-10 5028813-10 2956732-20
Naped

Predkosé¢, km/h - - - 4,8
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Deklaracja zgodnosci

Deklaracja zgodnosci UE

Firma Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna,
Szwecja, tel.: +46-36-146500, deklarujemy z petng
odpowiedzialno$cig, ze produkt:

Opis Kosiarka

Marka Husqvarna

Typ/model KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
Identyfikacja Numery seryjne z roku 2022 i nowsze

spetia wszystkie wymogi

okres lone w odpowiednich

dyrektywach i przepisach UE:

Dyrektywa/przepis | Opis

2006/42/WE W sprawie maszyn”

2014/30/UE Jdotyczaca zgodnoé ci elektromagnetycznej”

2000/14/WE Ldotyczaca emisji hatasu do §rodowiska”

2011/65,/UF So;iiiaocnaisirrgnmi’?zenia uzycia niektorych substancji niebezpiecznych w sprzecie elektrycz—nym i

oraz zostat zaprojektowany zgodnie z nastepujgcymi
normami i specyfikacjami technicznymi: EN ISO
5395-1:2013/A1:2018, EN IS0 5395-2:2013/A1:2016/
A2:2017, EN IS0 14982:2009, EN IEC 63000:2018.

Jednostka notyfikowana: 0404, RISE SMP Svensk
Maskinprovning AB, Box 4053, SE-904 03 Umea,
Sweden. potwierdza zgodno$¢ z dyrektywg rady
2000/14/WE, procedura oceny zgodno§ci: Zatgcznik VI.

Informacje dotyczgce emisji hatasu, patrz Dane
techniczne na stronie 248.

Huskvarna, 2022-11-07

S U

Claes Losdal, Szef ds. Rozwoju Produkcji/Produkty
ogrodowe, Husqvarna AB

Osoba odpowiedzialna za dokumentacje techniczng

C€
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Introducao

Descricao do produto

0 produto é um corta-relva giratério de controlo apeadoque
utiliza BioClip® para cortar a relva e tornd-la em
fertilizante.

Vista geral do produto
(Fig. 1)

Punho/barra de dire¢do

Punho de travdo do motor

Punho do cabo de arranque

Alavanca de transmissdo (KLIPPO LB 553SQe)
Sistema antivibrag&o (KLIPPO LB 553SQe)
Alavanca para o ajuste do angulo do punho
Tampdo do 6 leo

Silenciador

© P NS e WD

Vela de ignigéo
10. Tampa do depdsito de combustivel
11. Alavanca da altura de corte

12. Raspador da roda (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
448Q, KLIPPO LB 553SQe)

13. Valvula de combustivel
14. Tampa de corte

15. Filtro de ar

16. Engrenagem

17. Correia de transmissdo
18. Suporte da lamina

19. Lamina

20. Arruela

21. Parafuso da lamina

22. Arruela de pressdo

23. Tampdo de trituragdo (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
448Q)

24. Manual do utilizador

Simbolos no produto

(Fig. 2) AVISO: A utilizagdo indevida ou incorreta
poderd provocar ferimentos ou a morte do
operador ou de terceiros.

(Fig. 3) Leia o manual do utilizador com atengdoe

certifique-se de que compreende as
instrugdes antes de utilizar o produto.

Finalidade

Utilize o produto para cortar a relva. Ndo utilize oproduto
para outras tarefas.

(Fig. 4) Tenha cuidado com objetos projetados e

ricochetes.

(Fig. 5) Mantenha as pessoas e os animais a

uma distancia de seguranga da drea de

trabalho.

(Fig. 6) Desligue o motor e retire o cabo de
igni¢do antes de realizar tarefas de
Teparagdo ou manutengdo.

(Fig. 7) Aviso: Mantenha as mdos e os pés
afastados das pegas rotativas.

(Fig. 8) Aviso: Mantenha as mdos e os pés
afastados da lamina rotativa.

(Fig. 9) Este produto estd em conformidade com

as diretivas aplicdveis da CE.

(Fig. 10) Este produto esta em conformidade com

os regulamento aplicaveis do Reino

Unido.

(Fig. 11) Emissdo de ruido para a etiqueta

ambiental de acordo com as diretivas e

regulamentos da Unido Europeia e do

Reino Unido e o regulamento "Protection

of the Environment Operations (Noise

Control) Regulation 2017" (regulamento

de protegdo de operagdes no meio

ambiente [controlo do ruido] de 2017)

da Nova Gales do Sul. 0 nivel de

poténcia sonora garantido do produto estd

especificado nas Especificagfes técnicas na
pagina 262 e na etiqueta.

(Fig. 12) Cédigo para leitura.
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Nota: 0s restantes sinbolos/autocolantes no produto
referem—se a requisitos legais especificos do mercado.

Autocolante no produto, apenas para a
Australia e Nova Zelandia
(Fig. 13)

Mantenha as md os e os pés afastados da ldmina
rotativa.

Emissoes Euro V

ATENCAO: A adulteragdo do motor

anula a aprovagd o deste produto pela UE.

Responsabilidade pelo produto

Como referido nas leis de responsabilidade pelo
produto, ndo somos responsdveis por danos causadospelo
nosso produto se:

o produto tiver sido incorretamente reparado.

o produto tiver sido reparado com pegas que ndo
sejam do fabricante ou que ndo sejam aprovadas
pelo fabricante.

o produto tiver um acessério que ndo seja do
fabricante ou que ndo seja aprovado pelo fabricante.
o produto ndo tiver sido reparado por um centro
de assisténcia autorizado ou por uma autoridade
aprovada.

Seguranca

Definicoes de seguranga

Os avisos, as precaugdes e as notas sdo utilizados para
indicar partes especialmente importantes do manual.

ATENCAO: Utilizado no caso de existir

risco de ferimento ou morte para o utilizador
ou transeuntes, se ndo forem respeitadas as
instrugGes do manual.

CUIDADO: Utilizado se existir risco de

danos para o produto, para outros materiais
ou para a area adjacente, se ndo forem
respeitadas as instrug&es do manual.

Nota: vtilizado para disponibilizar informag&es
adicionais necessdrias numa determinada situagdo.

Instru¢des de seguranca gerais

ATENCAO: Leia as instrugdes de aviso

que se seguem antes de utilizar o produto.

Este produto é perigoso se for utilizado de forma
incorreta ou se ndo o utilizador for cuidadoso.
Podem ocorrer ferimentos graves ou mesmo
morte se as instrugdes de seguranga ndo forem
respeitadas.

Este produto produz um campo eletromagnético
durante o funcionamento. Em determinadas
circunstancias, este campo pode interferir com o
funcionamento de implantes médicos ativos ou
passivos. Para diminuir o risco de ferimentos graves

ou mortais, recomendamos que os portadores de

implantes médicos consultem o seu médico e o

fabricante do implante antes de utilizar este produto.

Seja sempre cuidadoso e use o seu senso comum.
Se ndo tiver a certeza sobre como utilizar o produto
numa situagdo especial, pare e fale com o seu
revendedor Husqvarna antes de continuar.

Tenha em atengdo que o utilizador é responsavel
pelos acidentes que incluam outras pessoas ou a
respetiva propriedade.

Mantenha o produto limpo. Certifique—se de que
pode ler claramente os sinais e os autocolantes.

0 produto sé pode ser utilizado por pessoas que
lerem e compreenderam o contetdo do manual do
operador.

Ndo deixe uma crianga utilizar o produto.

Mantenha as criangas afastadas da area de
trabalho. Tem de estar sempre presente umadulto
responsavel.

N3 o deixe que o produto seja utilizado por uma
pessoa que ndo conhece as instrugdes.

Monitorize sempre a utilizagdo do produto por
pessoas com diminui¢do da capacidade fisica ou
mental. Tem de estar sempre presente um adulto
responsavel.

Ndo utilize o produto se estiver cansado, doente ou
sob a influéncia de d1cool, drogas ou medicamentos.
Estes tém um efeito negativo na sua visdo, atengdo,
capacidade de discernimento ou controlo fisico.

Ndo utilize o produto se este apresentar algum
defeito.

Ndo altere este produto e ndo o utilize se houver a
possibilidade de ter sido alterado por outros.

Ndo altere o ajuste do controlo da velocidade do
motor.

Seguranca no local de trabalho

. Leiaas jnstrucges de aviso
que se seguem antes de utilizat o produto.
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Retire objetos como ramos, galhos e pedras da drea
de trabalho antes de utilizar o produto.

0s objetos que embatam no equipamento de corte
podem ser projetados e causar danos a pessoas

e objetos. Mantenha terceiros e animais a uma
distdncia de seguranga do produto.

Nunca utilize o produto em mds condigdes
meteoroldgicas, como nevoeiro, chuva, ventos
fortes, frio intenso e risco de trovoada. A utilizagdo do
produto em méds condigdes meteoroldgicas ou em
localizagdes molhadas ou com humidade é
cansativa. As mds condig@es meteoroldgicas podem
causar condigdes perigosas, como superficies
escorregadias.

Observe se hd pessoas, objetos e situagdes que
possam impedir o funcionamento seguro do produto.
Observe se hd obstdculos como raizes, pedras,
ramos, buracos e valas. A relva longa pode ocultar
obstédculos.

Cortar relva em declives pode ser perigoso. Ndo
utilize o produto em terrenos com um declive
superior a 15°.

Utilize o produto ao longo da face dos declives. Ndo
se desloque para cima e para baixo.

Tenha cuidado ao aproximar—-se de esquinas com
pouca visibilidade e de objetos que possam impedir
uma boa visibilidade.

Nunca ligue o manipulo de travdo do motor de modo
permanente ao punho durante o arranque do motor.
Coloque o produto numa superficie estdvel e planae
ligue-o. Certifique-se de que a 1dmina ndo atinge o
solo ou outros objetos.

Mantenha-se sempre por tras do produto quando o
operar.

Mantenha todas as rodas no chdo e as duas mdos
sobre o punho quando utilizar o produto. Mantenha
as mdos e os pés afastados das laminas rotativas.

Ndo incline o produto quanto ligar o motor.
Tenha cuidado quando puxar o produto para trds.

Nunca levante o produto quando ligar o motor. Se
tiver de levantar o produto, desligue primeiro o motor
e o cabo de igni¢do da vela de ignigdo.

N& o caminhe para tras quando operar o produto.
Desligue o motor quando se deslocar em zonas sem
relva, por exemplo caminhos de gravilha, pedra e
asfalto.

N3 o corra com o produto quando o motor esta

ligado. Caminhe sempre que operar o produto.

Pare o motor antes de mudar a altura de corte.

Nunca efetue ajustes com o motor ligado.

Nunca deixe o produto fora de vista com o motor
ligado. Pare o motor e certifique-se de que o
equipamento de corte ndo roda.

Instrucoes de seguranca para

Seguranca do trabalho _
funcionamento

ATENCAO: Leia as instrugdes de avisoque

Equipamento de protecao pessoal

se seguem antes de utilizar o produto.

Utilize este produto apenas para cortar relva. Ndo é
permitido utiliza-lo para outras tarefas.

Use equipamento de protegdo pessoal. Consulte
Equipamento de prote¢do pessoal na pagina 254.
Certifique-se de que sabe como desligar o motor
rapidamente em caso de emergéncia.

Nunca ligue o motor num espago fechado ou
perto de material inflamavel. Os gases de escape
do motor sdo quentes e podem conter faiscas
causadoras de incéndios.

Ndo utilize o produto, a menos que a 1amina e todas
as coberturas estejam corretamente montadas. Uma
lamina montada incorretamente pode soltar-se e
causar ferimentos pessoais.

Certifique—se de que a ldmina ndo atinge objetos
como pedras e raizes. Isto pode causar danos a
l&mina e dobrar o eixo do motor. Um eixo dobrado
provoca fortes vibragdes e um elevado risco de a
lédmina se soltar.

Se a lamina atingir um objeto ou ocorrerem
vibragdes, pare o produto imediatamente. Desligueo
cabo de igni¢do da vela de ignigdo. Examine

se o produto apresenta sinais de danos. Repare
os danos ou solicite a reparagdo numa oficina
autorizada.

ATENCAO: Leia as instrugdes de aviso

que se seguem antes de utilizar o produto.

0 equipamento de protegdo pessoal ndo previne
totalmente os ferimentos mas diminui a respetiva
gravidade em caso de acidente. Obtenha ajuda
junto do seu concessiondrio para selecionar o
equipamento certo.

Utilize protetores acusticos se o nivel de ruido for
superior a 85 dB.

Use botas ou sapatos antiderrapantes resistentes.
Ndo use calgado aberto nem ande com os pés
descalgos.

Use calgas compridas e resistentes.

Use luvas de protegdo sempre que necessdrio, por
exemplo, ao fixar, examinar ou limpar o
equipamento de corte.

Dispositivos de seguranca no produto

ATENCAO: Leia as instrugdes de aviso

que se seguem antes de utilizar o produto.

Ndo utilize o produto com dispositivos de seguranga
defeituosos.
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Verifique regularmente os dispositivos de
seguranga. Se os dispositivos de seguranga
estiverem defeituosos, fale com a sua oficina
Husqvarna autorizada.

Verificar a cobertura de corte

A cobertura de corte reduz as vibragdes no produto e o
risco de ferimentos causados pela 1amina.

Examine a cobertura de corte para se certificar de
que ndo existem danos, como fissuras.

Manipulo de travdo do motor

0 manipulo de travdo do motor para o motor. Quando o

manipulo de travdo do motor é libertado, o motor para.

Para fazer uma inspegdo do travdo do motor, ligue o
motor e, em seguida, liberte o respetivo manipulo do
travdo. Se o motor ndo parar em 3 segundos, solicite

o ajuste do travdo do motor numa oficina Husgvarna
autorizada.

(Fig. 14)

Verificar o sistema antivibracao

ATENCAO: A sobreexposi¢do a

vibragdes pode provocar lesdes arteriais

ou nervosas a pessoas commd circulagdo
sanguinea. Procure assisténcia médica

se sentir sintomas de sobreexposigdo

a vibragdes. Exemplos desses sintomassdo
entorpecimento, auséncia de tato,
comichdes, pontadas, dor, auséncia ou
redugdo da forga normal, mudangas na cor
da pele ou na sua superficie. Estes
sintomas surgem normalmente nos dedos,
nas mdos ou nos pulsos.

0 sistema antivibragdo diminui a vibragdo no punho
durante o funcionamento.

0 tubo em ago na barra de dire¢do e a cobertura

de corte reduzem a vibragdo. O KLIPPO LB 553SQe
também contém 4 unidades antivibragdo fixas na barrade
direcdo.

Examine a barra de direg¢do e as unidades
antivibragdo para garantir que ndo existem danos.
(Fig. 15)

Verificar a protecao da correia (KLIPPO LB 5535Qe)

A protegdo da correia reduz o risco de ferimentos e
garante que uma correia da transmissdo partida ndo é
ejetada.

Certifique-se de que a protegdo da correia ndo estd
danificada e que estd devidamente montada. (Fig.
16)

Silenciador

0 silenciador mantém o mais baixo nivel de ruido
possivel e afasta os gases de escape do utilizador.

Ndo utilize o produto se o silenciador estiver defeituoso
ou estiver em falta. Um silenciador defeituoso aumentao
nivel de ruido e o risco de inc&ndio.

ATENCAO: 0 silenciador fica muito

quente durante e apos a utilizagdo e quando

o motor funciona ao ralenti. Tenha cuidado
junto de materiais inflamdveis e/ou vapores
para evitar incéndios.

Verificar o silenciador

Examine o silenciador regularmente para se
certificar de que estd bem fixo e ndo estd danificado.

Seguranca no manuseamento do combustivel

ATENCAO: Leia as instrugdes de aviso

que se seguem antes de utilizar o produto.

Ndo ligue o produto se houver combustivel ou §leo

do motor sobre o produto. Remova o combustivel/
6leo indesejado e deixe o produto secar.

Se derramar combustivel na sua roupa, troque de
roupa imediatamente.

N3 o deixe que o combustivel entre em contacto como
seu corpo, pois pode causar ferimentos. Se o
combustivel entrar em contacto com o seu corpo,
use sabd o e a gua para o remover.

Ndo ligue o produto se o motor tiver uma fuga.
Examine regularmente o motor quanto a fugas.
Tenha cuidado com o combustivel. 0 combustivelé
inflamdvel e os gases sdo explosivos e podem
causar ferimentos ou morte.

N3 o respire os gases do combustivel, podem causar
ferimentos. Certifique-se de que existe um fluxo de
ar suficiente.

N& o fume perto de combustivel ou do motor.

Ndo coloque objetos quentes perto do combustivelou
do motor.

Ndo acrescente combustivel com o motor em
funcionamento.

Certifique-se de que o motor estd frio antes de
reabastecer.

Antes de reabastecer, abra lentamente a tampa do
depésito de combustivel e liberte a pressdo com
cuidado.

Ndo adicione combustivel ao motor numa drea
interior. 0 fluxo de ar insuficiente pode causar
ferimentos ou morte devido a asfixia ou mondxido
de carbono.

Aperte completamente a tampa de depdsito de
combustivel. Se a tampa de depdsito de combustivelndo
estiver apertada, existe um risco de incéndio.
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Desloque o produto a uma distadncia minima de 3m

(10 pés) da posigdo onde abasteceu o depésitoantes
de comegar.

Ndo encha totalmente o depdsito de combustivel. 0
calor provoca a expansdo do combustivel. Mantenhaum
espago na parte superior do depdsito de
combustivel.

Instru¢des de seguranca para
manutencao

ATENCAO: Leia as instrugdes de avisoque

se seguem antes de utilizar o produto.

Os gases de escape do motor contém mondéxido de
carbono, um gas inodoro, téxico e altamente
perigoso. Ndo ligue o motor em zonas interiores ou
em espagos fechados.

Antes de proceder a manutengdo do produto,
desligue o motor e retire o cabo de ignigdo da velade
ignigdo.

Use luvas de protegdo quando realizar a
manuten¢do do equipamento de corte. A ladmina é
muito afiada e pode facilmente provocar cortes.

A utilizagdo de acessérios e a realizagdo de
alteragdes no produto que ndo sejam aprovadas
pelo fabricante podem causar ferimentos graves

ou morte. N3o altere o produto. Utilize sempre
acessorios que sejam aprovados pelo fabricante.

Se a manutengdo ndo for realizada de forma corretae
regular, o risco de ferimentos e danos no produto
aumenta.

Realize apenas tarefas de manutengdo indicadas
neste manual do proprietdrio. Todas as outras
operagdes de manutengdo devem ser realizadas poruma
oficina Husgvarna autorizada.

Leve o produto regularmente a uma oficina
Husgvarna autorizada para realizar a manuteng&o.

Substitua as pegas danificadas, gastas ou partidas.

Montagem

Introducao

ATENCAO: Antes de montar o produto,

tem de ler e compreender o capitulo sobre
seguranga.

ATENCAO: Retire o cabo da vela de

ignigdo antes de montar o produto.

Montar e ajustar o punho

1. Remova a arruela e a porca do punho da placa do
punho superior.

o

Coloque o punho superior na devida posi¢do na
parte superior do punho inferior.

CUIDADO: Certifique-se de que os

fios ndo estdo presos ou danificados.

3. Fixe aarruela e aporca do punho. (Fig. 17)

4. Rode o punho para o lado, para uma boa posi¢do de
funcionamento quando utilizar o produto perto deuma
parede. (Fig. 18)

5.

Ajuste o punho para uma altura aplicdvel

a) KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q: Rode as
rodas de ajuste no chassis para ajustar o punho
verticalmente. (Fig. 19)

b) KLIPPO LB 442Q: Desaperte a porca e ajuste
o punho verticalmente. Aperte a porca quando o
punho estiver na posi¢do correta. (Fig. 20)

¢) KLIPPO LB 553SQe: levante o fixador de ajuste
do punho e desloque o punho para a frente ou
para tras para definir a altura do punho. A altura
do punho pode ser definida em 2 posigdes. (Fig.
21)

Para montar o tampao de trituracao
(KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q)

L

Incline o produto para tras com a vela de ignigdo
virada para cima.

Coloque os pinos do tampdo de trituragdo nos
orificios a partir do lado interior da cobertura de
corte. (Fig. 22)

Fixe os parafusos no tampdo de trituragdo a partirdo
lado exterior da cobertura de corte. (Fig. 23)
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Funcionamento

Introdugao

ATENCAO: Antes de utilizar o produto,

tem ler e compreender o capitulo sobre
seguranga.

Husqvarna Connect

A Husqvarna Connect é uma aplicagdo gratuita para o seu
dispositivo mével. A aplica¢do Husqvarna Connect
disponibiliza fung@es alargadas para o seu produto
Husqvarna:

Informag@es alargadas sobre o produto.
Informag&es sobre, e ajuda relacionada com pegase
manutengdo do produto.

Comegar a utilizar Husqvarna Connect

1. Transfira a aplicagdo Husgvarna Connect para o seu
dispositivo movel.

2. Registe—se na aplicagdo Husqvarna Connect.

3. Siga os passos das instrugfes na aplicagdo
Husqvarna Connect para ligar e registar o produto.

Antes de utilizar o produto

1. Leia o manual do utilizador com atengdo e certifique-
se de que compreende as instrugdes.

2. Examine o equipamento de corte para se certificar
de que estd corretamente montado e ajustado.
Consulte o capitulo Para examinar o equipamentode
corte na pagina 259.

3. Encha o depdsito de combustivel. Consulte o
capitulo Encher o depésito de combustivel na
pagina 257.

4. Encha o depdsito de combustivel e verifique o nivel do
6leo. Consulte o capitulo Verificar o nivel do dleo na
pagina 260.

Encher o deposito de combustivel

Se disponivel, utilize gasolina com base em alquilatos/
ecoldgica. Se ndo estiver disponivel gasolina com base em
alquilatos/ecoldgica, utilize gasolina sem chumbo deboa
qualidade ou gasolina com chumbo com umindice de
octanas de pelo menos 90.

CUIDADO: Ndo utilize gasolina com

um indice de octanas inferior a 90 RON (87
AKI). Caso contrério, pode causar danos no
produto.

1. Abra a tampa do depdsito de combustivel devagar
para libertar a pressdo.

2. Encha lentamente com um recipiente de
combustivel. Se derramar combustivel, retire-o comum
pano e deixe o combustivel restante secar. (Fig.24)

Limpe bem & volta da tampa do depdsito de
combustivel.

4. Aperte completamente a tampa de depdsito de
combustivel. Se a tampa de depdsito de combustivelndo
estiver apertada, existe um risco de incéndio.

Desloque o produto a uma distdncia minima de 3m
(10 pés) da posigdo onde abasteceu o depésitoantes
de comegar.

Definir a altura de corte

A altura de corte pode ser ajustada em 4 niveis

para KLIPPO LB 442Q, em 5 niveis para KLIPPO LB
553SQe e em 6 niveis para KLIPPO LB 448, KLIPPOLB
448Q.

1. Desloque a alavanca da altura de corte para
aumentar ou diminuir a altura de corte.

a) Para KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448,
KLIPPO LB 448Q, desloque a alavanca da altura
de corte para a frente para aumentar a altura de
corte. Desloque a alavanca da altura de corte
para tras para diminuir o corte (Fig. 25)

b) Para KLIPPO LB 553SQe, desloque a alavanca
da altura de corte para tras para aumentar a
altura de corte. Desloque a alavanca da altura de
corte para a frente para diminuir o corte (Fig. 26)

CUIDADO: Ndo regule a altura de corte

demasiado baixa. As ldminas podem entrar
em contacto com o solo se a superficie dorelvado
ndo estiver nivelada.

Para ligar o produto

1. Certifique-se de que o cabo de ignigdo estd ligado avela
de ignigdo.

2. Abra a valvula de combustivel. (Fig. 27)

3. Mantenha-se atras do produto.

4. Segure o manipulo de travdo do motor contra a
barra de direcdo. (Fig. 28)

5. Segure o punho do cabo de arranque com a ma o
direita.

6. Puxe lentamente o cabo de arranque até sentir
alguma resisténcia.

7. Puxe com forga para fazer arrancar o motor.

ATENCAO: Ndo enrole o cabo de

arranque na mao.
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CUIDADO: 30 estenda totalmenteo

cabo de arranque. Ndo solte o punho
do cabo de arranque quando o cabo de
arranque estiver estendido.

Desligar o produto

Para parar apenas a transmissdo, solte ligeiramenteo
punho de travd o do motor.

Para parar o motor, solte totalmente o punho de
travdo do motor.

Feche a v lvula de combustivel. (Fig. 29)

Utilizar a transmissao das rodas
(KLIPPO LB 553SQe)

Empurre a alavanca de transmissdo para baixo.

(Fig. 30)

Antes de puxar o produto para tras, desengate

a transmissdo e empurre o produto para a frente
aproximadamente 10cm.

Solte ligeiramente o punho de travdo do motor para
desengatar a transmissdo, por exemplo quando se
aproximar de um obstd culo.

Para obter bons resultados

Utilize sempre uma 1dmina bem afiada. Uma 1dmina
romba produz um resultado irregular e a superficie
de corte da relva fica amarela. Uma lamina afiada
também gasta menos energia que uma lamina
romba.

N3o corte mais do que % do comprimento da
relva. Corte primeiro com a altura de corte alta.
Examine o resultado e reduza a altura de corte
para um nivel aplicdvel. Caso a relva esteja muito
comprida, avance lentamente e corte duas vezes, se
necessario.

Corte em diferentes dire¢des de cada vez, para

evitar a formagdo de linhas no relvado.

Mantenha a cobertura de corte limpa. A acumulagdode
relva e sujidade no lado interior da cobertura de
corte pode diminuir o resultado de corte. Consulte
Para limpar o produto externamente na pagina 259.

Manutencao

Introducao

ATENCAO: Antes de efetuar a

manutengdo, tem de ler e compreender o
capitulo sobre seguranga.

E necessario ter formagdo especial para realizar
qualquer tarefa de manutengdo ou reparagdo. Garantimos
a disponibilidade de reparagdes e manutengdo
profissionais. Se o seu distribuidor ndo foruma oficina
autorizada, pergunte-lhe onde se situa a oficina
autorizada mais préxima.

Para obter informagdes mais detalhadas, consulte
www. husqvarna. com.

Esquema de manutencao

Os intervalos de manutengdo sdo calculados a partir da
utilizagdo didria do produto. Os intervalos sdo alteradosse o
produto ndo for utilizado diariamente.

Para manutengdo identificada com %, consulte as
instrugdes em Dispositivos de seguranga no produto napdgina
254.

Manutencao

Semanal- | Mensalmen-

Diariamente mente te

Efetuar uma inspegdo geral

Examinar o nivel do §leo

Limpar o produto

Limpar o filtro de ar

Examinar o equipamento de corte

Examinar a cobertura de cortex

Examinar o manipulo de travdo do motor*

oo R < = x|

Examinar o silenciador

Examinar a vela de ignigdo
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Manutencao - Semanal- | Mensalmen-
Diariamente mente te

Examinar a correia da transmissdo quanto a danos X

Limpar a caixa de engrenagem X

Para KLIPPO LB 448. Substituir o §leo (pela primeira vez apds 5 horas de

utilizagdo, posteriormente, apés cada 25 horas de utilizagdo e anual- mente) X

Para KLTPPO LB 442Q, KLTPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe. Sub—

stituir o 6leo (pela primeira vez apés 5 horas de utilizagdo, posterior— X

mente apés cada 50 horas de utilizag&o e anualmente)

Substituir o filtro de ar X

Examinar o sistema de combustivel X

Examinar e ajustar a transmissdo (cabo da embraiagem) X

Para efetuar uma inspecdo geral

Certifique—se de que todas as porcas e os parafusos
do produto estdo apertados corretamente.

Para limpar o produto externamente

Utilize uma escova para remover folhas, relva e
sujidade.

Certifique—se de que a entrada de ar na parte
superior do motor ndo esta bloqueada.

Ndo utilize uma md quina de lavar a pressdo para
limpar o produto.

Se utilizar agua para limpar o produto, ndo verta
dgua diretamente sobre o motor.

Examinar a correia da transmissao

e limpar a caixa de engrenagem

(KLIPPO LB 553SQe)

1. Remova os parafusos da prote¢do da correia. (Fig.
16)

2. Puxe a protegdo da correia para a frente e remova-
a. (Fig. 31)

3. Examine se a correia da transmissdo e a polia
apresentam sinais de danos.

4, Utilize uma escova para remover folhas, relva e

sujidade da caixa de engrenagem. (Fig. 32)
Para limpar a superficie interior da
cobertura de corte

1. Coloque o produto de lado com o silenciador virado
para baixo.

CUIDADO: se o produto for

colocado com o filtro de ar para baixo,
o motor pode sofrer danos.

2. Utilize uma mangueira para enxaguar a superficie
interna da cobertura de corte com agua.

Para examinar o equipamento de corte
ATENCAO: Para evitar o arranque

acidental retire o cabo de ignigdo da vela de
ignigdo.

ATENCAO: Use luvas de protegdoquando

realizar a manutengdo do
equipamento de corte. A lamina é muitoafiada
e pode facilmente provocar cortes.

—

Examine se o equipamento de corte esta danificado
ou se apresenta fissuras. Substitua sempre um
equipamento de corte danificado.

2. Olhe para a lamina para verificar se estd danificadaou
romba.

Nota: E necessdrio estabilizar a lamina depois de ser
afiada. Afie, substitua e estabilize a lamina numa

oficina especializada. Se atingir um obstdculo que faga o
produto parar, substitua a ldmina danificada. Um
centro de assisténcia deve avaliar se a 1dmina pode ser
afiada ou se tem de ser substituida.

Para substituir a lamina

1. Bloqueie a 1amina com um bloco de madeira. (Fig.
33)

2. Remova o perno da 1dmina, a arruela e a ldmina.
(Fig. 34)
3. Examine se o suporte da ldmina e o perno da 1admina

apresentam sinais de danos.

a) Se substituir a lamina ou suporte da lamina,
substitua também o perno da 1amina, a arruelae
a arruela de fricgdo.
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Examine o eixo do motor para se certificar de que
ndo se encontra dobrado.

Quando colocar a 1dmina nova, certifique-se de que
as extremidades dobradas da 1dmina apontam na
dirego da cobertura de corte. (Fig. 35)

Encoste a arruela de fricgdo e a 1dmina no suporteda
lamina. (Fig. 36)

Certifique—se de que a ldmina estd alinhada com a
parte central do eixo do motor. (Fig. 37)

Bloqueie a lamina com um bloco de madeira. (Fig.
38)

Prenda a arruela de pressdo e aperte o parafuso
comum bindrio de 70 Nm. (Fig. 39)

. Faga rodar a ldmina com a md o de modo a

assegurar-se de que roda livremente.

ATENCAO: Utilize luvas de

protecgdo. A ldmina é muito afiada epode
facilmente provocar cortes.

. Ligue o produto para testar a 1amina. Se a ldmina

ndo estiver corretamente ligada, o produto vibra ou o
resultado de corte ndo é satisfatorio.

Verificar o nivel do 6leo

CUIDADO: Un nivel de 6leo demasiado

baixo causa danos no motor.
Verifique o nivel do ¢leo antes de ligar o
produto.

Coloque o produto num piso nivelado.

Remova a tampa do depdsito de 6leo juntamente
com a vareta de nivel.

Limpe o 6leo da vareta de nivel.

Introduza totalmente a vareta no depésito de d1leo.
Aperte a tampa do depdsito de 6leo para se
certificar de que apresenta uma imagem correta do
nivel do d1leo.

Remova a vareta de nivel.
Examine o nivel do dleo na vareta de nivel.

Se o nivel do §leo estiver baixo, encha com 61leo de
motor e verifique novamente o nivel do ¢1leo.

(Fig. 40)

Nota: vtilize un funil para evitar derrames.

Substituir o oleo de motor

ATENGAO: 0 61c0 de notor ests

muito quente imediatamente apds desligar

o motor. Deixe o motor arrefecer antes de
drenar o 61leo de motor. Se derramar éleo de
motor na pele, limpe com 4 gua e sab3o.

(Fig. 41)

o

Remova o cabo de ignigdo da vela de ignig&o.
Retire a tampa do depdsito de é1leo.
Drene o ¢ leo de motor.

a) Para modelos com um bujdo de drenagem do
6leo: Coloque um recipiente por baixo do bujdode
drenagem do 6 leo para recolher o 6leo de
motor.

b) Paramodelos sem um bujio de drenagem de
6leo ou se ndo for possivel colocar um recipientepor
baixo do bujdo de drenagem de 61leo: Utilize uma
bomba de 6leo (acessério) para drenar oéleo de
motor do respetivo depdsito.

Encha com 6leo de motor novo do tipo
recomendado em Especificag@es técnicas na pagina
262.

Verifique o nivel do ¢leo. Consulte Verificar o niveldo
6leo na pagina 260.

Filtro de ar

Nota: un tiltro de ar que é utilizado durante muito

tempo ndo pode ficar completamente limpo. Substituao
filtro de ar em intervalos regulares. Substitua sempre

um filtro de ar danificado.

Remover e instalar o filtro de ar (KLIPPO
LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB
553SQe)

ATENCAO: Utilize luvas de protegdo.

o

6.

Pressione os grampos na cobertura do filtro de ar.

Retire cuidadosamente a cobertura do filtro de ar (A)
do motor.

Retire o filtro de ar (B) e o filtro de espuma (C). (Fig.
42)

Examine o filtro de ar quanto 3 existéncia de danos.
Substitua um filtro de ar danificado.

Limpe e examine o filtro de ar. Consulte Limpar o
filtro de ar (KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe) na pagina 260.

Instale na sequéncia inversa.

Limpar o filtro de ar (KLIPPO LB 442Q,
KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe)

CUIDADO: Ndo coloque o motor em

funcionamento sem um filtro de ar montado
ou se o filtro de ar estiver sujo.
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CUIDADO: substitua o filtro de ar se

este ndo poder ser totalmente limpo ou
se estiver danificado. Un filtro de ar com
defeito provoca danos no motor.

o

Empurre as linguetas de trinco (A), remova a
cobertura do filtro de ar (B) e remova o filtro de ar
(€). (Fig. 43)

Bata o filtro de ar contra uma superficie rigida ou
sopre com ar comprimido através do filtro de ar a
partir do lado 1impo do mesmo.

CUIDADO: »io0 utilize uma escova

para remover sujidade, uma vez que
isso empurra a sujidade para o interior

do filtro de ar.

Limpe o suporte do filtro de ar (D) e a cobertura do
filtro de ar com um pano hdmido.

CUIDADO: Certifique-se de que

ndo entra sujidade na conduta de ar (E).

Instale o filtro de ar. Certifique-se de que o filtro
de ar esta completamente encostado ao suporte do
filtro de ar.

Instale a cobertura do filtro de ar com as linguetas
inferiores em primeiro lugar.

Limpar o filtro de ar (KLIPPO LB 448)

CUIDADO: Ndo coloque o motor em

funcionamento sem um filtro de ar montado
ou se o filtro de ar estiver sujo.

CUIDADO: substitua o filtro de ar se

este ndo poder ser totalmente limpo ou
se estiver danificado. Um filtro de ar com
defeito provoca danos no motor.

o

Empurre as linguetas de trinco (A), remova a
cobertura do filtro de ar (B) e remova o filtro de ar
(€). (Fig. 44)

Bata o filtro de ar contra uma superficie rigida ou
sopre com ar comprimido através do filtro de ar a
partir do lado limpo do mesmo.

CUIDADO: N0 utilize una escova

para remover sujidade, uma vez que

o

isso empurra a sujidade para o interior
do filtro de ar.

Limpe o suporte do filtro de ar (D) e a cobertura do
filtro de ar com um pano himido.

CUIDADO: Certifique-se de que

ndo entra sujidade na conduta de ar (E).

Instale o filtro de ar. Certifique-se de que o filtro

de ar estd completamente encostado ao suporte dofiltro

de ar.

Instale a cobertura do filtro de ar com as linguetas
inferiores em primeiro lugar.

Examinar a vela de ignicao

CUIDADO: utilize sempre o tipo de vela

de ignigdo recomendado. Um tipo de vela
de ignigdo incorreto pode provocar danos no
produto.

Examine a vela de ignigdo para verificar se o motor
apresenta uma poténcia reduzida ou dificuldades
de arranque, ou se ndo funciona corretamente ao
ralenti.

Para diminuir o risco de materiais indesejados nos
elétrodos da vela de ignigdo, siga estas instrugdes:

a) Assegure-se de que a rotagdo em vazio esta
corretamente regulada.

b) Certifique-se de que a mistura de combustivel
esta correta.

¢) Certifique-se de que o filtro de ar esta limpo.

Se a vela de ignigdo estiver suja, limpe-a e

certifique-se de que a distdncia entre os elétrodos

estd correta; consulte Especificagdes técnicas na

pagina 262. (Fig. 45)

Se for necessdrio, substitua a vela de ignigdo.

Para examinar o sistema de
combustivel

Examine a tampa do depdsito de combustivel e o
vedante da tampa do depésito de combustivel parase
certificar de que ndo existem danos.

Examine a mangueira de combustivel para se
certificar de que ndo existem fugas. Se a mangueira
de combustivel estiver danificada, deverd ser
substituida por uma oficina autorizada.

Transporte, armazenamento e eliminagao

Transporte e armazenamento

Para o transporte e armazenamento do produto e do
combustivel, certifique-se de que ndo existem fugas

ou fumos. Faiscas ou chamas abertas, por exemplo de
dispositivos elétricos ou mesmo caldeiras, podem
causar um incéndio.
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Utilize recipientes aprovados para o transporte e

armazenamento de combustivel.

Esvazie o depdsito de combustivel antes de
armazenar o produto durante um longo periodo de
tempo. Elimine o combustivel numa localizagdo de

eliminagdo aplicavel

Fixe o produto de forma segura durante o transporte

para evitar danos e acidentes.

Mantenha o produto numa drea trancada para
impedir o acesso a criangas ou pessoas que ndo

disponham de aprovagd o.

Mantenha o produto num local seco e sem gelo.

Eliminacao

Respeite os requisitos de reciclagem locais e os
regulamentos aplicaveis.

Elimine todos os produtos quimicos, como é1leo de
motor ou combustivel, num centro de assisténcia ou
numa localizagdo de eliminagdo aplicdvel.

Quando o produto deixar de ser utilizado, envie—o
para um revendedor Husqvarna ou elimine—o numa
localizagdo de reciclagem.

Especificacoes técnicas

Especificacdes técnicas

KLIPPO LB KLIPPO LB KLIPPO LB
442qQ KLIPPO LB 448 448Q 5535Qe
Motor
Marca Husqvarna Honda Husgvarna Husgvarna
Modelo HS 166AP GCVx—145 HS 166AP HS 166AP

Tipo de motor

Monocilindrico, 4
tempos, refrigera-
¢do a ar forgado,
OHV

Monocilindrico, 4
tempos, refrigera-
¢do a ar forgado,
OHV

Monocilindrico, 4
tempos, refrigera-
¢do a ar forgado,
OHV

Monocilindrico, 4
tempos, refrigera—
¢do a ar forgado,
OHV

3

Cilindrada, cm 166 145 166 166
Rotagdo, rpm 2900 2900 2900 2900
Poténcia nominal do motor, kW 2,75 2,7 2,75 2,75
Sistema de ignicao

- Husqgvarna . Husgvarna Husqvarna
i
Vela de ignigdo HQT-7 NGK BPR5ES HQT-7 HQT-7
Distancia entre os elétrodos, mm 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8
Sistema de lubrificacdo e combustivel
Tipo de lubrificagdo do motor Salpico Salpico Salpico Salpico
Clapac1dade do depdsito de combus— 1.5 0,9 1.5 1.5
tivel, litros
Capacidade do depdsito de dleo, li-tros 0.5 0,55 0.5 0.5

% A poténcia nominal do motor indicado é a poténcia liquida média (a um valor de rpm especificado) de ummotor
de produgdo tipico domodelo de motor avaliado de acordo com a norma J1349/1S01585 da SAE. Motores
produzidos em série poderdo divergir deste valor. A poténcia real do motor instalado no produto final dependera
da velocidade de operagdo, das condigdes ambientais e de outros paradmetros.
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KLIPPO LB
442qQ

KLIPPO LB 448

KLIPPO LB
448Q

KLIPPO LB
5535Qe

6 1eo do motor 97

Husqvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30/SAE 10W-30

Peso

Com depdsitos vazios, kg 25,5 27,5 29,0 38,5

Emissdes de ruido %

Nivel de poténcia sonora, medido dB(A) 99 90 93 95

Nivel de poténcia sonora, garantido .

Lwa dB (4) 94 o 93 96

Niveis sonoros %

Nivel de pressdo sonora ao nivel doouvido

do utilizador, dB (A) 81 ” 79 83

Niveis de vibracio, anveq '

Punho, m/s? 5,1 4,5 4,2 3,4

Equipamento de corte

Altura de corte, mm 34-55 3060 3060 2865

Largura de corte, mm 420 480 480 530
Trituragdo -42 Trituragdo - 48cm Trituragdo - 48cm Trituragdo - 53cm

. cm

Lamina 502881310 502881310 2956732-20
5028812-10

Transmissao

Velocidade, km/h - - - 4,8

97

Se 0 dleo SAE-30 for utilizado a uma temperatura inferior a +5 °C, existe o risco de ndo lubrificar suficiente-

mente o motor. Isto pode provocar danos no motor. Consulte Substituir o 6leo de motor na pagina 260 para
saber qual o §leo correto para temperaturas baixas.
98 Emissdes de ruido para as imediagdes, medidas sob forma de poténcia sonora (Lwa) em conformidade com

a diretiva da CE 2000/14/CE.

9 Nivel de pressdo de ruido em conformidade com a norma IS0 5395. Os dados comunicados relativamenteao
nivel de pressdo de ruido tém uma dispersio estatistica tipica (desvio padrdo) de 1,2 dB (A).
100 Nivel de vibragdo em conformidade com a norma IS0 5395. Os dados comunicados relativamente ao nivelde
vibragdo tém uma dispersdo estatistica tipica (desvio padrdo) de 0,2 m/s2
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Declaracao de conformidade

Declaragao UE de conformidade

A Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Suécia,
tel.: +46-36-146500, declara, sob sua inteira
responsabilidade, que o produto:

Descricao Corta-relva

Marca Husqvarna

Tipo/Modelo KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
Identificagao Nameros de série referentes a 2022 e posteriores

estd em plena conformidade com as seguintes diretivase
regulamentos da UE:

tDlretlva/ReguIamen- Descricio

(o]

2006/42/CE "relativa a méquinas"

2014/30/UE "relativa & compatibilidade eletromagnética"

2000/14/CE "relativa a emissdes de ruido para o ambiente"

2011/65,/UF relat’lv'fi a "restrlgao do uso de determinadas substdncias perigosas em equipamento elétricoe
eletrdénico

e que as seguintes normas e/ou especificages técnicas
sdo aplicadas: EN ISO 5395-1:2013/A1:2018, EN IS0
5395-2:2013/A1:2016/A2:2017, EN 1SO 14982:2009, EN
TEC 63000:2018.

Entidade competente: 0404, RISE SMP Svensk
Maskinprovning AB, Box 4053, SE-904 03 Umea,
Sweden. atribuiu a certificagdo de conformidade com a
Diretiva 2000/14/CE do Conselho, procedimento de
avaliagdo de conformidade: Anexo VI.

Para mais informag@es sobre as emissdes de ruido,
consul te Especificag8es técnicas na pagina 262.

Huskvarna, 2022-11-07

A XU

Claes Losdal, chefe de desenvolvimento/produtos de
jardinagem, Husqvarna AB

Responsdvel pela documentagdo técnica

C€
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Introducere

Descrierea produsului

Acest produs este o masini rotativd de tuns gazon
controlata de un operator-pieton, care utilizeaza
BioClip® pentru a tiia iarba si a o transforma in
fngrasamant.

Prezentare generala a produsului
(Fig. 1)

1. Maner/ghidon

2. Manetd frédna de motor

3. Maner pentru snurul de pornire

4. Parghie de deplasare (KLIPPO LB 553SQe)

5. Sistem amortizare vibrati (KLIPPO LB 553SQe)

6. Parghie pentru reglarea unghiului ménerului

7. Dop pentru ulei

8. Amortizor de zgomot

9. Bujie

10. Buson rezervor de carburant

11. Parghie pentru hiltimea de taiere

12. Racletd de roatd (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
448Q, KLIPPO LB 553SQe)

13. Supapd carburant

14. Capac de tdiere

15. Filtru de aer

16. Treaptd de vitezd

17. Cureaua de transmisie

18. Suportul cutitului

19. Lama

20. Saiba

21. Surub cutit

22. Saibd de sigurantd

23. Obturator pentru resturi vegetale (KLIPPO LB 448,
KLIPPO LB 448Q)

24. Manualul operatorului
Simbolurile de pe produs

(Fig. 2) AVERTISMENT: Utilizarea neatentd sau
incorecta poate cauza vd tdmari corporalesau
moartea operatorului sau altor

persoane.

Domeniul de utilizare

Utilizati produsul pentru a tdia iarba. Nu utilizati produsul
pentru alte sarcini.

(Fig. 3)

(Fig. 4)

(Fig. 5)

(Fig. 6)

(Fig. 7)

(Fig. 8)

(Fig. 9)

(Fig. 10)

(Fig. 11)

(Fig. 12)

(ititi cu atentie manualul operatorului
si asigurati-vé cd ntelegeti instructiunile fainte de
utilizare.

Feriti-va de obiectele proiectate sau care
ricoseazad.

Tineti persoanele si animalele la o distanti
sigurd de zona de lucru.

Opriti motorul si scoateti cablul de
alimentare a aprinderii inainte de a
efectua lucrdri de intretinere sau reparatil.

Avertisment: Feriti-vi mdinile si picioarele
de piesele rotative.

Avertisment: Feriti-vi mdinile si picioarele
de cutitul rotativ.

Acest produs este in conformitate cu
directivele UE aplicabile.

Acest produs este in conformitate cu
reglementarile aplicabile din Regatul Unit.

Etichetd privind emisiile de zgomotin
mediu, conform directivelor si
reglementdrilor din UE si Regatul Unit

si legislatiei din New South Wales
,Regulamentul privind mdsurile de protectie
amediului (controlul zgomotului)din 2017".
Nivelul de putere sonora garantat al
produsului este specificat in Date tehnice
la pagina 275 si pe etichetd.

Cod scanabil.
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Nota: rlte simboluri / autocolante de pe produs se
referd la cerintele legale specifice pietei.

Autocolant pe produs, numai pentru
Australia si Noua Zeelanda
(Fig. 13)

Feriti-vd mdinile si picioarele de cutitul rotativ.

Emisiile de Euro V

AVERTISMENT: i1 urna modificarii

neautorizate a motorului, este anulata
aprobarea de tip UE pentru acest produs.

Raspunderea pentru produs

Conform prevederilor legislatiei privind rdspunderea
pentru produs, nu ne asumam raspunderea pentru
daunele cauzate de produsul nostru dacd :

produsul este reparat necorespunzator;

produsul este reparat cu piese care nuprovin de la
producd tor sau care nu sunt aprobate de acesta;
produsul are un accesoriu care nu provine de la
producd tor sau care nu este aprobat de acesta;
produsul nu este reparat la un centru de service
omologat sau de o autoritate omologatd;

Siguranta

Definit

5

privind siguranta
Avertismentele, atentiondrile sinotele sunt utilizate
pentru a desemna parti foarte importante din manual.

AVERTISMENT: sec utilizeazs daca

existd risc de vatdmare sau de deces

pentru operator sau pentru trecdtori, in cazulin
care instructiunile din manual nu sunt
respectate.

ATENTIE: Se utilizeazd dacd existd un
risc de deteriorare a produsului, a altor
materiale sau a zonelor fnvecinate, daca
instructiunile din manual nu sunt respectate.

Nota: se utilizeass pentru a furniza mai multe
informatii care sunt necesare fntr-o situatie data.

Instructiuni generale de siguranta

AVERTISMENT: tnainte de a utiliza

produsul, cititi instructiunile de avertizare de
mai jos.

Acest produs este periculos daca este utilizat
incorect sau dacd nu sunteti atent. Nerespectarea
instructiunilor de sigurantd poate cauza vdtamiri
corporale sau decesul.

n timpul functiondrii, acest produs produce un
camp electromagnetic. lhanumite conditii, acest
camp poate interfera cu implanturile medicale
active sau pasive. Pentru a reduce riscul de
vatdmdri corporale grave sau mortale, recomanddm
persoanelor cu implanturi medicale sd consulte
medicul si producdtorul implantului medical inainte
de autiliza acest produs.

Procedati intotdeauna cu atentie si folositi-vd judecata.
Dacd nu sunteti sigur cum sd utilizati produsul itr-o
situatie speciald, opriti-l si adresati-vd distribuitorului
Husqvarna fnainte de a continua.

Retineti cd operatorul poartd responsabilitatea
privind orice accidente care implica alte persoane
sau bunurile acestora.

Pastrati produsul curat. Asigurati-vd ca puteti citi clar
semnele gi etichetele.

Nu permiteti niciunei persoand si utilizeze produsul
daca aceastanu a citit i iiteles continutul manualului
operatorului.

Nu permiteti copiilor sd utilizeze produsul.

Tineti copiii departe de zona de lucru. Un adult
responsabil trebuie si fie prezent it permanenti.

Nu permiteti unei persoane care nu cunoaste
instructiunile sd utilizeze produsul.

Monitorizati permanent o persoand cu capacitati
fizice sau mentale reduse care utilizeaza produsul.
Un adult responsabil trebuie sd fie prezent in
permanenti.

Nu utilizati produsul atunci cand sunteti obosit,
bolnav sau dacd ati consumat alcool, droguri sau ati
luat medicamente. Acestea vi afecteazd negativ
acuitatea vizuald, atentia, coordonarea si judecata.
Nu utilizati produsul dacd este defect.

Nu modificati acest produs gi nu i utilizati dacd este
posibil sa fi fost modificat de cdtre alte persoane.

Nu modificati setarea controlului turatiei motorului.

Slguranta zonei de lucru

AVERTISMENT: inainte de a utiliza

r%(i)djudqiul’ cititi instructiunile de avertizare de

Tnainte de a utiliza produsul, indepirtati obiectele
precum crengile, ramurelele si pietrele din zona de
lucru.
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Obiectele care se lovesc de echipamentul de taiere
pot fi aruncate, provocand vatdmdri corporale si
pagube materiale. Tineti trecitorii i animalele la o
distantd sigurd de produs.

Nu utilizati produsul pe vreme rea, de exemplu pe
ceatd, ploaie, vant puternic, la temperaturi exterioare
foarte scdzute si atunci cdnd existd riscul de descércari
electrice. Utilizarea produsului pe vremenefavorabild
sau pe teren umed sau inundat este obositoare.
Vremea nefavorabild poate conduce laaparitia de
situatii periculoase, de exemplu suprafete
alunecoase.

Verificati daca existd persoane, obiecte si situatii

care pot fmpiedica functionarea in sigurantd a
produsului.

Atentie la obstacole, precum raddcini, pietre, ramuri,
gropi si santuri. n iarba faltd se pot ascunde
obstacole.

Tunderea ierbii pe pante poate fi periculoasa. Nu
utilizati produsul pe pante cu inclinatie mai mare de
15°.

Utilizati produsul de—a curmezisul pantei. Nu efectuati
miscariin sus sif jos.

Procedati cu atentie atunci cédnd vd apropiati de
colturi ascunse si de obiecte care blocheaza

vederea.

Siguranta in lucru

AVERTISMENT: tnainte de a utiliza

produsul, cititi instructiunile de avertizare de
mai jos.

Nu fixati niciodatd de mdner maneta frénei de motor, fin
mod permanent, atunci cdnd motorul este pornit.
Pozitionati produsul pe o suprafati stabild, pland si
porniti-1. Asigurati-vd cd lama nu atinge solul sau alte
obiecte.

Stati intotdeauna i spatele produsului atunci cand
utilizati.

Mentineti toate rotile pe sol i tineti ambele ndini pe
maner cand utilizati produsul. Feriti-vd mainile si
picioarele de cutitele rotative.

Nu fnclinati produsul cédnd motorul este pornit.

Fiti atent atunci cdnd trageti produsul in spate.

Nu ridicati niciodatd produsul cdnd motorul este
pornit. Dacd trebuie sd ridicati produsul, mai itai
opriti motorul si deconectati cablul de alimentare a
aprinderii de la bujie.

Nu mergeti cu spatele in timp ce utilizati produsul.
Opritimotorul cand traversati zone firi iarbd, de
exemplu alei din pietris, piatrd si asfalt.

Nu alergati cu produsul cand motorul este pornit.
ntotdeauna mergeti it timp ce utilizati produsul.
Opriti motorul fnainte de a schimba hiltimea de
taiere. Nu efectuati niciodatd regliri cu motorul
pornit.

Nu ldsati niciodatd produsul si iasa din cdmpul vizual
cu motorul pornit. Opriti motorul si asigurati-vd ca
echipamentul de td iere nu se roteste.

Instructiuni de siguranta pentru utilizare

Echipament de protectie personala

Utilizati acest produs numai pentru tunderea
gazonului. Nu este permisd utilizarea acestui produs
pentru alte lucrari.

Utilizati echipamentul personal de protectie.
Consultati Echipament de protectie personald la
pagina 267.

Asigurati-vd cd stiti cum sd opriti rapid motorul in caz de
urgentd.

Nu porniti niciodata motorul ntr-un spatiu inchis sau
langd materiale inflamabile. Gazele de esapament
de lamotor sunt fierbint! si pot contine scantei care
pot cauza un incendiu.

Nu utilizati produsul decét dacd au fost montate
corect cutitul si toate capacele. Un cutit montat
incorect se poate slabi, provocdnd vatdmari
corporale.

Asigurati-vd cd lama nu lovegte obiecte, precum
pietre si raddcini. Acestea pot deteriora cutitul si pot
indoi arborele motorului. Un ax indoit poate genera
vibratii puternice si prezintd un risc foarte ridicat de
sldbire a cutitului.

Dacd lama loveste un obiect sau dacd observati
vibratii, opriti produsul imediat. Decuplati cablul de
alimentare a aprinderii de la bujie. Examinati daca
produsul este deteriorat. Reparati defectiunile sau
solicitati unui agent de service autorizat si le repare.

AVERTISMENT: inainte de a utiliza

produsul, cititi instructiunile de avertizare de
mai jos.

Echipamentele de protectie personald nu pot elimina
complet riscul de ranire, insa pot reduce gravitatea
rdnilor in cazul unui accident. Distribuitorul vd poate
ajuta sa alegeti echipamentul corect.

Utilizati echipament de protectie a auzului dacd
nivelul de zgomot este mai mare de 85 dB.

Utilizati intotdeauna ghete sau pantofi pentru regim
greu de lucru, cu rezistenti la alunecare. Nu folositi
pantofi decupati si nu operati produsul descult.
Utilizati pantaloni lungi, grosi

Purtati ma nusi de protectie atunci cand este necesar,
de exemplu atunci cdnd conectati, inspectati sau
curdtati echipamentul de téiere.

Dispozitivele de siguranta de pe produs

AVERTISMENT: inainte de a utiliza

produsul, cititi instructiunile de avertizare de
mai jos.

Nu utilizati un produs cu dispozitive de siguranti
deteriorate.
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Verificati regulat dispozitivele de siguranti. Daca
dispozitivele de sigurantd sunt defecte, contactati
agentul de service Husqvarna.

Verificarea capacului de taiere

Capacul de tdiere reduce vibratiile ih produs si scade riscul
de rénire de la cutit.

Examinati capacul de tdiere si asigurati-vd cd nu
existd defecte, precum fisuri.

Maneta frana de motor

Maneta franei de motor opreste motorul. Cand maneta
franei de motor este eliberatd, motorul se opreste.

Pentru a efectua o inspectie a franei de motor, porniti
motorul, apoi eliberati maneta fréanei de motor. Dacd
motorul nu se opreste i1 3 secunde, solicitati unui agent
de service autorizat Husqvarna sd regleze fréna de
motor.

(Fig. 14)

Pentru a verifica sistemul de amortizare a vibratiilor

AVERTISMENT: Expunerea

prelungitd la vibratii poate duce la afectiuni
circulatorii sau la deteriorarea nervilor

la persoanele cu circulatie sanguind
deficitard. Solicitati asistenti medicald daca
experimentati simptome de expunere
prelungitd la vibratii. Aceste simptome includ
amorteald, pierderea sensibilitdtii tactile,
furnicdturi, intepdturi, durere, pierderea fortei,
modificari ale culorii sau aspectului pielii.
Aceste simptome apar de obicei la degete, la
mdini sau la incheieturi.

Amortizor de zgomot

Amortizorul de zgomot este proiectat pentru a reduce
la minimum nivelul de zgomot si a dirija gazele de
esapament departe de utilizator.

Nu utilizati produsul dacd amortizorul de zgomot nu este
instalat sau este defect. Un amortizor de zgomot defect
determind cresterea nivelului de zgomot si a pericolului de
incendiu.

Sistemul de amortizare a vibratiilor reduce vibratiile din
méner in timpul operarii.

Tubul de otel din mdner si capacul de tdiere reduc
vibratiile. Modelul KLIPPO LB 553SQe dispune, de
asemenea, de 4 unitdti de amortizare a vibratiilor,
montate pe mdner.

Verificati manerul siunitétile de amortizare a
vibratiilor pentru a vd asigura cd nu prezinta daune.
(Fig. 15)

Verificarea aparatorii de curea (KLIPPO LB 5535Qe)

Aparatoarea de curea scade riscul de vatdmare
corporald si protejeazd impotriva proiectdrii la exterior a
curelei de transmisie rupte.

Asigurati-vd cd apardtoarea de curea nu este
deterioratd sicd este montatd corect. (Fig. 16)

AVERTISMENT: anortizorul de

zgomot atinge temperaturi fnalte in timpul
utilizdrii, imediat dupd oprire si atunci cand
motorul functioneazd la turatia de mers

fn gol. Procedati cu atentie it apropierea
materialelor si/sau gazelor inflamabile pentrua
preveni incendiile.

Pentru a verifica amortizorul de zgomot

Verificati regulat amortizorul de zgomot pentru a va
asigura cd este montat corect si nu este deteriorat.

Reguli de siguranta referitoare la carburant

AVERTISMENT: tnainte de a utiliza

produsul, cititi instructiunile de avertizare de
mai jos.

Nu porniti produsul dacd pe acesta se afld carburant
sau ulei pentru motor. ndepirtati carburantul /uleiul
nedorit si lasati produsul si se usuce.

Dacd vérsati carburantul pe imbraciminte, schimbati
imediat hainele.

Nu vérsati carburantul pe corp - poate provoca
vatamari corporale. Dacd varsati carburant pe corp,
utilizati apd si sdpun pentru a elimina carburantul.
Nu porniti produsul dacd motorul prezinta scurgeri.
Examinati cu regularitate motorul, pentru a identifica
eventuale scurgeri.

Manipulati cu atentie carburantul. Carburantul este
inflamabil, vaporii sunt explozivi gi pot cauza
vatdmdri corporale sau deces.

Nu respirati vaporii de carburant, se pot produce
vatamari corporale. Asigurati-vd cd fluxul de aer este
suficient.

Nu fumati it apropierea carburantului sau a
motorului.

Nu amplasati obiecte calde in apropierea
carburantului sau a motorului.

Nu ada ugati carburant atunci cdnd motorul este
pornit.

Asigurati-vd cd motorul este rece fnainte de a
realimenta.

Tnainte de a realimenta, deschideti lent capacul
rezervorului de carburant si eliberati cu atentie
presiunea.

Nu ada ugati carburant la motor intr-o zona

interioard. Un flux de aer insuficient poate cauza
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vatamare corporala sau deces din cauza asfixieriisau a
monoxidului de carbon.

Strangeti pind la capdt capacul rezervorului de
carburant. Dacd acesta nu este strans, existd pericolde
incendiu.

inainte de pornire, mutati produsul la o distanti de
minimum 3 m/10 ft fati de pozitia unde ati umplut
rezervorul.

Nu umpleti complet rezervorul de carburant. C&ldura
provoacd dilatarea carburantului. Pdstrati un gol in
partea de sus a rezervorului de carburant.

Instructiuni de siguranta pentru
intretinere

AVERTISMENT: tnainte de a utiliza

produsul, cititl instructiunile de avertizare de
mai jos.

Gazele de esapament ale motorului contin monoxid
de carbon, care este un gaz inodor, toxic si deosebit
de periculos. Nu porniti motorul in interior sau in spatii
inchise.

Tnainte de a efectua intretinerea produsului, opriti
motorul si deconectati cablul de alimentare a
aprinderii de la bujie.

Purtati md nusi de protectie cdnd efectuati

intretinerea echipamentului de taiere. Cutitul este
foarte ascutit i vd puteti tdia foarte ugor.

Accesoriile gimodificarile aduse produsului care nu
sunt autorizate de cdtre producdtor pot provoca
vatamri corporale grave sau fatale. Nu modificati
produsul. Utilizati intotdeauna numai accesorii
omologate de produca tor.

Dacd intretinerea nu se efectueazd corect siperiodic,
creste pericolul de vitamiri corporale si de deteriorare
a produsului.

Efectuati numai operatiile de intretinere care se
regdsesc in acest manual al proprietarului. Toate
celelalte operatii de service trebuie efectuate de
catre un agent de service autorizat Husqvarna.
Solicitati unui agent de service autorizat Husqvarna
sa efectueze inmod regulat operatii de service la produs.

Tnlocuigi piesele deteriorate, uzate sau defecte.

Asamblarea

Introducere

AVERTISMENT: inainte de a

asambla produsul, trebuie si cititi si s
intelegeti capitolul privind siguranta.

AVERTISMENT: Demontati cablul de

la bujie inainte de a asambla produsul.

Asamblarea si reglarea manerului

1. Scoateti piulita mdnerului si saiba de pe placa de pe
manerul superior.

o

Fixati mdnerul superior in pozitie, deasupra
manerului inferior.

ATENTIE: Evitati prinderea sau

deteriorarea cablurilor.

3. Montati saiba si piulita manerului. (Fig. 17)

4. Rotiti mdnerul i lateral pentru a obtine o pozitie
bund de operare atunci cdnd folositi produsul i
apropierea unui perete. (Fig. 18)

9.

Ajustati mdnerul la hiltimea necesard

a) KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q: Rotiti rotile de
reglare de pe cadru pentru a regla madnerul pe
verticala. (Fig. 19)

b) KLIPPO LB 442Q: Slabiti piulita si ajustati
manerul pe verticald. Dupd ce mdnerul a ajunsi
pozitia corectd, strangetipiulita. (Fig. 20)

¢) KLIPPO LB 553SQe: ridicati suportul pentru
reglarea manerului si deplasati manerul inainte
sau fnapoi pentru a seta hiltimea manerului.
iniltimea ménerului poate fi setatd in 2 pozitil.
(Fig. 21)

Asamblarea obturatorului pentru resturi
vegetale (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
448Q)

L
2.

Tnclinati produsul pe spate, cu bujia i sus.

Introduceti stifturile obturatorului pentru resturi
vegetale in gauri, prin partea interioard a capaculuide
téiere. (Fig 22)

Atasati suruburile pentru obturatorul pentru resturi

vegetale prin partea exterioarad a capacului de tdiere.
(Fig. 23)
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Functionarea

Introducere

AVERTISMENT: trainte de a utiliza
produsul, trebuie si cititi si sd intelegeti
capitolul privind siguranta.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect este o aplicatie gratuitd pentru
dispozitivul dvs. mobil. Aplicatia Husqvarna Connect va
oferd functii extinse pentru produsul dvs. Husqvarna:

Informatii pe larg despre produs.

Informatii despre piese pentru produse si service si
asistentd pentru acestea.

Pentru aincepe sa utilizati Husqvarna

Connect

1. Descdrcati aplicatia Husgvarna Connect pe
dispozitivul dvs. mobil.

2. Tnregi strati-vd in aplicatia Husqvarna Connect.

3. Urmati pasii cu instructiuni din aplicatia Husqvarna
Connect pentru a conecta si inregistra produsul.

inainte de a utiliza produsul

1. (ititi cu atentie manualul operatorului si asigurati-va
cd intelegeti instructiunile.

2. Examinati echipamentul de tdiere si asigurati-va ca
este corect montat si reglat. Consultati Pentru a
examina echipamentul de taiere la pagina 272.

3. Umpleti rezervorul de carburant. Consultati
Alimentarea cu carburant la pagina 270.

4. Umpleti rezervorul de ulei i verificati nivelul uleiului.
Consultati Verificarea nivelului de ulei la pagina 273.

Alimentarea cu carburant

Dacd este disponibild, folositi benzind alchilatd/cu emisii
scizute. Dacd benzina alchilatd/cu emisii scdzute nu este
disponibild, folositi benzind fird plumb sau benzind cu plumb
de bund calitate, cu o cifra octanicd nu mai mica de 90.

ATENTIE: Nu utilizati benzind cu o cifrd
octanica mai micd de 90 RON (87 AKI).
Aceasta poate deteriora produsul.

1. Deschidetiincet capacul rezervorului de carburant
pentru a elibera presiunea.

2. Umpletiincet, cu o canistra de carburant. Daca
varsati carburant, indepdrtati-l cu o carpd si lasati-l sa se
usuce. (Fig. 24)

3. Curdtati suprafata din jurul capacului rezervorului de
carburant.

4. Strangeti pdnd la capdt capacul rezervorului de
carburant. Dacd acesta nu este strans, existd pericolde
incendiu.

o

Tnainte de pornire, mutati produsul la o distanti de
minimum 3 m (10 f1) fati de pozitia unde ati umplut
rezervorul.

Pentru a seta indltimea de taiere

ng Itimea de tdiere poate fiajustatd pe 4 niveluri pentru
KLTPPO LB 442Q, 5 niveluri pentru KLTPPO LB 553SQe
st 6 niveluri pentru KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q.

1. Deplasati parghia pentru hiltimea de tdiere, pentru a
reduce sau a ndri iltimea de tdiere.

a) Pentru KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448,
KLIPPO LB 448Q, deplasati inainte parghia
pentru iniltimea de tdiere, pentru a mari
miltimea. Deplasatii spate parghia pentru
hiltimea de tiiere ca si scadeti hiltimea de
tiiere (Fig. 25)

b) Pentru KLIPPO LB 553SQe, deplasati spre spate
parghia pentru iltimea de tdiere pentru a mari
miltimea de tdiere. Deplasati inainte parghia pentru
hiltimea de tdiere ca sd mariti iltimea de tdiere
(Fig. 26)

ATENTIE: Nu setati o iltime de tdiere

prea scazutd. Cutitele pot atinge solul dacd
suprafata gazonului nu este pland.

Pentru a porni produsul

1. Cablul de alimentare a aprinderii trebuie sd fie
conectat la bujie.

2. Deschideti supapa de carburant. (Fig. 27)
3. Statiin spatele produsului.

4. Tineti maneta frinei de motor lipiti de maner. (Fig.
28)

Tineti manerul snurului de pornire cu mana dreapta.

6. Tragetiincet de gnurul de pornire pand ce simtiti o
anumitd rezistentd.

=

Trageti cu fortd pentru a porni motorul.

AVERTISMENT: nu r3 suciti cablul

de pornire in jurul mdinii.

ATE NTIE: Nu intindeti complet snurul

de pornire. Nu eliberati manerul snurului de
pornire cadnd acesta este extins.
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Oprirea produsului * Nu taiati niciodatd mai mult de % din lungimea ierbii.

Initial, tundeti cu o iltime mare de tdiere. Verificati

Pentru a opri ldoar transmisia, eliberati maneta frénei rezultatul §i coborati iiltimea de tiiere la unnivel

de motor pe o distantd scurtd. convenabil. Dacd iarba este foarte fnaltd, deplasati

Pentru a opri motorul, eliberati complet maneta aparatul fncet si tundeti de doud ori, dacd este

franei de motor. necesar.

Tnchide;ﬁ supapa de carburant. (Fig. 29) + Téiati de fiecare datd faltd directie, pentru a

ofe . o . preveni formarea de dungi pe gazon.
Utlllzarea transmisiel pe rotl (KLIPPO © Péstrati capacul de tdiere curat. Acumularea de
LB 553SQe) iarbd i murddrie pe partea interioara a capacului de

taiere poate reduce calitatea rezultatului taierii.

Apdsati pe parghia de deplasare. (Fig. 30 . . .
basafl be parg b (Fig. 30) Consultati Pentru a curdfa produsul la exterior la

Tnainte de a trage produsul spre spate, decuplati

Co . pagina 272.

transmisia si impingeti produsul fnainte cu

aproximativ 10cm.

Eliberati maneta fréanei de motor pe o distanti scurtd

pentru a dezactiva transmisia, de exemplu atunci

cand vd apropiati de un obstacol.
Obtinerea rezultatelor bune

Utilizati intotdeauna o lamd ascutitd. O lamad tocitd ofera

rezultate neregulate, iar suprafata tdiatd a ierbii se

ingd Ibeneste. De asemenea, o lamd ascutitafoloseste mai

putind energie decat o lamd tocita.

0
Intretinerea

IntrOducere Pentru informatii mai detaliate, consultati

Www. husqvarna. com.

AVERTISMENT: inainte de a efectua Program de intretinere

orice operatii de intretinere, cititi siinteleget .
capitolul privind siguranta. Intervalele de intretinere sunt calculate avand in vedereo

utilizare zilnicd a produsului. Intervalele se modifica dacd
produsul nu este utilizat zilnic.

Toate lucrérile de service si de reparatii la produs

necesitd instruire speciald. Garantdm disponibilitatea Pentru operatiunile de intretinere marcate cu %,
unor lueréri profesioniste de reparatii gi service. Daca consultati instructiunile din Dispozitivele de siguranfi de
distribuitorul dvs. nu este agent de service, solicitati pe produs la pagina 267.
acestuia informatii cu privire la cel mai apropiat agent
de service.
intretinere Zilnic Saptamanal Lunar
Efectuati o inspectie generald X
Examinati nivelul uleiului X
Curdtati produsul X
Curdtati filtrul de aer X
Examinati echipamentul de taiere X
Examinati capacul de tdierex X
Examinati maneta frénei de motorx X
Examinati amortizorul de zgomot* X
Examinati bujia X
Verificati daca existd daune la cureaua de transmisie X
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intretinere Zilnic Saptamanal Lunar
Curdtati carcasa angrenajului X
Pentru KLTPPO LB 448. Schimbati uleiul (prima datd dupd 5 ore de X
utilizare, apoi la fiecare 25 ore de utilizare gi anual)

Pentru KLTPPO LB 442Q, KLTPPO LB 448Q, KLTPPO LB 553SQe.

Schimbati uleiul (prima datd dupd 5 ore de utilizare, apoi la fiecare 50 X
ore de utilizare §i anual)

Schimbati filtnul de aer X
Examinati sistemul de alimentare cu carburant X
Examinat! i reglat transmisia (cablul de ambreiaj) X

Pentru a efectua o inspectie generala

Asigurati-vd cd toate suruburile sipiulitele produsului
sunt strénse.

Pentru a curdta produsul la exterior

Folositi o perie pentru a elimina frunzele, iarba si
murdaria.

Asigurati-va cd priza de aer din partea superioard a
motorului nu este infundata.

Nu utilizati o instalatie de spalare cu presiune
ridicatd pentru a curdta produsul.

Daca utilizati apa pentru a curdta produsul, nu
stropiti direct cdtre motor.
Verificarea curelei de transmisie
si curatarea carcasei angrenajului
(KLIPPO LB 553SQe)

1. Scoateti suruburile de pe apiritoarea curelei. (Fig.
16)

Pentru a examina echipamentul de
taiere

AVERTISMENT: pentru a preveni

pornirea accidentald, decuplati cablul de
alimentare a aprinderii de la bujie.

AVERTISMENT: Purtati ma nusi

de protectie cand efectuati intretinerea
echipamentului de tdiere. Cutitul este foarte
ascutit si vé puteti taia foarte usor.

Examinati echipamentul de tdiere pentru a
identifica eventuale deteriordri sau cripituri. inlocuiti

intotdeauna un echipament de tdiere deteriorat.

Observati cutitul pentru a vedea daca este deteriorat
sau tocit.

Nota: Dupd ascutirea cutitului, acesta trebuie

Trageti apdra toarea curelei inainte si scoateti-o. (Fig.
31)

Verificati daca existd daune la cureaua de transmisie

echilibrat. Solicitati unui centru de service sd ascutd,
si monteze la loc gi sd echilibreze cutitul. Daca lovitiun
obstacol care determind produsul sd se opreascd,
inlocuiti cutitul deteriorat. Solicitati centrului de service
sa estimeze dacd lama poate fi ascutitd sau trebuie

si fulia curelei.
4. Utilizati o perie pentru a ndepdrta frunzele, iarba si
murddria din carcasa angrenajului. (Fig. 32)
Pentru a curata suprafata interioara a
capacului de taiere

1. Asezati produsul pe o parte, cu amortizorul de
zgomot in jos.

ATENTIE: Dacd produsul este

asezat cu filtrul de aer in jos, motorul se
poate deteriora.

2. Spédlati cu apd suprafata interioard a capacului de
tdiere.

inlocuita.

Pentru a inlocui lama

L.

Blocati cutitul cu o bucatd de lemn. (Fig. 33)

2. Indepirtati boltul cutitului, saiba elastici si cutitul.
(Fig. 34)
3. Verificati dacd existd daune la suportul cutitului si la

boltul cutitului.

a) Dacd Mnlocuiti cutitul sau suportul cutitului, inlocuiti
si boltul cutitului, saiba elasticd si saiba de

frictiune.
4. Examinati arborele motorului pentru a vi asigura ci
nu s-a indoit.
5. Cand montati un cutit nou, asigurati-vd cd capetele

indoite sunt indreptate in directia capacului de taiere.
(Fig. 35)
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Pozitionati saiba de frictiune si cutitul pe suportul
cutitului. (Fig. 36)

Asigurati-va de alinierea cutitului cu centrul arborelui
motorului. (Fig. 37)

Blocati cutitul cu o bucati de lemn. (Fig. 38)

Montati saiba elasticd si strangeti boltul la un cuplu
de 70 Nm. (Fig. 39)

. vértiti cutitul cu ma na i asigurati-vi ci se roteste

liber.

AVERTISMENT: utilizati manusi

de protectie. Cutitul este foarte ascutit si
va puteti tiia foarte usor.

. Porniti produsul pentru a efectua un test al cutitului.

Dacd acesta nu este fixat corect, produsul vibreaza
sau rezultatele sunt nesatisfdcdtoare.

Verificarea nivelului de ulei

ATENTIE: Un nivel de ulei prea

redus poate deteriora motorul. Efectuati o
verificare a nivelului de ulei fnainte si porniti

produsul.

i e

Asezati produsul pe teren drept.
Scoateti busonul rezervorului cu joja atasata.
Curdtatl joja de ulei.

Introduceti complet jojain rezervorul de ulei. Strangeti
busonul rezervorului de ulei pentru a v asigura cd
aveti o imagine corectd a nivelului de ulei.

Scoateti joja.
Examinati nivelul de ulei de pe joji.

Dacad nivelul uleiului este scdzut, completati cu ulei
de motor si verificati din nou nivelul.

(Fig. 40)

Nota: Folositi o palnie pentru a preveni scurgerile.

a) Pentrumodelele cu buson de scurgere a uleiului:
Puneti un recipient sub bugonul de scurgere
pentru a colecta uleiul de motor.

b) Pentru modelele f&rd buson de scurgere a
uleiului sau dacd nu se poate pune un recipient
sub buson: Folositi o pompd de ulei (accesoriu)
pentru a goli uleiul de motor din rezervor.

4. Umpleti cuulei de motor proaspat de tipul

recomandat i1 Date tehnice la pagina 275.

o

Verificati nivelul de ulei. Consultati Verificarea
nivelului de ulei la pagina 273.

Filtru de aer

Nota: un riltru de aer aflat in uz timp indelungat nu poate

fi curdtat complet. inlocuiti filtrul de aer la intervale regulate.
Intotdeauna fnlocuiti un filtru de aer deteriorat.

Scoaterea si montarea filtrului de aer (KLIPPO
LB 442CS, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB
553SQe

AVERTISMENT: Utilizati m3 nusi de

protectie.

1. Apdsaticlemele de pe capacul filtrului de aer.

2. Scoateti cu griji capacul filtrului de aer (A) de pe
motor.

3. Scoateti filtrul de aer (B) si filtul de spumd (C). (Fig.
42)

4. Verificati dacd filtl de aer nu este deteriorat.
Tnlocuiti filtrul de aer daci este deteriorat.

o

Curdtati si examinati filtnl de aer. Consultati Cura farea
filtrului de aer (KLIPPO LB 442Q, KLIPPOLB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe) lapagina 273.

6. Instalati i ordine inversd.
Curatarea filtrului de aer (KLIPPO LB 442Q,
KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 5535Qe)

inlocuirea uleiului de motor

AVE RTISM ENT: tnediat dupd

oprirea motorului, uleiul de motor este foarte
fierbinte. L sati motorul si se réceascd

inainte de a-1 goli de ulei. Daca uleiul de
motor intrd il contact cu pielea, curdtati cu
apd si sdpun.

(Fig. 41)

L.
2.
3.

Scoateti cablul de alimentare a aprinderii din bujie.
Scoateti busonul rezervorului de ulei.

Goliti uleiul de motor.

ATENTIE: Nu lisati motorul s

functioneze fard un filtru de aer atasat sau
dacd filtrul de aer este murdar.

ATENTIE: Tnlocuiti filtrul de aer daci nu

poate fi curdtat complet sau dacd este
deteriorat. Un filtru de aer defectuos duce la
deteriorarea motorului.

Apadsati clapetele inchizdtorii ), demontati capacul
filtrului de aer (B) si scoateti filtrul de aer (C). (Fig.
43)

2. Loviti filtrul de aer de o suprafati durd sau suflati aer
comprimat din partea curatd a filtrului de aer.
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ATENTIE: Nu folositi o perie pentru
a inldtura murddria, deoarece aceasta
impinge murdaria in filtrul de aer.

3. Curdtati suportul filtrului de aer (D) si capacul filtrului
de aer cu o carpd umeda.

ATE NTIE: Aveti griji s§ nu pdtrundj

murdrie in conducta de aer (E).

4. Instalati filtrul de aer. Asigurati-va cd filtrul de aer se
prinde etans pe suportul filtrului de aer.

5. Montati capacul filtrului de aer mai intdi cu clapetele
inferioare.

Curatarea filtrului de aer (KLIPPO LB 448)

o

ATENTIE: Aveg gris i nu pstrunds

murddrie in conducta de aer (E).

Instalati filtrul de aer. Asigurati-vd cd filtrul de aer se
etangeazd pe suportul filtrului de aer.

Montati capacul filtrului de aer, mai itii cu clapetele
inferioare.

Pentru a verifica bujia

ATE NTIE: Folositi intotdeauna tipul

recomandat de bujie. Tipul incorect de bujie
poate defecta produsul.

ATENTIE: Nu lisati motorul s

functioneze fard un filtru de aer atasat sau
dacd filtrul de aer este murdar.

ATE NTIE: inlocuiti filtrul de aer dacd nu

poate fi curdtat complet sau dacd este
deteriorat. Filtrul de aer defectuos cauzeaza
deteriorarea motorului.

1. Ap&sati clapetele inchizitorii (A), demontati capacul
filtrului de aer (B) si scoateti filirul de aer (C). (Fig.
44)

2. Loviti filtrul de aer de o suprafati dura sau suflatiaer
comprimat prin filtrul de aer din partea curatad a
filtrului de aer.

ATE NTIE: Nu folositi o perie pentru

a inlatura murddria, deoarece aceasta
impinge murdaria in filtrul de aer.

3. Curdtati suportul filtrului de aer (D) si capacul filtrului
de aer cu o cdrpa umeda.

Verificati bujia daca motorul nu are putere, nu

porneste usor sau nu functioneazd corect la turatie

de mers in gol.

Pentru a reduce riscul prezentei materialelor

nedorite la electrozii bujiei, respectati aceste

instructiuni:

a) Asigurati-vd cd turatia de mers in gol este corect
reglata.

b) Asigurati-vd cd amestecul este corect.

¢) Asigurati-vd cd filtrul de aer este curat.

Dacd bujia este murdara, curdtati-o si asigurati-vi cd

distanta dintre electrozi este corectd, consultati Date

tehnice la pagina 275. (Fig. 45)

Tnlocuiti bujia atunci cdnd este necesar.

Pentru a examina sistemul de
alimentare cu carburant

Examinati bugonul rezervorului de carburant si
garnitura busonului rezervorului de carburant pentru
a va asigura cd nu existd deteriordri.

Examinati furtunul de carburant pentru a vi asigura
cd nu exista scurgeri. Daca furtun de carburant este
deteriorat, trebuie inlocuit de cdtre un agent de
service.

Transportul, depozitarea si eliminarea

Transportul si depozitarea

Pentru depozitarea si transportul produsului gia
carburantului, asigurati-vi cd nu existd scurgeri gi gaze.
Scanteile sau flacarile deschise, de exemplu cele
provenite de la dispozitive sau boilere electrice, pot
cauza un incendiu.

Utilizati intotdeauna recipiente omologate pentru
depozitarea gi transportarea combustibilului.

Goliti rezervorul de carburant si depozitati produsul
pentru o perioadd lungd de timp. Eliminati carburantul
intr-o locatie de eliminare autorizatd

Fixati in siguranti produsul in timpul transportului
pentru a preveni daunele i accidentele.

Pastrati produsul intr-o zond restrictionatd pentru a
preveni accesul copiilor sau al persoanelor
neautorizate.

Pastrati produsul intr-un spatiu uscat si ferit de
nghet.

Dezafectarea

Respectati cerintele de reciclare gi reglementdrile
locale aplicabile.

Eliminati toate substantele chimice, precum uleiul de
motor sau carburantul, la un centru de service sau
intr-o locatie de eliminare autorizatd.

Atunci cénd produsul numai este in uz, trimiteti-1 laun
distribuitor Husqvarna sau casati-l intr-o locatie de
reciclare.

27
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Date tehnice

Date tehnice

KLIPPO LB KLIPPO LB KLIPPO LB
442Q KLIPPO LB 448 448Q 5535Qe
Motor
Marca Husgvarna Honda Husgvarna Husgvarna
Model HS 166AP GCVx—145 HS 166AP HS 166AP

Tip de motor

Cu un cilindru, in4
timpi, rdcire
fortata cu aer,

Cu un cilindru, in4
timpi, rdcire
fortatd cu aer,

Cu un cilindru, in4
timpi, rdcire
fortatd cu aer,

Cu un cilindru, in4
timpi, racire
fortatd cu aer,

OHV OHV OHV OHV
Cilindree, cm® 166 145 166 166
Turatie, rpm 2900 2900 2900 2900
Putere nominald motor, kW 10! 2,75 2,7 2,75 2,75
Sistem de aprindere
Bujic gg?j’fma NGK BPR5ES ESST‘{V;‘W‘ gZST‘{V;r“a
Spatiu electrod, mm 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8
Carburant si sistem de lubrifiere
Tip de lubrifiere a motorului Stropire Stropire Stropire Stropire
Capacitate rezervor de carburant, litri | 1,5 0,9 1,5 1,5
Capacitate rezervor de ulei, litri 0,5 0, 55 0,5 0,5

Ulei pentru motor 102

Husgvarna SAE
30

Husgvarna SAE
30

Husgvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30 / SAE 10W-30

Greutate

Cu rezervoare goale, kg 25,5 27,5 29 38,5
Emisii de zgomot '**

Nivel de putere acusticd, misuratdB(A) 92 90 93 95
Nivel de putere acusticd garantatLwa 94 91 93 96

dB(A)

101

Puterea nominald indicatd a motorului este puterea de iegire medie netd (la turatia specificatd) a unui motor de

productie normal pentru modelul de motor, misuratd conform standardului SAE J1349/1S01585. Motoare-le de
productie in masd pot prezenta valori diferite de aceasta. Puterea efectivd pentru motorul instalat pe produsul
final va depinde de viteza de functionare, de conditiile de mediu si de alte valori.

102

Dacd se foloseste ulei SAE-30 la temperaturi mai joase de +5 °C, existd riscul sd nu lubrifieze suficient

motorul. Acest lucru poate cauza deteriorarea motorului. Consultati Inlocuirea uleiului de motor la pagina 273
pentru uleiul corect pentru temperaturi scazute.
103 Episiile de zgomot il mediu mdsurate ca putere acustici (Lwa) it conformitate cu directiva CE 2000/14/CE.
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oS [ummotnss | WETSIS | ROl
Niveluri de zgomot '
e g e Ty . : .
Niveluri de vibratii, ahveq '*°
Maner, m/s? 5,1 4,5 4,2 3,4
Accesoriu de tiiere
Tnélgimc de tdiere, mm 34-55 30-60 30-60 28-65
Latime de tdiere, mm 420 480 480 530
larbd maruntitd - larbd maruntitd - larbd mdruntitda - larbd maruntita -
Lams 42 cm 48 cm 48 cm 53 cm
5028812-10 5028813-10 5028813-10 2956732-20
Viteza
de deplasare, km/h - - - 4,8

104 presiunea nivelului de zgomot conform IS0 5395. Datele raportate pentru nivelul presiunii zgomotului prezintdo
dispersie statisticd tipicd (abatere standard) de 1,2 dB(A).
105 Nivelul de vibratii conform IS0 5395. Datele raportate pentru nivelul de vibratii prezintd o dispersie statisticd tipici

(abatere standard) de 0,2 m/s?
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Declaratie de conformitate

Declaratie de conformitate UE

Noi, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Suedia, tel.:
+46-36-146500, declardm pe propria rdspundere, cd

produsul :
Descriere Masind de tuns iarbd
Marca Husqvarna
Tip/Model KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
Identificare Numerele de serie incepdnd cu 2022

respectd i totalitate urmdtoarele directive si
reglementari UE:

21ireencttiv5/ Regula- Descriere

2006/42/CE Jprivind echipamentele tehnice”

2014/30/UE privind compatibilitatea electromagneticd”

2000/14/CE ,privind emisiile de zgomot in mediul fnconjurd tor”

2011/65/UE ;pi:;:iiig;sitic}iﬂe de utilizare a anumitor substante periculoase la echipamente electrice si

sicd au fost aplicate urnd toarele standarde si/sau

specificatii tehnice: EN IS0 5395-1:2013/A1:2018,
EN IS0 5395-2:2013/A1:2016/A2:2017, EN ISO
14982:2009, EN IEC 63000:2018.

Organismul notificat: 0404, RISE SMP Svensk
Maskinprovning AB, Box 4053, SE-904 03 Umea,
Sweden. a certificat conformitatea cu directiva
2000/14/CE a consiliului, procedura de evaluare a
conformitatii: Anexa VI.

Pentru informatii privind emisiile de zgomot, consultati
Date tehnice la pagina 275.

Huskvarna, 2022-11-07

i

Claes Losdal, Director de Dezvoltare / Produse de
gradindrit, Husqvarna AB

Responsabil pentru documentatia tehnica

C€

1911 = 003 - 13. 10. 2022 277



CopaeprxaHue

BeegeHue. 278 TexHnyeckoe o6caykuBatme. 8

besonacHocTsb. 279 TPaHCNOPTHPOBKA, XPaHEHMe W YTHAUIALMS. 288

Cbopka 283 TexHAYeckue AakHble. 289

dKkcnayaTauua. 283 [JleKknapauus o Co0TBETCTBMMH. 91
BeeaeHue

Onucanue nipenvia Ha3zHaueHue

W3genue npegcrasaser coboit poropHylo

T230H0KOCHAKY C MEWEXOARbIN ynpasAeHHen, KkoTopasucnonb3yer BioClip® gna
U3MenbYeHIs  CKOWEHHOM TPashl 8 yao0Bpenue.

0O630p u3penus
(Puc. 1)

1. Pyxostka / pyKoaTka ynpasnennus

2. PYKOATHZ TOPMO3d ABHTATENR

3. Pyska Whypa cTapreps

4. Puvar npusoga (KLIPPO LB 5535Qe)
5. Cwctema amoprusaunu (KLIPPO LB 5535Qe)
6. Pbiyar peryaupoBkA yraa pyKoATKH

7. Kpbluka Macn03anuHoii ropnosikyl

8. Taywutens

9. CBeya 3aKurakma

10. Kpsiwka TonausHoro Gaka

L1, Pbiyar peryaupoBkM BbICOTEI KOL eHMA

12. Konecwiit ckpenep (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB448Q,
KLIPPO LB 553SQe)

13. TonauHslii knanau

14. Koxyx pewywero o6opyaosanus

15. Bosgywhuiii ¢ uretp

16. Peayktop

17. NpusogHoii pemers

18. Jlepatens Hoxa

19. Hox

20. Waii6a

21. boar Hoxa

22. Npyxuxnas waiiba

23. 3arnywka ans mynsuuposarus (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
448Q)

24. PyKoBoAcTBO N0 3KCNAyaTaLMK

CumBOAbI Ha n3genun

(Puc. 2) MPEAYNPEKAEHUE. Hebpexnan unu wenpasnnbhas
3KCNAYaTaLHA MOKET NDHBECTH K TPaBMe HAH CMEpTH
oneparopa MAN APYMHX AML.

(Puc. 3) Meped Hayanom paboTsl BHUMATEAbHONpOYATaIiTE

PyKOBOACTBO N0

Hcnonsayiite Wagenue AR CTDMKKH TPas.
3anpewaeTcd HCNOTb308aTo W3eMME ANA APYTMX BHAOB pafor.

skennyaraumn o yBegutecs,  ro
NPUBEACHKbIE B HEM MHCTPYKLUM.

noxumaerte

(Puc. 4) beperuTecs  OTCKaKKBAWWKX  NPEAMETOB U PHKOL €TOB.

(Puc. 5) Cregute 33 Tem, 4Tobbl B 30He
nposeaeka pabot He 6bin0 MOfelt WKMBOTHBIX.

(Puc. 6) (CTakoskTe ABMTaTeNb W OTCOEAHKHTE KaBenb 3amuraHus,
NpEKAE YeM MPUCTYRATL K PEMOHTY HAK
TexobcnyKuBaHuio.

(Puc. 7) Mpeaynpexaerue. He NOAHOCUTE PYKH WHOTH K
BPALLAKWHMCA Y3CTAM.

(Puc. 8) Mpegynpexpenue. Jepxute pykn u Horn Ha
Be3onachom paccToRHMH 0TBPALIAKILLOCA HOKa.

(Puc. 9) [laiKoe u3Aenue oTeeyaer TPeGOBAHUAMCOOTBETCTBYIOL UX
aupektus EC.

(Puc. 10) flakHoe W3genue cooTsetCrayer
AeHCTBYWAM SUPEKTUBAMB €A MKOBpUTAHNN.

(Puc. 11) Tabauyka ¢ yposem amuccun wyma

B OKPyKalolylo CPeAy B COOTBETCTBUM C AUPEKTABAMA M
Hopmatueamu Esponeiickoro  con3a, BenukoGpuranii
3aKoKogaTenbcTom Hosoro 10 kHoro

Yanoca 'Pernament 2017 roga no 3awATeokpyxanued
cpegsl (KoHTPOAb yposHa wyma)'. TapanTuposankbiil yposews
MOWKOCTH 38K3 H3AEAHS YKa3aH B

27
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pasgene Texuuseckue faksie Ka c1p.289 u wa Tabamyke.

(Puc. 12) CKaHupyembiii Ko,

anIMeanVIe: Lpyrue CUMBONGI/HAKNEMKM Ha U3LEAUA OTHOCATCA K
CNELAaNbHbIM 0PHAKYECKUMTPEB0BAHUAM Ha ONDEALAEHHbIX PbiHKAX.

Haknenka Ha w3gennuu, T01bKo AnA
Asctpanun n Hoson 3enaHgum
(Puc. 13)

He npubaukaitTe pyku uau HOTH K BPALLAIOLEMYCA HOKY.

CooTBeTCTBME YPOBHA TOKCUUHDIX
Bbl6pocoB ctaHaapTy Euro V

NPEAYNPEXXAEHMUE: &

chysae Bmewatensctsa 8 pabory

[BHIaTeNs JaHHOE M3AeTME NEPECTAHET COOTBETCTBOBATH HOpMaTABAM EC.

OTBeTCTBEHHOCTb U3rOTOBUTENSA

B COOTBETCTRNM C 3aKOHaMH 06 OTBETCTBRKHOCTH U3TOTOBHTEAS Wb HE HeCem
OTBETCTBEHHOCTA 33 Yiepb, BbI3BaHHbIA JKCNAYaTaLMed HaWwero usgenus 8
pesynbTate:

HEHANEKALET0 PEMOHTA H3AENS;

HCNONb30BAHHA ANA PEMOHTA H3AEMMA HEOPUTHHANbHBIX AeTaned uAK
feTaneit, HeogoOpeRHbIX NPOU3BOAUTENEM

HCNONb30BAHHA HEOPHTHANbHbIX JONONHHTENbKEX NPUHAAAEKHOCTETH MAM
NpUHAANERHOCTER, He 0A0BPeHKbIX NPOH3BOAUTENEM

PEMOHTA M3AENUA B HEABTOPU30BAHKOM CEPBHCHOM LEHTpe WAM
HEKBANUQ HUMPOBAHHBIM CMELUANUCTOM ;

Bbe3onacHoOCTb

WMHcTpykumum no TexHuke 6e3onacHocty

MpeaynpexAeHua, NPefoCTEPEREHHA 1 NPUMEYaHHA MCNONb3YITCA ANA BblAeNeHUA
0060 BaXHBIX MYHKTOBPYKOBOACTBA.

MNPEAYNPEXAEHMNE:

Mcnonb3yercs, Korga  HecoBaw getme
WHCTDYKUMIE  PYKOBOACTBA MOKET NPUBECTH K TPABMAM N
CMepT#t ONepaTopa MK H3XOAALMXCA PAAOM NOCTOPOHHUX AUU.

BHUMAHWE: Ncnonb3yerca, korga Hecobniogekne

WHCTPYKUMI PyKOBOACTE
MOKET NPHBECTH K NOBPEKAEHHID U3RENUA, APYIMX MaTepHan o8
WAM npHAeralowed TeppPUTOPHH.

anIMeanVIe: Mcnonb3yeTca ANA NPEAOCTABACKAA AOMOAKHTENbHEX
CBEAEHMH OKOHKDETHOM CHTYaLMM.

O6wwme MHCTPYKLUK NO TeXHUKe
6e3onacHoOCTH

NPEAYNPEXAEHWUE: &
06s3aTenbHoM nopagke  npouwTaiite

cnegylWHe MHCTDYKUMK N0 TeXKKe Be30NaCHOCTH, MpeKge Yem
NPUCTYNAT KIKCRAYRTALMA H3AEAUA.

MIpH HeGpeKOM 1AM HENpasunbHOM OBPALIEHHM H3AEAHE MOKET 0Ka3aTbCA
ONACKbIM WHCTPyMeHTOM. HecoGnidenne  WHCTRYKUAA Mo Texnuke BesonacocTy
MOKET TPMBECTH K TRABNAN HIH CMEPTH.

Bo Bpems paforsi fakKoe W3genve co3paer 3nekTpomarkuTHoe none. B
onpefenekbix 06cTOATEAbCT8AX 3T0 NOAe MOKET C03A3BATb NOMEXH AMA
NacCHBHbIX W aKTHBHBIX MEANUMHCKHXUMNAGHTATOB. B LeAAX CHUKEHHA

PHCK3 CePbE3HOA UAK CMEpTenbHO TPaBMbI AHUAM

C MEAMUMHCKHMM UMNAAKTATAMA PEKOM EHAYETCA NPOKOHCYABTHDOBATSCA C
BP3YOM W H3TOTOBHTEAEM WMNAGHTAT3, NPEKA Yem MPUCTYNaTh K 3KCAAyaTaun
BaHHOTO H3eTHA.

BygbTe 8cer4a OCTOPOKHYI H PyKOBOACTBYHTECH 34paBbiM CMbicAOM. Ecau

BBl He yBepes,

KaKk NPaBALHO 3KCNAYaTHOBATH H3ZeTHe B ONpeeneHOM CHTYaLMH,

TpeRpaTHTe  PaboTyH NPOKOHCYABTHRYITECH CO CBOHM ANAEPOM

Husqvarna, npexge Yem NpOAOAKMTS.

NoMKATE : OTBETCTBEHHOCTS 33 BapH, YrpOXalWne APYTUM MIOAAM WAK

AX WMYLLECTBY, Hecet onepatop.

Cogepkute u3genue 8 yuctore. Cnegute 33 Tem, 4ToBbi 3HaK W Hakneiku
Bbla nerko YuTaeMbimk.

He paspewaiite nonb30BaTecA M3gennem NRAAM,
He yGefuBLYCL CHaYana B TOM, YTO OHU NPOMHTANH W MOKAAK COAEPHaKHE
Pyk0BOACTBA N0 3KCAAYATALUMUM.

He no3soniite feTAM MCNONb30BaTH W3fenve.
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He gonyckaiite geteit 8 paboyyio 30Hy. OHA JOMKHbI NOCTOAHHO
HaxoAuTbCA NOA NPHCMOTPOMB3POCAOTO.

He paspewaiie NoAb30BATLCA U3LEAMEM NHOLAM,KOTODbIE HE 3HAKOMBI C
LaHHBIMU HHCTPYKUMAMM.

He octasaaitre 6e3 npucmorpa N0geit ¢ O UIMYECKUMM AN YMCTBEHHbIM M
HapyW eHNAMM, UCNONb3YWHX U3genue. OHU AOAKHbI NOCTORHHO
HaXOAMTbCA MOJ NPUCMOTPOM B3pOCAOTO.

Hi 8 Koem cnyyae e Mcnonb3yiTe W3feAwe, ecaw 8bl ycTand, BonbHbl

WM HAXOAUTECH NOA

EDZAEMTBMQM CNUPTHOTO, HAPKOTHYECKAX BEWECTBUAM NEKAPCTBEHHLIX
npenaparos. 310 MOKET NOBAMATH HA Bale 3peHue, Peakumio, KOOPAMHaLMI
HAH OUEHKY AeiCTBHTENbHOCTH.

3anpeliaerca MCoAb30BaTb U3AAHE, CAH OKO NOBPEKAEHO.
3anpewaerca BHOCHTS B U3AENUE MOAM MKALUMMHTH HCTONb30BATH
W3AEAKE, eCAH B NOR03PEBALTE, YTO 8 €0 KOKCTPYKLMIO BHECeHS
UIMEHEHUA APYTUMU AHLAMH.

He u3menniite KacTpoiKy CHCTEMbI YNPaBREHHA YacTOTOR BpalieHus
ABUTaTENS.

TexHuka 6e3onacHocTU Ha pabouem mecte

Hlcnonsayiite u3genne nonepe NoBEPXHOCTH CKAOKa. He nepegsnraiirecs
886PX # BHH3 N0 N0BEXHOCTH CKAOHA.

NpoAsAAiiTe 0CoBylo OCTODOKKOCTb NPK MPUBAUKEHN K CKDBITHIM U3
BULUMOCTH NOBOPOTAMMAH NPEAMETAN, KOTODbIE MOTYT 33TpYAHATH 0630p.

TexHuka 6e3onacHocTu

MPEAYNPEXXAEHWE: &

o6A3atenskom nopagke npouuTaiite
CAeAyLHE HHCTPYRLAN N0 TeXHuKe Ge3onackocTh, npekge vem
NPHCTYNATD K KCAAYATALAN HIFEAHA.

NPEAYMPEXAEHWE: &

ofs3atenshon nopagke npouTaiire
CTRAYIOLLME MHCTPYKLMA 10 TEXHNKE Ge30nackocTh, npexde vem
TPACTYNAT K SKCTAYRTaLMN H3RENNS.

Y6epute BeT8H, Cy4bA, KaMKH H NPOYHE NOCTOPOHHME NpeAMeTs U3 paboyedt
30! MePeAHaYanoM IKCNAYRTaLMH H3AeAUs.

TIpeAMeTsl, YAIPAIOWHECA O PEKYL U HHCTPYMEHT, MOTYT BbiTb 0TGpOW eHbl,
4TO NPHBEAET K TPABMAM WAM MOBPEKAEHMI MMyWecTsa. Creaute 3a Tem,
4T0Bbl NOCTOPOHHME AML3 U KUBOTHbIE HAXOAMAMCBHE Ge30MacHOM paccToAkMH
0T H3Aenus.

Hi B Koem crysae we Wenonb3yiTe W3geauenpr HebnaronpuATsix

NOTOAHBIX YCAOBHAX,

Hanpumep, B TyMaK, AOKAb, NPH CHALHOM BETPE, HU3KIK TEMNEPATYPaX W
PHCKE YA3P3 MOAHKK. IKCAAYRTRUAR M3AEAMR NPH NAOXAX NOTORKbIX YCAOBHAK

WM Ha CHpBIX YYacTRaX yToMATEAbHa. NAoKMe NOTOAKbIE YCAOBHA MOTYT
C0343BaTb ONACHLIE YCA0BMA AR PaboTsi, Hanpumep, conb3ke

N0BE PRHOCTH.

CreauTe 33 BO3MOKHbIM NOABAGHHEM NOCTOPOHHMXAUL, NPEAMETOB UAH
YC0BHil, KoTopble

WOTYT MPENATCTBOBRTh Ge3onackoil 3kcnAyaTaunu u3genva.

CreguTe 32 BOIMOKHIM NOABACHMEM NPENATCTBUM, TaKAX KaK KOPHH, KaMAH,
Cy4bA, AMbL AW PBLL. BbICOKSR TPABA MOKET CKpBBATH MPENATCTBMR.
CTPHKK] TPABLI Ha CKMOHE MOKET NPEACTaBAATH ONACKOCTs. 3anpelaerc
HCNOb30BATD 3AEAHE Ha y4acTKax ¢ ykaoHoM bonee 15°.

J3genne NpeaHa3HAYEHO UCKNIYATENBHO ANA CKAWMBAHMA TPaBbl Ha
Ta3oHax. 3anpewiaeTcAuCNONb30BaTy H3AENHE Ke MO HasHayeHhi.
Nonb3yiitech CPeAcTBaMM HHANBHAYaNbHOA 33Tl CM. pasgen Cpepcrsa
MHGMBHAYaNbHON 3aluTel Ha crp. 281.

Y6epuTecs, uTo Bbi 3HaeTe, KaK GbCTPO OCTaHOBHTBABHTATENb B aBapHilHOi
CHTYaLMH.

3anpewaeTca 3anycKaTo ABHTATEND B 33KPHTOM NOMELIEHA WA B6AU3N
N1ETKOBOCNAGMEHAIOLIMXCA MATEPUAN08. BbixAONHbIE ra3bl ABUTATENs UMEKT
BHICOKYI0 TEMNEPATYPY H MOTYT COAPKATb HCKPL, KOTOPBe B CBOK OYepedb MOMyT
NPUBECTH K MOKapY.

Hi 8 Koew cayvae e wcnonvayiire

W3AeAMe C OTCYTCTBYIOLMMM WAM HENPABUAbHOYCTAHOBNEHHbIM KOXYXaMH
HIH HOKOM.

Henpasunbho ycTaHosneHKsiil HOK MOXeT BuCBOBOANTOCA W MPHYHHHTD
TPABMY.

CrneauTe 33 Tem, 4To6bl B HOK He nonan NOCTOPOHKME NPEAMETS,
Hanpumep, KaH i KOpHH. 310 MOKET 33TYNHTb HOK H NpHBECTH K
WCKpHBACHHi0 Bana ABHTaTens. Npn CTGaKuu OCH yBeAHYHBAETCA YpoBeKb
8HBpalLiu, 47O MOKET NPUBECTH K CHUKEHMIO HAAEKKOCTH KPENAEHHA HOKA.
B cry4ae CTOAKKOBEHMA HOKA C NOCTOPOKHHM NPEAMETOM WA BO3KUKHOBEHMUA
BUOPaUMA HesameAnuTeNbHO OCTakoBHTe  W3feAwe. OTcoepukkTe Kabens ot
CBeYH 3aKMTakA. N1poBepsTe U3AEAUE KA HAAMYME NOBPEXAEHH. BhinonHuTe
PEMOKT NOBPEXACKMi AU 0BPATHTECB aBTOPHIOBAHKbIIH CEPBHCHHIII LEHTP
ANA BHINONHEHUA PEMOKTA.

3anpelyaeca Ha NOCTOAHKOI OCHOBE  UKCUPOBATbYKOATKY TOPHO33 ABHTATENH
npi paborauenm gsuratene.

Nlpw 3anycke W3geane RONKKO HaXORMTbCA Ha YCTOMYNBOA, POBHO NoBeprHOCTH.
Y6eguTecs, uTo HOK He Kacaerca TpyKTa wAW nBoro Apyroro npeamera.

Now paBore ¢ w3genvem scerga croie c3apm.

Npn pabote ¢ M3genem Bce Koneca SOAKHLICTOATH Ha 3eMne;
fepkuTe pyKoATKy obenmn pykawu. He npubanwaiire pyk uan Horn ¥
BP3LIOLUMCA HOKAM.
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3anpewaerca HaknoHATs 3genne npupaboraouem

ABuratene.

Cobnmgaiite 0CTOPOKKOCTL, KOTZa TAHETE W3ZeAWe HA3aA.

3Janpewaerca NOAHAMATL U34eaue npu pabotawuwem feurarene. Ecau sam
HEOBXOZUMO NOZKATL W3ZeAe, CHayana OCTaHOBMTE BHFaTeAb W OTCOEZHHTE
KaBenb o7 caewH 3aKMTaHHA.

Janpewaerca ABMraTbc Ha3ag np pabore cuspenmem.

QcTanasausailTe 48MTaTend, KOrAa Nepecekaere HeNOKPLITbIE TPaBOH 30K,
Hanpumep, AOPOKKM W3TPaBUA, KAMHA WAM achansra.

3Janpewaerca Berato ¢ u3geauem npu pabotaiowem gaurarene. Paboraiire ¢
I3geNMEN B CMOKOFKOM Temne.

Bbikioyaiite ABHTaTenb, NPEeKAe YeM MIMEHHTb BLICOTY CTPUKKA. Hut 8 Koem
CAy4ae He BHINOAHATTE peryaupoBKy npu paboraiowem gsurarene.

Hi 8 koem cnyyae e suinyckaiite u3genue M3 suga npu pabotawuem
asuratene. OcTanosuTeABAraTent u yBegutecs, uTo pexyuee

060pyaosarue He 8paljaerca.

WHctpykuymm no 6esonacHoct Bo
BpemMsa 3KcnyaTaymnn

CpeacTBa MHAMBUAYaANbHON 3alUTbI

NPEAYMPEXAEHWE: &

of#3atenson nopagke npouTaiire
CAEAYIOLLME MHCTPYKLMM 10 TEXHNKE Ge30MacKocTH, npexge vem
TPACTYNAT K SKCTAYRTalIN H3RENNS.

CpeacTsa WHAKBUAYANbHOI 33WHTEI He MOTYT MOAHOCTbIO MCKYHTH PHCK
NONYYEHHA TPABMbI, KO NPH HECYACTHOM CAYYAE OHM CHUKAKT TAKECTHTPABMBI.
33 nomowblo N0 NpasunbHOMY Bbi6Opy 060pyZ0BaKHKA 06pawaiiTech K
Annepy.

Ecan yposes wyma npessiwaer 85 Ab, crepyerucnons3osats
3aUHTHBIE HayW HIKH.

Wcnonbayiite npoyHbie, NPOTHBOCKOAb3AL e

foruikn. 3anpewaerca Hagesatb OTKphTY 06yBsuau paboraTs Gockkom.
Hagesaiire npouksie AnMKHbE 6piOKH.

Mp# HeOBXOAUMOCTH HaAeBaliTe 3aliMTHbIE NepYaTKM, Hanpimep, npH
33KpENACHHH, NPOBEPKE WA OYHCTKE PeKyLiero oBopysoBanus.

3aWuTHbIe YCTPOWCTBA Ha WU3Aenuun

NPEAYNPEXAEHWUE: &

06#3aTenbHoM  nopRgke  mpoynTaiite
CnefylWHe MHCTDYKUMK N0 TeXKuke Ge30NaCHOCTH, npekge Yem
NPUCTYNATD K 3KCRAYATAUAK M3AENUA.

JanpewaeTca HCNOMb308aTo HZEANE C HEUCNDABHBIMU 33LLUTHBIMMU
yCTpoiicTBamA.

PerynapHo BbINOAKAITE NPOBEPKY 3aLATHbIX yeTpocTs. Ecan
3AWNHTHbIE YCTPOHCTBA HeMCNPaBKbI, 06paTHTECH B CEPBHCHBIA LeHTp
Husqvarna.

MpoBepka pexyuiei geku

PeKywan feKa CHUKAeT YPoBeHb BUOPALMM H3ZENUA UPHCK TPABMUPOBAHHA HOKOM.
MposepbTe PeRYWYI0 AEKY W Y6EAUTECD, YTO Ha HEHOTCYTCTSYT NOBPEKAEHHA,
TaKHE KaK TPeWHHbI.

PykosTka Topmo3a pBuratens

PYKOETKG TOpMO3a ABHTATENA NpejHa3HayeHa ANA OCTAHOBKM ABHTATENS. HM
OTMYCKAHMA DYKOATKM TOPMO33 ABUTATENb OCTAHABAUBAETCA.

[In8 8bIN0NHEKMA NPOBEPKK TOPMO3A BMTATENA 3aNYCTHTE ABMIATEMD, 3 3aTeM
OTNYCTHTE PYKOATKY TOPMO3a. ECAW ABHTaTens He OCTAHOBHTCA Yepes d CexyHab,
o6patutecs B asTopu30BaKHuii cepanchbiienTp Husquarna 4na peryauposku
TOpMO3a ABMTaTENA.

(Puc. 14)

MpoBepka cucTembl raweHus Bubpaumit

NPEAYNPEXAEHWUE:

A nuTensHoe Bo3AeiicTaie BUBPaLMM MOKeET

NPUBECTH K HapyWeHHio KpoBooBpawerna uan paccTpoicTsan
HEPBHOM  CHCTEMb Y AWML C HAPYWEHKbIM kpoBooGpaLieHven. B
CAy4ae NOABNEHUA TPEBOXHbIX CUMNTOMOB 06paThTech 3a
MeAALMHCKOI NOMOL b0, K TAKUM CUMNTOMaM OTHOCATCA
OHEMeHHe, NOTEPA YYBCTBHTEbKOCTH, OLYWEHHe L EKOTKM M
noKkanbiBakua, oAk, noTepa cunsl unk crabocTs, u3MeHenwue
UBET3 UM COCTORHUA KOKM. Kak npasuno, nogobHsie cMNTOMBI
NPOABARIOTCA Ha NAanbUaX, PyKaximn 3anacTofX.

CHcTema rawenus BuBpawnii CHUKaeT yposenbBAGPALAK Ha py4Kax BO BpeMA
paborel.

Canshan TpyGka B PYKOATKE W PEKyLaA feka CHUKaoT ypoBeHb BGpauuu. Mogens
KLIPPO LB 553SQe takme ockawena 4 subporactensm, npukpennexsimm k
pyKoATKe.

NlposepsTe pyKoATky W suporacutenn wa Hanwme nospexgenuit. (Puc. 15)

MpoBepka koxxyxa pemus (KLIPPO LB 5535Qe)

Kokyx pemHs CHUKaeT PUCK TPaBMbI M NPefOTBPaLLaeTBbIGPOC NOBPEKAEHHOTO
NPHBOAHOTO PEMKA.

YBegurecs, 4T0 KOKYX PEMHA LeA U NPaBAAbKO3AKPENAEH Ha H3ZEANN.
(Puc. 16)
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Fnywwntenn

TAyWHTENb NPEAHA3HAYEH ANA MAKCAMANbHOTO CHUKEHUA YDOBHA WyMa M 0TBOAQ

BbIXAONHbIX 13308 BCTOPOHY 0T 0NEpaTOpa.

3aNpewaerca HCNONb30BaTb U3REAUE, ECAN TAYLMTEND NOBPEKAEH A OTCYTCTBYET.
NloBpe K geHie rAYWHTENR NPUBOAKT K YBEAWYEHAI YPOBHA WYMA U PUCKY
B03r0OPaHMA.

NPEAYNPEXAEHWUE:

TaywuTen 3HAYHTENbHO Harpesaetcs 8o

8PeMA KCNAYATANM U CPa3y MOCRE OCTAHOBKH, a TakKe 80 BPEMA
paboThl ABMFATERR Ka X0MOCTBIX 060pOTAX.

Bo u3bexaue Bo3ropanua cobaiaaiiTeocTopoKKOCTs NpH
pabore 86AU3M NeTKOBOCNAAMEHA OWUXCA MaTePHan0B u/uan
napos.

Mposepka raywutens

Peryaspho ocmaTpuBalite raywuTENb W NPOBEAITE, YTO OK NPABHALHO
33Kpenaen 1 HeMoBPeKAeH.

MpaBuna 6esonacHoro obpalyeHus c
TOM/IMBOM

3anpewaetca 4oAMsaTh ToNAMBO Npu paborakowemguratene.

Nlpexae Yem 3anpasuTh u3genue, yBegurecs, YTogsuratens noAKOCTb
0CTbIA.

Nlepeq 3anpaskoil ToNAHSa MefneHHO OTKPOITE KPBILKY TONAKBHOTO Baka u
0CTOpOKHO cBpocsTe Aasnenue.

JanpewaeTc 3aAu8aT TONNHBO B ABATaTENb B NOMELLEHHM. HegocTaToyHan
BEHTUNALMA MOKET NPUBECTH K TPABME WA CMEPTH B pe3ynbTare YAYWbA UAN
0TPaBAEHMUA YrapHbiM ra3om.

NI70THO 3aTAKMTE KPBLKy TONAHBKOTO Gaka. Ecau Kpbiwka Tonaughoro Baka He
33TAHYTA, BO3HHKALTPHCK NOXApa.

Mepemectute u3genne mutumym Ha 3 M/ 10 ¢yros or mecta 3anpasku
TONAMBOM, MPEXAE YEM 3aNyCTUTL ero.

Hukorga He 3anpasndiite Tonausbiil Gak noAKocTbl0. Tenao NpUBOAAT

K pacwupenmioTonIuga. OCTasbTe MCTo 8 BepXHed Yacru TonAKBHOTO

faka.

MHcTpyKLuMM NO TeXHMKe
6e30MacHOCTH BO Bpems TeXHUUECKOro
o6cnyxxmBaHus

NPEAYMPEXAEHWE: &

ofs3atenshon nopagke npouTaiire
CIRAYIOLLME MHCTPYKLMM 10 TEXHNKE Ge30nackocTh, npexde vem
TPACTYNAT K SKCTAYRTaLMN H3RENNS.

NPEAYNPEXAEHUE: &

of#3atenskom nopagke npounTaite
CReAyOLYe HHCTRYKUMH N0 TeXKike Ge3onackocTd, npewe yem
TRHCTYTATH K IKCTAVATA LMK W3ZTHA.

3anpewaerca 3anyckaTb u3genue, eCTM Ka Hero Nonano ToNAWBO WAM
MOTOPHO Maco. Y A3AUTENOCTOPOKHEE TONAMBO/MACA0 W faiTe
U3RENMI0 BbI COXHYTH.

Ecan TonauBo Monano Ha OfemAy, HeMeANeHHOCMEHHTE ee.

He gonyckaiite nonagakus TonAHBa Ka TeA, 310 MOKET NPUYUHUTD BpeA
340poBbio. Mpu NON3AIHAKTONAKBA H3 TeAo CMofiTe ero BOAOH ¢ MbinOM.
3anpelaerca 3anyckats M3AeAMe NP HANMYHHYTEYKK U3 ABATaTens.
PeryaspHo nposepRiTe ABNTaTEAb Ha KanuuMe yTeyex.

Cofnogaiie ocTopoxHocTs npu o6pawenuw ¢ Tonausom. Tonauso
ABARETCA N€TKOBOCNAAMEHA O eACA KUAKOCTHIO CO

B3pHIBOONACHSIMA NapaMi # MOKET NPUBECTH KCePbe3HbIM WA
CMEPTEbHbIM TPABMAM.

3anpelaeTce BAbXaTh Napbl TONTNBA, T. K. 310 MOKET NPUYMHHTL BPej
340poBblo. Y Begutech BHanuuMK J0CTATOYKOTO NOTOKA BO3AYR.
Janpelwaerca Kypats B6AM3M ToNAUBa WAMABMraTENs.

Janpewaerca CTaguTb Tenabie NpeAMETsl PAAOM CTONAUBOM AW
ABHraTenem.

BbixnonKble [a3bl U3 GBHTATENA COAEPHAT OKACH YTAEPOAA = HE MMelow il
3anaxa, TOKCHYHbIit

# 4pe3sblyaiiHo ONacHbIi ras. 3anpewaeTcasanyckats AsHrarens
TOMEWEHAH HAK B 33MKHYTHX NPOCTPAHCTBAX.

MIpexge Yem NpUCTYNUTD K TeX06CAYKMBAKMIO U3AENHA, OCTaHOBHTE

[BHTATEND H OTCOBAMHHTE Kabenb T CBeH 3aKHTaHMA.

Hagesaiite 3aWuThbie nepyatku npu TeXo6CAYKUBAHMM eyl ero
06opyaosakma. Hox 04eHb OCTPbI, YTO MpU HEOCTOPOKHOM 06palLeHin
MOKET N€TKO MPMBECTH K NopesaM.

Jlcnonb308aKMe NpUKAANEKHOCTEN MAN BHECEHMEHINEHEH AT B KOHCTPYKUHO
W3AETHR, He OAOBPEHKbBIX NPOUIBOAUTENEM, MOKET NPUBECTUK Cepbe3HbIM
WM CMEpTENbHBIM TPaBMaM.

3ampewaeTca BROCHTS H3MEKEHHA B KOKCTPYKUMO W34eAUA. Nlonb3yiiTech TonbKo
PEKOMEHAOBAHHbIMU NPOUIBOAATENEM NPUHAANECKHOCTAMA.

Mpu HecoBAKAEHAN NPABAA M CPOKOB BBINONHEHMATEXOBCIYKHBAKAA PUCK
NOAYYEHHA TPABMbI HNH NOBPEKACHUA HIeNMA B03paCTaeT.

Bbinonkaiite TexoBcayKusakme CTPOTO B COOTBETCTBUA C WHCTPYKUAA MK,
NPHBEACKKSIMA B PYKOBOACTBE N0 3KCAAYaTaLMH. Bee Npoyue BUAB CEPBHCHONO
00CYKMBAHAA AONKHE NPOBOAUTHCA BABTOPU3OBAHHOM CEPBUCHOM LEHTpe
Husqvarna.
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PerynspHo oBpawaiiTecs 8 asTOPH30BAHHbIA CEPBUCHDI
Husqvarna gns nposegeHuaATexoBCayKUBRHIA 3geRUA.

LEHTp

JamenuTe NOBPEKAEHKbIE, CAOMAKHbIE UAKUIHOL EHKbIE JETanu.

fal
C6opka

BBegeHue

5.

MPEAYNPEXAEHWUE: nepes

cOopkoii M3genns o3kakombreCh €
pasgenom, NocBALeHHbIM Be30nacHoCcTH, ycBoiTe ero
cogepKake.

MPEAYNPEXAEHWUE: nepes

cBopkoit w3geaus CcumMTE O CBEYN
3AKUTAHUA  NPOBOA CBEYA 33MUTAHMA.

YcraHoBKa 1 perynmpoBKa pyKoATKM

1. QteepHnte raiiky pyKORTKM U CHUMATE Waiby CRAGCTURY Ha SepXked

Otperynupyiie pyKOATKY Ha HyKHYQ BbICOTY.

a) KLIPPO LB 448, KLTPPO LB 448Q: NosepHure
PEryAMPOBOYHBIE KONECA HA WACCH ANA BEDTHKANBHOI pEryAMpoBK
pykoaTk. (Puc. 19)

b) KLIPPO LB 442Q: Ocnabbre raiiky u orperynnpyiite pyroatsy
10 8EPTUKANK. 3aTRHNTE TaiiKy, KOTAa PYKOATHZ Byaer HaxoguTbea 8
npasunbiom nonoenun. (Puc. 20)

) KLIPPO LB 553SQe: mogHMmuTe CTOMKY Perymuposki pyKostki n
nepeMecTATE PYKOATRYBNEPES HAH Ha33h, YTOGbI YCTHOBHTD DYKOATHY Ha
HEOBXOAMMYI0 BbICOTY. CyWecTsyeT 2 NOROKeHNA PeryAHpOBKH BHCOTH
aykostin. (Puc. 21)

YcraHoBKa npo6ku ans
mynbunposanus (KLIPPO LB 448,
KLIPPO LB 448Q)

PYKOATHE.
2. VeTaHOBHTE BEPIHOD YSKY B COOTBETCTBYOLEENONOKERME HaR HAKHeN 1. Haknowute u3genue Hasaa Takum obpasom, 4To6bi cBeya 3aKuranua 6bina
py4Koil. c8epxy.
2. Bcrasbre WTM Tl NPOGKK AAA MYABYMPOBAHAA B OTBRPCTHA € BHYTpEHHEH
BHMMAHMEZ Ybegutecb, YTonposoga He cropons pexyued penn. (Puc. 22)
SALENNEHS U HE MOBPEKALHDI. 3. 3aBepuTe BUKTH NPOBKA 18 MYAbYMPOBAKAA CBHEW Heil CTOPOHbI
pexywei gekn. (Puc. 23)
3. Ycranosute waify w sasepuure raiiky pysosthn. (Puc. 17)
4. Mpw 3KCAyaTaymn M3REAMR  0KOMO  CTEHb MOBEPHATE PYKOATKY B CTOPOHY,
yrof ofecnewntonagnexauee pabovee nonowenve. (Puc. 18)
Jkcnayaraums
BeeaeHue Kak HauaTb ncnonbsosatb Husqvarna
Connect
I'IPE,U,YI'IPE)K,U,EHVIE: Mepen 1. 3arpyaute npunoxenue Husqvarna Connect Ha csoe mobunbhoe
skenayarauned - npuGopa  Heobxopumo yerpoiicreo.
BHUMATEAbHO H3Y4NTH pasgenfesonacHocTu. . .
2. 3apeructpupyitecs 8 npunoxerun HusqrarnaConnect.
3. BuinonkuTe nowarosbie MHCTPYKLMM B npunokennutlusqvarna Connect gna

Husqvarna Connect

Hlusqvarna Connect npeacrasnser coboii GecnnatHoenpuaoKekne 4nA
MobuAbKOrO yCTpOiiCTE].

Npunoxenue Husqvarna Connect no3sonser nonb3osarsch
pacluupeHHbiMI O yHkuAMK Baweronsgenws Husqvarna:

[LoN0AHHTEbHAA KO OpMaLKA 06 W3ZenuH.
CBeAeHHA 0 AETaNAX W NOMOLb B TEXHUYECKOM OB CAYKUBAHMM.

NOAKAKOYEHMA W PETUCTPILMN H3JENHA.

Mepea Hauanom 3kcnayataumu
nsgenus

1.

BHumaTensHo NpoyuTaiiTe pyKOBOACTBO MO 3KCMAYaTawnu i ybeputecs,
YT0 MOKUMAeTe NPUBEJEHHbIE 3ACH MHCTPYKLMK.

Ocmorpute pewywee o6opygosanue u yGeguTecs, 410 0HO NPasATbHO
3akpenaeko i oTperyauposako. CM. pasgen Nposepka pexylero
ofopygosatms Ha crp. 286.
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3. 3anonwute Tonausblii 6ax. Cm. pasgen 3anpaska TonAuBOM Ha CTp. 3a|1yc|( usgenusa
284.

. 1. Ybegurecs, yro Kafens nogcoequHen K Ceye 3aMMUraHua.
4. 3anonHute macnawsii Bak u nposepbre yposews macna. Cm. pasgen

Mposepka yposa wacra a cip. 286. 2. Otkpoiire tonawskbil knanaw. (Pac. 27)
3. Croite c3agn w3genus.
3anpaBka TOnAUBOM
4. TpuxmuTe pyKoaTRy Topwosa gsurarens k pykoarke. (Puc. 28)
Mo BO3MOKKOCTH NOAB3YITECH 3KOAOTHYECKHM/ anKMAATHEIM DeH3uHom. Mpu - . .
. . . 5. [lepKuTe Pydky WLHypa cTaprepa npasoil pyKoil.
HEBO3MOKHOCTH UCNOAB30BATD 3KOAOTHYECKIH/ aNKNARTHBIE DeH3NK Henonb3yute
Ka4eCTBENHB HEITHAWPOBAHH Il WA 3TUAMPOBAHHbII GH3MH C OKTAHOBbIM YMCAOM 6. Megnekto norsuTe 33 WHYP CTapTepa, M0Ka HeTOYyBCTjeTe HeKaropoe
He HIM(E90. CONpoTHBALHHE.

7. Pesko notauute Tpoc, 4Tobbl 3asectH gBHTaTEmD.

BHUMAHWE: 4. UCNoNb3yiTe BEHIUHC OKTAHOBHIM

ancnom menbwe 90 RON (87
AKD). 370 MoXeT MpUBECTH K NOBPEMAEHHOM3AENUA.

. He
WKl;l];xrav;]Ww HYp CTaprepa

TR PHpEP Y

HakpyuHBaTe WHY
o

1. MegneHHo OTKpOiiTe Kpbil Ky TONAMBHOTO 6aKa,yrobbi cTpasuTs gasnekie. Wiype

24 MEA!IENND 3a!|eﬁ1e TONAUBO U3 K3HUCTPLI. Ecnu 8ol
NponUAK TONAHBO, MNPOTPUTE €T TDMKDQ ] AWTE 0CTaBWEMYCA TONAUBY
seicoxhyms. (Puc. 24)
3. OWKCTHTE NOBEPXHOCTS BOKDYT KHLKK TOTAMBHOT0 BaKa. © 108 0CTaHOBKH TOMSKO TPHBOAR HEMHOTO OTNYCTATE BYKOATKY TOPMO33 ABHTITENS.
[118 OCTaHOBKA ABHFATENR NOMHOCTSR OTMYCTHTE PYKOATKY TOPNO33 ABHTATENS.

OctaHoBKa u3penus

4. MnotHo 3aTAKKTE KPHILKY TONAWBHOTO 6aka. ECAn KpsiLka TonAwsHOro Gaka ke !
33TAHYTA, BO3KMKAETPHCK MOKaPa. © 3akpoitte Tonnusksii kaanak. (Pc. 29)

5. TMepemecrute w3genne muwumym Ha 3 w (10 ¢yros) o mecta 3anpasku WUcnonb3oBaHue npueoja Kosnec
TONAUBOM, TPEKAE YeM 33NYCTHTS ero. (KLIPPO LB 553SQE)

PeryMpoBKa BbICOTbI CTPUXKKM ,

Onycrure puivar npusoga. (Puc. 30)

Beicora ctpumkn peryaupyerca no 4 yposwam va KLIPPO LB 442Q, 5 © [Ipexpge Yem MOTAHYTb M3ZeNMe Ha3ad, OTKAYUTE MPHBOA W TOAKKATE U3REne
yposHam Ha KLIPPO LB 553SQen 6 yposham Ha KLIPPO LB snepes npumepro #a 1lcm.
448, KLIPPO LB 448Q. * HeMHOro OTIYCTHTE PYKOATKY TORMO3d ABHTATENA, YTOBHI OTKAKYMTL NPHBOA,

1 . Hanpumep, npu NpUBAMKEHKA K NPeNATCTBUI.
. [lepemewaiite peiyar peryAUPOBKM BbICOTH CTPUKKM, YT0BbI YBEAYUTD WAM

MEHbW AT BHICOTYCTPIKKHM.
y yer JocTnxeHne onTUManbHbIX
a) KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
) Q, : pe3ynbTaToB
448Q: nepesefute phiyar peryiuposkA BHICOTH CTPAKKA Bnepe, YTobu
YBRMMYNTD BHCOTY CTRAKKH. NlepesefuTe pbivar PerynMpoBKA BbICOT * Bcerga nonb3yiiTecs Xopowo 3aToueHKbIM HOKOM. 3aTynuswniica ok byger
CTPUKKA Ha3af, 4ToBi ymeswuts sbicory (Puc. 25) CTpM4b  TaBy HEPOBHO, W B MECTe Cpe3a Tpasa byger wentets.
b) KLIPPO LB 5535Qe: nepesequTe pbiuar peryaMposkn sscots Mlow MCMONb30B3HAM OCTPOTO HOK TaKKE 33TPAUMBAETCA MEHbWE 3HEPIHH, Yem
CTPHKKH Ha3ad, YTOGb yBenMYATS BbICOTY CTPHKKA. Mepesepute puvar 1M pabore ¢ 3aTyNHBLIAMCA HOKOM.
PEryTHpOBKH BHCOTH CTPWKKH Bneped, yToby ymenbwuTs sbicoty (Puc. 26) * He cpesaiire Gonee Y Beeii Anuubl Tpasbi. BunonKATe Nepsylo CTPUAKY Ha
Gonbweii Bbicote. 1posepbTe NOAYYEHHbIH Pe3yAbTaT W YMEHbWATE BHCOTY
BHUMAHME: «. YCTaHaBAMBAIITEBHICOTY CTPHKKA CTMAKA R0 HeoBxogMMoro yposa. Ecnu Tpasa BbicoKas, nepegsuraiite
CAUWKOM HA3KO. HOXH 1230HOKOCUAKY MEANEHHO U, NP HEOBXORMMOCTH, MCnORb3yiiTe rasonoKocHAKy
MOTYT YA3PATHCA 0 3EMAK, ECAMNOBEPXHOCTb Ta30Ka L pasa.
HepoBHas.
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ECnu b XOTHTE H30eKaTh 00pa3osakus M0AOC Ha BaleM ra3oke, CREAYeET KA
P23 CTRHYb €70 B PA3HbIX HANABACHUAX.

CneguTe 3a YHCTOTON Pexyweit gekn. CKonAeHHe Tpassl 1 TpA3H Ha
BHYTPEHHER CTOPOHE DEMyLEH A MOXET NPHBECTH K YXYALENNK KayecTsd
Kowena. Cm. pasgen OuuCTKa U3Zeus cHapyxn Ha crp. 286.

TexHunueckoe

obcny)xuBaHue

BeoaHaa vHpopmauus

MPEAYNPEXAEHWUE: nepes

8bINONHEHHEM TeX06CAYKHBAHNA
HeOOXORUMO BRUMATEAbHO WM3Y4HT U MOHATH MHO OPMaLMi0 B
pasfen no TexHukeGesonacHocTu.

J79 8bIMOAHEHUA NfoBbix paboT Mo CepsMCHOMY 0BCAYKMBaHMIO 1 PEMOHTY
U3fenUA HeobXogumo npoiiTk cnewnanbhoe obyyenue. Mol rapanTiupyem
ROCTYMHOCTD YCAYT M0 MPOQ ECCHOHABHONY  PEMOHTYH CEPBUCHOMY
06cAyKHBaHHID. ECAM BAW AMAED He NPeAOCTABARET YCAYTH CEPBHCHOTO
06y KHBHHA,

0fpatuTech K Hemy 4R NOAYYEHUA MH OpMALMK O
Gaukaiwem cepBuCHOM LeHTpe.

JononkuTenskylo UK opmayuio cm. 8 pasgere www. husgvarna. com.

lpaduk TexHMueckoro obcnyxmBaHus

Tpaguk Texuhyeckoro  OBCAVKMBAHAR  COCTaBNEH HCXOAR W3 eMeAHeBHOTO
HCMOTb30BaHKA K3AEAMA. ECAM U3AEAHe He MCMOMb3YETCA eKefHESHO, HHTEpBanyl
TEX06CAYKHUBAKHA HIMEHATCA.

JIKCTOYR UMK N0 TEXHHYECKOMY OBCTYKUBAHMI, OTMEYEHHOMY 3HAKOM X, CM. B pasgene
3awuTHole ycTpoicTsa Ha u3gesun Ha crp. 281

TexHnueckoe obcnyxmeanme Exxepnenio | EXeneAens- | Exemecay-
HO HO

Boinonwute obwuit ocmotp X

MposepbTe ypoBeHs Macna X

Oumerute  u3genne X

OuwcTute BO3ZYWHbIA ¢ UALTP X

Mposepbre pexyuee 06opyAosakHe X

MposepbTe KOKYX pewywero 060pya0saHma* X

MlposepbTe PyKORTKY TOPMO33 ABMraTens® X

Mposepste raywutensk X

llpoBepbTe CBEYY 33KMrakua X

MposepbTe NPUBOAHOK PeMeHb Ha Hanuyue noBpemAeHui X

QuncTHte Kopnyc peayktopa X

Ona KLIPPO [B 448. 3amenwre macno (nepsbiit pa3s uyepes 5 4acoB MCNOMbI0BaHKA, 3aTeM yepes

Kaable 25 4acos MCNOAb30BAHKA H eXe~ TOAHO) X

Ans KLTPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe. 3ame-

HuTe Macno (nepssit pas Yepes 5 4acos WCMONb30BAHAA, 3aTeM Yepes kawpgbie 50 4acos UCNOAbIOBAHKA K X

eXerogHo)

3amenuTe BO3ZYWHBIA O uAbTp X

MposepsTe TONAUBHYI CHCTEMY X

Ocotpure  otperyaupyite npusog (tpoc cuennenns) X
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BoinonHeHue obuero ocmotpa

MlposepsTe 3aTAKKY raek U BUKTOB Ha U3Zenun.

Ouncrka n3penua CHapyXwu

Jcnonb3yiite wetky AAR yOBNEHMR NUCTbEB, TPasel U rpA3M.
Yegurecs, 4ro 8032yx03af0pHuK B BepXKei YacTHABUTATENS He 3a6AOKKDOBAH.

He wcnonbayite Moebiil arperar SLICOKOTO JaBAEHHA AR YHCTKM
yerpoiicrsa.

ECa BY HCNOTb3yeTe BOAY AR OWMCTKM W3ZEAWA, He LONyCKaiTe nonagams
BOAN  HENOCPEACTBERHO K3 ABHTRTEND.
I'IpOBepKa anIBOAHOfO pEMHﬂ n
ouucrka Kkopnyca peaykropa (KLIPPO
LB 553SQe)
1. Otsephure suHTel Ha Koxyxe pemns. (Puc. 16)

2. TloTakATe KoKyX penks snepes w chumite ero. (Puc. 31)

3. NposepsTe NPUBOAHOH PemMeHb W PEMEHHOH WKMBHA HanHyHe
n0BPeK eI

4. Mcnonvayiite wetky @18 yAaneHuA AMCToe, TPaBH U TPA3M C Kopnyca
peaykropa. (Puc. 32)

Ouncrka BHyTPEHHEﬁ NOBEPXHOCTU

pexyuwen aeku

1. Tonowute u3spenne wa 6ok Takum obpasom, yToBbl cTopoHa ¢ raywwtenem 6bina
HanpasaeHa BHA3.

2. OCMOTPATE HOK 3 Hanuyue NOBPEMACHMI MANCABZ08 NPUTYNACHHA.

BHMMAHME: Ecnu nonoxute usgenue Tak,

470 BO3AYWHBIA O UALTP
ByAeT Hanpasnew BHU3, MOKHONOBPEAHTS
gBHTaTeNs.

2. Npomoiie BOAOW U3 WAAHIA BHYTPEKHHENOBEPXHOCTH PEKYL il AekH.

MpoBepka pexyuwero 060pyaoBaHus

NPEAYNPEXAEHUE: &,

u3bemanue HenpegnaMeperHoro  3amycka
OTCOBLMKATE Kabenb 0T CBEYM 3aKurams.

NPEAYNPEXAEHWNE:

Hagesaiire 3awuTHble nepyatki

np# TexoBcAyKUBAHHH pexyLiero

060pyA0BaHMA. HOK 04eHb OCTPbI, 4TO NPUHEOCTOPOKHOM
06pawyeHnu MOKET Aerko NPHBECTH K Nope3a.

1. Mposepbre pexywee oBopyaosakue Ha Hanuyue NOBPEACHMI AK TPEL MH.
Bcerga 3amenniiTe nospexaenHoe pexyuee oBopysosanue.

anMeanMe: MocAe 3aTOUKK HOKA HEOBXOAMMO BHNOMHMTH €10
Banancuposky. O6paturecs 8

CepBHCHbIif UEHTD ANA BHINOAHEHHA 3aTONKM, 3aMensin Ganakcuposkn Howa. Mp
CTONKHOBEHHH C

NPENATCTBUEM, KOTOPOE NPHBENO B OCTAHOBKE W3AEAWA, 3aMEHUTE MOBPEXAEHHBIA HOX.
CepByCHbIl LEHTP AONKEH OMPEfenHTD, CAEAYET M 33TOYHTL HOK WAW Nyywe ero

3AMEHNUTD.

3amMeHa HOXa

1. 3abnokupyiite Hox gepesaukbim bpyckom. (Puc. 33)
2. Cuumnte GonT wowa, npyxunsyo waiby u wox. (Puc. 34)

3. TlposepbTe fepKaTenb HOKa M 601T HOKa HaHanndme
noBPeAEHH.

a) B Cryuae 3aMeHsl HOKa WA AEpKaTens HOXa 6ONT HOKa,
NpyKUHKAA WaiHba W O pUKUMOKHAA Wwalba TakKe NOANENAT 3aMeHe.

4. TposepsTe 8an gBuraTens Ha Hanuyue sed opmaLuu.

5. TIph YCTaHOBKE HOBOTO HOKA CAefuTe 33 TeM, YTOBbl corWyToie Kpas Beinn
obpawensi 8 cropoypexyweit gexu. (Puc. 3)

6. TpunokuTe O pukuMOHHYl Waiby u HOX K Aepkatento
Hoxa. (Puc. 36)

7. YBegntecs, 4To HOX cosMelen ¢ ueHTpom sanagsuratens. (Puc. 37)

8. 3abnokmpyiite Hox Aepessnnbim Gpyckom. (Puc. 38)

9. VcraHosuTe npykukHylo wakby u 3atanute Gontmomentom 70 Hem.
(Puc. 39)

10. Mposepute HoK pykoil u ybegntecs, 4o ok cBoBOAHO BpaLiaeTca.

MPEAYNPEXAEHWUE:

Jicnonbayiite 3auuTHbie nepyatki. Hox
0Y4eHb OCTPbI, 4TO NPU HEOCTOPOKKOMOBPALIEHAU MOKET
NeTKo NPHBECTH K NOpe3am.

11. 3anycrure usgenve, ytobs nposepuTs pabory Howa. Ecan Hox
YCTaHOBAEH HEMPaBUAbHO, BHIOWYTHTE BUBPALMIO M3AENUA, MAH
Pe3yNbTaT CTMKKH 6YZeT HeyR0BAETBOPHTENSHHIN.

Mposepka ypoBHA mMacaa

BHUMAHWE: ¢ nuukon nuskui YposeHb Macna

MOKET NpUBECTH K
noBPeKAEHUAM ABHUraTens. MposepsTe yposeHs Macaa nepej
3anyCKOM M3Benua.

1. Pacnonokure wW3genue Ha POBHO  MOBEPXHOCTH.

2. CHAMATE Kpbiliky MacAsHoro Gaka smecte ¢ Wynom.
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3. Oumctute wyn ot maca.

4. MonHoCTbio NOTPY3MTE WYN B MACARHbIA BaK. 3aTAHKTe KpHILKY
MacasHoro Baka, moayuuts
LOCTOBEPHYI HO OpMALMK0 06 yposke Macha.

5. W3snekute wyn.

6. MposepsTe yposens Macaa Ha wyne.

7. Ecau yposewb Macaa Hu3kwil, goneiire motopHoe
Macno # nposepsTe yposeHs macaa eue pas. (Puc. 40)

ﬂpwmeuaHMe: cnonb3yiite BOPOHKY ANANPEAOTBPaLIEHHA
NPOAUBAHUS.

3ameHa MOTOpHOro macna

MPEAYNPEXAEHWUE: cpasy

nocne  OCTaHOBKM ABHTATENR  MOTOPHOR
acno 0Yekb ropavee. [aire ABMTaTeN OCTHITb, NpeKAe Yem
CNUBATL MOTOPHOE MaCA0. “PVI nonagaHuu MOTOPHOrO Macnaxa
KOKY CMOWTE €ro MbnOM W BOAOI.

(Puc. 41)

1. OTcoemnnute NpOBOR OF CBEWH 3aKMTaHA.
2. CHUMHTE KpHILKY MACARHOTO 6aka.

3. Cneiire moropoe macro.

a) Ha mogensx c npobkoii causa Macna: MomecTuTe emkocTs Nog npoSky
CTHB3 Macna ANA c6Opa MOTOPHOTO Macna.

b) Ha mogensx Ge3 npobkn causa Macna WA B CAyYae, KOrZa NOMECTAT
ENKOCTb M0A U3AETHEHEBO3MOKHO: C NOMOLbI0 MACAAKOTO Hacoca
(gononwuTensHoe o6opygosane) ceiite MOTOpHOE MCAO M3 MACAAHOTO
faxa.

4. 3anpasbTe 6ak HOBbIM MOTOHBIM MAcCAOM; WCNOAb3YTE THN MAcAa,
PeKOMeHA0BaHHBIA Bpasgene Texnuseckne Aakeie a crp. 289.

5. NposepsTe ypoBeHb MOTOPHOTO MacAa. CM. pasgen
Mposepka yposks macaa Ha crp. 286.

BozaywHbi punbTp

anIMeanVIe: Bo3ayu HbIA O WALTD MOCAe3RCAAYaTALMH 8

TEYEHUE HEKOTOPOro BpeMEHH

CHATMe W ycTaHOBKa BO3AylIHOTO ¢pUabTpa
f(KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,
LIPPO LB 553SQe)

MNPEAYNPEXAEHWUE:

flcnonb3yiite 33l uTHBE  MepyaTKH.

1. Hakmute Ha QUKCaTopbl Ha KpblWwKe BO3ZYWHOTO ¢ MAbTPA.

2. OCTOPOKHO CHUMMTE KPbILKY BO3AYWHOTO ¢ MAbTpa
(A) ¢ pouratens.

3. Crumre sospywrsid dunvtp (B) w noponoxossiiig uabtp (C). (Puc. 42)

4. Nposepbre BO3ZYWHHIA §MALTP HA HAAMYUE MOBPEMAEHHI.
3ameHuTe NOBPEKALHHbIA BO3AYW KbIA § HAbTP.

o

Quucture u nposepbTe BO3AYWHbI G uAbTp. Cm. pasgen Ounucrka
so3gywroro ¢wuavtpa (KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe) wa cp. 287.

6. Vcratoska suinonaerca & o6parvoi

NOCAEA0BATENbHOCTH.

Ouunctka Bo3gywHoro ¢punbtpa (KLIPPO
LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB
553SQe)

BHUMAHMWE: 3anpewaeTc 3anyckats ABHraTens

Be3 ycrarosnexHoro
BO3AYWHOTO @ MALTPA MAM C TPA3HbIMBO3AYL HEIM O UALTPOM.

BHMMAHME: Ecnv BO3AYW HbIA QunbTp He

N0AY43ETCA NONHOCTbI
OY4HCTHTD WAH OH NOBPEAEH, 3aMennte ero. Heucnpashbiii
BO3AYW HBIA O UALTY NPHBOAHT K NOBPEKAEHNN ABHTATENA.

L Hakmure Wa Qukcarops (), cHuMATE KpbiKy B03YWHOTO
dnvrpa (B) n cam sosgywnsiit ¢ uavtp (C). (Puc. 43)
2. MocTyunTe BO3AYLHLIM O WALTPOM O TBEPAYI NOBEPIAOCTS WAH NpOAyiTe

210 CKaTbiM  BO3ZYXOM C YHCTOH CTOPOHS.

BHUMAHUE: Hu & koem chyyae ke

Henons3yiiTe BAA yAanewws rpasu
WeTKy, NOCKONbKY OH3 NPOT3AKABAET YaCTALb  [PA3M
T1y6Ke B BO3AYWHbIG MABTD.

3. Quncrure gepxatens Bosgywroro ¢ vtpa () uKpsiwky BO3AYWHOTO
OuabTpa BAAKHOA TPANKOH.
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BHUMAHWE: Cnegure 3a Tem,urobbl 8

so3ayx0s08 (E) He nonana rpasb.

4. YcTaHoBuTe BO3RYWHbII O uabTp. YBegurecs, 4T0BO3ZYWHSIA ¢ HAbTP
N70THO NOCaKeH Ha MecTo.
5. YCTaHoBHTE KpbILIKY BO3AYWHOTO O MALTPA,HAYUHAR C HUKHMX

O MKcaTopos.

Ouuncrka BosaywHoro ¢puabtpa (KLIPPO LB
448)

4. Ycranosute Bo3AYWHbIA ¢ unbTp. YBegutecs, 4T0BO3AYWHIA O UALTP
NA0THO NOCAKeEH Ha MECTO.

o

YCTaHOBATE KPHILIKY BO3AYWHOTO O MABTPA, HAYMHAA C HIKHAX
 MKkcatopos.

MpoBepka cBeumn 3aXxuraHus

BHMMAHME: 3anpewaeTca 3anyckatb Asuratens

Be3 ycranosnenHoro
8034YLHOTO O UALTPE MAM C TPA3HbIMBO3AYL HbIM
dunbTpom.

noNy4aeTca NONHOCTbH
OWHCTHTS WAH O NOBPEKAEH, 3aMeHuTe ero. HemcnpasHbii
BO3AYW bl O WILTD NDHBORAT K NOBDEKAEHNO ABHTATENS.

fi BHMMAHME: Ecnu BO3AYWHBIA QuAbTp He

1. Haxmure Ha Qukcatops (1), CHAMMTE KpbIWKYBO3AYWHOTO
ounsrpa (B) w cam sosgywmsit g unbTp (C). (Puc. 44)

o

TIOCTY4HTe BO3AYWHbIM G UALTPOM O TBEPAYID NOBEPXHOCTS WA NpOAyiiTe
€10 CKATHIM  BO3AYXONC YACTO CTOPORS.

BHUMAHMUE: v & «oen cnyyae He
Henonv3yiTe AAR yAanewus rpasn
WETKY, NOCKOMbKY OKa NPOTankHBaer Yacruuel rpA3k

Tny6%Ke B BO3ZYWHbIAG UAbTP.

w

Quncrure aepxatens sosgyworo dunstpa (D) uKpsILKy B03AYWHOrO
OuAbTpa BAAKHOA TPANKOM.

BHUMAHWE: Cnegure 3a Tem,4robbi 8
so3gyxosog (E) we nomana rpass.

BHMMAHME: Bcerga Mcnonb3yATeTonbKo YKa3aHHbli

THD CBEYH.
Jlcnonb30sakie HenpasuALHOTO THNA CBEYH 3aKMUTAHHA MOKeT
NPHBECTH K MOBPEHAEHAID HIALAUA.

NlpoBepsTe CBeYy 3aKArakua, ecru ABHTATENb He HAGMPAET MOLHOCTb, NA0XO
3aBORATCA WA NAOXOpaGoTaer #a xonocTuix 0Boporax.
Y1obbi YMEHbWUTb PUCK NOABAEHUA HEKENATENbHOTO MATEPUINa Ha
3NEKTPOAAX CBEWH 3aKuTakus, coBaioAaiiTe CAEAyIOL A HHCTPYKLMA:
@) YegnTech 8 npasBATLHOCTA PEryAHPOSKK YacToTsl 06opoTos
X010CTON0 X0A3.
b)  YBegurecs, 4To HCNOMb3YETCA HaRNEH A aATONTHBHAR CHECH.
) Ybepurech, 4To BOIAYWHbI O WALTP YKCT.
Ecan cBeva 33KATaKuA 3aTpA3HeHa, OYACTHTE ee i NPOBEPbTE 3330p MEKAY
anekTpORaMK, CH. pasgenTexnnseckne gannsie wa crp. 289. (Puc. 45)

NIpH HEOOXOAMMOCTH  3aMeHHTe  CBEYy  33KHTaKMA.

I'IpOBepKa TONJIMBHOU CUCTEMDbI
NlposepoTe  KpbiWKy TONAMSKOTO BaKa H yNAOTHERME KpHILIKK TONAKBHOTO
faka Ha Hanuuwe noOBPeRACHUM.

MposepbTe TOMAUBKLIA WAGHT Ha HanuyMe yTedek. ECAu TOMAMBHBIA WAaHT
noBPeKAEH, 00PAaTUTECh B CEPBUCHDIA LEHTP AN €0 3aMeHb.

TpaHCNOPTMPOBKA, XpaHeHWe M yTUAn3auus

TpchnopmpOBKa U XpaHeHue

Mepes NOMEWEHHEM Ha XpaeHHe W TPRHCMOPTADOBKOI 3Zenus W TOnAHBd
YBeANTeCB OTCYTCTBAN yTEYeK AN UCNAPERMA TOMAMBA. WCKDH MAM MCTOYHMKN
OTKDHITOTO OTHA, HanpHMEp, OT 3AEKTPHYECKNX YCTPOACTS UAH KOTAOB, MOTYT
NPUBECTH K NOKapY.

Beerga ncnonbayiTe pexomeHA0BaHHEIE KOHTEAHEDS 418 XDaKeHUA
TRRHCNOPTHPOBKK TONAMBA.

Mepes NOMELEHHEM U3ZEAUR HA AAMTENbHOBXPHEHUE ONOPOKHATE
TonAMBHI 6ak.

YTHAW3HpyiiTe TONAHBO B CNELHAnbHO NPegHasHayeHtom And

31010 Mecte

HagexHo 3akpenuTe u3genve Ha Bpema TPAHCMOPTHPOBKK ANA
NPe;OTBPALL LHUA NOBPERAEHHT UnK aBapHil.

XpaKuTe U3geue B 3aneprom NOMEWeHuM ANA NPe4OTBPALIEHHA AOCTYNa
K M34eAMi0 feTedt ANNOCTOPOHKIX KL,

XpaKuTe M34eNue B CYXOM A 3aLiMLLEHHOM OTHH3KKX TeMneparyp

MecTe.
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YTnnuzauyus

Cobaiogaiite MECTHOE 3aKOHOAATENbCTBO U LEHCTBYKOLME HOPMBI B

oBnactu nepepaborku.

YTURU3HpYiiTe BCe XMMUYECKHE BELECTBA, TakMe Kak MOTOPHOE MACAO WAM
TONAKBO, B CEDBUCHON LEHTDE AW B CNELUANbHO NDEAHA3HAYEHHOM ANA3TOND

MecTe.

Eca n3genne Gonbwe e 3KCTAYaTAPYETCA, OTNPaBbTE €ro Aunepy

Husqvarna uawu yruausupyiite 8 nywkte nepepaborku.

TexHUyeckme AaHHble

TexHnueckue AaHHble

KLIPPO LB KLIPPO LB KLIPPO LB
442qQ KLIPPO LB 448 448Q 5535Qe
Asuratenn
Mapka Husgvarna Honda Husgvarna Husgvarna
Mogens HS 166AP GCVx—145 HS 166AP HS 166AP

Tun geuratens

0 aHounnuHapo-shiil, 4
TaKTHbIM, C NPHKYAATENS"
HbIM BO3 /YL Hbl M
oxnaxpennem, OHV

0 AHOLWTMHAPO-BbIH, 4=
TaKTHbIH, € MPHKYAHTENb-
HbIM BO3 /YL Hbl M
oxnaxaennem, OHV

0 gHOLMAMHAPO-BHIH, 4=
TaKTHbIf, € NPHHYBHTEND™
HbIM BO3AYL HbIM
oxnaxaennem, OHV

O AHOLMAMHAPO-BbII, 4
TaKTHbIT, C NPHHYAHTEND-
HbIM BO3AYL HbI M
oxnaxgenuem, OHV

Pabounii ofven, cn’ 166 145 166 166

Yacrora spawenns, of/mun 2900 2900 2900 2900

HoMuHanbHaA MOWKOCTH ABHTaTens, g ¢ 106 2,75 9.7 2.75 2.75

Cuctema 3aXxuraHuna

(BeYya 3aKuranus Husqvarna NGK BPR5ES Husqvarna Husqvarna
HQT-7 HQT-7 HQT-7

3330p MeKZy 3NeKTPOAAMM, MM 0,70,8 0,70,8 0,70,8 0,70,8

TonnnBHaA cucTema U cuctemMa cmMasku

THY CHa3KK gBuraTens Pa3sbpbisruanme Pasbpbisruanne Pasbpbisrusanne Pasbpbiarusanne

Enkocts Tonawskoro baka, 1 1,5 0,9 1,5 1,5

EMkocTs MacnaHoro 6aka, A 0,5 0,55 0,5 0,5

U YKa3aHHan HOMMHATbHAA MOWHOCTb ABMTaTens - 3T CDRAHAR NOME3HAA MOWHOCTb THHYHOTO CEPUIHOTO ABMTaTens NpH yKasawwoh yacTote spauiewus (o6 /mun) gns
onpeseneHoil MOZenu LBUraTens, uamepenHas 8 coorserctemu co cragaprom SAE J1349/1801385. Mokasatenn gBuraTeneil Maccosoro Npou3BOACTBE MOTYT
OTAMYATBCA OT 37070 3H3YEHMA. DBKTHYECHAA BBIXOAHAR MOLKOCTH ABMIATeN, YCTAHOBNEHHOTO H3 ONPEAEAEHHOM U3[ENMH, 3aBUCHT OT paboyed CKOPOCTH, YCnOBMi

OKpYKalowed cpeasl W APyTUX Napamer- pos.
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KLIPPO LB
442qQ

KLIPPO LB 448

KLIPPO LB
448Q

KLIPPO LB
5535Qe

Motopwoe macno "

Husqvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30/SAE 10W-30

Bec

C nyctoimu Bakamu, kr 25,5 27,5 29,0 38,5
W3nyuenue wyma '

YposeHs MOWHOCTH 38yKa, u3Mepen-hblit, A (A) 92 90 93 95
YposeHs MOLKOCTH 38yka, rapaKTu-poBaHKblil, Lwa, 94 91 93 96
16 (A)

YpoBHu wyma %

YposeHs 38yK0B0T0 AaBAeNR Ka YW onepaTopa, 81 77 79 83
a6 ()

YpoBHM BUBpaLMK, ahveq !

Ha pykostke, n/c’ 5,1 4,5 4,2 3,4
Pexyuiee o6opyaoBatme

BLicoTa KoweHus, MM 3455 30-60 30-60 28-65
WWwpuHa Kowena, mm 420 480 480 530

Wulch (mynbyu-
pylowuit) - 42 cm

Wulch (mynbyu-
pylowuit) - 48 cm

Vulch (mynbyn-
pylowni) - 48 cm

Vulch (mynbyn-
pylowni) - 53 cm

Hox

5028812-10 5028813-10 5028813-10 295673220
MpuBsopa
CKopoCTb, KM/Y - - - 4,8

"B cau npu Temnepatype Hike +5 °C ucnonvayerca macno SEE-30, cywectsyer puck Toro, Y7o CMa3Ka ABHTaTeNs GyAeT HeAOCTATOYHOM. ITO MOKET NPUBECTH K
nospexaeuio Asuratens. CM. pasgen 3amexa motopHoro maca Ha c1p. 287, rae npusesesa uH OpMaLMio O NOAXOAALEM Mache ANA UCMOAb30BAHHA

NpU HU3KUX TEMNepaTypax.

108 Yanyyenme wyma 5 OKpyKalouUylo Cpeay HaMepAeTcA Kkak MowHOCTs 36yka (Lwa) comacko gupextuse EC 2000/14/EC.
'y posens wymosoro gasnewns 8 coorsercremn ¢ IS0 5395, YKasaukble faWble 06 ypOBHe WYMOBOTO AaBAe~ HWA MMEWT THAMYHBIH CTaTUCTUHdECKl pas6poc

(cranpaptHoe otknowenme) 1,2 a6 (4).

0y posens subpaunn 8 coorsercramn ¢ IS0 5395, YKasakHble AaWsie 06 ypose BMGDALMM WMeWT TWRMdHbiH cTaTCTAYeckud pasbpoc (cTanpapTHoe oTknoweue) 0,2 m/cZ.
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[eknapauma o COOTBETCTBUM

AeKﬂaanMﬂ COOTBETCTBUA
Tpe6boBaHuam EC
Msi, komnawua Husquarna AB, SE-561 82 Huskvarna,

Weeuunn, ten.: +46-36-146500, ¢ monHoMoTseTCTBERHOCTbI 3aABAREM,
470 W3genme:

OnucaHue [a30H0KOCHAKA

Mapka Husqvarna

Tun / Mogenb KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
UpenTtndukauyma Cepuithbie Homepa waunwan ¢ 2022 roga u panee

NOAHOCTbIO COOTBETCTBYET CACAYIOWAM AUPEKTHBAM HHOPMaTHBAM EC:

[BAvpektnsa/Hopma-
e OnucaHve
2006/42/EC "0 mexannyeckom 06opyaosain"
2014/30/EU '06 snekTpomarHuTHoit cosmectumocTh'
2000/14/EC '06 u3nyvennn wyma & okpykalwyo cpegy’
2011/65/EU 06 orpaHieHIn CNONb30BAHKA ONPERENLHHbIX ONACHBIX BEWECTB B 3NEKTPMYECKOM W INEKTPOKHOM 0BOpPyA0BaHAN
3 Takie TPEGOBAHMAM CAEAYIOWUX CTAHAAPTOB U/WAMTEXHUYECKUX 141400, Mockoscxas 06n., I'. Xumkw, yn. Newurpapckas, Bnanexve 39, ctpoenue 6, 3natve Il
pernamentos: EN IS0 5395-1:2013/ A1:2018, EN ISO 5395- aTax 4,
2:2013/A1:2016/A2:2017, ENISO 14982:2009, EN IEC nomeLueHre OB02_04,
63000:2018. Tenegok ropayeit nuHmn 8-800-200-1689

Ynonomoyenran opranusayma: 0404, RISE SWPSvensk
Maskinprovning AB, Box 4053, SE-904 03 Unea,
Sieden. nogteepauna coorsercraue

Oupextnse Cosera EC 2000/14/EC, npouemypa oueHkucooTsercrsms:
Npunokenme 11

JiHO opMaumio Mo M3AyYeHMio Wyma CM. B pasgene
Texwnyeckne gannsie wa crp. 289, Huskvarna, 2022-11-

07

A MU

Knaec Nocgan (Claes Losdal), gupetop otpenapaspaboto/cagosas
TexHuka, Husqvarna AB

(TBETCTBEHHbA 33  TEXHMYECKYR  JOKYMEHTALMK
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Uvod

Popis vyrobku
Tento vyrobok je rota¢na kosacka na trdvu s chodiacou

obsluhou vyuiivajica zardiku BioClip®, ktord travu nasekd
tak, aby sa dala pouZ it ako hnojivo.

Prehl'ad vyrobku

(Obr. 1)

1. Driadlo/rukovat

2. Rukovdt motorovej brzdy

3. Driadlo §tartovacieho lanka

4. Paka pohonu (KLIPPO LB 553SQe)

5. Systémna tlmenie vibracii (KLIPPO LB 553SQe)
6. Pédka na nastavenie uhla rukovati

7. Vietko na olej

8. Tlmi¢ vyfuku

9. Zapalovacia svietka

10. Uzaver palivovej nadrie

11. Péka vySky rezu

12. Kolesovy $kraba¢ (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
448Q, KLIPPO LB 553SQe)

13. Palivovy uzaver

14. Kryt rezacej Casti
15. Vzduchovy filter
16. Prevodovka

17. Hnaci remen

18. Podpera ¢epele
19. Noi

20. Podlozka

21. Skrutka noza

22. Perové podloika

23. Mul¢ovacia zardzka (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
448Q)

24. Ndvod na obsluhu

Symboly na vyrobku

(Obr. 2) UPOZORNENIE: Neopatrné alebo
nespravne pouz ivanie moze spdsobit
zranenie alebo usmrtenie obsluhy alebo
inych osob.

(Obr. 3) Skér nei zaénete stroj pouiivat, pozornesi

precitajte ndvod na obsluhu a

Planované pouzitie

Produkt pouzivajte na kosenie trdvy. VyroboknepouZivajte na
iné Gcely.

(Obr.

(Obr.

(Obr.

(Obr.

(Obr.

(Obr.

(Obr.

(Obr.

(Obr.

12)

presvedCite sa, Ze ste porozumeli jeho
obsahu.

Davajte pozor na vymrstené predmety a
spatné narazy.

Dbajte na to, aby osoby a zvieratd
nevstupovali do pracovnej oblasti.

Pred vykondvanim oprdv a Gdriby vypnitemotor
a odpojte kdbel zapalovania.

Upozornenie: Udrziavajte ruky a chodidla
mimo dosahu rotujucich ¢asti.

Upozornenie: Udrz iavajte ruky a chodidla
mimo dosahu rotujidceho noza.

Tento vyrobok je v silade s prislu§nymi
smernicami EU.

Tento vyrobok je v stlade s prislusnymi
pravnymi predpismi Spojeného krafovstva.

Oznacenie tykajuce sa emisie hluku do
okolia podfa smernic a nariadeni EU

a UK a legislativy v §tate New South Wales
JProtection of the Environment
Operations (Noise Control) Regulation
2017 “(Nariadenie o ochrane 7ivotného
prostredia pri prevddzke (kontrola hluku)z
roku 2017). Garantovand hladina
akustického vykonu produktu je uvedenav
Technické Gdaje na strane 301 a na

§ titku.

Snimatelny kéd.

Poznémka: Dalgie symboly/§titky na vyrobkuodkazujd
na pravne poiiadavky pre konkrétny trh.
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Stitky na vyrobku, iba pre Australiu a
Novy Zéland

(Obr. 13)

Udri iavajte ruky a chodidld mimo dosahu rotujdceho

noza.

Emisie Euro V

VYSTRAHA: Nepovolend manipulécias
motorom rudi platnost typového schvalenia
tohto vyrobku pre EU.

Zodpovednost za vyrobok

V stlade s pravnymi predpismi upravujdcimi zodpovednost
za vyrobok nenesieme zodpovednost za$kody spdsobené naim
vyrobkom v désledku:

nespravne vykonanej opravy vyrobku,

opravy vyrobku, pri ktorej neboli pouzité diely od

vyrobeu alebo diely schvélené vyrobcom,

pouZ ivania prislu§enstva od iného vyrobcu alebo

prislu§ enstva, ktoré nie je schvdlené vyrobcom,

opravy vyrobku, ktoré neboli vykonané

v schva lenom servisnom stredisku alebo

schvalenymi kompetentnymi osobami.

Bezpecnost

Bezpecnostné definicie

Vystrahy, upozornenia a poznamky sluzia na
zd6raznenie mimoriadne dolezitych Casti navodu.

WSTRAHA: Pouziva sa, ak pre

obsluhu alebo osoby v okoli existuje
nebezped enstvo poranenia alebo smrti v
pripade nedodrzania pokynov v navode.

VAROVANIE: Poui iva sa, ak hrozi

nebezpe€enstvo po§kodenia produktu, inych
materidlov alebo okolitej oblasti v pripade
nedodrz ania pokynov v nd vode.

Poznamka: Poui iva sa na poskytnutie informdciinad
ramec nevyhnutnych informacii v danej situdcii.

Vseobecné bezpecnostné pokyny

VVSTRAHA: Skér nez budete vyrobok

pouzivat, pretitajte si nasledujice vystrahy.

Tento vyrobok je nebezpeény, ak sa nepouziva spravne
alebo ak nie ste pri jeho pouZivani opatrni.V pripade
nedodriania bezpe€nostnych pokynov hrozi poranenie
alebo usmrtenie.

Tento vyrobok vytvdra po¢as prevadzky
elektromagnetické pole. Toto pole moze za uréitych
okolnosti spdsobovat ruenie aktivnych alebo pasivnych
implantovany ch lekarskych pristrojov. NazniZenie rizika
véineho alebo smrtefného zranenia odporuéame, aby sa
osoby s implantovanymi lekdrskymi pristrojmi poradili
so svojim lekdrom

a vyrobcom pomdcky e$te pred pouzitim tohto

vy robku.

Vidy zachovévajte opatrnost a riadte sa zdravym
Gsudkom, Ak si v uréitych situdcidch nie ste isti, ako
mate vyrobok pouiivat, vyrobok nepouiivajte a

pred pokraovanim v praci sa porad'te s predajcom
spolo¢nosti Husqvarna.

Myslite na to, Ze operdtor bude zodpovedny za
nehody zahffiajice iné osoby alebo ich majetok.
Vyrobok udrziavajte ¢isty. Uistite sa, Ze su symboly a
emblémy ¢itatelné.

Nedovol'te, aby vyrobok pouzivali iné osoby, pokial sa
neuistite, 7e si pre¢itali tento ndvod na obsluhu a
porozumeli jeho obsahu.

Nedovolte, aby vyrobok pouzivali deti.

Deti drzte v bezpetnej vzdialenosti od

pracovne] oblasti Vyzaduje sa neustdla pritomnost
zodpovedne j dospelej osoby.

Nedovol'te, aby vyrobok pouzivali osoby, ktoré
nepoznaju potrebné pokyny.

Osoby so znizenymi fyzickymi alebo du§evnymi
schopnostami musia byt po€as pouzivania vyrobku vidy
pod dozorom. Vyzaduje sa neustdla pritomnost
zodpovedne j dospelej osoby.

Vyrobok nepouzivajte, ak ste unaveni, chori aleboste
pod vplyvom alkoholu, drog alebo liekov. Vy$§sie
uvedené pripady maju negativny vplyv na vas zrak,
ostraz itost, koordinaciu a Gsudok.

Vyrobok nepouzivajte, ak je poskodeny.

Vyrobok Ziadnym spdsobom neupravujte ani
nepouivajte, ak existuje moznost, Ze bol upraveny inymi
osobami.

Nemefite nastavenie reguldcie otd¢ok motora.

Bezpecnost na pracovisku

VVSTRAHA: Skor nei budete pouiivat

produkt, pre¢itajte si nasledujice vystrahy.

Pred pouz ivanim vyrobku odstrafite z pracovnej oblasti
vietky predmety, ako s napr. kondre, vetvya kamene.
Predmety, ktoré narazia na rezné zariadenie, mdzubyt
vymr tené a spdsobit poranenie oséb alebo poskodenie
inych predmetov. Ddvajte pozor, aby
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okolo stojace osoby a zvieratd nevstupovali do
pracovnej oblasti.

Vyrobok nikdy nepouz ivajte po¢as nepriaznivych
poveternostnych podmienok, napriklad v hmle,

v daidi, v silnom vetre, v silnom mraze, pri

vysokom riziku blyskania. Pouzivanie vyrobku po¢as
nepriaznivych poveternostnych podmienok alebo

na vlhkych alebo mokrych miestach je namdhavé.
Nepriaznivé poveternostné podmienky méZu mat za
nadsledok vznik nebezpeénych podmienok, akymi su napr.
klzké povrchy.

Dédvajte pozor na osoby, predmety a situdcie, ktoré
mézu zamedzit bezpeénej prevédzke vyrobku.

Davajte pozor na prekdzky, ako sd napr. korene,
kamene, halazky, jamy a priekopy. Vysoka trava
mdie zakryvat prekdiky.

Kosenie trévy na svahoch méZ e byt nebezpeéné.
Vyrobok nepouzivajte na svahoch so sklonom viacako
15°.

S vyrobkom sa pohybujte po vrstevnici. Nepohybujte
sa smerom do svahu a zo svahu.

Vblizkosti skrytych rohov a objektov, ktoré vam
brania vo vyhlade, sa pohybujte opatrne.

Bezpecnost pri praci

Pri obsluhe vyrobku ddvajte pozor, aby vietky
kolesd dosadali na zem a rukovéat drite oboma
rukami. UdrZiavajte ruky a chodidld mimo dosahu
rotujdcich noiov.

Ked je motor spusteny, vyrobok nenakldfajte.

Pri tahani vyrobku smerom dozadu bud'te opatrni.
Vyrobok nikdy nedvihajte, ked je spusteny motor. Ak
musite vyrobok zdvihnit, najprv vypnite motor aodpojte
kdbel zapalovania od zapafovace] sviecky.

Potas obsluhy vyrobku nectvajte.

Pri prechddzani cez oblasti bez travy, ako si napr.
$trkové, kamenné a asfaltové chodniky, vypnite
motor.

Ked' je zapnuty motor, s vyrobkom neutekajte. PoCas
obsluhy vyrobku vidy kracajte.

Pred zmenou vy$ky rezu zastavte motor. Nikdy
nevykonavajte nastavenia so spustenym motorom.
Nikdy nenechdvajte vyrobok bez dozoru, ked je
zapnuty motor. Zastavte motor a uistite sa, Ze sa
rezné zariadenie neotdca.

Bezpecnostné pokyny pre prevadzku

Osobné ochranné prostriedky

VVSTRAHA: Skor nei budete vyrobok

pouzivat, pretitajte si nasledujice vystrahy.

Tento vyrobok pouzivajte len na kosenie travy.

Vyrobok sa nesmie pouzivat na iné Glohy.

Pouzivajte osobné ochranné pomdcky. Pozrite sicast
Osobné ochranné prostriedky na strane 294.

Nautte sa, ako v pripade nidze rychlo zastavit

motor.

Nikdy nestartujte motor v uzavretych priestoroch alebo
v blizkosti horfavého materialu. Vyfukové plynyz motora sa

hordce a mdzu obsahovat iskry, ktoré mdiu vyvolat poiiar.

Vyrobok nepouz ivajte, pokial nie sii noz a vsetky kryty
spravne upevnené. Nesprdvne pripojeny nozsa moie
uvolnit a spdsobit poranenia oséb.

Uistite sa, Ze ndZ nenarazi na predmety, akosd

napr. kamene alebo korene. Méie dojst

k podkodeniu noza a ohnutiu hriadefa motora. Ohnuta
naprava spdsobuje silné vibracie a vznikavelké
nebezpec enstvo uvolnenia noz a.

Ak ndZ narazi na predmet alebo ak citite

vibracie, vyrobok okamzite vypnite. Odpojte kabel
zapalovania od zapalovacej sviec¢ky. Skontrolujte, €1
nie je vyrobok poskodeny. Opravte akékolvek po$kodenie
alebo kontaktujte servisného zdstupcu.

Ked je na$ tartovany motor, rukovat motorovej brzdy
nesmie byt nikdy trvalo pripevnend k rukovati.

Poloz te vyrobok na stabilny, rovny povrch a

na$ tartujte ho. Uistite sa, 7e sandi nedostane do
kontaktu so zemou alebo inymi predmetmi.

Pri obsluhe vidy stojte za vyrobkom.

VVSTRAHA: Skér nei budete vyrobok

pouiivat, pre¢itajte si nasledujice vystrahy.

Osobné ochranné prostriedky nedokazu Gplne
vylu¢it riziko, ale mdiu znizit vaznost zranenia v pripade
nehody. Vas predajca vam pomdze privybere
spravnych prostriedkov.

Ak hladina hluku je vy$$ia ako 85 dB, pouzivajte
chréni¢e sluchu.

Noste odolné protismykové topanky. Vyrobok
neobsluhujte v otvorenych topdnkach ani s bosymi
nohami.

Noste d1hé odolné nohavice.

Ked' je to potrebné, pouzivajte ochranné rukavice, ako
napriklad pri montdii, kontrole alebo ¢isteni rezného
zariadenia.

Bezpecnostné zariadenia na vyrobku

VVSTRAHA: Skor nei budete produkt

pouiivat, pretitajte si nasledujuce vystrahy.

Nepouzivajte produkt, ktory ma chybné
bezpe¢nostné zariadenia.

Pravidelne kontrolujte bezpe€nostné zariadenia. Ak
si  bezpetnostné zariadenia chybné, obratte sa na
servisného za stupcu spoloénosti Husqvarna.

Kontrola krytu rezacej casti

Kryt rezacej ¢asti tlmi vibracie vo vyrobku a znizujeriziko
poranenia kotd¢om.
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Skontrolujte kryt rezacej ¢asti, aby ste sa uistili, Zena
fiom nie sd 7iadne zndmky pokodenia, ako su napr.
praskliny.

Rukovét motorovej brzdy

Rukovét motorovej brzdy sldii na zastavenie motora. Ked
rukovat motorovej brzdy uvolnite, motor sa zastavi.

Ak chcete motorovl brzdu skontrolovat, na$tartujte
motor a potom uvolnite rukovdt motorovej brzdy. Ak sa
motor v priebehu 3 sekind nezastavi,

poziadajte servisného zdstupcu spolotnosti Husqvarna

o nastavenie motorovej brzdy.

(Obr. 14)

Kontrola systému na timenie vibracii

VYSTRAHA: Nadmerné vystavenie
vibrdciam méZe spdsobit narudenie krvného
obehu alebo po$kodenie nervov u oséb,
ktoré maju zhorSeny krvny obeh. Ak mdte
priznaky nadmerného vystavenia vibraciam,
obratte sa na svojho lekdra. Prikladmi tychto
symptémov su: znecitlivenie, stratu citu,
brnenie, pichanie, bolest, strata sily, zmeny
farby alebo stavu pokozky. Tieto symptémy
sa bezne objavuju na prstoch, rukach a
zapa stiach.

Systém na tlmenie vibracii znizuje vibracie v rukova ti po¢as

prevadzky.

Ocefovd rurka v rukoviti a kryt rezacej lasti zniZuju

vibracie. KLIPPO LB 553SQe ma tiez 4 jednotky na

tlmenie vibracii, ktoré su pripojené k rukovati.

- Skontrolujte rukovat a jednotky na tlmenie vibracii,aby ste
sa uistili, e nedo§lo k 7iadnym $kodam. (Obr. 15)

Kontrola chranic¢a remena (KLIPPO LB 553SQe)
Chrani¢ remefia zniZuje riziko poranenia a zabezpetuje, aby
sa po§kodeny hnaci remefi nevymrs til von.

Uistite sa, ze chrani¢ remefia nie je poskodeny a e je
spravne pripojeny. (Obr. 16)

TImi¢ vyfuku

Tlmi¢ vyfuku sltzi na udriovanie minimdlnej hladiny hluku
a na smerovanie vyfukovych plynov smerom od
operdtora.

Nepouz ivajte produkt, ak tlmi¢ vyfuku chyba alebo je
po$ kodeny. Poskodeny tlmi¢ vyfuku zvy$uje hladinu hluku a
riziko poi iaru.

opatrnost v okoli horlavych materidlov alebo
vyparov, aby ste nespdsobili poiiar.

Kontrola timica vyfuku

Pravidelne kontrolujte, ¢i je tImi¢ vyfuku spravne
pripevneny a ¢1i nie je poskodeny.

Bezpecnost paliva

VVSTRAHA: Skor nei budete pouiivat

%osd{llégh}proéitajto si nasledujice

Vyrobok ne$tartujte, ak st na nom zvy$ky paliva alebo
motorového oleja. Odstrafite neielané palivo/oleja
nechajte vyrobok vyschnat.

Ak vylejete palivo na odev, okamiite sa prezlette.
Dédvajte pozor, aby ste si palivo nevyliali na telo,
pretoie mdze spdsobit poranenie. Ak si palivo
vylejete na telo, umyte sa pomocou mydla vody.
Vyrobok ne§tartujte, ak sa na motore vyskytuje
netesnost. Pravidelne kontrolujte vyskyt netesnostina
motore.

Pri manipuldcii s palivom zachovajte opatrnost. Palivo
je horfava latka a vypary z paliva si vybu$néa mozu
spdsobit poranenia alebo smrt.

Vyhnite sa vdychovaniu vyparov paliva, pretoze
mdzu spdsobit poranenie. Zabezpeéte dostatotné
prudenie vzduchu.

V blizkosti paliva alebo motora nefajéite.

Neukladajte do blizkosti paliva alebo motora teplé
predmety.

Nedoplfiajte palivo, ked je zapnuty motor.

Pred doplfianim paliva sa uistite, 7e motor vychladol.
Pred doplfianim paliva pomaly otvorte veko palivovej
nadrze a opatrne uvolnite tlak.

Palivo do motora nedopfiajte v interiéri.

Nedostato¢né prudenie vzduchu mdZe spdsobit
poranenie alebo smrt v désledku udusenia alebo
otravy oxidom uholnatym.

Veko palivovej nddrie pevne utiahnite. Ak nie je
veko palivovej nadrie pevne utiahnuté, existuje
riziko vzniku poziaru.

Pred na$ tartovanim premiestnite vyrobok minimaIne3 m
od miesta, kde ste dopfiali palivo do nadrie.

Palivovi nadri nedoplfiajte dplne doplna. Teplo
spbsobuje expanziu paliva. Uchovajte miesto
navrchu palivovej nddrie.

Bezpecnostné pokyny pre udrzbu

VYSTRAHA: 11nic vy fuku je velmi hordci
polas prevadzky, ponej a tiei potasbehu
motora na volnobeh. Zachovavajte

VVSTRAHA: Skér ne# budete pouiivat

! produkt, preéitajte si nasledujice vystrah

Vy fukové plyny z motora obsahuju oxid uhofnaty,plyn
bez zépachu, ktory je jedovaty a velmi
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nebezpecny. Motor nes tartujte v interiéri aniv
uzavretych priestoroch.

Pred vykond vanim Gdrzby vyrobku zastavte motor a
odpojte kdbel zapalovania od zapalovacej sviecky.
Pri vykondvani Udriby rezného zariadenia pouzivajte

ochranné rukavice. Cepel je velmi ostra a lahko mdie db jst

k porezaniu.

Prislu§ enstvo a Gprava vyrobku, ktoré neschvalil
vyrobca, mdzu spdsobit vdZne poranenia alebo smrt.
Vyrobok neupravujte. Vidy pouzivajte prislu§enstvo
schvd lené vyrobcom.

Nepravidelnd a nespravne vykonand Gdriba zvy$uje
nebezpeéenstvo poranenia a poskodenia vyrobku.
Vykonavajte len Gdrzbu uvedend v tomto navodena
pouz ivanie. VSetky ostatné prace tykajice sa

Udrzby musi vykondvat schvdleny servisny zéstupca
spolo¢nosti Husqvarna.

Vyrobok nechajte pravidelne kontrolovat kvéli
Udribe u schvdleného servisného zéstupcu
spolo¢nosti Husqvarna.

Vymente v§etky poskodené, opotrebované alebo
zlomené diely.

Montaz

Uvod

VYSTRAHA: Pred zostavenim vyrobkusi

musite pre¢itat kapitolu o bezpe¢nosti
a porozumiet informdcidm, ktoré sa v nej
uvadzaju.

VYSTRAHA: Pred zostavenim vyrobku od
zapalovace] svie¢ky odpojte kdbel zapalovacej
sviecky.

Osadte a nastavte drzadlo

L.

o

Vyberte maticu drzadla a podlozku z dosky na
hornom drzadle.

Horné drzadlo poloZ te na horni ¢ast spodného
drzadla.

VAROVANIE; vistite sa, ie drotynie

su zachytené alebo poskodené.

Pripevnite podloiku a maticu driadla. (Obr. 17)

Ked pracujete s vyrobkom v blizkosti steny, oto¢te
drzadlo na stranu, aby ste mali dobrd pracovnd
polohu. (Obr. 18)

5.

Nastavte vhodnd vy$ku rukova ti

a) KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q: Oto¢ te
nastavovacie kolieska na podvozku a nastavte
driadlo zvisle. (Obr. 19)

b) KLIPPO LB 442Q: Uvolnite maticu a nastavte
rukovdt vertikdlne. Ked je rukovit v spravnej
polohe, dotiahnite maticu. (Obr. 20)

¢) KLIPPO LB 553SQe: Nadvihnite podperu
nastavenia rukovdti a nastavte vySku rukovdti jej
posunutim dopredu alebo dozadu. Vy$ku rukovdti
mozno nastavif v 2 polohdch. (Obr. 21)

Montaz pripojky na mulcovanie
(KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q)

L.

Naklonte vyrobok dozadu so zapalovacou svie¢kou
nahor.

Vloz te koliky pripojky na mul¢ ovanie do otvorov z
vnitornej strany krytu rezacej ¢asti. (Obr. 22)
Pripevnite skrutky zastré¢ky muléovania z vonkajsej
strany krytu rezacej ¢asti. (Obr. 23)

Prevadzka

Uvod

VYSTRAHA: pred pou ivanin vyrobkusi

musite pre¢itat kapitolu o bezpe¢nosti
a porozumietf informdcidm, ktoré sa v nej
uvadzaju.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect je bezplatna aplikacia pre mobilné
zariadenia. Aplikdcia Husqvarna Connect prindsa
roz§irené funkcie pre vyrobok Husqvarna:

Rozs irené informacie o vyrobku.

Informd cie a podpora vztahujice sa na si¢asti
vyrobku a servis.

Ak chcete zacat, pouzite Husqvarna Connect

L.

Stiahnite si aplikdciu Husqvarna Connect do
mobilného zariadenia.

Zaregistrujte sa v aplikdcii Husqvarna Connect.

Ak chcete pripojit a zaregistrovat produkt,
postupujte podlfa pokynov v aplikdcii Husqvarna
Connect.
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Pred obsluhou zariadenia

1. Pozorne si preéitajte tento ndvod na obsluhu a
uistite sa, Ze ste porozumeli pokynom.

2. Skontrolujte rezné zariadenie a uistite sa, ie je
spravne upevnené a nastavené. Pozrite si kapitolu
Kontrola rezného zariadenia na strane 299.

3. Nalejte palivo do palivovej nadrze. Pozrite si kapitolu
Doplfianie paliva na strane 297.

4, Naplfite nadri a skontrolujte hladinu oleja. Pozrite si
kapitolu Kontrola hladiny oleja na strane 299.

Dopiiianie paliva

Ak je to mozné, pouzivajte alkylatovy benzin s nizkymiemisiami.
Ak nemdte k dispozicii alkyldtovy benzin

s nizkymi emisiami, pouzite vysokokvalitny bezolovnatybenzin
alebo olovnaty benzin s oktdanovym ¢islom minima Ine 90.

VAROVANIE: Nepouz ivajte benzin s

oktdnovym ¢islom mens im nez 90 RON
(87 AKI). Mohlo by to viest k poskodeniu
vyrobku.

1. Pomalym otvorenim veka palivovej nddrie uvolnitetlak.

2. S pouzitim kanistra opatrne doplfite palivo. Ak sa
palivo vyleje, pomocou handri¢ky ho utrite a zvy$né
palivo nechajte vyschndt. (Obr. 24)

3. Vylistite priestor okolo veka palivovej nadrze.

4. Veko palivovej nadrie pevne utiahnite. Ak nie je
veko palivovej nadrie pevne utiahnuté, existuje
riziko vzniku poziaru.

5. Pred spustenim premiestnite vyrobok minimdlne 3 mod

miesta, na ktorom ste doplfiali palivo do nddrie.

Nastavenie vysky rezu

Vy$ku rezu je mozné nastavit na 4 drovne pre KLIPPOLB
442Q, 5 drovni pre KLIPPO LB 553SQe a 6 Grovni pre
KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q.

1. Ak cheete zvy3it alebo znizit vy$ku rezu, posufitepaku
vy§ky rezu.

a) Ak chcete zvy§it vy§ku rezu pre KLIPPO LB
442Q, KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q,
posufite paku vy$ky rezu smerom dopredu. Ak
cheete zniz it vysku rezu, posuite paku vysky rezu
smerom dozadu (Obr. 25)

b) Ak chcete zvy§ it vy3ku rezu pre KLIPPO LB
553SQe, posufite paku viky rezu smerom
dozadu. Ak chcete znizit vy$ku rezu, posufitepadku
vy§ky rezu smerom dopredu (Obr. 26)

VAROVANIE: Nenastavujte vy3ku rezu
prili§ nizko. Ak nie je povrch travnikarovny, noze
mozu nardiat o zem.

Zapnutie vyrobku

1.

>

=

Uistite sa, Ze je kabel zapalovania pripojenyk
zapalovace] svietke.
Otvorte palivovy ventil. (Obr. 27)
Stojte za vyrobkom.

Rukovdt motorovej brzdy drite oproti hornej
rukovati. (Obr. 28)

Pevne uchopte rukovat §tartovacieho lanka pravou
rukou.

Pomaly potiahnite §tartovacie lanko, kym nepocititeisty
odpor.

Silnym potiahnutim na$ tartujte motor.

VVSTRAHA: § tartovacie lanko si

neovijajte okolo ruky.

VAROVANIE: § tartovacie lankodplne

neroztahujte. Ked je §tartovacie
lanko roztiahnuté, neuvolfiujte drzadlo
$tartovacieho lanka.

Vypnutle vyrobku

Ak chcete zastavit len pohon, uvolnite rukovdt
motorovej brzdy na mald vzdialenost.

Ak cheete motor zastavit, Gplne uvolnite rukovat
motorovej brzdy.

Zatvorte palivovy ventil. (Obr. 29)

Pouzivanie pohonu na kolesach
(KLIPPO LB 553SQe)

(Obr. 30)

Pred potiahnutim vyrobku smerom dozadu
deaktivujte pohon a potlate vyrobok zhruba 10cm.

Zatlaé te paku pohonu nadol.

Uvolnite rukovdt motorovej brzdy na mald vzdialenost,
aby ste deaktivovali pohon, napr. ked'sa pohybujte v
blizkosti prekdok.

Zabezpecenie optimalnych vysledkov

Vidy pouzivajte ostry ndz. Tupy nbZ poskytuje nepravidelné
vysledky kosenia a pokoseny povrch travnika zoi ltne.
Ostry ndz spotrebuje menej energieako tupy noz.

Nekoste viac ako 1/3 dizky travy. Najprv koste

s nastavenou vysokou vy$kou rezu. Skontrolujte
vysledok a znizte vySku rezu na prislusnd dGrovedi. Ak je
trava velmi vysoka, pohybujte sa pomaly a akje to
potrebné, pokoste ju dvakrat.

Zakaz dym koste inym smerom, aby ste predidli

vzniku pruhov na travniku.

Udrz iavajte kryt kosatky €isty. Nahromadenie trdvy a
ne¢istoty na vnitornej strane krytu kosaéky mdie viest k
horg iemu vysledku kosenia. Pozrite si €ast Cistenie
externych povrchov vyrobku na strane 298,
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Udrzba

Uvod

VYSTRAHA: r:rcd vykona vanim
akejkofvek Gdriby si musite preéitat kapitoluo
bezpeénosti a porozumiet jej.

Udriba a opravné prace na vyrobku si

vyiaduji $pecidlne $kolenie. Zaru€ujeme dostupnost
profesiond Inych opravnych préc a Gdriby. Ak vas predajca nie
je servisny zastupca, kontaktujte predajcu,ktory vém
poskytne informacie o najbliZSom servisnomzd stupcovi.

Podrobne j§ie informécie na jdete na stranke
www. husqgvarna. com.

Plan adrzby

Intervaly Gdriby sd vypolitané na zdklade kaidodenného
pouzivania vyrobku. Ak sa vyroboknepouZiva kazdy den, tieto
intervaly sa menia.

V pripade Gdriby oznalenej symbolom * si pozrite

pokyny v ¢asti Bezpe¢nostné zariadenia na vyrobku na
strane 294.

Udrzba

Denne Tyzdenne | Mesacne

Vykonajte v§eobecnt kontrolu

Skontrolujte hladinu oleja

C istenie vyrobku

Vytistite vzduchovy filter

Skontrolujte rezné zariadenie

Skontrolujte kryt rezacej ¢astix

Skontrolujte rukovat motorovej brzdy*

sl ol Bl Bl Rl e

Skontrolujte tlmi¢ vy fukux

Skontrolujte zapafovaciu svie¢ku

Skontrolujte, ¢i hnaci remefi nie je po$kodeny

Vy¢istite skrifu prevodovky

pou ivania, potom po kazdych 25 hodindch pouzivania a ro¢ne)

V pripade modelov KLIPPO LB 448. Vymefite olej (prvykrat po 5 hodi-néch

hodindch poui ivania a ro¢ne)

V pripade modelov KLTPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB
553SQe. Vymefite olej (prvykrat po 5 hodindch pouZivania, potom pokaz dych 50 X

Vymefite vzduchovy filter

Skontrolujte palivovy systém

Skontrolujte a nastavte pohon (lanko spojky)

Vykonanie vSeobecnej kontroly

Uistite sa, 7e si dotiahnuté vietky matice aj skrutkyna
vyrobku.

Cistenie externych povrchov vyrobku

Pomocou kefy odstrante listy, travu a nefistoty.
Uistite sa, Ze nie je zablokované nasavanie vzduchuvo
vrchnej ¢asti motora.

Na ¢istenie vyrobku nepouiivajte vysokotlakovy
¢istic.

Ak na €istenie vyrobku pouzijete vodu, nelejte vodu
priamo na motor.

Skontrolujte hnaci remen a vydistite
skrifiu prevodovky (KLIPPO LB
553S5Qe)

1. Vyskrutkujte skrutky na chrani¢i remefia. (Obr. 16)
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Potiahnite chrdni¢ remefia dopredu a zloite ho.
(Obr. 31)

Skontrolujte, ¢i hnaci remefi a remenica nie sd
po$kodené.

Pomocou kefy odstrafte z krytu prevodovky listy,
travu ane¢istoty. (Obr. 32)

Cistenie vnitorného povrchu krytu
rezacej Casti

L.

o

Poloz te vyrobok na stranu tak, aby tImi¢ vy fuku
smeroval nadol.

VAROVANIE: i vyrobok polotitetak,

ie vzduchovy filter bude smerovat nadol,
méze do jst k podkodeniu motora.

Pomocou hadice vystriekajte vndtorné povrchy krytu
rezace] Casti.

Kontrola rezného zariadenia

WSTRAHA: Aby ste zabranili

ndhodnému na$ tartovaniu, odpojte kabel
zapalovania od zapalovacej svietky.

VYSTRAHA: »:i vykondvani Gdriby
rezného zariadenia pouiivajte ochranné
rukavice. Cepel je velmi ostrd a fahko mo7edd jst k
porezaniu.

2.

Skontrolujte, ¢i sa na reznom zariadeni nenachddzaju
znamky po$ kodenia alebo praskliny. Poskodené rezné
zariadenie vidy vymefte.

Skontrolujte, ¢i nie je po§kodeny alebo tupy noz.

Poznémka: Po nabriseni je potrebné noi

vyrovnat. N6z nechajte nabrisif, vymenit a vyrovnat

v servisnom stredisku. Ak narazite na predmet, ktory
spdsobi zastavenie vyrobku, vymefite poskodeny noi.
Nechajte, aby servisné stredisko rozhodlo, ¢i je moiné
ndéz nabrusit alebo sa musi vymenit.

Vymena noza

L.
2.

Pomocou dreveného bloku zaistite noz. (Obr. 33)

Demontujte skrutku noia, pruind podloiku a &epel. (Obr.
34)

Skontrolujte podperu a skrutku noza, ¢i nie sd

poskodené.

a) Ak vymiefate &epel alebo podperu Eepele,
vymefite aj skrutku Eepele, pruind a treciu
podlozku.

Skontrolujte hriadel motora a uistite sa, Ze nie je

ohnuty.

Pri upeviiovani novej &epele sa uistite, Ze ohnuté

konce smeruji ku krytu rezacej €¢asti. (Obr. 35)

6. Umiestnite treciu podloiku a &epel na podpera
epele. (Obr. 36)

7. Uistite sa, Ze je Cepel zarovno so stredom hriadela
motora. (Obr. 37)

8. Pomocou dreveného bloku zaistite noz. (Obr. 38)

9. Pripevnite pruind podloiku a utiahnite skrutku na
utahovaci moment 70 Nm. (Obr. 39)

10. Rukou potoéte nozoma uistite sa, Ze sa volne otéda.

VYSTRAHA: Pouiivajte ochranné
rukavice. NoZ je vefmi ostry a lahko moze
do jst k porezaniu.

11. Zapnite vyrobok a otestujte noz. Ak néz nie je spravne
upevneny, vyrobok vibruje alebo poskytuje
neuspokojivé vysledky kosenia.

Kontrola hladiny oleja

VAROVANIE; rritiz nizka hladina oleja

mdie viest k po§kodeniu motora. Predzapnutim
vyrobku skontrolujte hladinu oleja.

1. Poloz te vyrobok na rovny povrch.

2. Odstrante uzaver nadrie na olej s olejovou mierkou.

3. O¢istite olej z olejovej mierky.

4. Ponorni mierku zasunte celt do nadrie na olej.
Utiahnite uzdver nadrie na olej, aby ste sa uistili, e
poskytuje spravny obraz o hladine oleja.

5. Vytiahnite olejoviu mierku.

6. Skontrolujte hladinu oleja na ponornej mierke.

7. Vpripade prili$ nizkej hladiny doplfite motorovy oleja

opa tovne skontrolujte hladinu oleja.

(Obr. 40)

Pq{zn?mka: Pouiite lievik, aby ste zabranili
uniku oleja.

Vymena motorového oleja

VVSTRAH A: Bezprostredne po

vypnuti motora je motorovy olej velmi hortci.
Nechajte motor vychladnit pred vypustenim
oleja. Ak sa motorovy olej dostane na
pokoz ku, o€istite jumydlom a vodou.

(Obr. 41)

1. Vytiahnite kdbel zapalovania zo zapalovacej sviecky.
2. Odstrdnte uzdver nddrie na olej.

3. Vypustite motorovy olej.

a) Pre modely so za tkou na vypustenie oleja: Pod
zatku na vypustenie oleja poloite naddobu na
zachytenie motorového oleja.
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b) Pre modely bez za tky na vypustenie oleja alebo
ak pod Au nie je moiné polozit naddobu na
zachytenie motorového oleja: Na vypustenie
motorového oleja z nddrie oleja pouiite olejové
¢erpadlo (prislugenstvo).

4. Nalejte do nddrie novy motorovy olej, pric¢om sa
riad'te odpordcaniami v kapitole Technické Gdaje na
strane 301.

5. Skontrolujte hladinu oleja. V ¢asti Kontrola hladiny
oleja na strane 299.

Vzduchovy filter

Poznamka: vzduchovy filter, ktory bol pouiivany dlhi
¢as, nemoino Uplne vy¢istit. Vzduchovy filter

pravidelne vymiefiajte. Poskodeny vzduchovy filter vidy
vymef te.

Demontaz a montaz vzduchového filtra
(KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe)

VAROVANIE: xa odstranenie

neCistot nepouzivajte kefu, pretoie
ne¢istoty sa tak zatladia do vzduchového
filtra.

3. Driiak vzduchového filtra (D) a kryt vzduchovéhofiltra
otistite vlhkou handrickou.

VAROVANIE: Uistite sa, ie do

vzduchového potrubia (E) nevnikla
nec¢istota.

4. Nain§talujte vzduchovy filter. Uistite sa, Ze filter
pevne dosadd proti driiaku vzduchového filtra.

o1

Najprv nasad'te kryt vzduchového filtra so spodnymi
vy stupkami.

Cistenie vzduchového filtra (KLIPPO LB 448)
VAROVANIE: Nepouz ivajte motor bez

pripojeného vzduchového filtra alebo ak je
vzduchovy filter zne¢isteny.

VVSTRAHA: Pouiivajte ochranné

rukavice.

1. Stlalte svorky na kryte vzduchového filtra.
2. Opatrne vyberte kryt vzduchového filtra (A) z motora.

3. Odstrante vzduchovy filter (B) a penovy filter (C).
(Obr. 42)

4. Skontrolujte, ¢i vzduchovy filter nie je poskodeny.
Poskodeny vzduchovy filter vymen te.

5. Cistenie a kontrola vzduchového filtra V ¢asti
Cistenie vzduchového filtra (KLIPPO LB 442Q,
KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe) na strane
300.

6. Pri montdZi postupujte v opaénom poradi.

Cistenie vzduchového filtra (KLIPPO LB 442Q,

KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 5535Qe)

VAROVANIE: Nepouiivajte motor bez

pripojeného vzduchového filtra alebo ak je
vzduchovy filter zne¢isteny.

VAROVANIE: i« vzduchovy filter

nie je moiné Gplne vy¢istit alebo je

poskodeny, vymente ho. Chybny vzduchovyfilter
spd sobu je po$ kodenie motora.

—

Zatlatte poistné vystupky (A), odstrafite kryt
vzduchového filtra (B) a odstrafite vzduchovy filter
(©). (Obr. 44)

2. Oklepte vzduchovy filter o tvrdy povrch alebo
vyfuknite stlaceny vzduch cez vzduchovy filter z jeho
¢istej strany.

VAROVANIE: 5 odstranenie

ne¢istdt nepouzivajte kefu, pretoze
neCistoty sa tak zatlatia do vzduchového
filtra.

3. Driiak vzduchového filtra (D) a kryt vzduchového
filtra ofistite vlhkou handri¢kou.

VAROVANIE; vistite sa, ie do

vzduchového potrubia (E) nevnikla
ne€istota.

VAROVANIE: vzduchovy filternie

je mozné Uplne vyéistit alebo je

poskodeny, vymefite ho. Chybny vzduchovyfilter

spd sobu je po$ kodenie motora.

Zatlaéte poistné vystupky (A), odstrafite kryt
vzduchového filtra (B) a odstrafite vzduchovy filter
(C). (Obr. 43)

2. Oklepte vzduchovy filter o tvrdy povrch alebo

vyfuknite stlateny vzduch cez vzduchovy filter z jeho
Cistej strany.

4. Nainstalujte vzduchovy filter. Uistite sa, Ze filter
pevne dosadd proti driiaku vzduchového filtra.

o

Najprv nasad'te kryt vzduchového filtra so spodnymi
vy stupkami.

Kontrola zapalovacej sviecky

VAROVANIE: Vidy pouiivajte odpordéany
typ zapalovace] svie¢ky.

Nespravny typ zapalovacej svie¢ky mbie
spdsobit podkodenie vyrobku.

30
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Ak m& motor slaby vykon, taiko sa §tartuje

alebo pri
skontrolujte zapalovaciu svie¢ku.
Ak chcete zniZ it

postupujte takto:

volnobeznych otac¢kach nefunguje

riziko pritomnosti
materidlu na elektrdédach zapalovacej

spravne,

nezelaného
svieCky,

a) Uistite sa, e volnobeiné otdcky su sprévne

nastavené.

b) Uistite sa, e pouiivate spravnu zmes paliva.

¢) Uistite sa, Ze je ¢isty vzduchovy filter.

Ak je zapalovacia svietka zneCistend, ofistite jua
skontrolujte, ¢i je medzera medzi elektrddami
sprdvna. Pozrite si ¢ast Technické Gdaje na strane

301. (Obr. 45)

V pripade potreby vymefite zapalovaciu sviecku.
Kontrola palivového systéemu

Skontrolujte veko palivovej nadrie a tesnenie veka
palivovej nddrie a uistite sa, Ze nie st po§kodené.

Skontrolujte palivovi hadicu a uistite sa, Ze z nej
nevytekd palivo. Ak je palivové hadica po$kodend,
nechajte servisného zastupcu, aby ju vymenil.

Preprava, skladovanie a likvidacia

Preprava a uskladnenie

Pri uskladnovani a preprave vyrobku a paliva sa
uistite, Ze nedochadza k uniku kvapaliny a vyparov.
Iskry alebo otvorené plamene, napr. z elektrickych

zariadeni alebo bojlerov, mézu vyvolat poiiar.

Na uskladnenie a prepravu paliva vz dy pouzivajte

schva lené kanistre.

Pred uskladnenim vyrobku na dlh§iu dobu
vyprazdnite palivovi nadrz. Palivo zlikvidujtev

prislu$ nom zariadeni na likvidaciu.

Potas prepravy vyrobok bezpeéne upevnite, aby ste

zabranili po$ kodeniu alebo nehodam.

Vyrobok skladujte v uzamknutom priestore mimo

dosahu deti a neopravnenych osdb.

Vyrobok skladujte na suchom mieste, ktoré je
chrédnené pred mrazom.

Likvidacia

Dodr iavajte miestne poziadavky v oblasti recyklaciea

platné predpisy.

VSetky chemikdlie, ako napr. motorovy olej alebo
palivo, zlikvidujte v servisnom stredisku alebo
v prislu§nom zariadeni na likvidaciu.

Ked uZ vyrobok nepouzivate, po$lite ho predajcovi
spolo¢nosti Husqvarna alebo ho zlikvidujte
v recyklaénom zariadeni.

Technické udaje

Technickeé udaje

KLIPPO LB KLIPPO LB KLIPPO LB
442qQ KLIPPO LB 448 448Q 5535Qe
Motor
Znaéka Husqgvarna Honda Husqvarna Husgvarna
Model HS 166AP GCVx—145 HS 166AP HS 166AP

Typ motora

Jednovalcovy, 4-
taktny, chladenies
ndtenym obe~hom
vzduchu, OHV

Jednovalcovy, 4-
taktny, chladenies
ndtenym obe-hom
vzduchu, OHV

Jednovalcovy, 4-
taktny, chladenies
ndtenym obe-hom
vzduchu, OHV

Jednovalcovy, 4-
taktny, chladenies
ndtenym obe-hom
vzduchu, OHV

Objem, cm?

166

166

166

Rychlost, ot./min

2900

2900

2900
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KLIPPO LB KLIPPO LB KLIPPO LB
442Q KLIPPO LB 448 448Q 5535Qe
Menovity vykon motora, kW m 2,75 2,7 2,75 2,75
Systém zapalovania
ST Husqvarna Husgvarna Husgvarna
Zapalovacia svietka HQT—7 NGK BPR5ES HQT—7 HQT—7
Vzdialenost elektréd, mm 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8

Systém paliva a mazania

Typ mazania motora

Rozstrekovanim
oleja

Rozstrekovanim
oleja

Rozstrekovanim
oleja

Rozstrekovanim
oleja

Objem palivovej nadrie, litre

1,5

0,9

1,5

1,5

Objem olejovej nadrie, litre

0,5

0, 55

0,5

0,5

Motorovy olej '

Husqvarna SAE
30

Husgvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30/SAE 10W-30

Hmotnost

S prazdnymi nadrzami, kg 25,5 27,5 29,0 38,5
Emisie hluku '**

Namerand hladina akustického vyko-nu, 92 90 93 95
dB (4)

Zaruena Groven hlutnosti Lwa

dB(A) 94 91 93 96
Urovne hlu¢nosti !4

Hladina akustického tlaku pri uchu

obsluhy, dB (A) 81 7 79 83
Stupne vibracii, ahveq !'°

Rukovat, m/s? 5,1 4,5 4,2 3,4
Rezné zariadenie

Vy$ka rezu, mm 34 -55 30 -60 30 - 60 28 - 65
§irka rezu, mm 420 480 480 530

1 Vyznageny vykon motora je priemerny ¢isty vykon (pri uvedenych ot./min) typického sériového motora pre model
motora merany podla normy SAE J1349/1S0 1585. Sériovo vyrabané motory sa mdzu od tejto hodnotyodlidovat.
Skutoény vykon motora naingtalovaného na koncovom vyrobku zdvisi od prevadzkovej rychlosti, podmienok okolitého

prostrediaa inychhodnét.

12 Ak sa motorovy olej SAE-30 pouiiva pri teplote nii§ej ako +5 °C, existuje riziko, Ze motor nebude dostatoéne mazany.
Moze tak d6jst k poskodeniu motora. V €asti Vymena motorového oleja na strane 299 o vhodnom oleji pouZ itelnom

pri nizkych teplotach.

113 Hladina hluku merana ako akusticky tlak (Lwa) v silade s eurépskou smernicou 2000/14/ES.
114 Hladina akustického tlaku podla smernice IS0 5395. Uvéddzané Gdaje pre hladinu akustického tlaku maji typicky

§tatisticky rozptyl (§tandardnd odchylku) 1,2 dB (A).
15 (jroven vibracii podfa smernice IS0 5395. Uvadzané tdaje pre ekvivalentny stupefi vibracii maji typicky §tatistickj rozptyl

(§ tandardnd odchy 1ku) 0,2 m/s2.
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KLIPPO LB
442qQ

KLIPPO LB 448

KLIPPO LB
448Q

KLIPPO LB
5535Qe

Mul€¢ovanie - 42cm

Muléovanie - 48cm

Mul€éovanie - 48cm

Mul¢ovanie - 53cm

o3
ot 5028812-10 5028813-10 5028813-10 2956732-20
Pohon

Rychlost, km/h - - _ 4,8
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Vyhlasenie o zhode

Vyhlasenie o zhode EU

My, spolo¢nost Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna,
§védsko, tel.: +46-36-146500, vyhlasujeme s plnou
zodpovednostou, Ze vyrobok:

Popis Kosatka na travu

Znacka Husqvarna

Typ/model KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
Identifikacia Vyrobné ¢isla od roku 2022 a novs ie

plne spifia nasledujuce smernice a nariadenia BU :

Smernice/Nariadenia | Popis

2006/42/ES ,0 strojovych zariadeniach “

2014/30/EU ,0 elektromagnetickej kompatibilite “

2000/ 14/ES ,,ty}&ajuca sa emlslue hluku v prostredi pochddzajiceho zo zariadeni pouZivany ch vo volnom
priestranstve

2011/65/E0 ,0 obmedzeni pou ivania ur¢itych nebezpetnych latok v elektrickych a elektronickych zaria-deniach

a e sa pri fiom uplatiujd nasledujice normy a technické
$pecifikécie: EN IS0 5395-1:2013/A1:2018, EN 1SO 5395—
2:2013/A1:2016/A2:2017, EN IS0 14982:2009, EN IEC
63000:2018.

Notifikovany orgdn: 0404, RISE SMP Svensk
Maskinprovning AB, Box 4053, SE-904 03 Umea,
Sweden. osved¢il zhodu so smernicou Rady
2000/14/ES, posudzovanie zhody: priloha VI.

Informdcie tykajuce sa emisii hluku nd jdete v ¢asti
Technické udaje na strane 301.

Huskvarna, 2022-11-07

A XU

(Claes Losdal, ManaZér vyvoja/Produkty pre zahradu,
Husqvarna AB

Zodpovedny za technickd dokumentdciu

C€
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VSEBINA

Varnost. ... .. 306

Montaza. ...

LR N0 s Y T 309

Vzdri evan je 310

Transport skladig¢enje in odstranitev

Tehni¢ni podatki 314

Iz java o skladnosti. 316

Uvod

Opis izdelka

Izdelek je rotacijska kosilnica, ki z enoto BioClip® travo
nareie v gnojilo.

Pregled izdelka

(8L 1)

Ro¢ica/rotaj

Ro¢ica zavore motor ja

Ro¢ica zaganjalne vrvice

Pogonska ro¢ica (KLIPPO LB 553SQe)

Sistem za du$enje tresljajev (KLIPPO LB 553SQe)
Ro¢ica za nastavitev kota ro¢aja

Pokrové ek posode za ol je

Dusilec

© PN o O R WD

Svetka

10. Pokrovéek rezervoarja za gorivo

11. Ro¢ica za nastavitev vi§ ine ko§nje

12. Strgalo za kolesa (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
448Q, KLIPPO LB 553SQe)

13. Ventil za gorivo
14. Pokrov rezila

15, Zraéni filter

16. Oprema

17. Pogonski jermen
18. Nosilec rezila

19. Rezilo

20. Podlozka

21. Vijak rezila

22. Vzmetna podlozka

23. Vloiek za muléenje (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
448Q)

24. Navodila za uporabo
Simboli na izdelku

(S1. 2) OPOZORILO: Povrina in napaéna
uporaba lahko povzroé¢i podkodbe in celo

smrt uporabnika ali drugih.

(S1. 3) Pred uporabo izdelka natanéno preberite navodila
za uporabo in se prepritajte, da ste jih
razumeli.

(S1. 4) Pazite na letede in odbite predmete.

Namen uporabe

Izdelek uporabite za rezanje trave. Izdelka ne
uporabl jajte za druga opravila.

(SL. 5) Poskrbite, da so osebe in #ivali na varni

razdal ji od delovnega obmo¢ ja.

(SL. 6) Izklopite motor in odstranite viigalni
kabel, $ele nato opravite popravila ali

vzdri evalna dela.

Opozorilo: Z rokami in nogami ne segajte
v obmo¢ je premikanja vrtljivih delov.

Opozorilo: Roke in noge drzite stran od
yrtljivega rezila.

(S1. 9) Izdelek je v skladu z veljavnimi predpisi
CE.

(S1. 10) Izdelek je v skladu z veljavnimi direktivami

ZK.

(SL. 11) Emisija hrupa v okolje je skladna z
direktivami in uredbami EU, ZK ter
zakonodajo Novega juinega Walesa, in
sicer z direktivo "Za§¢ita okolja pri delu
(nadzor hrupa) iz 2017". Zajaméena raven
zvoéne mo¢i izdelka je navedena na in

v Tehniéni podatki na strani 314 in na
oznaki.

(SL. 12) Bralna koda.

Opomba: Ostali simboli in oznake na izdelku se

nana$ajo na zakonske zahteve, ki veljajo za nekatere
trge.

Oznake na izdelku, samo za Avstralijo
in Novo Zelandijo
(S1. 13)

Roke in noge drZ ite stran od vrtljivega rezila.
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Stopnja emisij Euro V

OPOZORILO: zaradi predelave
motorja se razvel javi EU-homologacija tega
izdelka.

Odgovornost proizvajalca

Kot je navedeno v zakonodaji, ki ureja odgovornost
proizvajalca, ne prevzemamo nikakr§ne odgovornosti za

po$kodbe, ki bi jih na§i izdelki povzro¢ili v naslednjih
primerih:
Tzdelek ni pravilno popravljen.
Tzdelek je popravljen z deli, ki jih ni izdelal ali odobril
proizvajalec.
Na izdelku je name$¢ena dodatna oprema, ki je ni
izdelal ali odobril proizvajalec.

Tzdelek ni bil popravljen v poobla$¢enem servisnem
centru ali pri poobla$ éenem organu.

Varnost

Varnostne definicije

Opozorila, svarila in opombe opozarjajo na posebej
pomembne dele priro¢nika.

OPOZORILO: Se uporabi, ¢e

obstaja nevarnost telesne po$kodbe ali
smrti uporabnika ali opazovalcev ob
neupo$ tevanju navodil v tem priro¢niku.

POZOR: se uporabi, &e obstaja

nevarnost poskodbe izdelka, drugih
materialov ali okolice ob neupo$tevanju
navodil v tem priroéniku.

Opomba: Se uporabi za podajanje podrobnejsih
informacij, potrebnih v dani situaciji.

Splosna varnostna navodila

Ne dovolite osebi, ki ni prebrala in ne razume
vsebine navodil za uporabo, da upravlja ta izdelek.
Izdelka ne smejo uporabljati otroci.

Otroci naj ostanejo zunaj delovnega obmo¢ ja. Vedno
mora biti prisotna odgovorna odrasla oseba.

Izdelka ne smejo uporabljati osebe, ki ne poznajo
navodil za uporabo.

Ce izdelek uporabljajo osebe z zmanj§animi fizi¢nimiali
intelektualnimi sposobnostmi, jih nenehno
nadzorujte. Vedno mora biti prisotna odgovorna
odrasla oseba.

Izdelka ne uporabljajte, ko ste utrujeni, bolni, ali
pod vplivom alkohola, drog ali zdravil. To negativno
vpliva na va§ vid, pozornost, koordinacijo in presojo.
Izdelka ne uporabljajte, ¢e je po$kodovan.

Izdelka ne spreminjajte ali uporabljajte, te obstaja
moznost, da so ga spremenile tretje osebe.

Ne spreminjajte nastavitve §tevila vrtljajev motorja.

Varnost delovnega podrogja

OPOZORILO: pred uporabo izdelka

preberite navodila v povezavi z opozorili v
nadal jevanju.

Ta izdelek je lahko nevaren, e ga ne uporabljate
pravilno ali ¢e niste previdni. Ce ne upostevate
varnostnih navodil, lahko nastopijo po§kodbe ali celo
smrt.

Tzdelek med delovanjem ustvarja elektromagnetno
polje. To polje lahko v nekaterih pogojih moti
delovanje aktivnih ali pasivnih medicinskih vsadkov.
Uporabnikom medicinskih vsadkov svetujemo, da se
pred uporabo tega izdelka posvetujejo z zdravnikom
ali proizvajalcem medicinskega vsadka, s ¢imer
zmanj$ajo nevarnost resnih ali smrtnih po$kodb.

Vedno bodite previdni in ravnajte razumno. Ce niste
prepri¢ani, kako upravljati ta izdelek v dolo¢eni
situaciji, prenehajte z delom in se pogovorite s
prodajalcem Husqvarna.

Ne pozabite, da je uporabnik odgovoren za nesrele, ki
Jjih povzro¢i drugim 1judem ali njihovi lastnini.

Stroj redno ¢istite. Pozorno preberite znake in
nalepke.

OPOZORILO: rred uporabo izdelka

preberite navodila v povezavi z opozorili v
nadal jevanju.

7 delovnega obmo¢ ja pred zaéetkom dela odstranite
predmete, kot so veje, vejice in kamni.

Predmeti, ki pridejo v kontakt z rezalno opremo,
lahko odletijo in po$kodujejo osebe in ostale
predmete. Opazovalci in zivali naj bodo na varni
razdal ji od izdelka.

Izdelka nikoli ne uporabljajte v slabem vremenu,
kot je megla, dei, mo¢an veter, izreden mraz ter
nevarnost strele. Ce izdelek uporabljate v slabem
vremenu ali v vlainih ali mokrih okoljih, vas bo

to utrudilo. Slabo vreme lahko povzro¢i nevarne
pogoje, kot je spolzka podlaga.

Bodite pozorni na osebe, predmete in situacije, ki
lahko prepreéijo varno obratovanje izdelka.

Bodite pozorni na ovire, kot so korenine, kamni, veje,
Jjame in jarki. Visoka trava lahko prekriva ovire.
Ko$nja trave na pobo¢ ju je lahko nevarna. Izdelka ne
uporabljajte na pobo¢ jih z naklonom, veéjim od 15°.
Izdelek uporabl jajte preéno na pobo¢ je. Ne
premikajte se navzgor in navzdol.

30
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Bodite previdni, kadar se pribliZujete kotom in
predmetom, ki omejujejo pogled.

Varnost pri delu

OPOZORILO: pred uporabo izdelka
preberite navodila v povezavi z opozorili v
nadal jevanju.

Ta izdelek uporabl jajte izkljuéno za ko§njo trave. Ne
uporabl jajte ga za druga opravila.

Uporabl jajte osebno za§&itno opremo. Glejte Osebna
za$¢itna oprema na strani 307.

V zasilnem primeru morate znati motor hitro izklopiti.
Motorja nikoli ne vklopite v zaprtem prostoru ali v
blizini vnetl jivega materiala. Izpu$ni plini iz motorja so
vroti in lahko vsebujejo iskre, ki lahko povzro¢ijo
pozar.

Izdelka ne uporabljajte, ¢e rezilo in vsi pokrovi niso
name$ ¢ eni pravilno. Nepravilno name§éeno rezilo

lahko odleti in povzro¢ i po$kodbe.

Pazite, da rezilo ne udarja ob predmete, npr.
kamenje in korenine. To lahko po$koduje rezilo in
ukrivi motorno gred. Zvita os povzrofa vibracije in
zelo visoko tveganje, da rezilo odleti.

Ce rezilo tréi ob predmet ali zatutite vibracije,
izdelek nemudoma izklopite. S svetke odstranite
viigalni kabel. Preglejte, ali je izdelek morda

po$ kodovan. Po$kodbe popravite ali pa popravilo
prepustite poobla$¢enemu serviserju.

Ro¢ico zavore motorja nikoli ne pritrdite trajno na
rotaj, ko je motor obratu je.

Izdelek vklopite na stabilni in ravni podlagi.
Prepri¢ajte se, da rezilo ne tréi ob tla ali druge
predmete.

Vedno bodite za izdelkom, ko ga upravl jate.

Ko upravljate izdelek, morajo biti vsa kolesa na tleh,
prav tako pa imejte na roaju obe roki. Roke in noge
driite stran od vrtljivih rezil.

Pri delujoéem motor ju izdelka nikoli ne nagibajte.

Ko izdelek potegnete nazaj, bodite previdni.

Izdelka ne dvigajte, ko motor deluje. Ce morate
izdelek dvigniti, motor izklopite in s svetke odstranite
viigalni kabel.

Med uporabo izdelka ne hodite vzvratno.

Izklopite motor, ko se premikate prek podro¢ij brez
trave, npr. poti iz gramoza, kamna in asfalta.

Pri delujoéem motorju ne tecite z izdelkom. Pri
uporabi tega izdelka vedno hodite.

Preden spreminjate vi§ino reza, ustavite motor. Ne
izvajajte prilagoditev, ko motor deluje.

Ko je motor vklopljen, imejte izdelek vedno v
pogledu. Motor izklopite in se prepri¢ajte, da se
rezalna oprema ne vrti.

Varnostna navodila za uporabo

Osebna zascitna oprema

OPOZORILO: rred uporabo izdelka

preberite navodila v povezavi z opozorili v
nadal jevanju.

Osebna za$§¢&itna oprema ne more popolnoma
prepre¢iti po§kodb, vendar v primeru nesre¢e omili
posledice. Prodajalec naj vam pomaga izbrati
ustrezno opremo.

Ce je mo¢ hrupa visja od 85 dB, uporabljajte

za§ ¢itno opremo za sluh.

Uporabite trpeino obutev, ki ne drsi. Ne bodite bosi
ali nosite odprtih Cevljev.

Oble¢ene imejte trpezne, dolge hlace.

Po potrebi uporabite za$¢itne rokavice, npr. kadar
pritrjujete, pregledujete ali ¢istite rezalno opremo.

Varnostne naprave na izdelku

OPOZORILO: rred uporabo izdelka

preberite navodila v povezavi z opozorili v
nadal jevanju.

- Ne uporabl jajte izdelka s po$kodovanimi varnostnimi
napravami.

- Redno preverjajte varnostne naprave. Ce so
varnostne naprave po$ kodovane, se obrnite na
poobla$ ¢eno servisno delavnico Husqvarna.

Preverjanje pokrova rezila

Pokrov rezila zmanj$uje mo¢ vibracij v izdelku in zmanj$uje
nevarnost poskodb, katerih vzrok bi lahko bilorezilo.

+ Preglejte pokrov rezila in se prepric¢ajte, da nima
po$ kodb, kot so razpoke.

Rocica zavore motorja

Ro¢ica zavore motorja izklopi motor. Ko je ro¢ica zavore
motor ja spro§¢ena, se motor ustavi.

Ceielite preveriti zavoro motorja, vklopite motor, potempa
sprostite ro¢ico zavore motorja. Ce se motor ne izklopi
v 3 sekundah, peljite izdelek k poobla$¢enemuserviser ju
Husqvarna, da nastavi zavoro motor ja.

(S1. 14)

Preverjanje sistema za dusenje tresljajev

OPOZORILO: Pri osebah, ki imajo

zman j$ano cirkulacijo krvi, lahko pretirana
izpostavljenost tresljajem povzroéi po$kodbe
ofilja ali Ziv¢evja. Ce opazite znamenja
pretirane izpostavljenosti tresljajem, pojdite
po medicinsko pomo¢. Ti simptomi zajemajo
otrplost, izgubo obéutenja, §¢emenje,
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zbadanje, bole¢ino, zmanj$ano mo¢ in
spremembe barve ali stanja koze. Obidajno se
pojavijo v prstih, na rokah ali na zapestjih.

Sistem za du$ enje tresljajev med delovanjem zmanj$a
tresljaje v rocajih.

Jeklena cev v rotaju in pokrov rezila sta namenjena
zmanj$anju tresljajev. KLIPPO LB 553SQe ima prav
tako 4 elemente za blaienje tresljajev, ki so pritrjeni na
rofaj.
Preglejte ro¢aje in elemente za blazenje tresljajev terse
prepri¢ajte, da ti niso po§kodovani. (SI. 15)

Preverjanje $¢itnika jermena (KLIPPO LB 5535Qe)
§¢itnik jermena zmanj§uje nevarnost podkodb in poskrbi,
da pretrgan pogonski jermen ne izsko¢i.

Prepric¢ajte se, da §¢itnik jermena ni po$kodovan inje
pravilno pritrjen. (SI. 16)

Dusilnik

Dusilnik zmanj$uje hrup na najniz jo mozno raven inposilja
izpu$ne pline stran od operater ja.

Ne uporabljajte izdelka, ¢e du$ilnik manjka ali je
po$ kodovan. Po$kodovan duilnik zvi§a raven hrupa inpoveda
nevarnost pozara.

OPOZORILO: Du$ilnik se med inpo

uporabi ter med delovanjem motor ja

v prostem teku motno segreje. V blizini
vnetljivih materialov in/ali hlapov bodite
previdni, da prepreite pozar.

Preverjanje dusilnika

Du§ ilnik redno preverjajte in se tako prepri¢ajte, daje
pravilno names¢en in ni po§ kodovan.

Varnost pri delu z gorivom

OPOZORILO: rred uporabo izdelka

preberite navodila v povezavi z opozorili v
nadal jevanju.

Ce sonaizdelku ostanki goriva ali motornega ol ja,
izdelka ne zaganjajte. 0¢istite ostanke goriva/olja in
poéakajte, da se izdelek posu§i.

C e se z gorivom polijete po obleki, se nemudoma
preoblecite.

Pazite, da goriva ne polijete po telesu, saj lahko
pride do podkodb. Ce gorivo polijete po telesu, se
otistite z milom in vodo.

Cemotor pu§éa, izdelka ne zaganjajte. Redno
preverjajte, ali motor pu$éa.

7 gorivom ravnajte previdno. Gorivo je vnetljivo,
hlapi pa so eksplozivni, zato lahko pride do po§kodb
ali smrti.

Ne vdihavajte hlapov goriva, saj lahko pride do
po$kodb. Zagotovite zadosten pretok zraka.

V bliZini goriva ali motorja ne kadite.

Vro¢ih predmetov ne postavljajte v bliz ino goriva ali
motor ja.

Goriva ne dolivajte, ko je motor vklopl jen.

Pred dolivanjem goriva se prepri¢ajte, da je motor
ohlajen.

Pred dolivanjem po¢asi odprite pokrovéek posode za
gorivo in previdno sprostite pritisk.

Goriva ne dolivajte v zaprtih prostorih. Nezadosten
pretok zraka lahko povzro¢i poskodbe ali smrt zaradi
zadu§ itve ali zastrupitve z ogl jikovim monoksidom.
Skrbno privijte pokrovéek posode za gorivo. Ce
pokrovéek posode za gorivo ni dobro zatesnjen,
obstaja nevarnost poZara.

Preden izdelek vklopite, ga premaknite najmanj 3
m/10 €evljev stran od mesta, kjer ste napolnili
posodo za gorivo.

Rezervoar za gorivo ne napolnite do konca. Gorivo
se raz$iri zaradi vro¢ine. Pustite prazen prostor na
vrhu rezervoar ja za gorivo.

Varnostna navodila za vzdrzevanje
OPOZORILO: rred uporabo izdelka

preberite navodila v povezavi z opozorili v
nadal jevanju.

Izpu§ni plini vsebujejo ogljikov monoksid iz motor ja,
ki je brezbarven, strupen in zelo nevaren plin.
Motorja ne vklopite v zaprtih prostorih.

Preden za¢nete z vzdrievanjem izdelka, ustavite
motor in s sveCke odstranite viigalni kabel.

Pri vzdrievanju rezalne opreme uporabite za$§¢itne
rokavice. Rezilo je izjemno ostro, zato lahko hitro
pride do ureznin.

Dodatki in spremembe izdelka, ki niso odobrenes
strani proizvajalca, lahko vodijo k resnim

po$ kodbam ali celo v smrt. Ne spreminjajte izdelka. Vedno
uporabl jajte samo dodatke, ki jih je odobril
proizvajalec.

Ce izdelka ne vzdriujete pravilno in redno, se
poveca nevarnost po§ kodb osebam in izdelku.

Vzdri evanje opravite tako, kot pie v teh navodilihza
uporabo. Vsakr§no drugaéno vzdrievanje mora
opraviti osebje pooblag&ene servisne
delavniceHusqvarna.

Redno dovolite osebju poobladéene servisne
delavnice Husqvarnaizvajati vzdrievalna dela.
Zamenjajte po§kodovane, obrabljene ali zlomljene
dele.
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Montaza

Uvod

OPOZORILO: preden sestavite

izdelek morate prebrati in razumeti poglavje

o varnosti.

OPOZORILO: preden sestavite

izdelek odklopite kabel viigalne svetke s
svelke.

Namestitev in nastavitev rocaja

1. S plo$ce na zgornjem ro¢aju odstranite matico
ro¢aja in podlozko.

2. Zgornji ro¢aj namestite na vrh spodnjega ro¢aja.

POZOR: Prepritajte se, da Zice niso

zataknjene ali po$ kodovane.

3. Pritrdite podloiko in matico ro¢aja. (SL. 17)

4. Kadar izdelek uporabljate v blizini stene, ro¢aj
obrnite na stran tako, da je v dobrem poloZaju za
delo. (SI. 18)

5.

Ro¢ico nastavite na primerno vi§ino

a) KLIPPO LB 448, KLTPPO LB 448Q: Za navpi¢no
prilagoditev rotaja zavrtite nastavitvena kolesa na
ohi§ ju. (S1. 19)

b) KLIPPO LB 442Q: 0dvijte matico in ro¢aj
nastavite navpi¢no. Ko je ro¢aj v pravilnem
poloiaju, privijte matico. (S1. 20)

¢) KLIPPO LB 553SQe: Privzdignite nastavitveno
drialo ro¢aja in ga premaknite naprej ali nazaj
ter tako nastavite vi§ino rotaja. Vi§ino rotaja je
mogo¢ e nastaviti na 2 vi§ine. (S1. 21)

Namestitev vlozka za mulcenje
(KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q)

Nagnite izdelek vzvratno, tako da je svetka zgoraj.

Zatice vlozka za mul¢enje vtaknl%c v luSch 7
notranje strani pokrova rezila. 2

Pritrdite vijake za vloiek za mul¢enje z zunanje
strani pokrova rezila. (S1. 23)

Delovanje

Uvod

OPOZORILO: pred uporabo izdelka

morate prebrati in razumeti poglavje o
varnosti.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connectje brezplaéna aplikacija za va$o
mobilno napravo. Aplikacija Husqvarna Connect
omogota raz§iritev funkcij vaSega izdelka Husqvarna:

Dodatne informacije o izdelku.

Informacije o izdelku, delih in servisu ter pomo¢.

Zacetek uporabe: Husqvarna Connect

1. Vmobilno napravo si prenesite aplikacijo Husqvarna

Connect.
2. Registrirajte se v aplikaciji Husqvarna Connect.

3. Za vzpostavitev povezave in registracijo izdelka
sledite navodilom v aplikaciji Husqvarna Connect.

Pred uporabo izdelka

1. Natanéno preberite navodila za uporabo in se
prepri¢ajte, da ste jih razumeli.

2.

Preglejte rezalno opremo in se prepridajte, da
je pravilno pritrjena in nastavljena. Glejte Kako
pregledati rezalno opremo na strani 311.

Napolnite rezervoar za gorivo. Glejte Dolivanje
goriva na strani 309.

Napolnite rezervoar ol ja in preverite nivo olja. Glejte
Kako preveriti nivo olja na strani 312.

Dolivanje goriva

Ce jenavoljo, uporabite nizkoemisijsko/alkilatno gorivo.
C e nizkoemisijsko/alkilatno gorivo ni na voljo, uporabite
neosvinéeno gorivo dobre kakovosti ali osvinéeno
gorivo, ki ima najmanj 90 oktanov.

POZOR: Ne uporabl jajte bencina, ki ima

oktansko §tevilo niz je od 90 RON (87 AKI).
Izdelek se lahko tako po§koduje.

Polasi odprite pokrovéek posode za gorivo, da
sprostite pritisk.

Napolnite poasi s posodo za gorivo. €e gorivo
polijete, ga pobri§ite s krpo in pustite, da se
preostalo gorivo posusi. (S1. 24)

O¢istite podro¢je okrog pokrovéka posode za gorivo.
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4. Skrbno privijte pokrovéek posode za gorivo. Ce
pokrovéek posode za gorivo ni dobro zatesnjen,
obstaja nevarnost pozara.

5. Preden izdelek vklopite, ga premaknite najmanj 3 m

(10 ¢evljev) stran od mesta, kjer ste napolnili posodoza

gorivo.
Nastavitev visine kosnje

Visino ko§nje je mogote nastaviti v 4 stopnjah za KLIPPO
LB 442Q, 5 stopnjah za KLIPPO LB 553SQe
in 6 stopnjah za KLTPPO LB 448, KLTPPO LB 448Q.

1. Premaknite rofico za nastavitev vi§ine ko§nje, da
zviSate ali znizate vi$ino ko$nje.

a) Pri KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448, KLIPPO
LB 448Q potisnite rotico za nastavitev vi§ine
kosnje naprej, da zviSate vi§ino ko§nje. Povlecite
rotico za nastavitev vi§ine ko$nje nazaj, da
zniiate ko§njo (SI. 25)

b) Pri KLIPPO LB 553SQe povlecite ro¢ico za
nastavitev vi§ine ko§nje nazaj, da pove¢ate
vi$ino ko§nje. Potisnite ro¢ico za nastavitev
vi§ine ko§nje naprej, da zniiate ko§njo (S1. 26)

POZOR: Zaganjalne vrvice ne iztegnite

popolnoma. Ko je zaganjalna vrvica
iztegnjena, ne izpustite njene roice.

POZOR: Ne nastavite vi§ino rezanja

prenizko. Rezila lahko tréijo ob tla, Ce
povrs ina travnika ni ravna.

Zagon izdelka

1. Prepriajte se, da je viigalni kabel priklopljen na
svecko.

Odprite ventil goriva. (S1. 27)
Ostanite za izdelkom.
Ro¢ico zavore motorja driite ob ro¢aju. (S1. 28)

7 desno roko driite ro¢ico zaganjalne vrvice.

S G W

Zaganjalno rofico potasi izvlecite, da zaCutite
nekoliko upora.

7. Mo€no povlecite, da zazenete motor.

OPOZORILO: Zaganjalne vrvice ne

navijajte okoli zapestja.

Izklop izdelka

Ce zelite zaustaviti samo pogon, nekoliko sprostite
ro¢ico motorne zavore.

Ce zelite izklopiti motor, popolnoma sprostite ro¢ico
zavore motor ja.

Zaprite ventil goriva. (S1. 29)

Za pogon koles (KLIPPO LB 5535Qe)

Pogonsko ro¢ico potisnite navzdol. (S1. 30)

Preden izdelek povledete vzvratno, sprostite
pogonsko ro¢ico in izdelek potisnite naprej priblizno
10cm.

Nekoliko sprostite ro¢ico zavore motorja, da izklopite
pogon, na primer ko ste blizu ovire.

Kako doseci dober rezultat

Vedno uporabljajte ostra rezila. Ce uporabljate
topo rezilo, bo trava pokosena neenakomerno, ob
zarezah pa lahko postane tudi rumena. Ostro rezilo
prav tako porabi manj energije kot topo rezilo.

Ne odrezite ve¢ kot tretjino dolzine travnih bilk.

Najprej kosite z visoko nastavitvijo vi§ine kodnje.
Preglejte rezultat in nastavite vi§ino ko$nje na
ustrezno vi§ino. Ce je trava zelo visoka, vozite
poasi in po potrebi kosite dvakrat.

Vsaki¢ kosite v razliénih smereh, da se na travi ne bi
pojavile ¢rte.

Pokrov kosi§¢a mora biti ¢ist. Obloge iz trave in
umazani je na notranji strani pokrova kosi§éa

lahko zmanj$a u¢inkovitost kosnje. Glejte Kako ¢istiti
zunanjost izdelka na strani 311.

Vzdrzevanje

Uvod

OPOZORILO: pred izvajanjem

vzdri evalnih del morate prebrati in razumeti
poglavje o varnosti.

Za servisiranje in popravila na izdelku posebno
usposabl janje ni potrebno. Zagotavl jamo, da vam bodo
na voljo strokovna popravila in servisiranje. Ce vas
prodajalec ni poobladéen serviser, ga povpradajte, kjeje
naslednja najbliz ja pooblas¢ena servisna delavnica.

Za ve¢ informacij glejte www.husqvarna. com.

Urnik vzdrzevanja

Izradunani intervali vzdrievanja veljajo za vsakodnevno
uporabo izdelka. Intervali se spremenijo, ¢e izdelka ne
uporabl jate vsakodnevno.

Za vzdrievalna dela, oznafena z *, glejte navodila v
Varnostne naprave na izdelku na strani 307.
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Vzdrzevanje

Dnevno Tedensko | Mesecno

Opravite splo§en pregled

X

Preverite nivo ol ja

Izdelek o¢istite

O¢istite zratni filter

Preglejte rezalno opremo

Preglejte pokrov rezilax

Preglejte rotico zavoro motorjax

Il Rl Rl N e

Preglejte dusilec*

Preglejte svecko

Preglejte, ¢e so na pogonskem jermenu po$kodbe

O¢istite ohi$ je menjalnika

Za KLIPPO LB 448. Zamenjajte olje (prvi¢ po 5 urah uporabe, potem po
vsakih 25 urah uporabe in enkrat na leto.)

Za KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe. Zame—
njajte olje (prvi¢ po 5 urah uporabe, potem po vsakih 50 urah uporabein
enkrat na leto.)

Zamenjajte zratni filter

Preglejte sistem za gorivo

Preglejte in nastavite pogon (iica za sklopko)

Izvajanje splosnih pregledov Kako ocistiti notranjo povrsino pokrova

Prepri¢ajte se, da so vse matice in vijaki na izdelku reZIIa
ustrezno priviti. 1

Izdelek polozite na stran tako, da je du$ilec na

Kako ¢istiti zunanjost izdelka spodnji strani.

S krtado odstranite listje, travo in umazanijo.

Preprié¢ajte se, da dovod zraka na vrhu motorja ni
oviran.

POZOR: Ce poloiite izdelek na stran

tako, da je na tleh zratni filter, lahko
pos kodujete motor.

Izdelka ne ¢istite z visokotlaénim ¢istilnikom.

2. lzperite notranjo povrsino pokrova rezila z vodo.

Ce izdelek operete z vodo, pazite, da voda ne tete

neposredno na motor. Kako pregledati rezalno opremo

Pregled pogonskega jermena in
Ciscenje ohisja menjalnika (KLIPPO LB
553SQe)

OPOZORILO: odstranite v igalni

kabel s svetke, da prepre¢ite nakljuéni vklop
motor ja.

1. Odstranite vijake s §¢itnika jermena. (S1. 16)
2. S¢itnik za odstranitev povlecite naprej. (SI. 31)

3. Preglejte, ali sona pogonskem jermenu in jermenici
poskodbe.

OPOZORILO: Pri vzdrievanju rezalne

opreme uporabite za§ ¢itne rokavice. Rezilo
je izjemno ostro, zato lahko hitro pride do
ureznin.

4. Skrtatko odstranite listje, travo in umazanijo z ohis ja
menjalnika. (SI. 32)
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1. Preverite, ali je rezalna oprema po$kodovana
oziroma razpokana. Ce je rezalna oprema
po$kodovana, jo zamenjajte.

2. Preverite, ali je rezilo po§kodovano ali topo.

Opomba: Rezilo morate po brudenju postaviti v
ravnoves je. Izdelek peljite na scrviani center, da rezilo
nabrusijo, zamenjajo in uravnovesijo. Ce tréite ob oviro
in se izdelek ustavi, zamenjajte po§kodovano rezilo.
Poobla$ ¢ ena servisna delavnica naj oceni, ali lahko
rezilo izostrijo ali pa ga je treba zamenjati.

Zamenjava rezil
1. Rezilo blokirajte z leseno klado. (SI. 33)

2. Odstranite vijak rezila, vzmetno podloiko in rezilo.
(SL. 34)

3. Preverite, ali sta nosilec rezila in vijak rezila
pos$ kodovana.

a) Ce zamenjate rezilo ali nosilec rezila, zamenjajte
tudi vijak rezila, vzmetno podloiko in torno
podloZko.

4. Preglejte, ali je motorna gred zvita.

5. Ko pritrdite novo rezilo, usmerite nagnjene strani v
smer pokrova rezila. (S1. 35)

6. Torno podloiko in rezilo namestite na nosilec rezila.
(SL. 36)

7. Prepridajte se, da je rezilo poravnano s sredis¢em
motorne gredi. (S1. 37)

8. Rezilo blokirajte z leseno klado. (S1. 38)

9. Pritrdite vzmetno podlozko in privijte vijak z zateznim
momentom 70 Nm. (S1. 39)

10. Rotno zavrtite rezilo in se prepritajte, da se prosto
obraca.

OPOZO RI LO: Uporabl jajte

za§¢itne rokavice. Rezilo je izjemno
ostro, zato lahko hitro pride do ureznin.

11. Tzdelek vklopite, da preizkusite rezilo. Ce rezilo ni
pritrjeno pravilno, bo izdelek vibriral, rezultat ko$nje
pa ne bo zadovol jiv.

Kako preveriti nivo olja

POZOR: ¢ je nivo ol ja prenizek, se

lahko poskoduje motor. Preden zaienete
izdelek, preverite nivo ol ja.

1. Izdelek naj bo na ravnih tleh.

2. Odstranite pokrov rezervoarja olja s priloieno
merilno palico.
7 merilne palice oéistite olje.

4. Merilno palico vstavite do konca v rezervoar ol ja.

Privijte pokrovéek posode za ol je, da zagotovite
pravilno sliko nivoja ol ja.

Odstranite merilno palico.

Na merilni palici preu¢ite nivo olja.

= e

€ e je nivo ol ja nizek, dolijte motorno olje in §e enkrat
preverite nivo ol ja.

(S1. 40)

Opomba: Uporabite 1ijak, da prepre¢ite razlitje.

Zamenjava motornega olja

OPOZORILO: rix po zaustavitvi

motorja je motorno ol je zelo vroce. Preden

iztoéite motorno olje, se motor mora ohladiti.
€ e polijete motorno ol je po kozi, se umijte z
milom in vodo.

(SL. 41)

1. S svetke odstranite viigalni kabel.

2. Odstranite pokrovéek posode za ol je.
3. 0dto¢ite motorno ol je.

a) Pri modelih z vijakom za izpust olja: Pod vijak za
izpust ol ja postavite posodo, kamor se bo izteklo
motorno ol je.

b) Pri modelih brez vijaka za izpust olja oziroma ¢e
posode ni mogo¢e namestiti pod vijak za izpust
ol ja: Uporabite ol jno ¢rpalko (dodatna oprema),
da se ol je izteCe iz posode za ol je.

4. Dolijte novo motorno olje, priporo¢ila najdete v
Tehni¢ni podatki na strani 314.

o

Preverite nivo olja. Glejte Kako preveriti nivo olja na
strani 312,

Zracni filter

Opomba: Zra¢ni filter, ki ga uporabljate dolgo, ne
morete popolnoma s¢istiti. Zraéni filter zamenjajte v
rednih intervalih. Ce je zratni filter po§kodovan, ga
zamenjajte.

Cis¢enje in pregled zra¢nega filtra (KLIPPO
LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB
553SQe)

OPOZORILO: Uporabl jajte zad&itne

rokavice.

1. Potisnite objemke na pokrovu zraénega filtra.
2. Previdno odstranite pokrov zra¢nega filtra (A) z
motor ja.

3. Odstranite zratni filter (B) in filter iz pene (C). (SI.
42)
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4. Preverite, ali je zraini filter po§kodovan. C e je zraéni
filter poskodovan, ga zamenjajte.
5. Otistite in preglejte zratni filter. Glejte €i3¢enje

zra&nega filtra (KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe) na strani 313.

6. Namestitev poteka v obratnem vrstnem redu.
Cis¢enje zra¢nega filtra (KLIPPO LB 442Q,
KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe)

f} POZOR: Motor ne sme delovati brez

POZOR: Ce zratnega filtra ni mogoéev
celoti otistiti ali je poskodovan,

ga zamenjajte. Po§kodovan zraéni filter
po$ koduje motor.

names$ ¢ enega zratnega filtra ali Ce je zraéni

filter umazan.
1. Potisnite zaklepna jezitka (A), odstranite pokrov
zratnega filtra (B) in izvlecite zratni filter (C). (S1. 43)
Zraéni filter udarite ob trdo povr§ino ali skozi njega
spihajte stisnjeni zrak s ¢iste strani.

o

POZOR: Filtra ne ¢istite s krta¢enjem,
saj tako umazanijo le vtirate.

A

w

O¢istite nosilec zra¢nega filtra (D) in pokrov
zrafnega filtra ofistite z vlaino krpo.

POZOR: Prepri¢ajte se, da v zraénocev

(E) ne prihaja umazani ja.

S

Namestite zratni filter. Prepri¢ajte se, da se zraéni
filter tesno prilega nosilcu zratnega filtra.

o

Zraéni filter namestite tako, da najprej vstavite
spodnje jezicke.

Ciscenje zra¢nega filtra (KLIPPO LB 448)

POZOR: Motor ne sme delovati brez

name$ ¢ enega zratnega filtra ali ¢e je zratni
filter umazan.

POZOR: Ce zratnega filtra ni mogogev

celoti otistiti ali je podkodovan,

ga zamenjajte. Po$kodovan zraéni filter
po$ koduje motor.

o1

Potisnite zaklepna jezitka (A), odstranite pokrov
zraénega filtra (B) in izvlecite zraéni filter (C). (SI. 44)
Zraéni filter udarite ob trdo povr§ino ali skozi njega
spihajte stisnjeni zrak s ¢iste strani.

POZOR: Filtra ne ¢istite s krtacenjem,
saj tako umazanijo le vtirate.

O¢istite nosilec zratnega filtra (D) in pokrov
zraénega filtra ofistite z vlaino krpo.

POZOR: Prepri¢ajte se, da v zraénocev

(E) ne prihaja umazani ja.

Namestite zraéni filter. Prepri¢ajte se, da se zratni
filter tesno prilega nosilcu zratnega filtra.

Zratni filter namestite tako, da najprej vstavite
spodnje jezicke.

Pregled svecke

POZOR: Vedno uporabl jajte priporo¢eno

vrsto sveCke. Zaradi neustrezne vrste
viigalne sveCke se izdelek lahko po$koduje.

Ce se mo¢ motorja zmanj$a, motorja ni mogode
enostavno zagnati ali ta ne deluje ustrezno v
prostem teku, preglejte viigalno svetko.

Tveganje za pojav oblog na elektrodah vzigalne
svetke lahko zmanj$ate tako, da upo$tevate ta
navodila:

a) Hitrost prostega teka mora biti pravilno

nastavl jena.
b) Me$anica goriva mora biti ustrezna.
c) Iraéni filter mora biti ¢ist.
Ce je viigalna svetka umazana, jo ofistite in
zagotovite, da je razmak med elektrodama ustrezen;
glejte Tehni¢ni podatki na strani 314. (SI. 45)

Viigalno svetko po potrebi zamenjajte.

Kako pregledati sistem za gorivo

Preverite, ali sta pokrov rezervoarja za gorivo in
tesnilo pokrova rezervoarja za gorivo po§kodovana.
Preverite, ali cev za gorivo pui¢a. Ce je cev za
gorivo po$ kodovana, naj jo poobladéena servisna
delavnica zamenja.

Transport skladiScenje in odstranitev

Prevoz in skladiscenje

Preden prevaiate in skladi§éite izdelek in gorivo, se
prepri¢ajte, da izdelek ne pu§éa in da ni hlapov.

Iskre ali odprti plamen, npr. z elektriénih naprav alikotlov,
lahko zaneti jo ogenj.

Za prevoz in skladi$&enje goriva vedno uporabite
odobrene posode.
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Preden izdelek skladi§¢ite za daljSe obdobje,
izpraznite rezervoar za gorivo. Gorivo zavrzite na
temu primernem zbirnem mestu.

Izdelek varno pritrdite na prevozno sredstvo, da se
izognete poskodbam in nesre¢am.

Izdelek skladi§¢ite v zaklenjenem prostoru, tako da
otroci ali osebe, ki niso primerne za rokovanje z
izdelkom, do izdelka ne morajo dostopati.

Tzdelek skladi§&ite na suhem mestu, kjer ne zmrzuje.

Odstranitev

Upodtevajte lokalne zahteve za recikliranje in
ustrezne predpise.

Vse kemikalije, kot so motorno olje ali gorivo,
zavrzite na servisnem centru ali na kak§ni drugi
temu primerni lokaciji.

Ko izdelka ne uporabljate ve¢, ga po§ljite k
prodajalcu Husqvarna ali pa ga zavrzite na mestu
za recikliranje.

Tehnicni podatki

Tehnicni podatki

el [amowsws | Mirels | el

Motor

Znamka Husqvarna Honda Husgvarna Husgvarna

Model HS 166AP GCVx—145 HS 166AP HS 166AP
Enojni valj, 4- Enojni valj, 4- Enojni valj, 4- Enojni valj, 4-

Tip motorja takt.ni,‘ prisilno taktﬁi,. prisilno takt.ni,A prisilno takt.ni,. prisilno
hlajenje z zra— hlajenje z zra— hlajenje z zra- hlajenje z zra-
kom, OHV kom, OHV kom, OHV kom, OHV

Prostornina, cm® 166 145 166 166

Hitrost v vrt. /min 2900 2900 2900 2900

Il\'la;ivna izhodna mo¢ motor ja v kW 2,75 2.7 2.75 2.75

Vzigalni sistem

Svetka lusavarna | o pprops | lusaverna | Husavarna

Razmak med elektrodama, mm 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8

Sistem za gorivo in mazanje

Vrsta maziva za motor Prsenje Prsenje Pr§enje Pr§enje

Prostornina posode za gorivo v litrih 1,5 0,9 1,5 1,5

Prostornina posode za olje v litrih 0,5 0,55 0,5 0,5

Motorno ol je 17 Husqvarna SAE Husqvarna SAE Husqvarna SAE Husqvarna SAE
30 30 30 30/SAE 10W-30

Teza

116 Nayedena vrednost mo¢i stroja je povpre¢ni skupni izhod (pri dolotenem §tevilu vrtljajev na minuto) obi¢ajne- ga
proizvodnega stroja za model stroja, izmerjen po standardu SAE J1349/1S01585. Stroji masovne proizvod— nje
imajo lahko druga¢no vrednost. Dejanska mo¢ izdelka, name$¢enega na konéni napravi, je odvisna od delovne
hitrosti, okoljskih pogojev in drugih vrednosti.

Ce ol je SAE-30 uporabl jate pri temperaturah, niz jih od 5 °C, obstaja nevarnost, da motor ne bo dovolj

namazan. Ob tem lahko pride do po§ kodb motorja. Glejte, Zamenjava motornega ol ja na strani 312 ¢e Zeliteugotoviti,
katero ol je je primerno za nizke temperature.

17
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oS [aummotnss | WETSIS | ROl

S praznimi rezervoarji v kg 25,5 27,5 29,0 38,5
Emisije hrupa !'
Raven zvoéne mo¢i, izmerjena v dB(A) 99 90 93 95
Raven zvoéne mo¢i, zajaméena Lwa 94 91 93 96
v dB(A)
Nivoji hrupa ¥
I;I;J(l)a’zx;};:(l;sga tlaka pri u$esu opera— 81 77 79 83
Nivo vibracij, anveq '°
Ro¢aj, m/s? 5,1 4,5 4,2 3,4
Rezalna oprema
Vi§ina reza v mm 34-55 3060 3060 2865
§irina rezanja, mm 420 480 480 530

Muléenje - 42 cm Muléenje - 48 cm Muléenje - 48 cm Muléenje - 53 cm
Rezilo

5028812-10 5028813-10 5028813-10 295673220
Pogon
Hitrost v km/h - - - 4,8

18 FEnmisije hrupa v okolje, mer jene kot mo¢ zvoka (Lwa), v skladu z direktivo ES 2000/14/ES.

119 Nivo zvoénega tlaka v skladu s standardom IS0 5395. Zabele?eni podatki za nivo zvoénega tlaka imajotipi¢no
statistiéno razpr§itev (standardni odklon) 1,2 dB (A).

120 Raven vibracij v skladu s standardom IS0 5395. Zabeleieni podatki za raven vibracij imajo tipi¢no statisti¢norazpriitev
(standardni odklon) 0,2 m/s2
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Izjava o skladnosti

Izjava EU o skladnosti

Mi, Husqvarna AB, SE--561 82 Huskvarna, § vedska,
tel. : +46-36-146500, izjavljamo na lastno odgovornost,
da je izdelek:

Opis Vrtna kosilnica

Znamka Husqvarna

Vrsta/model KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
Identifikacija Seri jske §tevilke od letnika 2022 dal je

v celoti skladen z naslednjimi direktivami in uredbami

EU:
Direktiva/uredba Opis
2006/42/ES "o strojih"
2014/30/EU o elektromagnetni zdruz 1jivosti
2000/14/EC "0 emisi jah hrupa v okolico"
2011/65/EU "0 ome jevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektriéni in elektronski opremi"

insopri tem v vel javi naslednji standardi in/ali tehniéne
specifikacije: EN 1SO 5395-1:2013/A1:2018, EN 1SO
5395-2:2013/A1:2016/A2:2017, EN IS0 14982:2009, EN
TEC 63000:2018.

Priglageni organ: 0404, RISE SMP Svensk
Maskinprovning AB, Box 4053, SE-904 03 Umea,
Sweden. je potrdil skladnost z direktivo Sveta
2000/14/ES; postopki ugotavljanja skladnosti: Priloga VI.

Za informacije v zvezi z emisijami hrupa glejte poglavje
Tehni¢ni podatki na strani 314. Huskvarna,

2022-11-07

i

Claes Losdal, Vodja oddelka za razvoj vrtne opreme,
Husqvarna AB

Odgovorni za tehniéno dokumentacijo

C€
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Sadrzaj

Bezbednost.
Sklapanje.....

RUKOVAN JE 1vvvviviiiiiiiiiiiiiiiiiiieieesiivvevevvvavvvvaaeavanvaaaaanaaee

Odrzavanje 323

Transport, skladistenje i odlaganje

Tehni¢ki podaci 326

Deklaracija o usagla$enosti 328

Uvod

Opis proizvoda

Proizvod je rotirajuta kosaica koju gura korisnik, a koja
koristi BioClip® za seckanje trave u dubrivo.

Pregled proizvoda
5L 1)

Ruéka/upravl ja¢

Ru¢ica ko¢nice motora

Rutica uieta startera

Poluga za pokretanje (KLIPPO LB 553SQe)
Sistem prigu$enja vibracija (KLIPPO LB 553SQe)
Poluga za pode$avanje ugla ru¢ice

Poklopac za ul je

Prigusivaé

© PN o O R WD

Svecica
10. Poklopac rezervoara za gorivo
11. Poluga visine ko§enja

12. Struga¢ na toc¢kovima (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
448Q, KLIPPO LB 553SQe)

13. Ventil za gorivo
14. Poklopac ko$ enja
15. Filter za vazduh
16. Zup€anik

17. Pogonski remen
18. Potpora se¢iva
19. Noz

20. Podloska

21. Zavrtanj noia

22. Opruzna podlo$ka

23. Merica za usitnjenu travu (KLIPPO LB 448, KLIPPO
LB 448Q)

24. Uputstvo za rukovaoca
Simboli na proizvodu

(S1. 2) UPOZORENJE: Nemarna ili nepravilna
upotreba moze dovesti do povrede ili smrti
rukovaoca ili drugih osoba.

(SL. 3) Pre upotrebe, pailjivo proéitajte korisnitko
uputstvo i budite sigurni da ste ga
razumeli.

Namena

Koristite proizvod za ko$enje trave. Nemojte koristiti
proizvod za druge zadatke.

(S1. 4) Pazite na odbadene predmete 1
odskakivanja.

(S1. 5) Pazite da 1judi 1 Zivotinje budu
na bezbednoj udal jenosti od radnog
podrué ja.

(SL. 6) Zaustavite motor i uklonite kabl za

paljenje pre popravki i odriavanja.

(S1. 7 Upozorenje: Udaljite §ake i stopala od
rotiraju¢ih delova.

(SL. 8) Upozorenje: Udaljite §ake i stopala od
rotirajuteg noza.

(S1. 9) Proizvod je usagladen sa vaiecim
direktivama EZ.

(S1. 10) Proizvod je usagla$en sa vazeéim

direktivama UK.

Oznaka emisije buke u okruzenje u skladu
sa direktivama i propisima EU i UK i
propisom o za§titi radova u okruZenju
(kontrola buke) Novog Juinog Velsa iz
2017. Garantovani nivo zvuéne snage

za ovaj proizvod naveden je u Tehniékipodaci
na stranici 326 i na nalepnici.

(S1. 12) K6d koji se moie skenirati.

Napomena: Ostali simboli/nalepnice koji su

navedeni na proizvodu odnose se na pravne zahteve
specificne za triiste.

Oznaka na proizvodu, samo za
Australiju i Novi Zeland
(S1. 13)
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Udal jite $ake i stopala od rotirajuéeg sediva.

Emisije Euro V.

UPOZORENJE:
prepravke motora ponistavaju EU tip
odobrenja za ovaj proizvod.

Neovlag éene

Odgovornost za proizvod

Kako je izloZeno u zakonima o odgovornostiza
proizvode, mi nismo odgovorni za o§teéenja

prouzrokovana na$ im proizvodom u sledeéim
slu¢ajevima:
proizvod je popravl jen na pogre$an naéin
proizvod je popravljen kori§éenjem delova koji nisu
napravljeni ili odobreni od strane proizvodata
proizvod ima opremu koja ne potié¢e ili nije odobrenaod
strane proizvodaca

proizvod nije popravl jen u ovla$éenom servisnom
centru i1i od strane ovla§éenog struénjaka

Bezbednost

Bezbednosne definicije

Upozorenja, mere opreza i napomene se koriste da
ukazu na naro¢ ito vazne delove korisni¢kog uputstva.

UPOZORENJE: koristi se ako, usled

nepos$ tovanja uputstava, postoji rizik od
nastanka telesnih povreda ili smrti kod
rukovaoca ili prisutnih osoba.

OPREZ; «oristi se ako, usled

nepo$ tovanja uputstava, postoji rizik od
nastanka o$ te¢enja na proizvodu, drugim
materijalima ili susednim oblastima.

Napomena: Koristi se za pruianje vi$e informacija
koje su neophodne u datoj situaciji.

Opsta bezbednosna uputstva

UPOZORENJE: rro: itajte

upozoravajuta uputstva koja slede pre
korig¢enja proizvoda.

Proizvod je opasan ako se koristi na nepravilan
na¢in ili ako niste oprezni. Moie do¢i do telesne
povrede ili smrti ako se ne pridriavate bezbednosnih
uputstava.

Ovaj proizvod pri radu stvara elektromagnetno
polje. Ovo polje u odredenim uslovima moze da
izazove smetnje na aktivnim i pasivnim medicinskim
implantatima. U cilju smanjenja rizika od uslova
nastanka te$kih ili smrtnih telesnih povreda,
preporué¢ujemo osobama koje imaju medicinske
implantate da se pre upotrebe ovog proizvoda
konsultuju sa lekarom ili proizvodatem implantata.
Uvek budite pailjivi i koristite zdrav razum. Ako niste
sigurni kako da rukujete proizvodom u odredenoj
situaciji, prekinite rad i obratite se Husqvarna
prodavcu pre nastavka rada.

Imajte na umu da ¢e se rukovalac smatrati
odgovornim za nesreéne slu¢ajeve koji ukl juuju
druge osobe ili njihovu imovinu.

Odrzavajte proizvod ¢istim. Pobrinite se da jasno
moz ete pro¢itati znakove i nalepnice.

Nemojte dozvoliti da druga osoba koristi proizvod
osim ako se niste uverili da je pro¢itala i razumela
sadraj korisni¢kog uputstva.

Nemo jte dozvoliti da dete rukuje proizvodom.
Vodite rac¢una o tome da deca ne budu u radnom
podru¢ ju. Odgovorna odrasla osoba mora biti
prisutna sve vreme.

Nemojte dozvoliti da osoba, bez znanja u pogledu
uputstava, rukuje proizvodom.

Uvek nadzirite osobu sa smanjenim fizickim ili
mentalnim sposobnostima koja koristi proizvod.
Odgovorna odrasla osoba mora biti prisutna sve
vreme.

Nemojte da koristite proizvod kada ste umorni,
bolesni ili pod uticajem alkohola, droge ili lekova. To
ima negativan uticaj na vasu mo¢ vida, opreznost,
koordinaci ju i rasudivanje.

Nemojte da koristite proizvod ako je pokvaren.
Nemojte vr§iti izmene na proizvodu i nemojte koristiti
proizvod ako postoji moguénost da su druge osobe
vr$ile izmene na njemu.

Nemo jte da menjate podedavanje za kontrolu brzine
motora.

Bezbednost u oblasti rada

UPOZORENJE: rrot itajte

upozoravajuéa uputstva koja slede pre
kori§éenja proizvoda.

Uklonite predmete kao §to su grane, grantice i
kamenje iz radnog podru¢ ja pre nego $to poéneteda
koristite proizvod.

Predmeti koji udare o opremu za ko$ en je mogu da
budu izbaeni i izazovu povredu osoba ili o§tecenje
predmeta. Pazite da prisutne osobe i Zivotinje budu
na bezbedno j udal jenosti od proizvoda.

Nikada nemojte koristiti proizvod u lo3im
vremenskim uslovima kao §to su magla, kida, jak
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vetar, intenzivna hladnoca i kada postoji opasnost
od pojave munja. Kori§éenje proizvoda u loim
vremenskim uslovima ili na vlainim lokacijama je
zamorno. Lo§i vremenski uslovi mogu da izazovu
opasne okolnosti, kao §to su klizave povr§ine.
Vodite raduna o osobama, predmetima i situacijama
koji bi mogli da spreée bezbedan rad proizvoda.
Pazite na prepreke, kao $to su korenje, kamenje,
gran¢ice, jame i jarci. Visoka trava moie da sakrije
prepreke.

Ko$enje trave na nagibima moZe biti opasno.
Nemojte koristiti proizvod na terenu koji ima nagib
veci od 15°.

Rukujte proizvodom preko prednjih strana nagiba.
Nemo jte ga pomerati gore i dole.

Budite pailjivi kada se pribliZavate skrivenim
uglovima i predmetima koji bi mogli da blokiraju va$
vidik.

Bezbednost na radu

UPOZORENJE: rro: itajte

upozoravaju¢a uputstva koja slede pre
koris¢enja proizvoda.

Nemo jte naginjati proizvod kada je motor pokrenut.
Budite pailjivi kada povlagite proizvod unazad.

Nikada nemojte podizati proizvod kada je motor
pokrenut. Ako morate da podignete proizvod, prvo
isklju¢ite motor i odvojte kabl za paljenje sa sve¢ice.
Nemojte hodati unazad kada radite sa proizvodom.
Zaustavite motor kada se kreéete preko podru¢ ja bez
trave, na primer, stazica napravljenih od §1junka,
kamena i asfalta.

Ne tréite sa proizvodom ako mu radi motor. Uvek
hodajte kada radite sa proizvodom.

Zaustavite motor pre nego §to promenite visinu
ko$enja. Nikada nemojte da vr$ite pode$avanja dokje
motor pokrenut.

Nikada nemo jte dozvoliti da proizvod ostane bez
nadzora dok je motor pokrenut. Zaustavite motor i
uverite se da se oprema za ko$ enje ne okrece.

Bezbednosna uputstva za rad

Licna zastitna oprema

Koristite ovaj proizvod samo za ko§enje travnjaka.
Nije dozvol jeno njegovo koris¢enje za druge
zadatke.

Koristite li¢nu za§titnu opremu. Pogledajte Li¢na
za§titna oprema na stranici 319.

Nau¢ite kako da brzo zaustavite motor u slué¢aju
opasnosti.

Nemo jte da pokreéete motor u zatvorenom prostoru
ili blizu zapal jivih materijala. Izduvni gasovi motora
su vreli i mogu da sadrie varnice, §to moie izazvati
pozar.

Nemo jte raditi sa proizvodom ako se¢ivo i

svi poklopci nisu pravilno postavljeni. Nepravilno
postavl jeno se¢ivo se moze otka¢iti i prouzrokovati
telesnu povredu.

Pobrinite se da seivo ne udara o predmete kao §to
su kamenje il korenje. To moze dovesti do o3 te¢enja
noza 1 savijanja osovine motora. Savijena osovina
proizvodi velike vibracije i postoji povecana opasnost
da se se¢ivo olabavi.

Ako se¢ivo udari o predmet ili ako se pojave
vibracije, odmah zaustavite proizvod. Uklonite kabl
za paljenje sa sveéice. Pregledajte proizvod u
pogledu o teéenja. Otklonite o tecenja ili dozvolite
ovlagéenom servisnom agentu da izvr§i popravku.
Nemojte postavljati ru¢icu koénice motora trajno na
ru¢ku kada je motor pokrenut.

Postavite proizvod na stabilnu, ravnu povr§inu i
pokrenite ga. Vodite raduna da se¢ivo ne dodiruje
tlo ili druge predmete.

Uvek stojte iza proizvoda kada radite sa njim.
Vodite ratuna da svi to¢ki¢i ostanu na tlu i driite dve
ruke na ru¢ki kada rukujete proizvodom. Udaljite$ake i
stopala od rotirajuéih se¢iva.

UPOZORENJE: rrot itajte

upozoravajué¢a uputstva koja slede pre
koris¢enja proizvoda.

Li¢na za$ titna oprema ne moze da u potpunosti
spre¢i telesnu povredu, ali ona umanjuje stepen
telesne povrede ako dode do nesreénog sluéaja.
Neka vam va$ prodavac pomogne u izboru
odgovara juce opreme.

Koristite za$titu za u$ i ako je nivo buke iznad 85 dB.
Nosite ¢vrste neklizute ¢izme ili cipele. Nemojte
nositi obuéu sa otvorenim prstima ili i¢1i bosonogi.
Uvek nosite duge pantalone od ¢vrstog materijala.

Nosite za§titne rukavice po potrebi, na primer, kada
pri¢vrscujete, pregledate ili ¢istite opremu zako$ en je.

Bezbednosni uredaji na proizvodu

UPOZORENJE: rrot itajte

upozoravajuta uputstva koja slede pre
korigéenja proizvoda.

Nemo jte koristiti proizvod na kojem su o§tedeni
bezbednosni uredaji.

Redovno proveravajte bezbednosne uredaje. Ako su
bezbednosni uredaji neispravni, obratite se svom
Husgvarna servisnom agentu.

Provera poklopca mehanizma za koSenje

Poklopac mehanizma za ko§enje sman juje vibracije u
proizvodu, kao i rizik od povrede noZ em.

Pregledajte poklopac kosenja kako biste se uverili da
nema 0% te¢ enja kao §to su naprsline.
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Rucica kocnice motora

Ru¢ica koénice motora zaustavl ja motor. Kada je ruéica
ko&nice motora otpu$ tena, motor se zaustavl ja.

Da biste izvr§ili proveru koénice motora, pokrenite motorpa
otpustite ru¢icu koénice motora. Ako se motor

ne zaustavi u roku od 3 sekunde, neka ovlaéeni
Husqvarna serviser izvrs$i podesavanje ko¢nice motora.

(SL. 14)

Da biste proverili sistem prigusenja vibracija

Bezbednost oko goriva

UPOZORENIJE: rrotitajte
upozoravajuéa uputstva koja slede pre
kori§¢enja proizvoda.

UPOZORENJE: preterano izlaganje

vibracijama moze da dovede do o$tetenja
krvotoka i1i o§tecenja nervnog sistema

kod osoba sa slabijom cirkulacijom krvi.
Obratite se lekaru ako imate simptome
preterane izloZenosti vibracijama. Primeri
takvih simptoma su obamrlost, gubitak
osetaja, zmarci, iglice, bolovi, malaksalosti
promene u boji i stanju koZe. Simptomi se
obi¢no pojavljuju u prstima, $akama ili
zglobovima.

Sistem prigu$enja vibracija smanjuje vibracije u ru¢ki na
minimum tokom rada.

Celitna cev u upravljaéu i poklopac mehanizma

za ko§enje smanjuju vibracije. KLIPPO LB 553SQeposeduje

i ¢etiri jedinice za prigu§enje vibracija pricvrscene za
upravl jag.

Pregledajte upravlja¢ i jedinice za priguSenje
vibracija da biste se uverili da nisu o§te¢eni. (S1. 15)

Provera stitnika remena (KLIPPO LB 5535Qe)

§titnik remena smanjuje rizik od povrede i onemoguéavada

dode do izbacivanja pogonskog remena.

Uverite se da §titnik remena nije ote¢en i da je
ispravno postavljen. (SI. 16)

Prigusivac
Prigu$ iva¢ odriava nivoe buke na minimumu i §aljeizduvne
gasove od rukovaoca.

Ne koristite proizvod ako prigusiva¢ nedostaje ili je
oste¢en. 05teéeni prigu$iva¢ povetava nivo buke i rizikod
poiara.

Nemojte pokretati proizvod ako na njemu postoje
tragovi goriva ili motornog ulja. Uklonite nezeljeno
gorivo/ulje i satekajte da se proizvod osusi.

Ako prospete gorivo na odeé¢u, odmah je presvucite.
Nemojte dozvoliti da gorivo dospe na vaSe telo,
ono moz e izazvati telesnu povredu. Ako vam gorivo
dospe na telo, uklonite ga vodom i sapunom.
Nemojte pokretati proizvod ako postoji curenje iz
motora. Redovno proveravajte da 1i postoji curenje
iz motora.

Budite oprezni pri rukovanju gorivom. Gorivo je
zapal jivo a isparenja su eksplozivna i mogu izazvati
telesne povrede ili smrt.

Nemojte udisati isparenja goriva, to moZe izazvati
telesnu povredu. Pobrinite se da ima dovol jno
protoka vazduha.

Nemojte pu§iti u blizini goriva ili motora.

Nemo jte stavljati vruée predmete blizu goriva ili
motora.

Nemojte dolivati gorivo kada motor radi.

Uverite se da je motor hladan pre dopunjavanja
goriva.

Pre dopunjavanja goriva, lagano otvorite poklopac
rezervoara za gorivo i pazljivo otpustite pritisak.
Nemojte dolivati gorivo u motor u zatvorenom
prostoru. Nedovol jan protok vazduha moZe izazvati
telesnu povredu ili smrt usled gu$enja ili prisustva
ugl jen—monoksida.

Do kraja zategnite ¢ep rezervoara za gorivo. Ako
¢ep rezervoara za gorivo nije zategnut, postoji
opasnost od poz ara.

Izmaknite proizvod bar 3m / 10 stopa od mesta na
kojem ste napunili rezervoar pre pokretanja.

Ne punite rezervoar za gorivo do vrha. Toplota
izaziva §irenje goriva. Ostavite prazan prostor na
vrhu rezervoara za gorivo.

Bezbednosna uputstva za odrzavanje

UPOZORENJE: Prigu§iva¢ postaje

veoma vru¢ tokom i nakon korigéenja i
kada motor radi pri brzini praznog hoda.
Budite paz 1jivi u blizini zapaljivih materijala
i/ili isparenja kako biste spre¢ili poiar.

UPOZORENJE: rrot itajte

upozoravajuéa uputstva koja slede pre
kori§éenja proizvoda.

Da biste proverili prigusiva¢

Redovno proveravajte prigu$ivaé¢ kako biste se
uverili da je ispravno postavljen i da nije o3 tecen.

Izduvni gasovi iz motora sadrie ugljen-monoksid,
otrovan i veoma opasan gas bez mirisa. Nemojte
pu$ tati motor u rad u zatvorenim prostorima.

Pre odrZavanja proizvoda zaustavite motor i uklonite
kabl za paljenje sa sveice.

Nosite za$ titne rukavice kada vr§ite odriavanje na
opremi za ko§enje. Se¢ivo je veoma o§tro i lako
dolazi do posekotina.
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Oprema i izmene na proizvodu koji nisu odobreni od

strane proizvodata mogu da izazovu te§ke telesne
povrede ili smrt. Nemojte vr$iti izmene na proizvodu.
Koristite samo delove koje je odobrio proizvodac.

Ako se odriavanje ne vr§i na ispravan nain i
redovno, raste rizik od telesnih povreda i o$tecenja
proizvoda.

Vr§ite samo odrzavanja opisana u ovom korisniékom
uputstvu. Ostalo servisiranje mora da obavlja
ovla§éeni Husqvarna serviser.

Neka ovlascéeni Husqvarna servisni agent redovno
vr$i servisiranja proizvoda.

Zamenite o§ teéene, pohabane ili pokvarene delove.

Sklapanje

Uvod

UPOZORENJE: pre sklapanja

proizvoda, morate pro¢itati i razumeti
poglavl je o bezbednosti.

UPOZORENJE: uxionite kabl

svetice sa svefice pre sklapanja proizvoda.

Sastavljanje i podesavanje rucke

1. Uklonite navrtku ru¢ke i podlodku sa plo¢e na gornjoj
rucki.

Postavite gornju ru¢ku u polozaj iznad donje rucke.

o

OPREZ: Uverite se da sajle ne budu

uhvaene ili da se ne o§ tete.

3. Pri¢vrstite podloiku i navrtku rutke. (S1. 17)

4. Okrenite ru¢ku na stranu radi dobrog polozaja za rad
kada proizvod koristite blizu zida. (S1. 18)

5.

Podesite ru¢ku na odgovarajuéu visinu

a) KLIPPO LB 448, KLTPPO LB 448Q: Okrenite
totki¢e za pode$avanje na ku¢i$tu da biste
vertikalno podesili ru¢ku. (S1. 19)

b) KLIPPO LB 442Q: Olabavite navrtku i podesite
ru¢ku vertikalno. Zategnite navrtku kada ruéka
bude u ispravnom poloiaju. (SI. 20)

¢) KLIPPO LB 553SQePodignite rezu za
podesavanje rut¢ke, a zatim pomerite ruéku
unapred i1i unazad da biste podesili visinu rucke.
Visina ru¢ke moie se podesiti u dva poloiaja. (SI.
21)

Postavljanje merice za usitnjenu travu
(KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q)

1.

Nagnite proizvod ka zadnjoj strani tako da sveéica
bude okrenuta nagore.

Postavite iglice merice za usitnjenu travu u otvore sa
unutra$nje strane poklopca mehanizma za ko$ enje.
(SL. 22)

Pri¢vrstite zavrtnje za mericu za usitnjenu travu sa
spol jne strane poklopca mehanizma za kogenje. (SI.
23)

Rukovanje

Uvod

UPOZORENUJE: rrec rada sa

proizvodom, morate pro¢itati i razumeti
poglavl je o bezbednosti.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect je besplatna aplikacija za mobilne
uredaje. Aplikacija Husqvarna Connect pruza pro$irene
funkci je za proizvod Husqvarna:
Dodatne informacije o proizvodu.
Informacije o delovima proizvoda i servisiranju i
pomoéi u vezi s njima.
Da biste poceli koristiti Husqvarna Connect
1. Preuzmite aplikaciju Husqvarna Connect na svoj
mobilni uredaj.

2. Registrujte se u aplikaciji Husgvarna Connect.

3. Pratite uputstva u aplikaciji Husqvarna Connect da

biste se spojili i registrovali proizvod.

Pre rada sa proizvodom

L

Pai 1jivo pro¢itajte korisni¢ko uputstvo i budite sigurnida
razumete njegov sadriaj.

Pregledajte opremu za koSenje i uverite se da je
pravilno postavljena i podedena. Pogledajte Pregled
opreme za ko$ enje na stranici 324.

Napunite rezervoar za gorivo. Pogledajte Dosipanje
goriva na stranici 321.

Napunite rezervoar za ulje i proverite nivo ulja.
Pogledajte Provera nivoa ulja na stranici 324.

Dosipanje goriva

Ako je dostupan, koristite alkilatni benzin / benzin
koji proizvodi manju koli¢inu § tetnih izduvnih gasova.
Ako vam nije dostupan alkilatni benzin / benzin koji
proizvodi manju koli¢inu §tetnih izduvnih gasova,
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koristite bezolovni benzin ili benzin sa olovom ¢iji
oktanski broj nije manji od 90.

OPREZ: Nemojte koristiti benzin sa
oktanskim brojem manjim od 90 RON (87
AKT). To moie prouzrokovati o¥te¢enje
proizvoda.

1. Polako otvorite &ep rezervoara za gorivo da biste
izjedna¢ili pritisak.

2. Polako napunite iz kanistera za gorivo. Ako prospete
gorivo, obriSite ga krpom i safekajte da se preostalo
gorivo osu$i. (SL. 24)

3. Obrisite deo oko ¢epa rezervoara za gorivo.

4. Do kraja zategnite Cep rezervoara za gorivo. Ako
Cep rezervoara za gorivo nije zategnut, postoji
opasnost od poz ara.

5. Izmaknite proizvod bar 3m (10 stopa) od mesta na
kojem ste sipali gorivo pre pokretanja.

Podesavanje visine kosenja

Visina ko$ enja moz e da se podesi u ¢etiri nivoa za
KLIPPO LB 442Q, pet nivoa za KLIPPO LB 553SQe i
$est nivoa za KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q.

1. Pomerite ru¢icu visine ko$enja da biste smanjili

visinu ko§ enja.

a) Za KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448, KLIPPO
LB 448Q, pomerite ru¢icu visine ko$enja unapredda
biste pove¢ali visinu ko§enja. Pomerite polugu
visine ko$enja unazad da biste smanjili visinu
ko enja (SI. 25)

b) Za KLIPPO LB 553SQepomerite polugu visine
ko$enja unazad da biste pove¢ali visinu ko$ enja.
Pomerite ru¢icu visine ko$enja unapred da biste
smanjili visinu ko§enja (S1. 26)

OPREZ: Nemojte postavljati visinu

ko§enja suvi§e nisko. Se¢iva mogu da udareo
tlo ako povr§ina travnjaka nije ujednaéena.

Pokretanje proizvoda

1. Proverite da li je kabl za paljenje povezan sa
sveéicom.

2. Otvorite ventil za gorivo. (S1. 27)
3. Stanite iza proizvoda.

4. Driite ru¢icu ko¢nice motora naspram upravl jaca. (SI.
28)

Driite ruéicu uieta startera desnom rukom.

Lagano izvla¢ite uie startera dok ne osetite otpor.

= o

Snaino povucite da biste pokrenuli motor.

UPOZORENJE: Nemo jte namotavati

uZe startera oko ruke.

OPREZ: ¥c izviatite uie startera

u potpunosti. Ne otpu$ tajte dr$ku uzeta
startera dok je uze izvu¢eno.

Zaustavljanje proizvoda

Da biste zaustavili samo pogon, otpustite malo
rué¢icu koénice motora.

Da biste zaustavili motor, otpustite ruéicu koénice
motora u potpunosti.

Zatvorite ventil za gorivo. (SI. 29)

Koris¢enje pogona na tocki¢ima
(KLIPPO LB 553SQe)

Gurnite polugu za pokretanje nadole. (S1. 30)

Pre nego $to povuete proizvod unazad, odvojte
pogon i gurnite proizvod ka napred pribliZno 10cm.
Otpustite malo ru¢icu koénice motora da biste
deaktivirali pogon, na primer, kada se priblizite
prepreci.

Za dobre rezultate

Uvek koristite o$tro se¢ivo. Tupo se¢ivo daje
neujedna¢eni rezultat i poko§ena povr§ina trave
postaje Zuta. 03tro se¢ivo takode koristi manje
energi je nego tupo se¢ivo.

Nemojte kositi vise od % duiine trave. Prvo kosite sa
visokom visinom ko§enja. Pregledajte rezultat i
spustite visinu ko$enja na prihvatljivi nivo. Ako je
trava zaista visoka, vozite polako i kosite dvaput ako
bude potrebno.

Kosite urazli¢itim smerovima svaki put da biste
izbegli pruge na travnjaku.

Poklopac ko$enja mora da bude ¢ist. Naslage travei
prljavitine s unutarnje strane poklopca ko§enja mogu
da umanje rezultate ko3enja. Pogledajte Cicenje
proizvoda spolja na stranici 323
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Odrzavanje

Uvod

UPOZORENJE: r:c odri avanja,
morate pro¢itati i razumeti poglavlje o
bezbednosti.

Za sva servisiranja i popravke proizvoda, potrebna
je speci jalna obuka. Garantujemo dostupnost struénih
popravki i servisiranja. Ako va$ prodavac nije servisni
agent, obratite mu se za informacije o najbliZem
servisnom agentu.

7a detal jnije informacije pogledajte
www. husgvarna. com.

Sema odrzavanja

Intervali odriavanja su izraCunati na osnovu svakodnevnog
koriséenja proizvoda. Intervali se menjajuako se
proizvod ne koristi svakodnevno.

Za odrzavanja obeleiena znakom *, pogledajte uputstvau
Bezbednosni uredaji na proizvodu na stranici 319.

Odrzavanje

Dnevno Nedeljno Mesecno

Izvr§ite generalni pregled

X

Proverite nivo ul ja

O¢istite proizvod

O¢istite filter za vazduh

Pregledajte opremu za ko$ enje

Pregledajte poklopac ko$enjax

Pregledajte ru¢icu kotnice motora*

R < < =] X

Pregledajte auspuh*

Pregledajte sveéicu

Pregledajte ima 1i o te¢enja na pogonskom remenu

O¢istite ku¢idte zupanika

svakih 25 sati rada i jednom godi§nje)

7a KLIPPO LB 448. Zamenite ulje (prvi put posle 5 sati rada, a zatimna

jednom godi§nje)

Za KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe. Zame—
nite ulje (prvi put posle 5 sati rada, a zatim na svakih 50 sati rada i X

Zamenite filter za vazduh

Pregledajte sistem za gorivo

Pregledajte i podesite pogon (sajla kvagila)

Vrsenje opSteg pregleda

Uverite se da su sve navrtke i zavrtnji na proizvodu
ispravno pritegnuti.

Ciscenje proizvoda spolja
Uklonite li¢e, travu i prljavitinu pomoéu Eetke.

Uverite se da ulaz vazduha na vrhu motora ni je
blokiran.

Nemojte da koristite ¢istaé pod visokim pritiskom za
¢igcenje proizvoda.

Ako koristite vodu za ¢i§éenje proizvoda, ne polivajte
motor.

vev s

Pregled pogonskog remena i CiScenje
kucista zupcanika (KLIPPO LB
553SQe)

1. Uklonite vijke na §titniku remena. (S1. 16)

2. Povucite §titnik remena unapred i uklonite ga. (SI.
31)
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3. Pregledajte da pogonski remen i podiza¢ remena
nisu of teceni.

4. Cetkom uklonite 1i§¢e, travu i prljavitinu iz kuéista
zupéanika. (S1. 32)

Ciscenje unutrasnje povrsine poklopca

mehanizma za kosenje

1. Stavite proizvod na bok tako da je auspuh dole.

OPREZ: Ako se proizvod spusti tako

da je filter za vazduh dole, motor moie
da se 0§ teti.

2. Isperite unutra$nju stranu poklopca mehanizma za
ko$enje vodom iz creva.

Pregled opreme za kosenje

UPOZORENJE: va biste spre¢ili

neieljeno pokretanje, uklonite kabl za
pal jenje sa svelice.

Postavite podloSku za trenje i setivo uz potporu
se¢iva. (S1. 36)

Pobrinite se da je se¢ivo poravnato sa sredinom
osovine motora. (S1. 37)

Blokirajte se¢ivo pomo¢u komada drveta. (S1. 38)

Postavite opruinu podlo$ku i zategnite vijak na
moment pritezanja od 70 Nm. (S1. 39)

. Povucite seé¢ivo rukom da biste proverili da 1i se

slobodno okrece.

UPOZORENJE: oristite zastitne

rukavice. Seé¢ivo je veoma ostro i lako
dolazi do posekotina.

. Pokrenite proizvod kako biste testirali se¢ivo. Ako

se¢ivo nije ispravno postavljeno, pojavice se
vibriranje proizvoda ili rezultat ko$enja nete biti
zadovol javajuéi.

Provera nivoa ulja

UPOZORENJE: Nosite zastitne

rukavice kada vr§ite odrz avanje na opremi
za ko§enje. Se¢ivo je veoma o§tro i lakodolazi
do posekotina.

Pregledajte opremu za ko§enje u pogledu o$te¢enjaili
naprslina. Uvek zamenite o§tedenu opremu za
koS en je.

2. Pregledajte se¢ivo da biste videli je 11 o§teCeno ili
tupo.

Napomena: Nakon o3 trenja se¢iva potrebno gaje
balansirati. Neka servisni centar nao$tri, zameni i
balansira se¢ivo. Ako udarite o prepreku nakon ¢ega se
proizvod zaustavi, zamenite o§te¢eno se¢ivo. Neka
servisni centar odredi da 1i se¢ivo moze da se nao$tri ili
mora da se zameni.

Zamena seciva

1. Blokirajte se¢ivo pomo¢u komada drveta. (S1. 33)
2. Uklonite vijak se¢iva, opruinu podloku i se¢ivo. (SI.34)
3. Pregledajte da 11 supotpora se¢iva i vijak se¢iva

o$ teceni.

a) Ako zamenite se€ivo ili potporu se¢iva, zamenitei
vijak se¢iva, opruinu podlosku i podloku za
trenje.

4. Pregledajte osovinu motora kako bhiste se uverili da
nije savijena.

5. Kada postavite novo se¢ivo, uverite se da su savi jeni
krajevi okrenuti u smeru poklopca mehanizma za
ko$enja. (S1. 35)

OPREZ: Previ$e nizak nivo ul ja moz eda

o$teti motor. Proverite nivo ulja pre
pokretanja proizvoda.

ro

39

~ o o

Stavite proizvod na ravno tlo.

Uklonite poklopac rezervoara za ul je sa §ipkom za
merenje.

Obrigite ulje na §ipki za merenje.

Stavite § ipku za merenje do kraja u rezervoar ul ja.
Zategnite poklopac rezervoara za ul je da biste taéno
izmerili nivo ul ja.

Uklonite §ipku za merenje.

O¢itajte nivo ulja na §ipci za merenje.

Ako je nivo ulja nizak, dospite motorno ulje i ponovo

proverite nivo.

(S1. 40)

Napomena: Koristite levak da biste spre¢ili

prosipanje.

Zamena motornog ulja

UPOZORENJE: votorno ul je je vrelo

neposredno nakon zaustavl janja motora.
Pustite da se motor ohladi pre odlivanja
motornog ul ja. Ako prospete motorno ul je na
koiu, sperite ga sa tela sapunom i vodom.

(SL. 41)

1. Uklonite kabl za paljenje sa sveéice.
2. Uklonite poklopac rezervoara za ul je.
3. Ispustite motorno ulje.

32
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a) Zamodele sa Eepom za ispustanje ulja: Stavite
posudu za skupljanje ulja ispod ¢epa za
ispud tanje ul ja.

b) Za modele bez ¢epa za ispustanje ulja ili ako nije
moguée staviti posudu ispod ¢epa za ispus tanje
ulja: Koristite pumpu za ulje (dodatna oprema) da
ispustite motorno ulje iz rezervoara za ul je.

4. Sipajte novo motorno ulje tipa preporu¢enog u

Tehni¢ki podaci na stranici 326.

5. Proverite nivo ulja. Pogledajte Provera nivoa ul ja na
stranici 324.

Filter za vazduh

[

Udarite filter za vazduh o tvrdu povr§inu ili uduvajte
komprimovani vazduh kroz filter za vazduh sa &iste
strane filtera.

OPREZ: e koristite tetku za
uklanjanje prljavitine, jer se tako
prljavétina gura u filter.

35

O¢istite dria¢ filtera za vazduh (D) i poklopac filtera za
vazduh vlaZznom krpom.

OPREZ: pobrinite se da prljavitina
ne ode u cev za vazduh (E).

A

Napomena: Dugo koridéen filter za vazduh ne moie

da se potpuno o¢isti. Redovno menjajte filter zavazduh.
Uvek zamenite o§ teceni filter za vazduh.

Uklanjanje i postavljanje filtera za vazduh
(KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe)

UPOZORENJE: koristite zastitne

rukavice.

1. Gurnite spojnice poklopca filtera za vazduh.

2. Pailjivo skinite poklopac filtera za vazduh (A) sa
motora.

3. Uklonite filter za vazduh (B) i filter od pene (C). (S1.
42)

4. Proverite da i je filter za vazduh o$tefen. Zamenite
osteteni filter za vazduh.

5. O¢istite i pregledajte filter za vazduh. Pogledajte
Ciscenje filtera za vazduh (KLIPPO LB 442Q,

KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe) na stranici
325,

6. Postavite obrnutim redosledom.

Ciscenje filtera za vazduh (KLIPPO LB 442Q,
KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 5535Qe)

OPREZ: Ne koristite motor bez filtera za
vazduh 111 sa prljavim filterom za vazduh.

OPREZ: Zamenite filter za vazduh ako
se ne of isti u potpunosti ili ako je odte¢en.
Defektni filter za vazduh uzrokuje o tecenje
motora.

1. Gurnite jezi¢ke za zabravljivanje (A), uklonite
poklopac filtera za vazduh (B) i filter za vazduh (C).
(S1. 43)

b

Postavite filter za vazduh. Uverite se da filter za
vazduh do kraja naleie na drzal filtera za vazduh.

Stavite poklopac filtera za vazduh tako da donji
jezitel idu prvi.

Ciscenje filtera za vazduh (KLIPPO LB 448)

o

OPREZ: Ne koristite motor bez filtera za
vazduh ili sa prljavim filterom za vazduh.

OPREZ: Zamenite filter za vazduh ako
se ne ot isti u potpunosti ili ako je o$ te¢en.
Defektni filter za vazduh uzrokuje o$teenje
motora.

A
A

1. Gurnite jezitke za zabravljivanje (A), uklonite
poklopac filtera za vazduh (B) i filter za vazduh (C).
(SL. 44)

Udarite filter za vazduh o tvrdu povr§inu ili uduvajte
komprimovani vazduh kroz filter za vazduh sa ¢iste
strane filtera.

o

OPREZ: e koristite tetku za

uklanjanje prljavitine, jer se tako
prljavétina gura u filter.

w

Otistite dria¢ filtera za vazduh (D) i poklopac filteraza
vazduh vlaZnom krpom.

OPREZ: Pobrinite se da prljav§tina

ne ode u cev za vazduh (E).

=

Postavite filter za vazduh. Uverite se da filter za
vazduh do kraja naleie na driaé¢ filtera za vazduh.

Stavite poklopac filtera za vazduh tako da donji
jeziéel idu prvi.

Pregled svecice

o

OPREZ: Uvek koristite preporuéeni tip
sveéice. Neodgovarajuéi tip sveéice moie da
o3 teti proizvod.
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Pregledajte sve¢icu ako je snaga motora mala, ako
se te$ko pokrece ili nepravilno radi u praznom hodu.

Zamenite sve¢icu ako je potrebno.

Pregled sistema za gorivo

Pogledajte da 1i su poklopac rezervoara za gorivo i
njegova zaptivka os te¢eni.

Da biste smanjili rizik od nakupljanja neieljenog

materijala na elektrodama sveéice, postujte sledeta

uputstva:

a) Uverite se da je broj obrtaja na praznom hodu
pravilno podesen.

Pogledajte da 1i crevo za gorivo curi. Ako je crevo za
gorivo o$ teCeno, neka ga serviser zameni.

b) Uverite se da je me§avina dobro napravljena.

c) Uverite se da je filter za vazduh ¢ist.

Ako je sveéica prljava, ofistite je i ujedno proverite da

1i je razmak izmedu elektroda tatan, pogledajte

Tehni¢ki podaci na stranici 326. (S1. 45)

Transport, skladistenje i odlaganje

Transport i Skladlstenje (Vjuveij.tc. proizvod u zalfljuéanoj .pr.ostori.ji da biste
spre¢ili neodobren pristup deci i drugim osobama.
Uverite se da pri skladi$tenju i transportu proizvodai
goriva nema isparavanja i curenja iz proizvoda.
Varnice i otvoren plamen, na primer iz elektriénih

uredaja i bojlera, moze da zapali pozar.

€ uvajte proizvod na suvom mestu bez mraza.
Odlaganje
Pratite lokalne zakone i propise o reciklazi.

Uvek koristite odobrene kanistere za ¢uvanje i

transport goriva. Sve hemikalije, kao $to su motorno ulje i gorivo,

odbacujte u servisnom centru ili na odgovarajuéem

Ispraznite rezervoar za gorivo pre duzeg skladistenja . .
P 8 P g J mestu za odbacivanje.

proizvoda. Gorivo odbacujte na odgovarajucoj

lokaci ji za odbacivanje Kad rashodujete proizvod, posaljite ga Husgvarna

prodavcu ili ga odnesite na odgovarajuée mesto za

Da biste spre¢ili nezgode i o$te¢enja, dobro fiksirajte s
reciklazu.

proizvod prilikom transporta.

Tehnicki podaci

Tehnicki podaci

KLIPPO LB KLIPPO LB KLIPPO LB
442qQ KLIPPO LB 448 448Q 5535Qe
Motor
Marka Husqvarna Honda Husqvarna Husqvarna
Model HS 166AP GCVx—145 HS 166AP HS 166AP
Jedan cilindar, 4- | Jedan cilindar, 4- | Jedan cilindar, 4- | Jedan cilindar, 4-
Ti . taktni, aktivno taktni, aktivno taktni, aktivno taktni, aktivno
ip motora
vazdu$no hlade- vazdusno hlade- vazdusno hlade- vazdusno hlade-
nje, OHV nje, OHV nje, OHV nje, OHV
Zapremina cilindra, cm® 166 145 166 166
Brzina, o/min 2900 2900 2900 2900
Nominalna izl s t kW
];]mlna na izlazna snaga motora, 2,75 2.7 2,75 2,75

121 Naznagena snaga motora je proseéna neto izlazna snaga (pri navedenim obrtajima u minutu) tipi¢nog pro-
izvodnog motora za model motora izmerena prema SAE standardu J1349/1S01585. Vrednost motora iz
masovne proizvodnje moZe da se razlikuje. Stvarna izlazna snaga postavl jenog motora na proizvodu ée
zavisiti od radne brzine, uslova u okruzenju i drugih vrednosti.
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Sistem paljenja

Sve¢ica EBSTT’;”“ NGK BPR5ES Eg?{vfr“a :g?‘{vfr“a

Zazor elektroda, mm 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8

Sistem za gorivo i podmazivanje

Tip podmazivanja motora Prskanje Prskanje Prskanje Prskanje

Kapacitet rezervoara za gorivo, litara 1,5 0,9 1,5 1,5

Kapacitet rezervoara za ulje, litara 0,5 0,55 0,5 0,5

Motorno ul je 122 I'-lusqvarna SAE Husgvarna SAE Husqvarna SAE Husqvarna SAE
30 30 30 30/SAE 10W-30

Tezina

Sa praznim rezervoarima, kg 25,5 27,5 29,0 38,5
Emisija buke %

Nivo zvuéne snage, mereno dB (A) 92 90 93 95
Is]iBV(oAivué ne snage, garantovano Lwa 94 91 93 96
Nivoi zvuka '*!

i\llgvoocivudcgo(i)pmtlska na uho ruko- 81 77 79 83
Nivo vibracija, ahveq '2°

Rugka, m/s? 5,1 4,5 4,2 3,4
Oprema za kosenje

Visina ko$ enja, mm 34-55 3060 30-60 2865
§irina ko§enja, mm 420 480 480 530

Mal¢iranje -42cm

Mal¢iranje - 48cm

Mal¢iranje - 48cm

Mal¢iranje - 53cm

Noz 5028812-10 5028813-10 5028813-10 2956732-20
Pogon
Brzina, km/h 4,8

122 Ako se ul je SAE-30 koristi na temperaturama nizim od +5 °C, postoji opasnost da se motor ne podmazuje
dovol jno. Tako moZ e da dode do 03 te¢enjamotora. Pogledajte Zamena motornog ul ja na stranici 324 za
odgovarajuc¢i tip ul ja za niske temperature.

123 Fnisije buke u #ivotnoj sredini merene kao zvuéna snaga (Lwa) u skladu sa direktivom 2000/14/EZ.

124 Niyo pritiska buke prema IS0 5395. Prijavljeni podaci za nivo zvu¢nog pritiska imaju tipi¢nu statisti¢ku disperziju
(standardna devijacija) od 1,2 dB (A).

125 Nivo vibraci ja prema IS0 5395. Podaci o nivou vibracije imaju tipiénu statisti¢ku disperziju (standardnu

devijaciju) od 0,2 m/s%

1911 - 003 - 13. 10. 2022

327



Deklaracija o usaglasenosti

EU Deklaracija o usaglasenosti

Mi, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, § vedska, tel:
+46-36-146500, izjavl jujemo pod punom odgovornos ¢ u
da je proizvod:

Opis Kosa¢ica za travu

Marka Husqvarna

Tip/model KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
Identifikacija Serijski brojevi od 2022 i nadal je

su u potpunosti usaglaseni sa slede¢im EU direktivama i

propisima:
Direktiva/propis Opis
2006/42/E7 Jkoji se odnose na ma§ine “
2014/30/EU koji se odnose na elektromagnetsku kompatibilnost “
2000/14/EZ koji se odnose na emisiju buke u okruienju “
2011/65/EU (,;l;ijelmiseuodnose na ogranicenje upotrebe odredenih opasnih supstanci u elektri¢noj i elek- tronskoj

i da su sledeé¢i standardi i/ili tehnike specifikacije
primenjeni: EN IS0 5395-1:2013/A1:2018, EN IS0
5395-2:2013/A1:2016/A2:2017, EN 1SO 14982:2009, EN
TEC 63000:2018.

Ovla$éeno telo: 0404, RISE SMP Svensk
Maskinprovning AB, Box 4053, SE-904 03 Umea,
Sweden. je sertifikovalo usagla$enost sa direktivomveéa
2000/14/EC, postupak za procenu uskladenosti:Aneks VI.

Za informacije o emisiji buke pogledajte Tehni¢ki podaci
na stranici 326.

Huskvarna, 2022-11-07

ESN S

(Claes Losdal, menad?er razvoja / badtenski proizvodi,
Husqvarna AB

Odgovoran za tehni¢ku dokumentaci ju

C€
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Innehall

TNErodUKEION (o 329 Underhd 11 334

Sakerhet... Transport, férvaring och kassering...

Montering..... Tekniska data 338

DETF L. i 333 Férsdkran om 6verensstdmmelse 340
Introduktion

Produktbeskrivning Avsedd anvéndning

Produkten dr en rotorgrasklippare som styrs av en
gdende person och som anvdnder BioClip® fér att
finfordela graset till godning.

Produktoversikt
(Fig. 1)

Handtag/styre

Motorbromsbygel

Startsnérets handtag

Kérspak (KLIPPO LB 553SQe)
Avvibreringssystem (KLIPPO LB 553SQe)
Spak for vinkel justering av handtaget
0l jelock

Ljudddmpare

Tandstift

10. Bransletankslock

11. Klipphé jdsspak

12. Hjulskrapa (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe)

13. Brénsleventil

© P NS e WD

14. Klippkapa

15. Luftfilter

16. Drev

17. Drivrem

18. Knivstéd

19. Klinga

20. Bricka

21. Knivbult

22. Fjaderbricka
23. Mulchingplugg (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q)
24. Bruksanvisning

Symboler pa produkten

(Fig. 2) VARNING! Slarvigt eller felaktigt
anvandande kan resultera i skador eller
dodsfall fér operatéren eller andra.

(Fig. 3) Lds igenom bruksanvisningen noggrant

och se till att du férstdr instruktionerna
innan anvandning.

Anvdnd produkten fér att klippa gras. Anvdnd inteprodukten
till andra uppgifter.

(Fig. 4) Akta dig for utslungade féremal och

rikoschetter.
(Fig. 5) Ha1l alltid manniskor och djur pd sdkert
avstand fran arbetsomradet.
(Fig. 6) Stdng av motorn och ta av tdndkabeln
fore reparation eller underhdll.
(Fig. 7) Varning! Hdll hdnder och fétter borta fran
roterande delar.
(Fig. 8) Varning! Ha1l hander och fotter borta franden
roterande kniven.
(Fig. 9) Produkten éverensstdmmer med g&1lande
EG-direktiv.
(Fig. 10) Produkten 6 verensstémmer med g4 11ande
brittiska direktiv.
(Fig. 11) Miljémarkning fér bulleremission enligt
direktiv och bestdmmelser for
EU och Storbritannien samt New
South Wales-lagen "Protection of
the Environment Operations (Noise
Control) Regulation 2017". Produktens
garanterade |judeffektnivad anges i
Tekniska data pd sida 338 och pa
etiketten.

(Fig. 12) Kod som kan skannas.

Notera: indra symboler/dekaler pd produkten
hdnvisar till marknadsspecifika juridiska krav.

Dekal pa produkten, endast for
Australien och Nya Zeeland
(Fig. 13)
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Hall hdnder och fotter borta fran den roterande kniven.

Euro V-utslapp

VARNING: Manipulering av motorn

upphdver EG-typgodkdnnandet fér den har
produkten.

Produktansvar

Enligt lagstiftningen fér produktansvar ansvarar vi inte
for skador som var produkt orsakar om:

produkten repareras felaktigt

produkten repareras med delar som inte kommer
frdn tillverkaren eller inte har godkdnts av tillverkaren
produkten har ett tillbehér som inte kommer frdn
tillverkaren eller inte har godkdnts av tillverkaren

produkten inte repareras vid ett godkdnt
servicecenter eller av en godkand person.

Sakerhet

Sakerhetsdefinitioner

Varningar, férsiktighetsatgédrder och anma rkningaranvénds

for att betona speciellt viktiga delar i bruksanvisningen.

VARNING: invinds on det finns risk

for skador eller dodsfall for anvéndaren
eller kringstaende om anvisningarna i
bruksanvisningen inte f61js.

OBSERVERA: Anviinds om det

finns risk fér skada pa produkten, annat
material eller det angrdnsande omradet om
anvisningarna i bruksanvisningen inte f61js.

Notera: Anvénds foér att ge mer information som §r
nddvandig i en viss situation.

Allmdnna sakerhetsanvisningar

VARNING: Las varningsinstruktionerna

nedan innan du anva nder produkten.

Denna produkt dr farlig om den anvdnds pa fel sdtt, och
om du inte &r forsiktig. Skada eller dédsfall kan

intrd ffa om du inte f61jer sdkerhetsinstruktionerna.
Denna produkt alstrar ett elektromagnetiskt

fa 1t under drift. Detta f&lt kan under vissa
omstandigheter ge padverkan pa aktiva eller passiva
medicinska implantat. Fér att reducera riskenfér
omstandigheter som kan leda till allvarliga

eller livshotande skador rekommenderar vi darfér
personer med implantat att rddgéra med ldkare

samt tillverkaren av det medicinska implantatet innan

denna produkt anvénds.

Var alltid forsiktig och anvdnd sunt férnuft. Om du
inte vet hur du ska anvdnda produkten i en
sdrskild situation ska du stanna den och tala med
en Husqvarna-a terforsa | jare innan du fortsitter.

Ténk pa att anvandaren kommer att hallas ansvarigfor
olyckor som involverar andra mdnniskor eller deras
egendom.
Ha 1l produkten ren. Se till att du kan 1dsa skyltar och
dekaler tydligt.
Ldt inte nagon anvdnda produkten om du inte &r
sdker pa att personen har 1ast och férstar innehd llet i
bruksanvisningen.
Lat inte barn anvdnda produkten.
Hall barn borta fran klippomrddet. En vuxen person
maste vara ndrvarande hela tiden.
Lat inte en person utan kdnnedom om
instruktionerna anvdnda produkten.
O vervaka alltid en person med nedsatt fysisk eller
mental kapacitet som anvdnder produkten. En vuxen
person maste vara narvarande hela tiden.
Anvdnd aldrig produkten om du &r trétt, sjuk eller omdu
ar paverkad av alkohol, droger eller lakemedel. Detta
har en negativ inverkan pa din syn, ditt omdéme och
din kroppskontroll.
Anvdnd inte produkten om den &r trasig.
Modifiera aldrig den hdr produkten och anvdnd den
inte om det dr mé jligt att den har blivit modifierad av
andra.

Andra inte instadllningen fér motorns
varvtalsreglering.

Sakerhet i arbetsomradet

VARNING: Las varningsinstruktionerna

nedan innan du anvédnder produkten.

Ta bort foremal som grenar, kvistar och stenar fran
arbetsomrddet innan du anvdnder produkten.

Objekt som slar mot skdrutrustningen kan slungasut
och orsaka skador pd personer och féremdl. Hallalltid
mdnniskor och djur pd sdkert avstdnd fran produkten.
Anvdnd aldrig produkten i ddligt véder, som dimma,
regn, hédrd vind, extrem kyla och risk fér blixtnedslag.
Det &r anstrdngande att anvdnda produkten i daligt
vider eller pd fuktiga eller vata platser. Daligt vider kan
leda till farliga férhd1landen, t.ex. hala ytor.
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Ha11 utkik efter personer, féremd1 och situationer som
kan férhindra siker anvandning av produkten.

Hall utkik efter hinder, som rotter, stenar, grenar,
gropar och diken. Langt gras kan dé1ja hinder.

Det kan vara farligt att klippa grds i sluttningar.
Anvdnd inte produkten i terrdng som lutar mer &n
15°.

Klipp tvars 6ver sluttningar. Inte upp och ned.

Var uppmé rksam nar du nd rmar dig dolda hérn och
féremd1 som skymmer sikten.

Arbetssakerhet

Spring inte med produkten ndr motorn &r igdng. Ga
alltid ndr du anvdnder produkten.

Stédng av motorn innan du dndrar klipphé jden. Gér
aldrig justeringar med motorn igéng.

Lamna aldrig produkten utanfér ditt synfalt med
motorn igang. Stdng av motorn och se till att
skdrutrustningen inte roterar.

Sakerhetsinstruktioner for drift
Personlig skyddsutrustning

VARNING: Las varningsinstruktionerna

nedan innan du anva nder produkten.

Anvand enbart den hdr produkten fér att klippa
grasmattor. Det ar inte tillatet att anvinda den for

andra uppgifter.

Anvand personlig skyddsutrustning. Se Personlig
skyddsutrustning pad sida 331.

Se till att du vet hur man snabbt stoppar motorn i en
nédsituation.

Starta aldrig motorn i ett stdngt utrymme eller nira
brandfarliga material. Motoravgaserna dr heta och
kan medféra gnistor som kan orsaka brand.

Anvdnd inte produkten utan att kniven och alla kapor
ar korrekt monterade. En felaktigt monterad kniv kan
lossna och orsaka personskador.

Se till att kniven inte slar emot féremdl som stenar och
rétter. Detta kan géra att kniven skadas och bé ja
motoraxeln. En b jd axel orsakar kraftiga vibrationer
och risken fér att kniven lossnar blir mycket hég.

+ Om kniven tréffar ett foremdl eller om det uppstar
vibrationer ska du omedelbart stanna produkten.
Koppla bort téndkabeln fran téndstiftet. Kontrolleraom
det finns na gra skador pa produkten. Reparera
skadorna eller 13t en behdrig serviceverkstad utfora
reparationen.

- Fast aldrig motorbromsbygeln permanent pdhandtaget
nar motorn &r igang.

- Stdll produkten pa ett stabilt plant underlag och starta
den. Se till att kniven inte vidrér marken ellerandra
foremdl.

Hall dig alltid bakom produkten nir du anvd nder den.

+ Latallahjul std pad marken och hd1l bada handernapa
handtaget ndr du anvdnder produkten. Hall h&nder
och fétter borta fran de roterande knivarna.

Luta inte produkten ndr motorn dr igang.

Var férsiktig nar du drar produkten bakat.

Lyft aldrig upp produkten ndr motorn dr igdng. Omdu
maste lyfta produkten ska du férst stanna motornoch
koppla bort tdndkabeln fran tindstiftet.

G& inte bakldnges ndr du anvdnder produkten.

- Stdng av motorn nir du rér dig éver omrdden utangras,
t.ex. gdngar av grus, sten och asfalt.

VARN I NG: Las varningsinstruktionerna

nedan innan du anvénder produkten.

Personlig skyddsutrustning kan inte eliminera
skaderisken helt, men den reducerar effekten av
en skada vid ett eventuellt olyckstillbud. Be din
aterforsaljare om hjdlp med att vilja ratt utrustning.
Anvdnd horselskydd om 1judnivan &r hogre &n 85 dB.
Anvdnd kraftiga halksdakra kangor eller skor. Anvand
inte 6ppna skor och var inte barfota.

Anvdnd tjockare langbyxor.

Anvand skyddshandskar vid behov, till exempel
nir du ansluter, underséker eller rengér
skdrutrustningen.

Sakerhetsanordningar pa produkten

VARN I NG: Las varningsinstruktionerna

nedan innan du anvd nder produkten.

Anvand inte en produkt med defekta

sd kerhetsanordningar.

Kontrollera sédkerhetsanordningarna regelbundet.
Om sd kerhetsanordningarna dr defekta ska du prata
med din Husqvarna serviceverkstad.

Kontrollera klippkapan

Klippkapan dampar vibrationerna och minskar risken fér
skador orsakade av kniven.

Undersék klippképan for att se till att ddr inte finns
nagra skador, t.ex. sprickor.

Motorbromsbygel

Motorbromsbygeln stédnger av motorn. Nar
motorbromsbygeln sld pps stannar motorn.

Foér att inspektera motorbromsen ska du starta motorn
och sedan s1&ppa motorbromsbygeln. Om motorn inte
stannar inom tre sekunder ska du lata en godkand
Husqgvarna-serviceverkstad justera motorbromsen.

(Fig. 14)

1911 - 003 - 13. 10. 2022

331



Kontrollera avvibreringssystemet

VARNING: s verexponering av

vibrationer kan orsaka blodkdrls- eller
nervskador hos personer med ddlig
blodcirkulation. Uppsék ldkare om du
upplever symptom som kan relateras till
Overexponering av vibrationer. Exempel pa
sadana symptom &r domningar, avsaknadav
kiansel, kittlingar, stickningar, smirta,
avsaknad eller reducering av normal styrka,
forandringar 1 hudens farg eller dess

yta. Dessa symptom upptrader vanligtvis i
fingrar, hdnder eller handleder.

Avvibreringssystemet minskar vibrationerna i handtaget
under anvandning.

Stalroret i styret och klippkdpan minskar vibrationerna.
KLIPPO LB 553SQe har dessutom fyraavvibreringselement
pa styret.

Inspektera styret och avvibreringselementen fér att
se till att det inte finns ndgra skador. (Fig. 15)

Kontrollera remkapan (KLIPPO LB 553SQe)
Remkdpan minskar risken fér skador och hindrar att en

brusten drivrem skjuts ut.

Se till att remkapan inte har skador och att den &r
korrekt monterad. (Fig. 16)

Ljuddampare
Ljuddédmparen haller 1judnivan till ett minimum och lederbort

motorns avgaser fran foraren.

Anvdnd inte produkten utan eller med defekt
1judddmpare. En defekt 1juddadmpare ékar 1judnivan och
brandrisken.

VARNING: Ljudddmparen blir mycket

varm under och efter anvdndning samt ndr
motorn gar pd tomgang. Var forsiktig nira
brandfarliga material och/eller &ngor fér att
férhindra brand.

Kontrollera ljuddamparen

Undersok 1judddmparen regelbundet fér att se till att
den &r korrekt monterad och inte skadad.

Branslesdkerhet

VARNING: Las varningsinstruktionerna

nedan innan du anvdnder produkten.

Starta inte produkten om det finns bransle eller
motorol ja pa produkten. Ta bort det odnskade
branslet/ol jan och 18t produkten torka.

Om du spillt bransle pa kldderna skall dessa bytas
omedelbart.

Se till att inte fa brénsle pd kroppen, det kan orsaka
personskador. Om du far bransle p&d kroppen ska du
anvdnda tvd 1 och vatten for att ta bort brénslet.

Starta inte produkten om motorn har en 14cka.
Undersék regelbundet om motorn 14cker.

Var forsiktig med bransle. Brinsle dr brandfarligt och
angorna dr explosiva och kan orsaka skador eller
dodsfall.

Undvik att andas in bransledngor da det kan orsaka
personskador. Se till att det finns tillrackligt luftflode.
Rék inte i ndrheten av branslet eller motorn.

Placera inga varma féremd] i ndrheten av brdnslet
eller motorn.

Fyll inte pa brédnsle ndr motorn ar pa.

Se till att motorn har svalnat innan du fyller pa
brédnsle.

Innan du fyller pd brénsle bér du 6ppna
bransletanklocket langsamt och férsiktigt slappa pa
trycket.

Fyll inte pa bransle i motorn inomhus. Otillrackligt
luftfléde kan orsaka skador eller dédsfall pa grund av
kvavning eller kolmonoxidférgiftning.

Dra at bradnsletanklocket ordentligt. Om
bransletanklocket inte dras at ordentligt finns det en
risk f6r brand.

Flytta produkten minst 3 m fran den plats dir du
fyllde pa tanken innan du startar den.

Fyll inte upp tanken helt. Virme gér att branslet
expanderar. Ldmna lite plats ldngst upp pa tanken.

Sakerhetsinstruktioner foér underhall

VARNING: Las varningsinstruktionerna

nedan innan du anvénder produkten.

Motorns avgaser innehdller kolmonoxid, en luktlés,
giftig och mycket farlig gas. Starta inte motorn
inomhus eller i slutna utrymmen.

Innan du utfér underhdll pd produkten ska du stangaav
motorn och ta bort téndkabeln fran tandstiftet.

Anvdnd skyddshandskar ndr du utfér underhdll pa
skdrutrustningen. Kniven &r mycket vass och

skd rskador uppstar 14 tt.

Tillbehdér och &ndringar av produkten som inte
godkdnts av tillverkaren kan orsaka allvarliga skador
eller dédsfall. Modifiera inte produkten. Anvdnd
endast tillbehér som godkdnts av tillverkaren.

Om underhall inte utférs korrekt och regelbundet
dkar risken fér personskador och skador pa
produkten.

Utfér endast underhall enligt anvisningarna i den har
bruksanvisningen. All annan service maste utférasav
en godka nd Husqvarna-serviceverkstad.

Lat en godkdnd Husqvarna-serviceverkstad utféra
service pa produkten regelbundet.

Byt ut skadade, slitna och trasiga delar.
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Montering

Introduktion

VARNING: 1nnan du monterar

produkten maste du ldsa igenom och forsta
kapitlet om sakerhet.

VARNING: Avldgsna tandstiftskabeln fran

tandstiftet innan du monterar produkten.

Montera och justera handtaget

1. Tabort handtagsmuttern och brickan fran plattan pa
det 6vre handtaget.
2. Placera det ovre handtaget i rdtt lage pa det undre

handtaget.

OBSERVERA: sc i1l att

ledningarna inte klams eller skadas.

3. Fast brickan och handtagsmuttern. (Fig. 17)

4, Vrid handtaget till sidan fér en bdttre position nir du

anvinder produkten nira en vigg. (Fig. 18)

Justera handtaget till en ldmplig hé jd

a) KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q: Vrid
justeringshjulen pad chassit for att justera
handtaget vertikalt. (Fig. 19)

b) KLIPPO LB 442Q: Lossa muttern och justera
handtaget vertikalt. Dra at muttern nar handtagetédr
iritt lage. (Fig. 20)

¢) KLIPPO LB 553SQe: Lyft handtagets
instd llningsstag och for handtaget framat eller bakat
for att stdlla in hojden. Handtagets hé jd har
tvd lagen. (Fig. 21)

Montera mulchingpluggen (KLIPPO LB
448, KLIPPO LB 448Q)

1. Luta produkten bakdt med tandstiftet uppat.

o

2. Sattmulchingpluggens stift i halen fran insidan av
klippkapan. (Fig. 22)

3. Skruva i skruvarna till mulchingpluggen fran utsidan
av klippkapan. (Fig. 23)

Introduktion

VARNING: Innan du anvénder

produkten maste du ldsa igenom och forsta
kapitlet om sdkerhet.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect &r en kostnadsfri app fér mobila
enheter. Husqvarna Connect-appen utékar funktionerna
for Husqvarna—produkten:

Mer produktinformation.

Information om, och hjalp med, produktdelar och

service.

Bdrja anvdanda Husqvarna Connect

1. Hamta Husqvarna Connect—appen pa din mobila
enhet.

2. Utfor registreringen i Husqvarna Connect-appen.
3. Félj instruktionerna i Husqvarna Connect-appen fér

att ansluta och registrera produkten.

Innan du anvénder produkten

1. Las igenom bruksanvisningen noggrant och se till att
du férstar instruktionerna.

2. Undersok skdrutrustningen fér att se till att den &r
korrekt monterad och justerad. Se Kontrollera
skdrutrustningen pa sida 335.

3. Fyll bransletanken. Se Fylla pa brdnsle pad sida 333.

4. Fyll oljetanken och kontrollera oljenivan. Se

Kontrollera ol jenivan pa sida 336.

Fylla pa brénsle

Anvdnd miljéanpassad bensin/alkylatbensin om det finns.
Om miljdanpassad bensin/alkylatbensin inte finns
tillgdnglig ska du anvdnda blyfri bensin eller blyad bensin
av hog kvalitet med ett oktantal pa minst 90.

OBSERVERA: tnvind inte bensin

med ett oktantal 1dgre dn 90 RON (87 AKI).
Det kan orsaka skador pa produkten.

1. Oppna tanklocket 1angsamt for att slappa pad trycket.

2. Fyll pad langsamt med en bransledunk. Om du spiller
brénsle ska du ta bort det med en trasa och lata
bensinresterna avdunsta. (Fig. 24)

3. Torka rent runt bransletanklocket.

4. Dra &t bransletanklocket ordentligt. Om
bréansletanklocket inte dras &t ordentligt finns det en
risk fér brand.

Flytta produkten minst tre meter frdn den plats dardu
fyllde pa tanken innan du startar den.

o

1911 - 003 - 13. 10. 2022

333



Stélla in klipphdjden

K1ippho jden kan justeras i fyra nivder fér KLIPPO LB442Q,
femnivaer for KLIPPO LB 553SQe och sex nivder for
KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q.

1. Flytta klipphé jdsspaken fér att hd ja eller sinka

k1ipphé jden.

a) Fér KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448, KLIPPO
LB 448Q flyttar du kl1ipphé jdsspaken framat
for att ho ja klippho jden. Flytta klippho jdsspaken
bakdt for att sinka klipphdjden. (Fig. 25)

b) Fér KLIPPO LB 553SQe flyttar du
klippho jdsspaken bakat for att hé ja klipphé jden.
Flytta klippho jdsspaken framat for att sanka
klippht jden. (Fig. 26)

OBSERVERA: st:11 inte in for 13g

klippho jd. Knivarna kan traffa marken om
grasmattans yta inte dr plan.

Starta produkten

1. Se till att tandkabeln &r ansluten till tandstiftet.

O ppna branslekranen. (Fig. 27)

Sta bakom produkten.

H311 motorbromsbygeln mot handtaget. (Fig. 28)

Hall i startsndrets handtag med héger hand.

R

Dra langsamt i startsngret tills du kdnner ett
motstand.

7. Dra kraftigt fér att starta motorn.

VARNING: Vira inte startsngret runt

OBSERVERA: nra inte ut startsngret

helt. Slapp inte startsnérets handtag nir
startsnoret ar utdraget.

Stoppa produkten

For att bara stoppa drivningen ska du slappa
motorbromsbygeln en liten bit.

For att stdnga av motorn ska du slappa
motorbromsbygeln helt.

Stang branslekranen. (Fig. 29)

Anvinda drivningen pa hjulen
((KLIPPO LB 5535Qe))

Tryck ner kérspaken. (Fig. 30)

Innan du drar produkten bakat kopplar du ur
drivningen och skjuter produkten framat ca 10cm.
Sldpp motorbromsbygel en liten bit for att koppla ur
drivningen, t.ex. nar du gar nara ett hinder.

Fa ett bra resultat

Anvdnd alltid en vass kniv. En slé kniv ger ett ojamnt
resultat och grasets snittyta blir gul. En vass kniv
forbrukar mindre energi &n en sl§ kniv.

Klipp inte mer &n en tredjedel av grasets langd. Klipp
forst med hog klipphéjd. Undersék resultatet och sdnk
klippho jden till en ldmplig niva. Om graset ar vdldigt
langt kan du kéra sakta och kllppa tva gangervid behov.
Klipp i olika riktningar varje gang fér att undvika
rénder i grasmattan.

Hall klippkdpan ren. Ansamling av grds och

smuts pa insidan av klippkapan kan forsamra
klippresultatet. Se Rengdra produkten utvindigt pa

handen. sida 335.
o
Underhall
IntrOduktion Mer information finns hdr i www. husqvarna. com.

VARNING: tnnan du utfér underhall

ndste du ldsa och férsta kapitlet om
sdkerhet.

For allt service- och reparationsarbete pd produkten krdvs
sdrskild utbildning. Vi garanterar att du kan fa en
fackmannamé ssig reparation och service utférd. Om din
aterférsdljare inte dr en serviceverkstad kan du tala meddem
fér information om ndrmaste serviceverkstad.

Underhallsschema

Underhd 11sinterval len berdknas utifran daglig anvandning
av produkten. Intervallen dndras omprodukten inte
anvands dagligen.

Fér underhd 1l som markeras med * ska du se
anvisningarna i Sdkerhetsanordningar pd produkten pésida
331

Underhall Dagligen | Varje vecka Varje ma-
nad

Utfor en allmdn inspektion X

Kontrollera ol jenivan X

33
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Underhall Dagligen | Varje vecka Varje mé-
nad

Rengéra produkten X

Rengér luftfiltret X

Kontrollera skdrutrustningen X

Kontrollera klippkapanx X

Kontrollera motorbromsbygelnx X

Kontrollera 1juddédmparenk X

Kontrollera téndstiftet X

Kontrollera om drivremmen har skador X

Rengér véaxelhuset X

Fér KLIPPO LB 448. Byt ut oljan (férsta gdngen efter fem timmars X

anvandning, sedan efter var 25:e timmes anvandning och varje ar)

Fér KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe. Byt ut

oljan (férsta gdngen efter fem timmars anvandning, sedan efter var 50:e X

timmes anvandning och varje ar)

Byt luftfilter X

Kontrollera brénslesystemet X

Kontrollera och justera drivningen (kopplingsvajer) X

Allmén inspektion

Se till att alla skruvar och muttrar pa produkten &r
korrekt atdragna.

Rengdra produkten utvandigt

Anvand en borste for att ta bort 16v, gras och smuts.

Kontrollera att luftintaget pad motorns ovansida inte ar
igentdppt.

Undvik att anvanda hgtryckstvatt nir du rengor
maskinen.

Om du anvander vatten fér att rengéra produkten

ska du inte spola vatten direkt pa motorn.

Inspektera drivremmen och rengéra
vaxelhuset (KLIPPO LB 5535Qe)
1. Tabort skruvarna pa remkapan. (Fig. 16)

Dra remkdpan framdt och ta bort den. (Fig. 31)

Ll S

Anvdnd en borste fér att ta bort 16v, gras och smuts
fran vixelhuset. (Fig. 32)

Rengora insidan av klippkapan

1. Placera produkten pad sidan med 1juddimparen
neda t.

Inspektera om drivremmen och remhjulet har skador.

OBSERVERA: o: produkten

placeras med luftfiltret neddt kan motorn
skadas.

2. Spola av klippkdpans insida med vatten.

Kontrollera skarutrustningen

VARNING: rsr att forhindra oavsiktlig

start ska du ta bort téndkabeln fran
tandstiftet.

VARNING: Anvénd skyddshandskar nar

du utfér underhd 1l pd skidrutrustningen.
Kniven &r mycket vass och ski rskador
uppstar latt.

1. Kontrollera sd att skdrutrustningen inte &r skadad
eller har sprickor. Byt alltid ut skadad skdrutrustning.

2. Titta pa kniven fér att se om den &r skadad eller slé.

Notera: xniven niste balanseras nir den har
slipats. Lat en serviceverkstad slipa, byta och balansera
kniven. Om du traffar ett hinder som gér att produkten
stannar ska du byta ut den skadade kniven. L&t
serviceverkstaden bedéma om kniven kan slipas eller
md ste ersdttas.
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Byta knivar

1. Las kniven med en trabit. (Fig. 33)

2. Tabort knivbulten, fjaderbrickan och kniven. (Fig.
34)

3. Kontrollera om knivstédet och knivbulten har skador.

a) Om du byter ut kniven eller knivstddet ska
du ocksd byta ut knivbulten, fjaderbrickan och
friktionsbrickan.

4. Kontrollera motoraxeln for att se till att den inte ar
b6 jd.

5. Nar du monterar den nya kniven ska du rikta knivens
b6 jda dndar mot klippkapan. (Fig. 35)

6. Ligg friktionsbrickan och kniven mot knivstédet.
(Fig. 36)

7. Setill att kniven &r i linje med motoraxelns mitt. (Fig.
37)

8. Las kniven med en trabit. (Fig. 38)

9. Montera fjaderbrickan och dra at bulten med ett
vridmoment pd 70 Nm. (Fig. 39)

10. Dra runt kniven for hand och se till att den roterar
fritt.

Byta motorolja

VARNING: anvind

skyddshandskar. Kniven &r mycket vass
och skdrskador uppstar latt.

11. Starta produkten fér att testa kniven. Om kniven
inte dr korrekt monterad k&nner du vibrationer i
produkten eller sa &r klippresultat otillfredsstdllande.

Kontrollera oljenivan

OBSERVERA: rsr 155 oljenivi kan

orsaka allvarliga motorskador. Kontrollera
oljenivan innan du startar produkten.

VARNING: Motorolja &r mycket het

direkt efter att motorn stoppats. Lat motorn
svalna innan du tappar ur motoroljan. Om du
spiller ol ja pd huden md ste du rengéra med tvdl
och vatten.

(Fig. 41)

1. Tabort téndkabeln fran tandstiftet.
2. Tabort ol jetanklocket.

3. Tappa ur motorol jan.

a) For modeller med avtappningsplugg: Stall en
behd1lare under avtappningspluggen att samla
upp motorol jan i.

b) For modeller utan avtappningsplugg eller
om det inte gdr att placera en behdllare
under avtappningspluggen: Anvand en ol jepump
(tillbehor) fér att tappa ur motoroljan fran
ol jetanken.

4. Fyll pa ny motorol ja av den typ som rekommenderasi
Tekniska data pd sida 338.

Kontrollera oljenivan. Se Kontrollera ol jenivan pa
sida 336.

Luftfilter

o

Notera: Ett linge anvdnt luftfilter kan aldrig bli

fullstdndigt rent. Byt luftfiltret regelbundet. Byt alltid ut
ett skadat luftfilter.

Ta bort och installera luftfiltret (KLIPPO
LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB
553SQe)

1. Stall produkten pa plan mark.

2. Tabort ol jetanklocket med md tstickan.

3. Torka av ol jan fran md tstickan.

4. Sitt tillbaka matstickan helt i oljetanken. Dra &t

ol jetankens lock for att sikerstdlla att ol jenivan visas
korrekt.

5. Ta bort matstickan.
6. Kontrollera ol jenivdn p&d métstickan.

7. Omoljenivdn dr 1dg ska du fylla pd med motorol jaoch
kontrollera oljenivan igen.

(Fig. 40)

Notera: anvind en tratt for att forhindra spill.

VARNING: anvind skyddshandskar.

1. Tryck pa klammorna pa luftfilterkdpan.

2. Ta forsiktigt bort luftfilterkdpan (A) fran motorn.

3. Tabort luftfiltret (B) och skumfiltret (C). (Fig. 42)

4. Undersék om luftfiltret &r skadat. Byt luftfiltret om det
ar skadat.

5. Rengdr och undersék luftfiltret. Se Rengdring av

luftfiltret (KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q,
KLIPPO LB 553SQe) pa sida 336.

6. Installera i omvand ordningsfoljd.

Rengoring av luftfiltret (KLIPPO LB 442Q,
KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe)

OBSERVERA: ks aldrig motorn

utan monterat luftfilter eller om luftfiltret &r
smutsigt.
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OBSERVERA: Byt 1uftfiltret om det
inte blir helt rent eller om det &r skadat. Ett

defekt luftfilter leder till skador p& motorn.

Tryck pd sparrflikarna (A), tabort luftfilterkdpan (B)
och ta bort luftfiltret (C). (Fig. 43)

S1a luftfiltret mot en hard yta eller blas tryckluft
genom luftfiltret fran den rena sidan av luftfiltret.

o

OBSERVERA: invind inte en
borste for att ta bort smuts eftersom

smutsen da trycks in i luftfiltret.

w

Rengdr luftfilterhd llaren (D) och luftfilterkdpan lock
med en fuktig trasa.

OBSERVERA: sc ti11 att ingen
smuts kommer in i luftkanalen (E).

=

Installera luftfiltret. Se till att luftfiltret ligger helt tétt
mot luftfilterhdllaren.

5. Montera luftfilterkapan med de nedre flikarna forst.

Rengora luftfiltret (KLIPPO LB 448)

OBSERVERA: Byt luftfiltret om det

inte blir helt rent eller om det ar skadat. Ett
defekt luftfilter leder till skador pa motorn.

OBSERVERA: ks aldrig motorn
utan monterat luftfilter eller om luftfiltret &r
smutsigt.

1. Tryck pd sparrflikarna (A), tabort luftfilterkdpan (B)
och ta bort luftfiltret (C). (Fig. 44)

o

S13 luftfiltret mot en hdrd yta eller blés tryckluft
genom luftfiltret fran den rena sidan av luftfiltret.

OBSERVERA: invind inte enborste
for att ta bort smuts eftersomsmutsen da

trycks in i luftfiltret.

3. Rengor luftfilterhdllaren (D) och luftfilterkdpan lock med
en fuktig trasa.

OBSERVERA: sc till att ingen

smuts kommer in i luftkanalen (E).

4. Montera luftfiltret. Se till att luftfiltret ligger helt tatt
mot luftfilterhdllaren.

5. Montera luftfilterkdpan med de nedre flikarna férst.
Sa undersoker du tandstiftet
OBSERVERA: invind alitid

rekommenderad tandstiftstyp. Fel typ av
tandstift kan orsaka skador pd produkten.

Undersék tandstiftet om motorn har 1dg effekt, ar

svar att starta eller inte fungerar korrekt vid
tomgdngsvarvtal.

Folj dessa instruktioner om du vill minska risken fér
o6nskat material pa téndstiftets elektroder:

a) Se till att tomgdngsvarvtalet dr korrekt justerat.

b) Se till att bransleblandningen a1 korrekt.

¢) Se till att luftfiltret &r rent.

Om tdndstiftet ar smutsigt rengér du det och ser till att
elektrodavstdndet dr korrekt, se Tekniska data pdsida
338. (Fig. 45)

Byt ut tandstiftet vid behov.

Kontrollera branslesystemet

Kontrollera bransletanklocket och tdtningen till
brédnsletanklocket for att se till att det inte finns nagra
skador.

Kontrollera brinsleslangen fér att se till att inget
ldckage férekommer. Om bransleslangen dr skadadska
du ldta en serviceverkstad byta ut den.

Transport, forvaring och kassering

Transport och foérvaring

Vid férvaring och transport av produkten och
brénslet ska du se till att det inte férekommer ngot
lackage eller avgaser. Gnistor eller éppen eld, t.ex.
frén elektriska apparater eller pannor, kan orsaka
brand.

Anvand alltid godkdnda behd1lare fér transport och
forvaring av brénsle.

Tém bransletanken innan du placerar produkten fér
forvaring under en ldngre tid. Kassera branslet pa
ldmplig anvisad plats

F4st produkten ordentligt under transport fér att
forhindra skador och olyckor.

Férvara produkten i ett 1dst utrymme fér att férhindra
atkomst for barn eller personer som inte dr behoriga.

Forvara produkten pd en torr och frostfri plats.

Kassering

Fo1j lokala atervinningsbestdmmelser och tilldmpliga
férordningar.

Kassera alla kemikalier, somolja och brénsle, vid en
serviceverkstad eller pd ldmplig anvisad plats.
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Nar produkten inte ldngre anvdnds ska du skickaden
till en Husqvarna-aterférsdljare eller ldmna dentill en

atervinningsstation.

Tekniska data

Tekniska data

kylning, OHV

kylning, OHV

kylning, OHV

rrels [ mmotnss | WETSL | Kpros

Motor

Varuma rke Husgvarna Honda Husgvarna Husgvarna

Modell HS 166AP GCVx—145 HS 166AP HS 166AP
Encylindrig, fyr- Encylindrig, fyr- Encylindrig, fyr- Encylindrig, fyr-

Motortyp takt, forcerad luft- | takt, forcerad luft- | takt, forcerad luft- | takt, forcerad luft-

kylning, OHV

3

Slagvolym, cm 166 145 166 166
Varvtal, varv/min 2900 2900 2900 2900
Nominell motoreffekt, kW 26 2,75 2,7 2,75 2,75
Tandsystem

Tandsti fusavarma | Nox pprops | lusaverna | fusavarna
Elektrodavstand, mm 0,70,8 0,70,8 0,70,8 0,7-0,8
Bransle- och smorjsystem

Typ av motorsmér jning Splash Splash Splash Splash
Volym bensintank, liter 1,5 0,9 1,5 1,5

Volym ol jetank, liter 0,5 0,55 0,5 0,5

Motorol ja 17

Husgvarna SAE
30

Husgvarna SAE
30

Husgvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30/SAE 10W-30

Vikt

Med tomma tankar, kg 25,5 27,5 29,0 38,5
Bulleremission '

Ljudeffektniva, uppmitt dB(A) 92 90 93 95
Ljudeffektniva, garanterad Lwa dB(A) 94 91 93 96

126

Motorns angivna mdrkeffekt dr medelvirdet for nettoeffekten (vid det specificerade varvtalet) hos en typisk

produktionsmotor fér den motormodell som mitts enligt SAE-standard J1349/1S01585. Massproducerade
motorer kan avvika frén detta varde. Den faktiska uteffekten hos den motor som &r installerad i slutprodukten
kommer att bero pa driftshastigheten, omgivningens egenskaper och andra faktorer.

127

skada motorn. Se Byta motorolja p& sida 336 fér information om ratt olja vid 1dga temperaturer.
128 Bulleremission till omgivningen uppmitt som 1judeffekt (Lwa) enligt EG-direktiv 2000/14/EG.

Om SAE-30-0l ja anvands vid ldgre temperatur &n 5 °C &r det risk att motorn inte smérjs tillrdckligt. Detta kan
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oS [aummotnss | WETSIS | ROl

Ljudnivaer '*
]é]jzuéi/;t)rycksnivé vid anvdndarens dra, 81 77 79 83
Vibrationsnivéer, anveq '*
Handtag, m/s? 5,1 4,5 4,2 3,4
Skérutrustning
K1ipphé jd, mm 3455 3060 3060 2865
Klippbredd, mm 420 480 480 530

Mulch - 42 cm Mulch -48 cm Mulch -48 cm Mulch - 53 cm
Blad

5028812-10 5028813-10 5028813-10 295673220
Drivning
Hastighet, km/h - - - 4,8

129 L judtrycksniva enligt IS0 5395. Redovisade data for 1judtrycksnivd har ett typiskt spridningsmdtt (standardav-

vikelse) pd 1,2 dB (A).

130 Vibrationsniva enligt IS0 5395. Rapporterade data for vibrationsniva har en typisk statistisk spridning (stan-

dardavvikelse) pa 0,2 m/s2
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Forsiakran om overensstammelse

EU-forsakran om Overensstimmelse

Vi, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sverige, tel:
+46-36-146500, forsakrar pa eget ansvar att produkten:

Beskrivning Gréd sklippare

Varumirke Husqvarna

Typ/Modell KLIPPO LB 448, KLTPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
Identifiering Serienummer daterade 2022 och framdt

uppfyller alla krav i foljande EU-direktiv och férordningar:

Direktiv/forordning | Beskrivning

2006/42/EG "om maskiner”
2014/30/EU "angdende elektromagnetisk kompatibilitet”
2000/14/EC "angdende emission av buller till omgivningen”

2011/65/EU .
utrustning

"angdende begransning av anvdndning av vissa farliga dmnen i elektrisk och elektronisk

och att foljande standarder och/eller tekniska
specifikationer tilldmpas: EN IS0 5395-1:2013/A1:2018,
EN IS0 5395-2:2013/A1:2016/A2:2017, EN 1SO
14982:2009, EN IEC 63000:2018.

Anmd 1t organ: 0404, RISE SMP Svensk Maskinprovning
AB, Box 4053, SE-904 03 Umea, Sweden. har intygat
6verensstdmmelse med radets direktiv 2000/14/EG,
procedur fér utvirdering av dverensstammelse: bilaga VI.

Fér information om bulleremissioner, se Tekniska datapd
sida 338.

Huskvarna, 2022-11-07

i

(Claes Losdal, utvecklingschef/trddgdrdsprodukter,
Husqvarna AB

Ansvarig fér teknisk dokumentation

C€
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Icindekiler

GITIS + s 341
Guvenlik... . 342
Montaj. ... .. 345
G ALISTIA. crrvirerererirersererer st eb e aes 345

Bakim.

Tagma, depolama ve atma...

Teknik veriler

Uyumluluk Bildirimi 352

Giris

Uriin agiklamasi

Uriin, ¢imleri giibre olacak gekilde kesmek i¢in BioClip®
kullanan yaya kumandali bir déner ¢im big¢memakinesidir.

Uriine genel bakis
(Sek. 1)

1. Tutma yeri/gidon

2. Motor fren kolu

3. Caligtirma ipi kolu

4. Tahrik kolu (KLIPPO LB 553SQe)
5. Titregim azaltma sistemi (KLIPPO LB 553SQe)
6. Tutma yeri agismm ayari igin kol

7. Yag kapagi

8. Susturucu

9. Buji

10. Yakit deposu kapagi

11. Kesim yiksekligi kolu

12. Tekerlek ¢amurlugu (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
448Q, KLIPPO LB 553SQe)

13. Yakit valfi

14. Kesim kapag1

15. Hava filtresi
16. Digli

17. Tahrik kayigi

18. Bigak destegi

19. Bigak

20. Pul

21. Bigak civatasi

22. Yaylirondela
23. Malg tapasi (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q)
24. Kullanm kilavuzu

Uriin iizerindeki semboller

(S ek. 2) UYART: Dikkatsiz ya da yanlig
kullanim, operatdriin veya bagkalarmmn
yaralanmasina veya 6lmesine neden
olabilir.

(Sek. 3) Litfen kullanm kilavuzunu dikkatle okuyun

ve kullanimdan énce talimatlar
anladig nizdan emin olun.

Kullanim amaai

Uriing ¢inm bigmek igin kullanm. Urini baska isler iginkullanmayin.

(S ek. 4)

(5 ek. 5)

(5 ek. 6)

(5ek. 1)

(3ek. 8)

(5ek. 9)

(§ ek. 10)

(§ek. 11)

(s ek. 12)

Atilan nesnelere ve seken cisimlere dikkat
edin.

insanlari ve hayvanlari galigma alanindangiivenli
bir uzaklikta tutun.

Onarm veya bakim iglemlerinden 6nce
motoru durdurun ve ategleme kablosunu
¢ikarin.

Uyari: E1 ve ayaklarmizi doner
pargalardan uzak tutun.

Uyari: El ve ayaklarinizi déner higaktanuzak
tutun.

Bu Grin yirdrlikteki AT direktiflerine
uygundur.

Bu drdn yorarlikteki Birlesik Krallik
yonetmeliklerine uygundur.

AB ve BK direktifleri ile dizenlemeleri

ve Yeni Giney Galler mevzuati "G evre
Koruma Operasyonlari (Gariiltd Kontrold)
Yénetmeligi 2017" uyarinca gevreye yayilan
glirG1ti emisyonu etiketi. Uriiniin garantili ses
giict dizeyi Teknik veriler sayfada: 350 ve
etiketin GUstinde belirtilmektedir.

Taranabilir kod.

Not: 0 rinin dzerindeki diger semboller/etiketler, pazara
6zel yasal gerekliliklerle ilgilidir.
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Uriin iizerindeki etiket, sadece
Avustralya ve Yeni Zelanda icin
gecerlidir

(s ek 13)

El ve ayaklarinizi doner bigaktan uzak tutun.

Avrupa V Emisyonlari

UYARI: Motorun kurcalanmasi bu GrindnAB
tip onaymni gegersiz kilar.

Uriin sorumlulugu

Uriin sorunlulugu yasalarinda belirtildigi Gzere;

irinin hatali bir sekilde onarilmas,
irlinin, dretici tarafindan onaylanmayan veya
reticiden alinmayan pargalarla tamir edilmesi,
Giriinde, Greticiden alinmayan veya retici tarafindan
onaylanmayan bir aksesuar bulunmasi,
ve Grinin, onayli bir servis merkezinde veya yetkili
bir kurum tarafindan tamir edilmemesi durumunda

olusabilecek hasarlardan sorumlu degiliz.

Givenlik

Giivenlik tanimlan

Kilavuzdaki onemli kismlari vurgulamak i¢in uyarilar venotlar
kullanilmg tir.

UYARLI: kilavuzdaki talinatlara uyulmadig
takdirde operatér veya gevredeki

kigiler i¢in ciddi yaralanma veya 6lim
tehlikesi varsa kullamlir.

DI KKAT: Kilavuzdaki talimatlara

uyulmadig takdirde Grinin, diger
malzemelerin veya gevrenin zarar gérme
riski oldugunda kullamlm.

Not: Belirli bir durunda bilgi verilmesi gerektiinde
kullanilir.

Genel giivenlik talimatlan

UYARI: Grini kullannadan snce
asagidaki uyari talimatlarini okuyun.

Bu Grdn yanlig kullamldiginda veya dikkatli olmazsaniz
tehlikelidir. Givenlik talimatlarma uyulmamasi
yaralanmalara veya 6lime yol agabilir.

Bu drdn, ¢aligirken elektromanyetik bir alan

olug turur. Bu alan, bazi kogullarda aktif veya pasif
tibbi implantlarda girigime neden edebilir.

Ciddi veya 6limcil yaralanma riskini azaltmak i¢intibbi
implanti olan kigilerin, bu Grind kullanmadan énce
doktorlarma ve tibbi implant Greticilerine damgmalarmi
oneririz.

Her zaman dikkatli olun ve sagduyunuzu kullann.
0zel bir durunda araci nasil kullanacagizdan emin
degilseniz durun ve devam etmeden &nce Husqvarna
vetkili saticmizla gorigin.

Diger insanlari veya bu insanlara ait milkleri igeren
kazalardan operatériin sorumlu tutulacagmunutmayin.

Uriini temiz tutun. isaretleri ve etiketleri net bir
sekilde okuyabildiginizden emin olun.

Kullanm kilavuzunun igindekileri okuyup

anladig indan emin olmadan kimsenin Griind
kullanmasina izin vermeyin.

Uriini, bir gocugun kullanmasma izin vermeyin.

¢ ocuklari galigma alanindan uzakta tutun.
Sorumluluk sahibi bir yetiskin her zaman orada
olmalidir.

Talimatlar hakkinda bilgisi olmayan birinin drind
kullanmasina izin vermeyin.

Fiziksel veya zihinsel kapasitesi digiik olan bir kisi
Urind kullanirken bu kigiyi daima gozetim altinda tutun.
Sorumluluk sahibi bir yetigkin her zaman orada
olmalidir.

Uriini yorgun, hasta veya alkol ya da ilag etkisi
altindayken kullanmaym. Bu durum gérig, dikkat,
koordinasyon ve dogru bir sekilde diigtnmenizi
olumsuz yénde etkiler.

Arizaliysa Grind kullanmayin.

Bagkalar tarafindan degistirilmis olma olasiligi varsa

bu Grind degigtirmeyin veya kullanmaym.

Motor devir kontrold ayarimni deistirmeyin.

Caligma alani giivenligi

UYARI: 0rini kullanmadan énce

asagidaki uyari talimatlarini okuyun.

Uring kullanmadan 8nce ¢aligma alanindaki dal, gali girpive
tag gibi nesneleri alin.

Kesme donanmina garpan nesneler firlatilarak kigi ve
nesnelerin zarar gérmesine neden olabilir.

Etraftaki insanlari ve hayvanlari Griinden givenli biruzaklikta
tutun.

Uriind sis, yagmur, kuvvetli rizgar, siddetli soguk ve
yildirim digmesi riski gibi olumsuz hava kogullarindahig¢bir
zaman kullanmaym. Uriini olumsuz hava kosullarinda veya
nemli ya da islak yerlerde kullanmak yorucudur. Kéti
hava, kaygan ylzeyler gibi tehlikeli kogullara neden
olabilir.
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Uriniin giivenli bir sekilde galismasini 6nleyebilecekkis i,
nesne ve durumlara dikkat edin.

Kok, tas, ¢ali ¢irpi, gukur, hendek gibi engelleredikkat

edin. Uzun ¢imnesneleri saklayabilir.

Egimli yerlerde ¢ im kesmek tehlikeli olabilir. Uriind
15°'den daha egimli zeminlerde kullanmayin.

Yokug larda Griini yatay olarak kullanmn. Yukari veagagi
hareket ettirmeyin.

Gizli koselere ve aglk gorisii engelleyen nesnelerin yanina
giderken dikkatli olun.

Calisma giivenligi

UYARI: ¢rin kullanmadan énce
asagidaki uyar talimatlarini okuyun.

Bu tirtini yalnizca ¢imenlik alanlarda ¢im kesmekigin
kullanm. Uriindn bagka isler igin kullanlnasi yasaktir.
Kigisel koruyucu arag lar kullanin. Bkz. Kigisel
koruyucu ekipman sayfada: 343.

Acil bir durumda motoru hizli bir §ekilde nasil
kapatacagmiz 0grenin.

Uriini higbir zaman kapali yerlerde veya yanici maddelerin
yakiminda ¢aligtirmayin. Motordan ¢ikan egzoz dumanlari
sicaktir ve yangin ¢ikmasina nedenolabilecek kivilemlar
igerebilir.

Bigagi ve tiim kapaklari dogru bir gekilde takmadanirini
¢aligtirmayin. Yanlig bir sekilde takilan bigak

gevseyerek yaralanmaniza neden olabilir.

Bigagmn tag veya kék gibi nesnelere ¢arpmamasina

dikkat edin. Bu, bigaga zarar verebilir ve motor milini
bikebilir. Biikilmig aks, agir titregime ve gok yiksek

bir bigak gevsemesi riskine neden olabilir.

Bigak bir cisme garpar veya titregim olugursa riini hemen
durdurun. Ategleme kablosunu bujiden ayirm. Urinde
hasar olup olmadig i kontrol edin. Hasarlari onarin veya
yetkili bir servis noktasimin onarm yapmasini saglayin.
Motor galigtildiginda motor fren kolunu highirzaman

stirekli olarak kola takmaymn.

Uriing sabit ve diiz bir yizeye koyup ¢aligtirm. Bigagin yere
veya diger cisimlere ¢arpmadigindanemin olun.

Urind galigtirirken her zaman arkasinda durun.

Uriind kullanirken tiim tekerleklerin yere basmasmi

sag laym ve 2 elinizi kolun Gzerinde tutun. Ellerinizi ve
ayaklarinizi doner bigaklardan uzakta tutun.

Motor galigirken Grind yatirmaym.

Uriini arkaya dogru gekerken dikkatli olun.

Motor ¢aligirken Grind highir zaman yukari kaldirmaym.
Urini kaldirmaniz gerekirse éncemotoru durdurun ve
ateg leme kablosunu bujidenayirin.

Urind kullanirken arkaya dog ru yirimeyin.

Gakil, tag ve asfalt gibi malzemelerden yapilmg, ¢im
olmayan alanlardan gegerken motoru durdurun.

Notor galigirken driinle birlikte kosmaym. Urini
kullanirken her zaman yiiriyin.

Kesme yiksekligini degistirmeden énce motoru
durdurun. Motor ¢aligirken asla ayarlama yapmayim.
Wotor ¢aligirken Grinin highir zaman géris alanindan
¢ikmasina izin vermeyin. Motoru durdurunve kesme
donanimnin dénmedig inden emin olun.

Kullanim icin giivenlik talimatlari

Kisisel koruyucu ekipman

UYARI: 6 rini kullannadan snce
agagidaki uyar talimatlarini okuyun.

Kisisel koruyucu ekipmanlar yaralanma riskini
tamamen engelleyemez ancak bir kaza durumunda
yaralanmanin derecesini azaltir. Bayinizin dogru
ekipman segmenize yardimer olmasimi sag layin.

Girilti dizeyi 85 dB'den fazlaysa kulaklik koruma
ekipmani kul lanm.

Agir hizmet tipi kaymayan botlar veya ayakkabilar
kullanm. Agik ayakkabilar giymeyin veya ¢iplak ayakla
yirimeyin.

Kalm, uzun pantolonlar giyin.

Kesme donanimmni takma, kontrol etme veya
temizleme gibi gerekli durumlarda koruyucu
eldivenler kullanm.

Uriiniin tizerindeki giivenlik aletleri

UYARI: Grini kullannadan 6nceagsagidaki uyar
talimatlarmi okuyun.

Guvenlik araglari arizali olan bir drind kullanmaym.

Guvenlik araglarm dizenli olarak kontrol edin.
Givenlik araglari arizaliysa Husqvarna servis
noktanizla gorigin.

Kesme kapagini kontrol etme

Kesme kapagi, riindeki titregimleri ve bigaklayaralanma
riskini azaltir.

Catlak gibi hasarlar olmadigindan emin olmak i¢inkesme
kapagini inceleyin.

Motor fren kolu

Motor fren kolu, motoru durdurur. Motor fren kolubirakildiginda
motor durur.

Motor freninde inceleme yapmak ig¢in motoru ¢aligtirip motor
fren kolunu serbest birakin. Motor 3 saniye iginde
durmazsa motor frenini onayli Husqvarna servisnoktasina
ayarlatin.

(5 ek, 14)
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Titresim azaltma sistemini kontrol etme

UYARI: Titregime agirt d1giide maruz kalmak,
dolagim bozuklugu olan kigilerde

dolagmm veya sinir sistemi hasarma yol
agabilir. Titresime agiri maruz kalma belirtileri
gbsteriyorsaniz tibbi yardm alim. Bu belirtiler
arasinda uyugma, his kaybi, karmncalanma,
ignelenme, aci, gl¢ kaybi, cilt renginde veya
durumunda degisiklik bulunmaktadir. Bu
belirtiler ¢ogunlukla parmaklarda, ellerde
veya bileklerde ortayagikar.

Titregim azaltma sistemi, galigma sirasinda tutmayerindeki
titregini azaltir.

Kesme kapag1 ve gidondaki ¢elik boru, titresimi azaltir. KLIPPO
LB 553SQe modelinde ayrica gidona takili 4 adet titresim
azaltma birimi vardir.

Gidonu ve titregim azaltma birimlerini kontrol edip

hasarli olmadiklarindan emin olun. (§ ek. 15)

Kayis koruyucusunu kontrol etme (KLIPPO LB 553SQe)

Kayis koruyucusu, yaralanma riskini azaltir ve kopan hareket
kayiginn firlamasini onler.

Kayis koruyucusunda hasar olmadigindan ve dogrugekilde
takildigindan emin olun. (S ek. 16)
Susturucu

Susturucu, giriltd dizeyini minimum seviyede tutar ve
egzoz dumanlarini operatérden uzaga gonderir.

Susturucu yoksa veya arizaliysa Grini kullanmaym. Arizali bir
susturucu, giriltu dizeyini ve yangm riskiniartirir.

Viicudunuza yakit bulagtirmayin; bu, yaralanmayasebep
olabilir. Vicudunuza yakit bulagirsa yakiti temizlemek
i¢in su ve sabun kullanm.

Wotorda sizinti varsa driini ¢aligtirmaym. Motordasizinti olup
olmadigini dizenli olarak kontrol edin.

Yakitla ugragirken dikkatli olun. Yakit yanici ve dumanlar
patlayicidir; yaralanmalara veya 6 limesebep olabilir.
Yaralanmaya sebep olabileceginden yakit dumanini
solumayin. Yeterli hava akigi oldugundan emin olun.
Yakitin veya motorun yakininda sigara igmeyin.

Yakitin veya motorun yakinina sicak nesneler

koymayn.

Motor agikken yakit eklemeyin.

Yakiti yenilemeden 6nce motorun sogudugundanemin
olun.

Yakiti yenilemeden once yakit tanki kapagini yavasga agmn

ve basmer dikkatlice tahliye edin.

Kapali bir alanda motora yakit eklemeyin. Nefessiz
kalma veya karbon monoksit nedeniyle yeterli hava
akiginn  olmamasi  yaralanmaya veya Glime  sebep
olabilir.

Yakit tanki kapagmi tamamen sikin. Yakit tankikapag

sikilnamgsa yangmn riski vardir.

Caligtirnadan once drind, yakit tankmi doldurdugunuz
konumdan en az 3 m/10 ft uzagatagiymn.

Yakit tankini tamamen doldurmaymn. Isi yakitin

genlegmesine neden olur. Yakit tankmm Gst kismnda

bog Luk birakin.

Bakim igin giivenlik talimatlan

UYARI: 0ring kullanmedan onceagagidaki
uyari talimatlarimi okuyun.

UYARI: kullanim

kullanm sonrasinda ve motor ro lantide

¢aligiyorken ¢ok sicak olur. Yangmi 6nlemek igin
yanicl malzemelerin ve/veya dumanlarin yakininda
dikkatli olun.

Susturucu sirasinda,

Susturucuyu kontrol etme

Dizgin takildigindan ve hasarli olmadigindan emin olmak igin
susturucuyu diizenli olarak kontrol edin.

Yakit giivenligi

UYARI: Gring kullanmadan dnceasagdaki
uyar! talimatlarim okuyun.

Uriiniin i zerinde yakit veya motor yagi varsa Grinl
caligtirmayin, istenmeyen yak\t\,’yagw temizleyin ve Griniin
kurumasin bekleyin.

Kiyafetlerinize yakit bulagirsa kiyafetlerinizi hemen
degistirin.

Motordan gelen egzoz dumani kokusuz, zehirli ve
son derece tehlikeli bir gaz olan karbon monoksit
igerir. Motoru i¢ mekanlarda veya kapali alanlarda
¢alis tirmayin.

Uriin Gzerinde bakim yapmadan énce motoru
durdurup ateg leme kablosunu bujiden ¢ikarmn.

Kesme donanmi Gizerinde bakim yaparken koruyucueldiven
kullanm. Bigak ¢ok keskindir ve kolaylikla kesiklere yol
agabilir.

Uretici tarafindan onaylanmams aksesuarlar ve rin
degisiklikleri, ciddi yaralanmalara veya ¢lime neden
olabilir. Urind degistirmeyin. Her zaman retici tarafindan
onaylanmg aksesuarlari kul lanin.

Bakim islemi dogru ve dizenli sekilde yapiimadigitakdirde
yaralanma ve Griin hasari riski artar.

Bakm islemini yalnizca kullamicr kilavuzunda belirtildigi
sekilde gerceklestirin. Diger tim servis ve bakim
islemleri, onayli Husqvarna servis noktasitarafindan
yapiImalidir.

Urin Gzerindeki servis iglemlerini dizenli olarak
Husqvarna servis noktasia yaptirin.
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Hasarli, aginmg va da kirk pargalari degigtirin.

Montaj

Giris

UYARI: §rini nonte etmeden snee
glvenlik boliming okuyup anlamalismiz.

UYARI: o rinin montajini yapmadandnce

butikabh haiid

H 1
FH H AEaciimoyiiciain

Tutma yerini monte etme ve ayarlama

1. Tutma yeri somununu ve rondelayi (st tutma
yerindeki plakadan ¢ikarin.

o

U'st tutma yerini alt tutma yerinin Gzerine yerlestirin.

DIKKAT: ablolarm takilmadig ndanveya
hasar gérmediginden emin olun.

3. Rondelayi ve tutma yeri somununu takin. ($ek. 17)

4. Urind duvar yakinnda galistrdigmizda iyi bir galig tirma
konumu igin tutma yerini yana ¢evirin. (§ek. 18)

5. Tutma yerini uygun yikseklige ayarlaymn

a) KLIPPO LB 448, KL.IPPO LB 448Q: Tutma yerini
dikey olarak ayarlamak i¢in gévde lizerindeki ayar
tekerlerini gevirin. (§ek. 19)

b) KLIPPO LB 442Q: Somunu gevsetin ve tutma
yverini dikey olarak ayarlaym. Tutma yerini dogru
konuma getirdikten sonra somunu sikim. (§ ek.20)

¢) KLIPPO LB 553SQe:Tutma yeri ayar mafsalini
kaldirin ve tutma yerini ileriye ya da geriye
dogru hareket ettirerek tutma yeri yiksekligini
ayarlaym. Tutma yeri yiksekligi 2 farkli konuma
ayarlanabilir. (§ek. 21)

Mal¢ tapasini monte etme (KLIPPO LB
448, KLIPPO LB 448Q)

1. Buji yukarida olacak gekilde Grini geriye dogru egin.

2. Malg tapasmmn pimlerini kesme kapagmn i¢ tarafindan
deliklere dogru yerlestirin. (§ek. 22)

3. Malg tapasinin vidalarmi kesme kapagmm dig tarafindan
takin. (5 ek. 23)

Calisma

Giris

UYARI: Uring kullanmadan énce givenlik

bé-Himini—ek Lamal
it B

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect, mobil cihazimiz igin Gcretsiz bir
uygulamadir. Husqvarna Connect uygulamasi, Husqvarna
rlntndz igin ayrmtil iglevler sunar:

Ayrntili griin bilgileri.

Uriin pargalari ve servis hakkinda bilgi ve yardm.
Husqvarna Connect uygulamasini kullanmaya
baslamak icin
1. Husgvarna Connect uygulamasini mobil cihazmiza

indirin.

2. Husqvarna Connect uygulamasinda kaydolun.
3. Urind baglamak ve kaydettirmek i¢in Husqvarna

Connect uygulamasindaki talimatlari izleyin.

Uriinii calistirmadan énce

1. Kullanm kilavuzunu dikkatle okuyun ve talimatlar
anladig nizdan emin olun.

2. Dogru bir gekilde takilip ayarlandigindan emin olmak i¢in
kesme donanmmi inceleyin. Bkz. Kesmedonanmini kontrol
etme sayfada: 347.

3. VYakit tankini doldurun. Bkz. Yakit doldurma sayfada:345.

4. Yag tankim doldurun ve yag seviyesini kontrol edin. Bkz.
Yag seviyesini kontrol etme sayfada: 348.

Yakit doldurma

Varsa digik emisyonlu/alkilat benzin kullanm. Disik
emisyonlu/alkilat benzin yoksa kaliteli kursunsuz benzinveya
oktan numarasi 90'in altinda olmayan kurgunlu

benzin kullanmn.

DIKKAT: oktan numarasi 90 RON (87

AKI) degerinin altinda olan benzin
kullanmaymn. Bu, Griinde hasara nedenolabilir.

1. Basincr tahliye etmek igin yakit tanki kapagmiyavagga
agim.

2. Yakit bidonuyla yavagca doldurun. Yakit dokersenizbezle
silin ve kalan yakiti kurumaya brrakm. ($ek. 24)

3. VYakit tanki kapaginin gevresini temizleyin.
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4. Yakit tanki kapagim tamamen sikin. Yakit tankikapagi
stkilmamigsa yangn riski vardir.

DlKKAT: Galigtirma ipini tamamen uzatmaym.
Galigtirma ipi cekilnig

durumdayken ¢alig tirma ipi kolunu serbest
birakmayin.

5. Galigtirmadan 6nce Grind, yakit tankini doldurdugunuz
konumdan en az 3 m (10 ft) uzagatasiyin.

Kesme yiiksekligini ayarlama

o . , Uriinii durdurma
Kesme yiiksekligi KLIPPO LB 442Q ig¢in 4 seviyede,
KLIPPO LB 553SQe i¢in 5 seviyede ve KLIPPO LB 448, + Sadece tahriki durdurmak i¢in motor freni kolunu
KLIPPO LB 448Q i¢in 6 seviyede ayarlanabilir. kisa bir mesafe serbest brrakn.
Motoru durdurmak i¢in motor freni kolunu tamamen
serbest birakin.

Yakit valfini kapatin. (S ek. 29)

1. Kesme yiksekligini artirmak veya azaltmak i¢in
kesme yuksekligi kolunu hareket ettirin.

a) KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448, KLIPPO LB
448Q i¢in kesme yiksekligini artirmak amaciylakesme Tekerleklerde tahrikin ku"an|lma5|
yiksekligi kolunu ileriye hareket ettirin. Kesmeyi (KLIPPO LB 553SQe)

azaltmak igin kesme yiiksekligi kolunuarkaya

getirin (§ek. 25) Tahrik kolunu agag) itin. (ek. 30)

b) KLIPPO LB 553SQe igin kesme yiikseklig ini + Urini geriye dogru gekmeden énce tahriki devredis
artirmak amaciyla kesme yiiksekligi kolunu geriye birakin ve Gring yaklagik 10cm ileri itin.
hareket .ct.tirin. Kesmeyi .az.altmak igin kesme + Ornegin bir engele yaklagtigmizda tahriki devre digi birakmak
vikseklig i kolunu 6ne getirin (§ ek. 26) igin motor freni kolunu kisa bir mesafe serbest birakin.
DIKKAT: tesne yiksekligini ¢ok algakta Iyl SONUG alma

belirlemeyin. ¢ imenlik alanin yiizeyi diz degilse

e Her zaman keskin bigak kullanin. Kor bigak, dizensiz bir
bigaklar yere garpabilir.

sonug verir ve ¢imin kesme ylzeyi sariolur. Ayrica keskin
.o bigak kor bigaktan daha az gii¢ kullanir.

Urunu qallstlrma © Gim boyunun ¥5'sinden fazlasini kesmeyin. Once kesme
yuksekligi yuksek ayardayken kesmeye baglaym.
Sonucu inceleyin ve kesme yiksekligini uygun seviyeye

1. Atesleme kablosunun bujiye baglandigindan eminolun.

2. Vakit valfini agm. (§ek. 27) indirin. G imler gok uzunsa makineyiyavas kullanm ve
3. Uriinin arkasmda durun. gerekirse 2 kere kesin.
4. Motor fren kolunu tutma gubugunun karsisinda tutun. (§ ek. + Her seferinde farkli yonlerde keserek ¢imenlik

28) alanda ¢izgi olugmasimi onleyin.

Kesme kapag i temiz tutun. Kesme kapagmmn i¢ tarafinda

5. aligtirma ipinin kolunu sag elinizle tutun. N A R . .
Galiy P s ¢imve kir birikmesi kesme performansinizayiflatabilir.

6. Galigtirma ipini bir miktar direng hissedene kadar Bkz. Uriiniin di kismni temizlene sayfada: 347.
yavagga gekin.
7. Motoru caligtirmak i¢in kuvvetlice gekin.
UYARI: Galigtirma ipini elinizedolamayin.
Bakim
Giri§ Daha ayrintili bilgi igin bkz. www. husqvarna. com.
Bakim takvimi
UYARI: Bakim yapmadan énce giivenlik Bakin araliklari, Griinin ginlik kullanmna gére hesaplanir. Urin
b6 limind okuyup anlamaniz gerekir. her giin kullanilmyorsa araliklar degisir.

* igaretli bakim i¢in gu bolumdeki talimatlara bakn:

Uriine uygulanacak tiim servis ve onarm iglemleri i¢in 6zel . . : . .
Ve 3 ¢ Urinin Gzerindeki givenlik aletleri sayfada: 343.

egitim gereklidir. Profesyonel onarm ve servis
hizmetlerinin mevcut bulundugunu garanti etmekteyiz.
Yetkili saticimiz servis noktasi degilse kendisiyle géristipen
yakinnizdaki servis noktasi hakkinda bilgi edinin.
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Bakim

Giinliik Haftalik Aylik

Genel inceleme yapma

X

Yag seviyesini inceleme

Urind temizleme

Hava filtresini temizleme

Kesme ekipmanini inceleme

Kesme kapag i inceleme*

Motor fren kolunu incelemex

Il Rl Rl N e

Susturucuyu inceleme*

Bujiyi inceleme

Tahrik kayiginda hasar olup olmadigini kontrol etme

Dis1i kovanii temizleme

KLIPPO LB 448 igin. Yag degigimi (ilk kullanmda 5 saatten sonra, dahasonra

her 25 saatlik kullanmda ve yilda bir)

KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 5535Qe i¢in. Yag
degisimi (ilk kullanimda 5 saatten sonra, daha sonra her 50 saatlikkullanimda X

ve yilda bir)

Hava filtresini degistirme

Yakit sistemini inceleme

X

Tahriki inceleme ve ayarlama (kavrama kablosu)

X

Genel denetim yapma

Uriiniin Gzerindeki tim somun ve vidalarm dogru
sekilde sikildigindan emin olun.

Uriiniin dis kismini temizleme

Yaprak, ¢im ve kirleri gidermek i¢in firga kullanmn.
Motorun st kismindaki hava girisinin
kapanmadig indan emin olun.

Uriind temizlemek igin yiksek basmgli yikayici
kullanmayin.

Urind temizlemek igin su kullaniyorsaniz suyu

dog rudan motorun Gzerine akitmaymn.
Hareket kayisini kontrol etme ve

disli kovanini temizleme (KLIPPO LB
553SQe)

1. Kayis koruyucusundaki vidalari ¢ikarm. (ek. 16)

2. Kayis koruyucusunu éne dogru gekip ¢ikarm. (S ek.31)

3. Hareket kayigi ve kayis makarasinda hasar olupolmadigini
kontrol edin.

4. Digli kovanindaki yaprak, ¢im ve kirleri almak iginfirca
kullanimn. (5 ek. 32)

Kesme kapaginin i¢ yiizeyini temizleme

1. Urind susturuculu yani alta gelecek sekilde
yerlegtirin.

DIKKAT: 0vin hava filtresi alta

gelecek gekilde yerlegtirilirse motor
hasar gorebilir.

2. Kesme kapagmn i¢ yizeyini hortum kullanaraksuyla
yikaymn.

Kesme donanimini kontrol etme

UYARI: kezara ¢aligmayr onlemek iginatesleme
kablosunu bujiden aymrin.

UYARI: Kesme donanimina bakim yaptiginizda
koruyucu eldivenler kullann.

Bigak ¢ok keskindir ve kolaylikla kesiklereyol
agabilir.

1. Kesme donaniminda hasar veya ¢atlak olup olmadigim
inceleyin. Hasarli bir kesme donanmini kesinlikle degistirin.
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2. Hasarli veya kér olup olmadigimi anlamak igin bigagabakin.

Not: Bilendikten sonra bigagi dengelemek gerekir.
Bigagin bir servis merkezinde bilenmesini,
degistirilmesini ve dengelenmesini saglaym. Urinin
durmasina neden olan bir engele ¢arparsaniz hasarli bigagi
degistirin. Bigagm bilenip bilenmeyecegini veya degistirmek
gerekip gerekmedigine servis merkezinin karar vermesini
sag laymn.

Bicagi degistirme
1. Bigag bir tahta pargasiyla kilitleyin. (§ek. 33)
2. Bigak civatasii, yayli rondelay ve bigagi ¢ikarm. ($ ek. 34)

3. Bigak desteginde ve bigak civatasinda hasar olupolmadigm
kontrol edin.
a) Bigagl veya bigak destegini degistirirseniz bigak
civatasmi, yayli rondelayr ve sirtinmerondelasini da
degigtirin.
4. Bikulmediginden emin olmak igin motor milini
inceleyin.
5. Yeni bigag taktiginizda, bicagin bikilnig uglarmnkesme kapagmin
yoniinde oldugundan emin olun. (§ ek. 35)

6. Surtinme rondelasmi ve bigagi bigak destegineyerlegtirin.
(5 ek. 36)

7. Bigagm, motor milinin orta kismyla hizalandi§indanemin
olun. (§ek. 37)

8. Bigagi ahgap bir blokla kilitleyin. (Sek. 38)

9. Yayli rondela takin ve civatay 70 Nm'lik torkla sikin. (S ek.
39)

10. Bigagi elinizle gekerek dondiriin ve serbestge
déndiginden emin olun.

UYARI: Koruyucu eldivenler kullanm.

Bigak gok keskindir ve kolaylikla kesiklere
yol agabilir.

11. Bigagr test etmek igin drind caligtirm. Bigak dogrubir gekilde
takilmadiysa Grinde titregim olur veya kesme igleminin
sonucu bagarisizdir.

Yag seviyesini kontrol etme

DIKKAT: Yag seviyesinin gok disuk olmasi
motora zarar verebilir. Urini
¢aligtirmadan 6nce yag seviyesini kontroledin.

1. Uriind diz bir zemine koyun.
2. Yag cubugu takili yag deposu kapagmi ¢ikarm.
3. Yag cubugundaki yagi temizleyin.

= e

Yag cubugunu yag deposuna tamamen itin. Yag
seviyesinin dogru belirlenmesi ig¢in yag deposu
kapagini sikin.

Yag cubugunu gikarim.

Yag cubugundaki yag seviyesini kontrol edin.

Yag seviyesi digtikse motor yagi doldurun ve yag
seviyesini tekrar kontrol edin.

(5 ek. 40)

Not: pski Imeyi énlemek i¢in huni kullanmn.

Motor yaginin degistirilmesi

UYARI: Motor yagi, motor durdurulduktan
hemen sonra gok sicaktir.

Motor yagini bogaltmadan ¢nce motorun
sogumasini bekleyin. Cildinize motor vagi
dokilirse sabun ve suyla temizleyin.

(5 ek. 41)

1. Atesleme kablosunu bujiden ¢ikarm.
2. Yag deposu kapagini ¢ikarm.

3. Motor yagini bogaltm.

a) VYag tahliye tapasi bulunan modeller igin: Yag
tahliye tapasimn altina motor yagm alacak birkap
yerlegtirin.

b) Yag tahliye tapasi bulunmayan modeller igin veya
yag tahliye tapasmin altina bir kap koyulamiyorsa:
Bir yag pompasi (aksesuar) kullanarak yag
deposundaki motor yagni tahliyeedin.

4. Su bolumde tavsiye edilen tipte yeni motor yagi

doldurun: Teknik veriler sayfada: 350.

5. Yag seviyesini kontrol edin. Bkz. Yag seviyesini

kontrol etme sayfada: 348.

Hava filtresi

Not: Uzun siire kullanilan hava filtresi tamamen
temizlenemez. Hava filtresini dizenli araliklarla
degistirin. Hasar gormis hava filtrelerini daimadegistirin.

Hava filtresini ¢cikarma ve takma (KLIPPO
LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB
553SQe)

UYARI: Koruyucu eldivenler kullanm.

1.
2.

Hava filtresi kapagimin Gzerindeki klipslere bastirin.

Hava filtresi kapagm (A) motordan dikkatlice gikarm.

34
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6.

Hava filtresini (B) ve kopiik filtreyi (C) ¢ikarm. (§ ek. 42)
Hava filtresinde hasar olup olmadigini kontrol edin. Hasar
gormiis hava filtresini degigtirin.

Hava filtresini temizleyin ve kontrol edin. Bkz. Hava
filtresini temizleme (KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB
448Q, KLTPPO LB 553SQe) sayfada: 349.

Ters sirayla takin.

Hava filtresini temizleme (KLIPPO LB 442Q,
KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 5535Qe)

DIKKAT: Hava filtresi takili degilse veya
kirliyse motoru galigtirmayin.

A
A

DIKKAT: Tamamen temizlenemiyor ya

da hasarliysa hava filtresini degistirin. Arizali bir
hava filtresi motorda hasara neden olur.

o

w

S

5.

Mandal tirnaklarmi (A) itin, hava filtresi kapagim (B) ve hava
filtresini (C) gikarm. (§ ek. 43)

Hava filtresini sert bir yiizeye vurun veya hava
filtresinin temiz tarafindan hava filtresine dogru

I N
b myu Tava uu:“u

c DIKKAT: Kiri hava filtresinin igine

iteceginden kiri temizlemek i¢in firga
kullanmayin.

Hava filtresi tutucusunu (D) ve hava filtresi kapag i

1i bir bezle temizleyin

A DIKKAT Hava kanalma (E) kir

girmediginden emin olun.
Hava filtresini takin. Hava filtresinin hava filtresi
tutucusuna tamamen oturdugundan emin olun.

Hava filtresi kapagin alttaki tirnaklardan baglayaraktakin.

Hava filtresini temizleme (KLIPPO LB 448)

DIKKAT: tava filtresi takili deg ilse veya

kirliyse motoru aligtirmayin.

DIKKAT: Tamamen temizlenemiyor ya

da hasarliysa hava filtresini degistirin. Arzali bir
hava filtresi motorda hasara neden olur.

5.

Vandal tirnaklarini (A) itin, hava filtresi kapagmi (B) ve hava
filtresini (C) gikarmn. (§ek. 44)

Hava filtresini sert bir yiizeye vurun veya hava
filtresinin temiz tarafindan hava filtresine dogru
basing11 hava ifleyin.

DIKKAT: Kiri hava filtresinin icine

iteceginden kiri temizlemek igin fir¢a
kullanmayin.

Hava filtresi tutucusunu (D) ve hava filtresi kapagimni
nemli bir bezle temizleyin.

DIKKAT: Hava kanalina (E) kir

girmediginden emin olun.

Hava filtresini drlne takin. Hava filtresinin hava
filtresi tutucusuna tamamen oturdugundan emin
olun.

Hava filtresi kapagini alttaki tirnaklardan baglayarak takin.

Bujinin kontrol edilmesi

DIKKAT: Daima ¢nerilen tipte bujikullanm.
Yanlig buji tird Griine zarar verebilir.

Notor giicti disikse, ¢aligtiriimasi kolay degilseveya rélantide
dizgin bir gekilde ¢aligmyorsa bujiyikontrol edin.

Buji elektrotlarinda istenmeyen nesne riskini

azaltmak igin su talimatlara uyun:

a) Rolanti hizimn dogru ayarlandigindan emin olun.

b) Yakit karigmnin dogru oldugundan emin olun.

¢) Hava filtresinin temiz oldugundan emin olun.

Buji kirliyse temizleyin ve elektrot boglugunun dogru
oldugundan emin olun, bkz. Teknik veriler sayfada:
350. (§ek. 45)

Gerekirse bujiyi degigtirin.

Yakit sistemini kontrol etme

Hasar olmadigindan emin olmak igin yakit tanki kapagmi ve
yakit tanki kapagimin contasini inceleyin.

Sizinti olmadigindan emin olmak igin yakit hortumunu
inceleyin. Yakit hortumu hasarliysa birservis
noktasinda degigtirilmesini saglaymn.

Tasima, depolama ve atma

Tasima ve saklama

Uriin ile yakiti tagimak ve saklamak igin sizinti veyaduman
olmadigindan emin olun. Ornegin, elektrikli

cihazlardan veya kazanlardan kaynaklanan kivilcimveya

agik alevler yangin gikarabilir.
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Yakiti tagmak ve saklamak i¢in her zaman onaylikaplar

kullanm.

Uriind uzun bir siire i¢in saklama yerine koymadanénce
yakit tankini bogaltin. Yakiti uygun bir ¢op atma merkezinde

bertaraf edin

Hasar veya kaza olmasini 6nlemek i¢in tasmasirasinda

Uring givenli bir gekilde baglayin.

G ocuklarin veya yetkili olmayan kigilerin erigmesini

onlemek igin Griind kilitli bir alanda tutun.

Urind kuru ve donmayan bir yerde tutun.

Atma

Yerel geri dénistim gerekliliklerine ve gegerli
diizenlemelere uyun.

Motor yagi veya yakit gibi kimyasallari servis
merkezinde veya uygun bir atik noktasinda atin.

U riin artik kullanilmyorsa Griini Husqvarna bayisinegdnderin
veya geri dondsim noktasinda atin.

Teknik veriler

Teknik veriler

KLIPPO LB KLIPPO LB KLIPPO LB
442qQ KLIPPO LB 448 448Q 5535Qe
Motor
Marka Husqvarna Honda Husgvarna Husgvarna
Model HS 166AP GCVx—145 HS 166AP HS 166AP

Motor tipi

Tek silindirli, 4
Zamanli, Basigli
Havayla Sogut-

Tek silindirli, 4
Zamanli, Basigli
Havayla Sogut-

Tek silindirli, 4
Zamanl, Basmgli
Havayla Sogut-

Tek silindirli, 4
Zamanli, Basingli
Havayla Sogut-

ma, OHV ma, OHV ma, OHV ma, OHV
Hacim, cm® 166 145 166 166
Devir, dev/dak 2900 2900 2900 2900
Nominal motor ¢ikis giicii, kW %! 2,75 2,7 2,75 2,75
Atesleme Sistemi
Buji :B:sl“(iv’?rna NGK BPR5SES ﬁgsﬁ,fqﬁv;rna ﬁgﬁ;}j;arna
Elektrot boslugu, mm 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8 0,7-0,8

Yakit ve yaglama sistemi

Motor yaglama tird

Carpmali yagla-ma

Carpmali yagla-ma

Carpmali yagla-ma

Carpmali yagla-ma

Yakit deposu kapasitesi, litre

1,5

1,5

1,5

Yag deposu kapasitesi, litre

0,5

0,55

0,5

0,5

Motor yagi 1%

Husqvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30

Husqvarna SAE
30/SAE 10W-30

Agirhk

131

Motor igin gosterilen giic derecesi SAE J1349/1S01585 standardina gdre 6 lgiilen motor modeli igin tipik

bir dretim motorunun (belirlenmis dev/dak'da) ortalama net gi¢ ¢ikigidir, Seri Gretim motorlari bu degerdenfarkli olabilir.

Urinin son haline takilan motorun gercek gilg ¢ikigi galigma hizina, gevre kogullarma ve diger degerlere baglidr.

132

verebilir, Bkz. Motor yaginn degistirilmesi sayfada: 348 Disik sicakliklara yonelik dogru yag igin.

SAE-30 yag, +5°C'nin altindaki sicaklikta kullamilirsa motoru yeterince yag layamayabilir. Bu, motora zarar

35
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O | wrmoumsn | Mol | KO
Bos depolarla birlikte, kg 25,5 27,5 29,0 38,5
Giiriiltii emisyonu '**
Ses glicti dizeyi, ol¢ilmis dB (A) 92 90 93 95
Ses giicll diizeyi, garantili Lwa dB (A) 94 91 93 96
Ses diizeyleri *!
gzczr;tlo’r:él l(&‘l;}dg indaki ses basinci 81 77 79 83
Titresim diizeyleri, anveq '*°
Tutma yeri, m/sn? 5,1 4,5 4,2 3,4
Kesme ekipmani
Kesim yiksekligi, mm 34-55 30-60 30-60 28-65
Kesim genig ligi, mm 420 480 480 530
Malg — 42 cm Malg — 48 cm Malg - 48 cm Malg - 53 cm
Bigak
5028812-10 5028813-10 5028813-10 295673220
Tahrik
Hiz, kn/sa. - - - 4,8

133°2000/14/AT sapli AT dirvektifi uyarinca ses gicii (Lwa) olarak gevrede 6lgilen girilti emisyonu dizeyi.

B4 180 5395'e gore ses basinci diizeyi. Ses basinci dizeyi igin bildirilen verilerdeki tipik istatistik dagilm (stan- dart sapma)

1,2 dB(A) seklindedir.

1355180 5395'e gore titresim diizeyi. Titregim dizeyi igin bildirilen verilerdeki tipik istatistik dagilm (standart sapma) 0,2

m/sn’ eklindedir.
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Uyumluluk Bildirimi

AB Uyumluluk Bildirimi

Biz, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, isveg, tel:
+46-36-146500 olarak tek sorumlu vasfiyla driine iligkin
agagidaki beyanlarda bulunmaktayiz:

Aciklama G im bigme makinesi

Marka Husgvarna

Tip/Model KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
Kimlik 2022 ve sonrasi tarihli seri numaralar

agagidaki AB direktifleri ve yonetmelikleriyle tamamen
uyumludur:

Direktif/Yonetmelik | Agiklama

2006/42/AT "makinelerle ilgili"

2014/30/AB "elektromanyetik uyumlulukla ilgili”

2000/14/AT "cevredeki giiriilti emisyonlariyla ilgili"

2011/65/AB elektrikli ve elektronik ekipmanlarda belirli tehlikeli maddelerin kullanmmn kisitlanmasmnailigkin

ve agagidaki standartlar ve/veya teknik 8zellikler
uygulanmg tir: EN 1SO 5395-1:2013/A1:2018, EN IS0
5395-2:2013/A1:2016/A2:2017, EN IS0 14982:2009, EN
TEC 63000:2018.

Onaylanms kurulug: 0404, RISE SMP Svensk
Maskinprovning AB, Box 4053, SE-904 03 Umea,
Sweden. 2000/14/AT konsey direktifi, uyumluluk
degerlendirme prosediirti: Ek VI ile uyumlulugu
belgelemigtir.

Girdlta emisyonlars ile ilgili bilgi igin bkz. Teknik veriler
sayfada: 350.

Huskvarna, 2022-11-07

s

Claes Losdal, Gelistirme Midird/Bahge Uriinleri, Husqvarna
AB

Teknik dokiimantasyon sorumlusu

Tirk ithalat sirketi daha fazla bilgi icin temas edilecek:
Cullas Orman Bahge ve Tannm Mak. San. Tic. A.S.

Suadiye Mh. Bagdat Cd. No:455/4

Kadikdy - 34740 istanbul / Tiirkiye

Telefon: +90 216 519 88 82

Faks: +90 216 519 88 78 c €
info@cullas.com.tr
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3micTt

Bcryn. 353 TEXHIYHE OBCNYTOBYBAHHA 359

be3sneka. 354 Tpakcnoprysaka, 36epirakns i yrunizauia 363

36upaHHA. 357 Texidni XapakTepucTin 363

EkcnnyaTtauia. 358 flexnapauia sip Ti 366
Bctyn

Onuc Bupoby

le ofepransha rasonokocapka Ana niwwx onepatopisis cucremoo BioClip' ana

nepeTsopeHKA Tpas Ha A06puso.

Ornag supoby

(Man. 1)

© PN o O R WD

24.

Pyyka/pykosTka

PydKa 3yMMHERHA ABHTYHA

Pyyka craprepa

Baxinb npusoaa (KLIPPO LB 5535Qe)
Cuctema nornunans sifpauii (KLIPPO LB 553S0e)
Bainb peryniosaks Kyta pysn

Kpuwka Gaka ana onusk

[nywHuk

Ceiyka 3ananoBaHg

. Kpuwka nanuskoro Baka
. Bainb perynisakka BHCOTH Pi3aKKA
. Konicuuit ckpenep (KLIPPO LB 448, KLIPPO LB448Q,

KLIPPO LB 553SQe)

. Manushuit knanaw
. Koxyx nesa

. NosiTpanuii §instp
. Peayktop

. Npusoghuit nac

. Onopa ne3a

. Jleso

. Waiba

. boar ness

. NpyxuiHa waiba
. 3arnywka ana mynvuysawua (KLIPPO LB 448, KLTPPO LB

448Q)
Nocifkuk Kopuerysasa

CumBoOAM Ha BUPOGI

(Man. 2) YBATA! Hepbane yn HenpasunsHe BUKODHCTaHKA MOKe
npu3BeCTH 40 Tpasm afo cmepti oneparopa w i oci6.
(Man. 3) Nlepeg NOYaTKON  BUKOHCTAKKA

8upody ysaKso npoutaiite nocifuuk kopucrysava i
NepenoKaiiTecs, Wo 3po3ynink el BKasieku.

MpusHaueHHA

Kopuctyiitecs supobom gna 3pisakks Tpas. 3360POHAETHCA BHKOPHCTOBYBATH BPID A

THLHX 33BAAHD.

(Man. 4)

(Man. )

(Man. 6)

(Man. 1)

(Man. 8)

(Man. 9)

(Man. 10)

(Man. 11)

(Man. 12)

Ocrepiraiirecs puvowery i of'extis, ximoMyTs BHAITaTH 3-Nig
8Hpoby.

CTopokHi 0cobu Ta TBapHHK noBHHHi nepebysarh a be3neunii
BiACTaHi BigPOB0YOT 30HN.

Mlepes NpoBeAeKHAM pemoKTHUX pobir afo
06CAYrOBYBaKKA HeOBXIRHOBYMHKHTH ABHTYH T BHTATHYTH
TP08i4 3aNANI0BAHHA.

Yaara! Tpumaiire pykw T3 HorW Ha BIgCTaKi Bia Aeranedl, wo
06epranThes.

Yeara! Tpumaiire pykn i Horn wa
Gesneurii sigcTani sig nesa, woobepraeThea.

e supi6 signosigae sumoranm
signosighix gupextns €C.

[eif supi6 signosigae sumoranm
33cToc08HMX Hoph Cnonyyeroro KoponiscTea.

ETiKeTKa 3 iHO OpMaLiglo WOAO WYMOBMX BHKMLIB Y HaBKONHWKE
cepefosuLe BIANOBIZHO 4O BAMOT AHPEKTHB i HopmaTHBHX akTis €C
i Cnonyyeroro KoponiscTsa T3 3akoky npo 36epemenns

HaBKoTMW Hboro cepedosya (kowtpons wymy) 2017 p.
Hosoro MisgeHHoro Yenscy. [apanTosanuii piseks 38yKoBoi
NOTYKHOCTI BHPOGY BKA33HO B PO3AiAI TeXHIYHI XapaKTepucTun Ha
cropinyi 363 i #a emnreryi

CKaHoBaHUi Kof.
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3BepHITb YBATY. Inwi cumsonu Ta Hakneiikn Ha supoi crocyioTocs

3K0HOZABYMX BUMOT, AKI ZiOTb HanesHMX PUHKaX.

Bupka Ha BupoGi, Tinbkn pna Asctpanii
Ta HoBoi 3enaHaii

(Man. 13)

Tpumaitte pyki i Horu Ha Geaneynii sigcrani sig ne3a, o obepraetves.

BignoBigae Bumoram eBponeicbKoro
€KOoJIoriyHoro ctaHpapTty €Bpo-5

I'IOI'IEPEA)KEHHFI: BHeCEHHA 3MiH y ABHTYH

nos6asnae yukHOCTi ceprudikauio €C AnA yboro supoby.

BignoBiganbHicTb 3a AKiCTb npoAyKuii

3rigno 3 33K0HOM NpO BiAN08iZanbKICTD 32 AKICTH NPOAYKLIT MU He Hecemo signosiganbHocTi
33 Bygs-AKinowROAKeHKA, CNpHYNKeri poBoTon Hawux Bupobis, AKWO:

BUPIG 6yno HenpaBuAbHO BiAPEMOHTOBAHO;

BP0 6y10 BiADEMOKTOBAKO i3 BKODHCTAHHAM feTanedl, BUTOTOBTEHMX He
BHPOGHHKOM 360 He 3aTBEPAKEHUX HUM;

BHI6 06nagHako akcecyapom, sHroTosnekuM He BUPOGHUKOM 360 He
33TBEPAKEHUM HAM;

BHI6 Byno 8igpenonTOBAKO B HeasTOpH30BAOMY CepsickoMy LekTpi abo
HEaBTOPH3083HOR KOMNakiEw ;

be3neka

Bu3HaueHHA wopo 6e3neku

MlonepeKenHA, 33CTEPEERHA i MPUMITKH  CAYKaTh AMA HAronOWeHHA Ha
0C007MBO BAKAUBUX MONOKEHHAXTIOCIOHUKa.

I'IOI'IEPEA)KEHHﬂ: BKa3ye Hate, Wo

§ Da3i NOPYWEHHA HCTPYK L,
HaseAeHt y Usomy nociBiuky, icHye Hebesneka noparerks afo
CHepri onepatopa 4 MW 0cif, 1o 3HaXOARTHCANOPYY.

YBAFA: BKa3ye Ha Te, W0 B pa3i nopyLekHA IHCTPyKLili,
HaBeAeHHX | UboMy

nocibhuky, ickye webesneka nowKkoaKekHs supoby, ikwux matepianis
abo Haskonuwnix 06'ekTis.

3BeleTb YBATY. BukopucrosyeTsca AnA HagaHHs joaTHosoi g opmaui oo
nesol ety

3aranbHi npaBusia TexHiku 6e3neku

I'IOI'IEPE,U,)KEHHﬂ: Mepw Hixk

PO3N0YATH BHKOPHCTARHA BHPOGY,
YB3KHO NPOYHTAliTE Hase feki Hikye nonepesKeHHs.

[eii supid moxe Byru webesneynun y pasi kenpasuashoro abo wegBanoro
BHKOPHCTaHHA. MOpyWeKHA NpasuA Texuik Ge3nekw moKe npussecTh fo
Tpasm abo cuepri.

Nlig yac poBoTi yboro BMpoBy yTBoplETsCAEAEKTPOMArHITHE none. le
noe Moke 33

LeAKMX yMO8 B3a€MOAiﬂM 3 QKTHBHUMM Y1 NACUBHUMK MEZUYHUMU
imnnaktatam. (o6 smeRwwTH pu3HK TAKKAX 360 ChepTEnbHHX TPaBM,
PEKOMEHAYEMO 0COBAM 13 MELUYHMMA IMANZHTaTaMH NPOKOKCYNBTYBATHCA
31 CBOIM AiKapeM i BAPOGHHKOM MegHYHOTO iNNAaKTaTyNepeR MoYaTHOM
ekenayatauii usoro supofy.

3asmpu Oygore ofepenni Ta Kepyiiteca 350p0BUN Fny3A0M. AKWO BU MaETe
CYMHIBH 40RO TOrO,

AK KOPHCTYBATHCA BHPOGOM y KOKKpeTHil CHTYayi, npunHKiTs poboty T3
npokokcynsTyiitecs 3 gunepom Husgvarna.

Naw'aTaite, Wo onepatop Hece BiANOBIA3ABHICTb33 HEWACHI BUMAAKN, B
pe3yAbTaT AKX NOCTPaAanK Wi ocobu abo ixke maiio.

Nigrpunyite supi6 wnctam. MepeKoaitecs, 1o 3Hakn Ta Hakneiiki 3Hax0BATHCA
B yHTabenskomycTai.

He Ro3sonaiie BMKOPHCTOBYBATH BUPID CTOPOHKIM NIOAAM AOKK He
NePeROHaETecs, WO BOKM NPOYHTAAH Ta 3po3yMinu Bech 3micT nocifnuka
KopucTyBaya.

He pasailte suKopuCTOBYBATM NpHAZR AITAM.

He nignyckaiite fo poGoyoi 3ok gireil. Bing supoby, wo npayme, mae
3aBKAH nepebysaTusignosiganska fopocna ocoba.

He pasaiire BuKopUCTOBYBATH NpUNag 0CO6aM, WoKe 03HadoMHANCA 3
THCTpYKLiA MA.

3aBKAM Haraagaiite 32 0cobamu 3 OBMEReHUMU O BUYHUMM Y
PO3YMOBHMY MOKAUBOCTAMM, WO BHKOPHCTOBYRTS BHpif. Bind supofy, wo
NPaLioe, NOBHAKA 338K MM 3HAXOAUTHCA BANOBIGaNLHA Aopocna ocoba.
3260poHAETSCA BUKOHCTOBYBATH BUPIO, AKLO BH BTOMAEHI, XBOPI, Wi
nepeBysae nig aNAMBOM HapKoTHKis, ankoronk abo megnkamentis. i
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:akTOPH MaloTb HeraTHBHMi BNAMB Ha BaW 3ip, 30cepeAMenicTs, cBijoMicTy T3
KOOpAMHa LIk pyXiB.
3200pOHRETHCA BUKOHCTOBYBATH BHDIO y Pa3i fioroHecnpasHoCTi.

3200pOHARETHCA MMM B KOHCTPYKLID BUPOGY Yn BUKODUCTOBYBATH BHDIG, AKLO €
nigo3pa, wo #orobyno 3mikeHo cTopoHimu ocoBamn.

He 3nikioiiTe KanawTysans KepyBakHA YacToTonoBepTaKks AsuryHa.

besneka B po6ouiit 30Hi

I'IOI'IEPEA)KEHHFI: Mepw HiKpo3novath

BUKOPUCTAHHA BHPOGY,
YBaKHO NPOYHTAlTE HasedeHi HHKYe mONepesmeHHs .

Mleped BUKOPUCTaKHAM BHPOOY NpubEpiTs 3 poboYOi30HK BCi rinkM, N03y T3 KaMihH.
MlpeAmeTH, 1o TOTPanAATh Ka pi3anbhe 00AagHaKKA, MOKYTb BigAeTiTh Ta
NOPaHKTH CTOPORHiX ocib abo nowkognth ikwi npegmern. CTopokni ocobw Ta
TBAPHHN MOBMKKI 3HAXORMTUCAHA Desneywii sincTani sig supofy.

3300POHARETHCA BUKOPHCTOBYBATH BHPIO 33 NOTKOIMOTOAM HA KWTAAT TyMaky, AOWY,
CHNbHOTO BITPY, 3Ha4Koro xonoy abo rposu. Pobota 8 noraky norogy abo Ha
800U AinAHK3X BMCH3KYE. [MOTaKanoroga Moxe CTaTh MPUYHHOK
HebeaneyHux ymos poboTH, TaKiK AK CAU3bKI MOBEPXHL.

Bepexiroca ocif, npeqneris Ta ctyauii, aki MoMyTH 3awkoguTH Besneynii

pobori supofy.

BePeKiTocA NepewKog Ha KWTANT KOPIHHA, KaMikkA,Tinok, AM abo Kakas. Bucoka
TPaBa MOKE NPHXOBYBATH NepeL KON,

CowyBaHKA TPasu Ha CXuAax moxe Byru Hebesneyum. He

BUKOpHCTOBYTe BADID Ha AinsKKax i3 Haxnaom nowag 1.

Bukopucrosyiire supi6 Ha Cxnnax y ropusokTanbHOMy Hanpamky. He pyxairecs
8BePK IBHU3.

Byabte obepexHi, Habaukaiuuch A0 NPUXOBAHMXKYTIS Ta mpesMeTis, Aki
NOKYTo 3aKPHBATH NoORE 30pY.

TexHika 6e3nekn

I'IOI'IEPE,U,)KEHHﬂz Mepw Hixposnovatn

BHKOPHCTaKHA 8HpOGY,
YB3KHO NPOYHTAliTE Hase ekl Hiye nonepesxeHHs.

Bukopucrosyite supib auwe ANA CKoWyBaHKA Tpas'AKMX ra3ois. 3abopokeno
BAKOPHCTOBYBATHBADID A1A iKW MK Linedi.

Bukopuctosyiite 3acobn ikgusigyanskoro 3axucty. Lus. 3acofu ikgusizyansHoro
38X0CTY Ha cTopinyl 356.

[lisHailteca, Ak WBHAKO 3YNUKWTA ABHTYH B excipenid curyayi

3a60poKAETSCA 3anycKaTh ABUIYH Y 33KpHTOMY npumiLei abo nobausy
NrKO3aMMUCTHX MaTepianis. BUKAONHI ZUMH MBOTb BHCOKY TEMNEPATYpy if MOKYTH
MICTHTH ICKPH, 140 MOKYTHNPUIBECTH O NOKEKI.

3aBopoAeToch suRopHCTOBYBaTH BHPIG Be3 npasuAbko BCTaHOBREHOTO e

T3 BCIX KOKYXI3. Henpasunsko BCTaHOBAEHe €30 MOKe Big'egnatnc i
NpU3BECTH [0 TPABM.

Chighyie, W06 ne30 He 334inARN0  CTOPOKHI NPeAMETH Ha KWITAAT KaMikkA Ta
KOpiNNﬂ. L\e MOKE Npu3BecTH A0 NMOWKOAKEHHA N€33 T3 3rUHAHHA Bana [BHTYHZ.
3irkyTa sich suKAMkaE 3navhi sibpayi

T3 NPU3BOAHTS 4O PU3MKY BIA'AHaHKA Ne3d sigBupoby.

Y pasi yaapy fnesa of Gymb-akait croponid npegmer 4n nossw sibpayi
Herailo 3ynukity Bupi6. Bin'egaiite nposig 3anankBaHHA 8ig CBINKM 3aNankBaHHA.
Nepesipsiite Bupi6 Ha HansHicTs NOWKOAKEHb. BUnpasasiite nowKogKenHa abo
34asaiite sMpid Ha PEMOHT B aBTOPH30BAHUA LEHTPODCAYTOBYBAHHA.
3360pOHAETLCA 3aKPINARTH PYYKRY 3YMHHEHKA ABHIYHG H3 PYKOATU], Ko

NPALRE ABHTYH.

MlocrasTe 8upi6 Ha TBepay Pisky NOBEPXKK T3 BBIMKHiTs Horo. Mpu

LbOMY N30 He NOBHKHO TOPKATHCA 3eMAi 360 iWwux npegmeTis.

Mg wac poborw 3 supofom 3asmaw 3annwaiitecs no3afy Hboro.

Nig wac pootn 3 supobom yci koneca MaWTb 3aAHWATHCA K3 3eMAi, &

o6uAsi pykw Tpeba TpuMaTH Ha pyyul. Tpumaite pykA Ta Kot Ha

BiACTaHi Big €3, Wo 06epTanThCA.

He Haxunaiite oupib, ko RBHTYH yBiMKHEHHA.

Byabre obepexi nig yac pyxy y 380pOTHOMY HAanpAMKY.

3a60opoHAeToeA mighimath Bupi Konu AeMry yeimkwenwi. Axwo supif  Tpefa
MIGHATH, CTOYTHY BANKHITS ABATYH T3 BiL'eqnaiTe NDOBIL3aNaNNBAKAA Bid CBIYKM
33Na7108aKHA.

He pyxailtecs y 380poTHOMY Hanpamky nig yac poboTu 3 supoGom.
Bumukaite gBMryK nig uac pyxy Yepes AinAHKW Ge3 Tpasu Ha KwTanT ROpiKoK i3
Tpasiio, kameHio 360 acd anbTy.

He Giraiite 3 supoGom, Konu gawryw ysimkwenuid. Nig vac pobotu 3 supobom
He06XigHO XORMTH 31 3BHYAHHOR W BHARKICTH.

Bumukaiite ZBHTYH, nepw HiK 3MiK0BATH BMCOTY

pi3akHA. 3360pOHAETOCA BMKOKYBATH PeryAiOBaHHA NpH BBIMKHEHOMY ABHIYHI.
3a60poHAeToca 3anMWaTH BHPIO Be3 HarARRY KonW RBHTYH MPaLpE.
3YNHHITH 4BHTYH T3 NepeKoKaiiTeca, Wo piKyde 06nagnaHKA He
obepTaeTben.
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I1paBm1a TeXHiku 6e3neku ﬂiA vac MepeBipka cucteMu nornuHaHHA Bibpauii

BMKOPUCTAHHA I'IOI'IEPE,U,)KEHHFI: HaamipHuit snins

3acobu iHpMBigyanbHOro 3axmucry waul uoKe YUKOMTH Hepsosy
cucremy abo cuctemy kposoofiry 8 Awgei, Aki manTs noripwenui

nonEPEA)KEHHﬂ: Mepw Hiposnosatn x‘ponoouélr. Rm ¥ B3C NPOABAAKTHCA CHMATOMA HAAMIPHOTO gnnmv
pibpai, 3sepitoca no meguusy fonomory. Lo Takux camaTomis
BIKOHCTAHHA BUDODY, . .
M . HaNeKaTo. OHIMIHHA, YyTPATa YyTAUBOCTI, NOWMKNYBAHHA,NOKONWBAKKA,
YBAKHO NPOYHTANTE HABEAEH HAKYE MONEPEAKEHHA. X EHate: 0 ”“ Vg0 oy “ oo va‘
Bins, yrpara cuaw, 3mik konvopy abo cTany wipn. 3assuvail ui
CAMATOMA NPOABAARTSCA 8  N3AbUAX,  PyKaXi 3am'AcTian.

0cobuete 3axiche CMOPRAKERHA He MOKe NOBHICTOYCYKYTH Hefe3neky

TPaBMyBaKKA, ane MpH HEWacKOMY BHMAAKY BOKO 3KM3Tb CTYMiKb BamkocTi

TP, JO3E0LTE AMIEDY ADDOMOTTH 6n i 8HEODOM MIAXORAWOFO Cucrema nornukanka sifpauii suikye sibpayio & pyyui nig vac poborn.

0673 HaHHA. Cranesa TpyBka 8 pykoATui i koKyci nesa 3Huwye sibpauio. KLIPPO LB
Bukopucrosyiite 3acobu 3axucTy oprakis CAYXY,AKWO PiBeHb WyMy 553S0e ocHaweHo
nepesuuye 85 46. 4 eneMeHTamn nornuHaKHA 8iBpaLii, NpuKPINAEHHMA SO PYKOATKM.

BMKDDMETOBWTG B3YTTA 13 3aXHCTOM B\A KOB3aHHA And POGOTM Y BAKKMX yMOBAX.

NlepesipTe pyKOATKY if enemewTH nornMKanka sibpauil, wob nepexonaracs y
3a60ponaeTbea BAKOPHCTOBYBATH BigkpHTe B3yTTA 360 npauksaTuesarani bes wboro.

sigeyTocTi nowkogkers. (Man. 15)
BikopcToByiiTe LYK AOBM WTaHH.
3 noTpebu sMKOPHCTOBYATE DYKaBMYKK, HANDHKABZ, AKWO HeoBigo Mepesipka koxyxa naca (KLIPPO LB 5535Qe)
NPHEAHATH, OTARHYTHaOO NOWHCTUTH pi3anse 0673 gHakHA.

MexaHizmu 6e3neku Ha NpucTpoi

Kokyx naca 3mewwye pusuk Tpasmysanss i 3anofirac

nonEPEA)KEHHﬂ: Mepw Hiposnosamn BUCKAKYBAKHI PO3IPBAHOTO NPHBOAKOTO Maca.

BHKOPHCTaKHA 8HpOY, © TlepeKoHaiiTecA, WO KOKyX Naca e NOWKOAKEHO ANPaBUTBHO BCTaHOBAEHO.
YBRKKO MPOYHTRTe HaBeeH! HAKYE MOMEPEAKEHHS. (Man. 16)
He BuKopHCTOBYiiTE BUMPIG 13 NOW KOAMEHHNH3ZXACHUMM NPHCTDORMA. FnywHuk

PeryaspHo nepesipaiite 3axucki NpHCTPOL. Y BHNAAKY NOWKOAKEHHA 3aXMCHH

" ’ TAYWHAK 3MEHLYE PiseRs WyMy T3 BIBOANTH BUXAOMHI ra3k NOAani Big onepatopa.
NPHCTPOIB 3BEHITsCA 40 UeHTpy obcayrosysana fusqarna,

He sukopucTosyiiTe Bpi6 3 nowKoAKewnm raywHuKOM 360 B3arani 6e3 mywmka. B

Mepesipka KoXyxa nesa Pa3i- NOWKOAKEHHA TAYWHAKa 36inbWYETHCA pideHb WyMY Ta NIABMLYETHCA Hefeaneka
3AT0pAHAA.
Kokyx ne3a wactkoso norauuae sibpauin supoby Taskukye Hebeneky TpasmysanA

Teson NONEPEAXEHHA: nig uac

OrAAKsTe KOKYX 733 Ta nepeokaiTecs, WO BiH HEM3E NOWKOAKEHb Ha pobotu supoby Ta sigpasy nicaa poboth, a
KWTanT TpiLuH. TaKOK NI Yac poboTH ABHTYHZ Ha XoAOCTAX 06epTaX FMYWHAK CHAbHO
HaTpiBaETHCA.
Pyuka 3ynuHeHHs gBUryHa 3sakaiie Ha nerkosaiimucti matepiann 1a/abo sunapw, wob He

_ BONYCTHTH NOKEXI.
Pydka 3yMHHEHHA ABMTYHZ 3YNKAE ABMTYK. 33 BIANYCKIHHA Pydk

3YNHHEHHA ABATYHA BIH3YMMHAETHCA. I'IepesipKa FAYWHWKa

Wo6 nepesipuTh poboty ranea ABMryKa, 3anycriTeABMIYK, @ NOTIM BIZNYCTITS PyYky

Perynapko ornagaiite TAYW KK, cTexTe, Wb ik Bys npasuAsHo nig'enHanmil
3N EHHS.

T3 CnpaskMil.

3axopm 6e3neku nig yac po6otu 3 nanuBoOm
AKWO ABHUTYH He 3YMUKAETBCA MPOTATOM J CeKYH,

HeobxigHo nepegeri sapit & astopusosanuil yentp obcayrosysana Husqvarna ana nonEPEA)KEH HA: nepw wisposnosans

HanaWwTyBaHHA rafbMajgBuryHa. BHOHCTaHHR 3HOGY,
(Man. 14) YBaKHO NpouMTaUTe HaBeAeH! HUKYe MONepedXeHHs.
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He 3anyckaiire supi6, AKWO Ha KoOMY 33AMLHAOCA Nafbhe abo MOTOPHE 0AKBA.
Nlpubepity HenoTpi6he nanshe /onusy Ta gailte sMpoBy npocoxwyTH.

AKILO B NPOAMAN NanbHe A CBill OZAT, HerallHoNepeoAATHITbCA.

He gonyckailte noTpannakHA NanbKoro Ha Tino,alke Le MOKe NPU3BECTH

80 TpasM. 1A BHA3NEHHAR NaAbKOrO, WO NOTPaNKAO Ha Tio,

BIKOPHCTOBYITE MUAO T3 BOAY.

He 3anyckaiite supi6 y pasi KassHocTi npoTikakHAY ABMryKi. PeryndpHo
nepesipaiite ABAIYH Ka NPOTIKAHHA.

Bygbre obepexdi npu nosofKewHi 3 nanbhum. ManbHe € nerxosaimucTon

PeY0BHHOI, 3 foro napuskyxonefesnesi Ta MoKyTs Npu3secTA 20 Tpasm abo

chepri.

He BanxaiiTe BMXNONKI ras, ue MOKe NpUIBECTH A0TpaBM. 3abeaneyre Hanekke
NPOBITPR 82 KHA.

He nanirb 6ind nanskoro abo gsuryHa.

He knagire 6ing nanskoro abo AsMrywa TenninpeameTu.

He gonusaiire nanbhe 8 npavkkoyuii Bupio.

Mepeg 3anpasneHHAM NEPEKOHANTECA, WO ABUTYHOXOMOHYB.

Mlepeg 3anpasnekkam nosinbko BigKpHiTe KpHWKynanusoro Baka, obepexno
IMEHL MBI W THCK.

He sanpasasiire supif y npumiyeni. HedocTaTHe npOBITPIOBAHAA MOKe npH3BECTH

0 Tpasm B0 cMepri BKACAIAOK 33AYKK YK OTDYEHHA MOHOKCHAOMBYTAELH.
JaTaryiite KpAWKy nasusHOrO 6aka noswicTio. AKWOKPHWKY nanusHoro Gaka e
33TATHYTO, ICHYE PU3K BHHMKHERHA NOKeXI.

Mepea 3anyckom nepecyHsTe BUpI6 WoHalimenwena 3 w sig Mmicus, ge sn
33NpaBARAK fioro.

He 3anoskiodite nanushuii 6ak nosmicri.

lig BNAHBOM BHCOKOT TEMNEPaTYPH NanuBO PO3WHPIETHCA. 3anuuTe TPOXK
BiAbKOTO MiCUs Bropi faka.

MpaBuna TexHiku 6e3nekn nig vac
obcnyroByBaHHA

I'IOI'IEPE,U,)KEH HA: n epw Hixpo3nodaTh

BUKOPHCTAHHA BHOGY,
YBAKHO NPOYNTaliTe HaBEfEHi HAKYE NONEPEAKEHHS.

Buxnoni ra3n 3 48MIyKa MICTATH MOHOOKCHABYIREW, OTPYilHHil T3 AyKe
HeGesneuknii ra3 6e3 3anaxy. 3aBopowsersca 3aBoguTH Bupif y

NPUMILEHHI 44 B 33MKHEHOMY npoCTOpi.

Nleped THM, AR N0YATH TexHisHe 06CHYTOBYBAHHABHPOGY, BUMKAITH ABHTYH T2
8ig'c gHalie NpoBig 3ananBaKKA BIL CBIMKA 33NaNK0BAHKA.

i 4ac Texwivkoro 0fcayrosysanka pisancHoro 083 gHaka BukopucToByiite
3aXMCHI PYKaBHLL N1€30 ZyKe TOCTPE, HUM MOKHA ETKO NOPI3aTHCA.
BCTaHOBEHHA aKCecyapis, BATOTOBACHMX He BUOGHAKOM, b0 BHECEHHA 3MiH, He
3aTBEPAKEHUX HUM, MOXE Mpu3BeCTH A0 cepium\ Tpasmu i cmepTL BocuTu
3MiHM 8 8Mpi6 3aB0pomAEToCA. BUKOPHCTOBYTE ANLE CePTHOiKOBAHI BUPOGHUKOM
akcecyapu.

AKWO He NPOBOZUTH NPaBUNbHE Ta PETYAAPHE TeXHishe 08CHYrOByBaHHA,
BHHHKIE Hebe3neka TPaBMm Ta NOWKOAKERHA Bupoy.

BukoHyiite Texwiue 0chyroByBaHHA AWWE TaK, AK L HasefeHo B

1bOMy nocifHuky

KopucTyBaya. byas-aki iHwi BMAW 0BeayrosysaKa nosuKHi NpoBOANTHCA 8
a8T0pH308aHOMY ewTpi 06 cayrosysanna Husqvarna.

Perynaphe ofcnyrosysanka  8Mpo6y  MOKe NPOBOAHTH 3BTOPU30BAHMII LeHT
o6cnyrosysannaHusqvarna.

3aMikioiite nowKogKeHi, 3Howewi abo 3namaki gerani.

36upaHHA

Bctyn

MONEPEAXKEHHA: nepes

MoKTaKem Bupody obos'a3koso npoyuTaiite
i ycsigomTe 3micT po3giay npo 3axogu6esneku.

MONEPEAXKEHHA: nepes

30upanan supoby eoBxigho siz'egnatu
Kabenb Big CBIYKM 3amanksanks.

36mpaHHA 1 perynoBaHHA PYKOATKM

1. 3uimito raiky pyskn # waby 3 nnacTukn Ha Bepxuiiipyyui.

2. Tlepeseairs BepXHiO Py4KY B NONOKEHHA K3 BEPXHIAYACTHHI HIKKbOT pyykH.

YBAI'A MepeKonaiiteca B TOMY, WOAPOTH He 3aTCHyTi i
He NowKoRKeHI.

3. Npukpinite waiby i raiky pysrw. (Man. 17)

4. Konw sn sukopuctosyete supi6 Bina cTikw, nosephire pyuky sBik, a6u
npayesath Gyno 3pyuriwe. (Man. 18)

3. Bigperynwiite pysky 3a sHcoTol
a) KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q:

NlosepHiTs peryniosanski Koneca Ha pami, WoBsigperynsatn pykoATky
seprukansko. (Man. 19)
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b) KLIPPO LB 442Q: Nocnabre raiky it vanauryiire pyxoarey
BEDTUKANHO. 3aTATHITS Tailky, KOMM DYKOATKE OMUHMTBCA B NDABUABKOMY
nonoxeni. (Man. 20)

¢) KLIPPO LB 553SQe: Miguimito pamy peryansakks nonoxexss
DyuKK i 3cyHbTe pysky snepes abo wasagd, wob sigperynwsarui
scoty. focTynHo 83 nonomes sucorn pyuku. (Man. 21)

MoHTaXx 3arnylwKkn gna Mynb4yyBaHHA
(KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q)

1. Haxmnite supif Hazad csivkol 3ananisahka sropy.

2. BCTasTe WTHOTH 3ATAYWKK AR MYASYYBAKKA § OTBOPH 3 BAYTDILKbOI CTODORN
Kowyra nesa. (Man.22)

3. TipuKkpiniTs T8MHTH 33rAYWKK ANA MYNbYYBAHHA 13 30BHIL HbOI CTOPOHA KOXYXa
nesa. (Man. 23)

Excnayartauis

Beryn

MONEPEAXEHHA: nepes

eKcnayatalien Bupoby 0608'a3k080
npouTaiiTe W ycsigomTe 3micT po3giny npo3axogu Besneku.

Husqvarna Connect

Husqvarna Connect € 6e3kowToBHOK nporpamoto A4 MobinbHoro
npuctpoo. Y nporpami Husqvarna
Connect gocTynHa uina Hu3ka po3wupeHux O yHKUi 478 KopucTyBanHa Husqvarna:
po3wupens Hoopnauia npo supi6;
sigomocti npo getani i oBcayrosysakha sMpoy, atakow fosigkosa g opmauis.
o6 nouatn kopuctyBatuca Husqvarna
Connect
1. 3asanraxre nporpamy Husqvarna Connect Ha cBiitmoGinehuit npucrpii.
2. 3apeectpyiteca 8 nporpami Husqvarna Connect.
3. Bukowaiire kpo 3 peecrpauii 8 nporpamitusqvarna Connect,

wo6 nia'e4HaTH Ta 3apeectpysath Bupi6.

Mepea nouatkom po6otu 3 BUpobom

1. YsakHo npoyutaiire nocibHuk KopucTyBaya Ta nepekokaiitecs, W0 8K
3PO3yMinK BCI BK33iBKA.

2. Ornskbre pisancke  0BA3fHaKWA Ta  NepexoHaiiTecs, WO BOKO NPaBUAbHO
BCTAHOBAEHO Ta Hanawrtosako. Jus. Mepesipka pizanshoro 06nagkanka Ka CTopiHLi
360.

3. Hanoswis nanuswuii 6ax. [us. 3anpasAenHs nanusom Ha cropiui
358.

4. Hanoskio nanushuii 6ax Ta nepesipre pisexs onusu. Lus. Nepesipka piseA
onuH Ha cropiyi 361,

3anpaBneHHA NanuBoMm

ﬂKIJ.\O € MOKAMBICTD, BMKOPMCTOHWTE 6e><3w< 3 HU3bKUM pIBHEM BMKMA\BJ“EGN}MN’MKWT‘
ﬂKIJ.\O MOKABOCTI BUKOPUCTOBYBATH 6e><3w< 3 HU3bKUM PIBHEM BMKMLUBJ‘J fen3n-ankinat
HEMac, BUKOHCTOBYITE ARICHMiH

Heerunosakni Gewsus afo erunosamui Gewsun i3
OKTAHOBUM YMCIOM He MeHwWe

YBATA: v BUKOpHCTOBYIiTE BeH3u i3 okTaHoBUM Yucaom Hikye 90

RON (87
AKI). e moxe npussectu g0 NOWKOAKEHHABUPOBY.

1. TosinsHo igkpyTite KpHuKy nanusroro Gaka, wOG BMBIALKATH THCK.

2. Nosinoko sAwiiTe NasbHe 3 KawicTpn. Y pasi NPOAHBAKHA NanbKOTO BATPITL o0
ranuipkor aBo gaiire fiomy sucoxnytw. (Man. 24)

3. Butpito nosepxuio 6ing Kpwwku nanushoro Baka.

4. 3ataryiite kpuuky nanuskoro Gaka noswicto. AKWO KpHLKY nanusHoro Baka e
3ATATHYTO, ICHYE PH3MK BHHMKHEHHA NOKeEXI.

5. Tepeg 3anyckom nepecynste Bupif Ha 3w sig micyd, ge su
3anpasAanK foro.

HanawTyBaHHA BMCOTU pi3aHHA

Moxsa scranosnta 4 pisi piswi sucorw pisanws KLIPPO LB 442Q, 5 piguis
ana KLIPPO LB 553SQe i6 pisnis gna KLIPPO LB 448,
KLIPPO LB 448Q.

1. [ina smewwenns afo 36inbwens BHCOTH Pi3aHHA pyxaiire Bakinb peryniosaHA

BUCOTH Pi3aKHA.

a) [Ans sbinewewna sucorw pisawws s KLIPPO LB 442Q,
KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 448Q pyxaire sains
PETYIOBIHHA BHCOTH PisaHABNEPes. N7 IMEHLEHHA BHCOTH Pi3aHHA
pyxaiiTe BaKinb perynnsanka sucot pisakmanasag. (Man. 25)
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b) [ns 36inbwenns sucotu pisarna 8 KLIPPO LB 53350e pyxaiire sasin
PErynioBakHA BUCOTH Di3akkA a3ad. LN IMEHLEHHA BUCOTA Di3akHApyXaiiTe
BaKinb PerynBakKA SHCOTH pisakks Bnepes. (Man. 26)

YBAFA: He BCTaHOBAIOATE 33HAATO HU3bKY BHCOTY P3akkA.
Nle3a moxys
334€NHTH 3M10, AKILO NOBEPXKA ra3oHy bye Hepiskon.

3anyck Bupoby

1. Nepekoaiiteca, wWo nposig 3ananiBaHHANIL'eAHakmi 40 CBivkM
33NN B3KKA.

Bigkpuiite knanak nogayi nanusa. (Man. 27)

3anuuwaiireca no3agy supoby.

VTpuwyiite pyuky 3ynunewns genryka Ginapywoatkn. (Man. 28)
Yrpunyiite pysky Tpoca CrapTepa Npasow pykok.

Tlosinbko NOTATHITH Py4ky Tpoca CTapTepa AOKM Kesigyyere AeAkwil cnpoTHs.

NS @ e W N

MOTATHITY WHYP CHAbHO, WD 3anyCTATH ABHTYH.

I'IOI'IEPEA)KEH HA: we HamoTyiTeTpoC

CTapTepa Ha pyky.

YBAFA: He uTaraiite Tpoc cTaprepa noshicto. He
signyckalite pysky TpOCa CTApTEpa, KOAM TPOC MOBKICTI BHTATHYTO.

3ynuHeHHs Bupoby

oG 3ynuauTh Awwe NpuBi, 3neTka BIANYCTITbPYKOATHY raAbMa ABMTYHa.

Wob 3ynusuTH gBHryH, HeoBXigHO MOBHICTIO BIANYCTHTA PYYKY 3yMHHEHHA
ABHTYHA.

3akpuitre knanaw nogaui nanusa. (Man. 29)

MiaknoueHHA npuBoAy A0 Konic
(KLIPPO LB 553SQe)

Onycrit sakino npusogy. (Man. 30)

Nlepw Hik pyxarn sHpif y 380pOTHOMY HANPANKY, PO3senits Npusig i LTosxkirs snpi
ynepeg npubausHo Ha L0cm.

3nerka BIANYCTIT PYURY 3yNUKERHA ABHTYHA, LOG po3yenuTH npuBig, Hanpuknag y
pasi HabauKeHkA B0 nepewKogu.

3abesneueHHa epeKTUBHOI poboTu

3aBKAN KopHCTYiiTeCA TOCTRAM ne3oM. Tyne ne3o pike HepisHo, 3 Tpasa Ha
MO8 PXHI Po3pi3y Kostie. Kpim Toro, rocTpe ne30 CMOKMBAE Mekwe eHeprii 3a
Tyne.

He ckowyiite Ginbwe % gosukn Tpasd. Cnovatky Tpeba sukowysath
CKOWYBAHHA 3 BEAWKOK BHCOTON pi3akka. OUHITH pesynsrar i 3menwTe BucoTy
3pi3aHKA Ha MOTPIGHY BaM. AKWLO TPaBA AYKe 0BT, BEANb TA30HOKOCAPRY
M08iNbHO | BHKOHaIiTe CKOWYBAHKA ABIYI, AKLLO Le Heofxigko.

Kocite wopasy 8 piskux Hanpamkax, W06 a rasokiHe Byao cmyr.

Toumaiite KoKyX 1e33 & uMcToTi. CRyndews Tpasu it 6pyay Ha BHYTPILHbOMY
Boui Koxyxa ne3a MOKe HEraTWsHO BNAMHYTH Ha pesynvTar pofoth. Aus. YHuwewHs
308HiwHix n0sepxoHs supoby Ha cTopikyi360.

TEXHIMHE OBCJ/IYTOBYBAHHA

Beryn

MONEPEAXKEHHA: nepes

BHKOKGHKAN pobiT B Texainoro
obenyrosysakna 0008'A3koB0 npouuTaitTe i ycaigome 3mict
po3giny npo 3axofn Besneku.

Q18 scix pobir 3 obcnyrosyBakka Ta PemOKTY KeobXizna cnelianska nigrotoska. My
TapakTyEmo ROCTYMHicTb nocayr i3 npodeciioro pemonty Ta obenyroysana. AKwo
Bl AUREP He € areHTOM 3 00CAYTOBYBAKHA, 3BEPHITECA A0 HbOTO N0 MG opMaLin
14040 KailfAMKYOTO LEKTDY 0BCAyrOByBaHHA.

A8 oTpumakks Ginsw getanshoi i opmavi gws.
WWW. husqvarna. com.

Ipadik TexHiuHOro o6cnyroByBaHHA

|HTepBanK TeXHiYHOTO 06CAYTOBYBAHHA 333HaYEHO3 YPAXYBAHHAM L OAEHHOTO
BUKOPHCTKHA BMPOGY. [HTEPBaNH 3MIHWOTBCA ANA L OF Y3CTOTH BAKOPHCTAHHA
BHpofy.

) 0pMaLio Wogo TexkiyHOro 0BCAYIOBYBaHKA eneMenTIB, NO3HaYEHNX 3HaKOM ¥, AHB.
¥ Mexanizmi Geanex Ha npucrpoi Ha cropisyi 356.
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TexHiuHe o6cnyropyBaHHsA

LWoaHa WotmxkHa | LWomicaus

Jaranbha nepesipka

Mepesipka piHa 01uH

Ou4MweHHa BHpoby

ToyctbTe noBITPAHMI @ inbTp

Mepesipka pizanbhoro 06nagHakHA

Mepesipha Komyxa fesa*

Tlepesipha pyskn 3yNMHEHHA ABHTYHa*

Il Rl Rl N e

Mlepesipha rmywHMKa*

Nepesipha CBivkn 3ananiosanis

0rnaKbre HDMBDAHW Nac Ha HAABHICTb MOWKOLKEHb

QOuuLEHHA Kopnycy peaykTopa

Ana KLIPPO 1B 448 3amina oneu (nepwwit pas yepes 5 roguw exc- nayarauil, gani - Kowai 23 rogu
exenayatayii

Ans KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe. 3anita
onnen (nepuwit pas wepes 5 rogu excnayaraull, gani - xowwi 50 roguw excnnyaTau'ﬁ)

3amikire nosipaKil ¢ ineTp

Mepesipka nanuskoi chcTemt

Nlepesipka T2 HanaWTysahHa Npusoay (apiT 3vennens)

Mpoueaypa 3aranbHoi nepeBipKu

MlepeRonaiiTecs, 1o BCi raitkn i TBMKTH Ka BUDOGI 3aTATHYTO BignoBIZHUM
YHHON.

UMLLeHHA 30BHIlLHIX NOBEPXOHb 1.

4, Wirkow npubepit i3 kopnycy pepykropa nucta, Tpasy i 6pys. (Man. 32)

UMieHHA BHYTPILIHIX NOBEpPXOHb
KOXyXa nesa

Noknagirs 8upi6 Ka 6ik TAyWHUKOM ROHM3Y.

BUpoby
- Npubupaiite nucta, Tpasy T3 6pya 33 LONOMOTOR WITKK.
NlepexonaiiTeca, 1o BCHOKTYBAY NOBITPA 3BePXY ABKIYK3 He 3aBA0K0BaHMA.

YBAI.A: AKWo noknacTu BUpI6 NoBTPAAM G inbTpON
LOKH3Y, MOKe
BHHMKHYTH PH3HK NOLKORKEHHA ABMTYHA.

008 YHWeHHA BUPOGY He BUKOPUCTOBYATE MUiYAiIanapaT BHCOKOTO THCKY.

¥ pasi BUKOpHCTAKKA BOGN ANA YHLieRHA BAPOGY, 3a6opokAeTbes ATk i
feanocepeanbo a ABUIYH.

2. Tipomuiite BOZOI 3i WAAHIY BHYTPILIHIO NOBEPXHIOKOKYXA Ae3a.

MepeBipka pizanbHoro obsagHaHHA

Mepesipka npuBogHOro naca u
OUMLLEHHA KOpRyCy peayKTopa
(KLIPPO LB 553SQe)

I'IOI'IEPEIJ,)KEHHﬂ: 3HIMITb NPOBIA 3anankBaKHA 3i

CBIYKH 33NaNK0BAKKA, LD nonepequTH HenaBMACHI 3anyck.

1. Bupyrire remna 3 Kokyxa naca. (Man. 16)

2. JeyWoTe KoMy naca snepeq i suimits foro. (Man.31)

3. Tepesipre NpuBOZHKIA Nac i WKIB Ha HaABHICTLNOWKOAKEHD.

NONEPEMAXEHHA: nig uac

TeXHi4HOr0 06CnyroBYBaKHA pi3anbhoro
oBnagnakka BukopuCTOByiTe 3axucHi
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DyKaBHLL. le30 gyKe rOCTP, HUM MOKKa
Nerko  nopisatucs.

1. Nepesipre pisancke 06nagHakAA Ka HAABHICTS NOWKOZKEHD 60 TPIL MK,
0608's3K080 3aminioiiTe nowKoAKeHe pi3anske 0BragHanHa.

2. OrnsHbTe 130 Ha NPEAMET NOWKOAKEHs 3603aTyNAEHHS.

3BepHin YBATY: Nican roctpinua nesa weobxigosiperynosati iioro
Banatc. TocTpikng, 3aminy

T2 Banancysana nesa keobxigHo nposoguTH B LeHTpi 06cayrosysars. ¥ pasi
NOTPaNAAKHA Ha NEPEWKORY, WO NPH3BEAA KO 3YNMHKA ABMIYHA, 33MiHIT
nowKoAKene ne30. Cneuianicth WewTpy 06CAYroByBaKHA MaTs NPOBECTH OLKI0BAHHA
CTaky

€32 Ta HAZaTH KOWCYAbTaUil W0Z0 HeobxigHocTi fiororocTpinks abo 3aminm.

3amiHa HoXa

1. 3adikcyire neso gepes’swum bpycom. (Man. 33)
2. Buganits Goat ne3a, npyxuwky waiiby i neso. (Man. 34)

3. Mlepesipte onopy ne3a i 6077 7e3a Ha HaABHICTb MOWKOAKEHb.

a) Akwo su 3amikieTe neso abo onopy nesa,
TEHOK Cig 3aMinioBaTh GOAT ne3a, NpyKMHHYWadby i ¢ pukLidky waiby.

4. Tepesipre san nesa Ha HaRBHICTs 3rMHaHHA.

5. Mg vac yCTakoBNeHKA HOBOTO Ne3a NepekokaliTecs, wo 3imyri Wikui nesa
Kanpasneki & kanpanky Koxyxa nesa. (Man. 39)

6. Vcranosire g puyiiny waiiby i neso wa onopy nesa. (Man. 36)

7. NepexokaiTecs 5 TONY, WO 1e30 CyNilieHe i3UEHTPOM Bana 4BHTYHa.
(Man. 37)

8. 3Jadikcyiire neso aepes’anum pycow. (Man. 38)

9. Verakosits npyKukky waiiby i 3atarwirs Goar ismomentom 70 H-m.
(Man. 39)

10. Mpokpyrite ne30 pykow i nepeKonaiiteca 8 ToMy, WO BOKO BiAbKo
06epTaeThea.

MOMEPEAXKEHHA:

Bukopucrosyite 3axuchi pykasnukn.
Nle30 AyKe T0CTPE, HUM MOKH3 NETKONOPi3aTUCA.

11. 3anycrits supi6, wob nepesipntn pobory nesa. Y pasi HenpasunsHoro
BCTaHOBREHHA ne3a y upobibyge cnoctepiratucs sifpavia abo pesynsrar
CKoW yBaKHA Byze Ke3agosinbhuii.

Mepesipka pisHA 0anBM

YBAFA 3aHAATO HU3bKMIl PiBEHb OAUBMMOKE CMPUYHHTH
NOWKOAKEHHA ABUTYHA.
Nepeq 3anyckom supoby HeoBxigHo nepesipaTh pisewb 0nnBH.

~ o o

Veranosit supif #a pissiii nosepxi.

3HiMiT KpuLRY Baka 474 0AKBH 33 AONOMOTONNI'EAHAHOTO BHMIpBaNLHOM
CTPUKHA.

YeyHbTe 0MBY 3 BHMIDIOBANLHOTO CTPUKHA.

Nosicto BCTasTe BUMIDOBANbHUA CTPHKeHb | Bak Ann onwn. 3aTarkite Kpwwky
Baka 418 0w, oG OTPUMATH ROCTOBIDHE YABMEHHA PO piBekb 0MBH.

Buiimits  BuMiplosanbkuil  CTPHKEHD.
MlepesipTe Pised ONUBH K3 BHMIDRBANLHOMY CTPHUKHI.

AKWo pises 0nKBH 3aKU3bKIH, 33AMiiTe MOTOPHY ORMBY A nepesipre piseb We
pas.

(Man. 40)

3BepH|Tb YBAry: fns sanobirannanpomsanss cropucraireca

niiikow.

3amiHa MOTOpHOI 0/1MBM

HOFIEPE,U,)I(EHHH: Bigpa3y nicnasynuukn AsHryHa

MOTOPHA OTHBE € AyKe

rapadon. faiite ABMTYHY OXOMOKYTH, Nepu Hi 3MBATH MOTOPHY
07uBY. AKWO MOTOPHA OAHB3 NOTPANHT Ha WKipy, npomwite Lo
BInAHKY BOAOK 3 MHAOM.

(Man. 41)

1. BUTATHiTS Nposig 3ananisakA 3i CBiYkA3aNaNIOBAHHA.
2. 3nimito kpuwky Gaka gna onusH.

3. 3nwiite MOTOPHY OAKBY.

a) [na Mogened is npoBkol 3ausKoro oTaOpy: MomiCTiTy nig npoBKy 3nuBHorO
0T80PY MOCYAHKYARA 360py MOTOPHOT 0nMBH.

b)  Lns wogenei 6es npobkn 3awsHoro orsapy abo akwo nig npoky 3nuskoro
0T80PY HEMOKAHBO NOMICTHTH NOCYAMHY: 31MBaITe MOTOPHY OAMBY 3
NaCARHOTO Gaka, BuKOpUCTOByOUM onMsHi Hacoc (npuAagas).

4. 3anuiite cBiKy MOTOPHY OMKBY DEKOMEHAOBAHOTO THTY, YKasaHoro B Po3gini

Texuivhi  xapastepucruknna cropivyi 363.

5. MNepesipre piseds onusu. Jusitsca posgin

Nlepesipka piska onusk Ha cropinyi 36 1.
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Mositpanun inbtp

3BepHin YBary: Hemowauso noswictio ouncTuTH nosinpaui §insrp,

AKMIE BHKOPUCTOBYBABCA NPOTATOM £OBTOTO Yacy. Perynspho 3amikioire nosirpakni
Ginbtp. Mowkogkenni nosiTpaHmi G inbtp  HeoBxigko
3aMiki08aTH 0608'33K080.

YcTaHOB/IEHHA 1 BUAMaHHA MOBITPAHOTO
dinbTpa (KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB
448Q, KLIPPO LB 553SQe)

MOMNEPEAKEHHA:

BiKopuCToBYiiTe 3axMCHI pyKasuyi.

1. Hamuchir a 3aTuckayi kpuw ki nositpakorod inbTpa.

2. Ofepexo 3uimito kpauky nositpaoro Ginbtpa (43 gsuryHa.

3. Iuimits nosirpauni 9instp (B) i nopononosmid inetp (C). (Man.
42)

4. Tiepesipre nosiTpauuil 9inbTp K3 HassHicTb NOWKOAKEHb. MowKOAKEHM
NOBITPAKUI @ inbTpHEOBXiAKO 33MikNTH.

5. Mownctore i nepesipre nosTpaHmi §inbTp. Jusitoca po3gin QuynLe ks
nositpanoro 9instpa (KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB
448Q, KLIPPO LB553SQe) Ha cropiky 36.2.

6. [n8 BCTaHOBREHHA BMKOHaTE BKa3iskn BHLE Y
3B0POTHONY  NOPAAKY.

OunuteHHs nogiTpaHoro ¢inbtpa (KLIPPO
LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB
553SQe)

35

bl

Quuctse Tpumay nosirpaoro oinstpa (D) i kpuwky 9inbTpa Bon0r0R rauipKow.

YBATA: MepekoHaiiteca, wo & nosirponposig (E) ve

ROHAE ST
Ycranosio nositpa it §instp. Neperowaiitecs, wo nosirparmii §insTp WinbHo cis

Ha TpUMay Qinbrpa.

YcTanosnioiTe KpMWRY NOBITPAKOTO §inbTpa Cnepwy HUKHiMA
33CYBRAMM.

OunwieHHA nosiTpAHoro ¢inbTpa (KLIPPO LB
448)

A

YBArAﬁiaéoponuewcu excnayarysatusupi6 Ge3 nosirpanoro
inbrpa abo sKwo QinbTp 3a6pyAHennit.

A

YBATA: AKwo ¢inbTp He MOKHa noskicTo

OYUCTHTH 560 BIH MIE MOWKOAKEHHA, 33MIHITH fioro.
fle exThuii nOBITRAHAA Qin6Tp CTPHYNHAE NOWKOGKEHHA ABUTYHA.

Hatuchite Ha 3acysku (1), swimirs Kpuw ky nositpanoro 9instpa (B) i switmiry cam
dinstp (). (Man. 44)

Noctykaiite nosiTpakum inbTpom 0b Teepay nosepxio abo npoayite

NOBITPAKAIE §inbTp CTHCKEHHM MOBITPAM i3 YHCTOT CTOPORM.

YBATA: e BUKOPUCTOBYIATE WITKY ANA O4MLEHHS,
apKe ue npocysae Gpyascepednny 0inbipa.

A\

3. Quncrore Tpumay nositpanoro §insipa (D) i kpuwryQinstpa sonorow ranyipkos.

YBAFA: 3abopoHeHo ekcnayatysaTh supi6 Ges mosiTparoro
Ginbtpa afo skwodineTp 3aBpygHenmit.

YBATA: Mlepekoaliteca 8 ToMy, W0 B
nosirponposis () e notpanaae Gpya.

A

YBATA: i i

o AKWo GinbTp He MoK nosKicTR

O4HCTUTH 360 BIHMBE NOWKOAKEHHA, 3aMikiTy fioro.

Hecnpashuil nOBTpAKKA QinbTp CNPUYHHAE NOWKOAKEHKA ABHIYHE.

1. Hatuckits wa 3acyskn (), swinits kpnwky nositpaworo instpa (B) i swiwirs cam
dinetp (0). (Man. 43)
2. Mocrykaiire nosiTpswum inTpon 0 Teepay nosepxnio abo npogyite

CTHCHEHHM NOBITPAN [34KCTOT CTOPOKM.

YBATA: he BUKOPUCTOBYITE WITKY ANA 0YHLLEHHS,
aAKe Le npocysae Bpyaycepeanty 9insrpa.

o=

YCTaHoBITs NoBITPAKMI QinbTp. MepeKokaiirecs 8 Tomy, W0 NOBITPAHKH §inbTp
WinbHO CiB Ha TpUMay §inbTpa.

YcTaHosnloiTe RPMWRY NOBITPAKOTO QinbTpa CMepLy HUKHiMA
33CYBRAMMH.

MepeBipka cBiuKM 3anantoBaHHsA

YBATA: 3aBKAN KOPUCTYITECA PEROMEHZOBIHUMM CBIYKA MK
3ananewks.

Henpasuaskiil THD CBIYKH 33NaNNBIHHA MOKe NpU3BECTH A0
NOWKOAKEHKA BHPOBY.
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Y pasi, AKWO ABHTYH BTPayac MOTYKKICTs, Horosakko 3anycTath abo si
N0rako NPaLke Ha X0A0CTOMY X0AY, HeobXigHo nepesipuTi caisky
3aNaNK0BaHHA.

Uo6 3meHwWATH UMK MOTPANARHHA 3aABUX NpeAMETIB Ha enekTpogM

CBI4KM 33N3NK0BAHHA, JOTPUMYITECR TAKUX IHCTPYKLIH:

@A) NePeKoKaliTech, WO WBHAKICTS XONOCTOMO X0y BCTaHOBAEHO NPBHABHO;
b)  nepeowaliteca B npasuAbKOCTI 3MiyBakKA nawsHol Cymiui;

) nepexowaiitecs, wo nositpakAi QineTp uncTHiL.

AKI0 caivna 3ananisakka 3abpyaKena, T caig oYMCTATI i MepeROKATHCA B TOMY,

140 MiK eneKTpOAaMH BCTaKOBAEHO NPasuAbHI NPOMiKOK (gus. TexHivhi
XapaKTepucTakH Ha cropinyi 363 (Man. 45)

32 HeobXighocTi 3aMiiTy CBiYKY 33NaN10BaKHA.

Mepesipka nanueHoi cucTemm
NepesipTe kpuu Ky nanuskoro Baka 7a iiywinbHioBay Ha
fpeAMer NOWKOAKEHb.

MlepesipTe WAAHT NOA3Yi NaNbKOTO Ka NPeLMET NPOTKaHb. Y Pasi Now KoLKeHHA
WA3KTa NOAaYi NanbHoro 3amikits Aoro & yentpi oBeayrosysanta.

TpaHcnopTyBaHHA, 36epiraHHsA W yTunisauis

TpchnopTyBaHHu Ta 36epiraHHs

Y pa3i TpaHcnoprysakHa Ta 30epiranns supoby Ta nanbkoro KeoBxigho
NEPEKOH3THCA Y BIACYTHOCTI NPOTIK3HL T3 BUNAPIB. |CKPM abo BIAKPMTVIVI BOTOHb,
HanPUKAB A, BIA ENEKTPUYHIMX NPUCTPOIB, MOKYTH CNPUYUHUTH NOXEXY.

[ns 30epirakka Ta TRAHCMOPTYBAKHA NaAHBa CAIA BHKOPHCTOBYBATH nMLE
CepTHQ i0BaKI pe3epsyaph.

CnopokHiTe manushui Gak y pasi, Akwo supi63bepiraTamerscs nporarom
TPUB3NO0TO Yacy. YTUAi3yiite nanwso y BignOBigHMX MicuRX ANA yTMAi3aLil

lig yac TpaKcMOPTYBaKHA 3akpinAwiite BPI6 Ge3neyum YUHOM, LO6 YHUKHYTH
NOWKOAKEHb TAKEWACHHK BHNaAKTS.

36epirailte sMpib y 3aKPHTOMY MPUMIL eI, KYAH HE 3MOKYTb OTPUMATH ROCTYM
AT T3 ocobw 6e3 Kane ol nigroToBKH.

36epiraiite supif y cyxomy wicui 33 Temneparypurukye 0 rpagycis.
YTtunizauia

BukoHyiTe Micuesi sHMorn Ta BiANOBIARI HopmM inpasuna WoAO yTUABAUL
YTunizyiire sci Xinishi pevosH a xuTanT MoTOpHOT oneM 3B nanusa 8 uewTpi
o6cnyrosysakha afo y BignosigHux micusx gas yTunisauii

Akwo supif Ginbwe He BMKOpHCTOBYETbCA, BignpasTe WHoro Aunepy Husqrarna
abo yrunizyiire y signosignony micui ane yruaiaui

TexHiuHi XapaKTepucTMKm

TexHiuHi xapaKTepucTuku

KLIPPO KLIPPO KLIPPO
LB 442Q KLIPPO LB 448 LB 448Q LB 5535Qe
AsuryH
bpens Husqgvarna Honda Husqvarna Husqvarna
Mogens HS 166AP GCVx—145 HS 166AP HS 166AP
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KLIPPO
LB 442Q

KLIPPO LB 448

KLIPPO
LB 448Q

KLIPPO
LB 5535Qe

Tun aBHryKa

0 gHouwningpo- sui, 4~
TaKTHMIA, NpUMyCOBe NOBIT-
PAHE OXONOAKEHHA,
KAanak o3~ Taw 08aHuit
38epXy

0 gHouuningpo- sui, 4~
TaKTHMH, NpUMyCoBe NoBiT-
PAHE OXONOZKEHHA,
Knanak po3- Tall 0BaHui
3BepXy

0 gHouwuningpo- suit, 4~
TaKTHUI, NpHMyCOBe NOBIT-
pAHE OXONOAKEH HA,
Knanak po3- Tal oBaKMil
38epXY

0 AHouMAiHgpo- BHi, 4=
TaKTHUI, NpHMyCOBe NOBIT-
pAHE OXONOAKEH HA,
Knana po3- Taw oBaHui
38epXY

06'em, cm’ 166 145 166 166

Yacrora obeprakns, 0f./xs 2900 2900 2900 2900

Homiansha noTyKHicTs ABHTYHa, g 1 136 2,75 2.7 2.75 2,75

Cucrtema 3ananioBaHHA

Coivka 3ana NN B3HHA g?;;ﬁ%ama NGK BPR5ES g‘g{‘?ma Elé)slgv;ma

MpoMiKOK MiK enekTpogamMu, MM 0,70,8 0,70,8 0,7-0,8 0,7-0,8

MannBHa cuctema i cucTemMa 3MalyyBaHHA

THR 3MaLLYBaHKA ABHTYHA bpu3kakna bpu3kakna bpuskanua bpuskaxua

EMKiCTs nanuskoro Baka, nirpis 1,5 0,9 1,5 1,5

EmHicTs macnakoro Baka, Airpn 0,5 0,55 0,5 0,5

Moropta onsa Husgvarna Husgvarna Husgvarna I;:Eq;(?;g:]i
SAE 30 SAE 30 SAE 30 LOW-30

Maca

Maca 3 nopoxwinn Gakamw, kr 25,5 27,5 29,0 38,5

BunpomintoBaHHs wymy %

Pigenb 3sykosol notykkocti, gb (1) 92 90 93 95

;aga&w;)aaw piserb 38ykoBoi no-TykkocTi, Lwa 94 91 93 96

PieHi 3ByKky %

PiseHb 36yk0B0r0 THCKY Y Byci one-patopa, a6 (A) 81 77 79 83

13

VKa3aka HOMIWaAbHZ NOTYMWICTb ABATVHA € CDedwbOd KiugBol noTyKwicTe (32 sKa3aworo wicna obepris a xsumuwy) THROBOro cepiiiHoro sHryna An  uil

mogeni, sumiparow 3righo 3i craugaprom SAE JI34O/ [S01383. Motymicts cepiinmx ABHTYHIB MOKe BIZDIZHATHCA Bif LbOTO 3HAueWd. OaKTHYWA BHXIZHZ NOTYK- HiCT
ABHTYHa, YCTakoBAeWOro y 8Mpofi, 3anexuts 8iy Pobodol WBMAKOCTI, YMOB HAsKOAMLKbOTO Cepefosi- WA Ta iHWMX ¢ akTopis.
Y pasi sukopuctanns onwen SAE-30 32 Temnepatypu WiKue 45 °C icHYE DHMK HEQOCTATHbOTO IMALLYBaKKA JBMTyKa. Lle MOe NPH3BECTH 0 NOWKOAKERH JBHTYHa.
Nusiteca po3gin 3amika motoprol oaMsk Ha CTO- piHui J61 4R OTPUMAHHA BIZOMOCTEN WOLO OAMBU ANA HU3bKAX TEMNeEpaTyp.
138 Bynpominiosakka Wymy & cepenosuue, sunipane Ak 38yKosa norywuicts (Lw.a), signosinae gupesrasi €C 2000/ 14/EC.

“ piges wymoBoro THCKY Bianosigae crangapty 130 5305 3aneAeni faHi Npo piseHb 38YKOBOTO THCKY MalTh CTaHAapTHY CTaTHCTHYAy po3Biwaicrs (crangapthe sigxunenns) y 1,2 b (d.
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(asza | KUPPOLB448 | B4l | igssisqe
PiBHi Bi6pauii, anveq 1’
Pyuka, m/ct 5,1 4,5 4,2 3,4
PisanbHe o6n1agHaHHA
Bucora 3pizaks, Mm 3455 3060 3060 2865
Wnpuea 3pi3aHHa, mm 420 480 480 530

Mynsuysanns 42 cm

Mynbuysanns -48 cm

Mynbuysaths -48 cm

Mynbyysanks -H3 cm

N

€30 5028812-10 5028813-10 5028813-10 295673220
Mpueog

Wsnggicts, Kn/roa - - - 4,8

Wpigens sibpayii signosigac crangapry 150 5395, 3aqsneni fawi uogo piska si6pauii MaiTs CTangapTHYCTaTHCTAYHY po3Bikkicts (cTangaprhe sigxunchus) y 0,2 m/c2.
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[Aeknapauisa BignoBigHOCTI

Jeknapauia signosigHocti €C
Mu, komnania Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Wseyis,

.0 +46-36-146500, 3anBAfemo nig cBOK BMKAWYHY BANOBIAANLHICTS, WO
npeacrasneniii supi:

Onwuc Ta30H0KOCapKa

BpeHp Husqvarna

Tun / mopenn KLIPPO LB 448, KLIPPO LB 442Q, KLIPPO LB 448Q, KLIPPO LB 553SQe
lpenTudikauis Cepiini womepn 33 2020 pik i nisniue

noBKiCTI0  BiANOBIA3E Takum gupekTUBaM i Hopmam EC:

Ovpexktusa/Hopma | Onuc

2006/42/EC «f1po MexaHiyHe 06agHaHHAY
2014/30/EU «flpo enekTPOMArHITHY CyMicHicTb)
2000/14/EC «TIpo BUAINGHHA WYMY B HaBKOMMWHE CepeaoBALiEN

(NP0 0OMEKEHHA BUKOPUCTAHHA AEAKMX HEOE3NEUHMX PEYOBMH B €NEKTPUYHOMY i enek- TPOHHOMY 06nafAHaHHIN
2011/65/EU r p A P pHYHONY poKHOMY 06nag

1140 20 Hb0r0 3ACTOCOBYTHCA BKZ3aHi Gani y3rogKenicTangapth Ta (abo) Texwivi
cnewnd ikayil: BN 150 5395-1:2013/A1:2018, EN IS0 5395-
2:2013/A1:2016/A2:2017, EN IS0 14982:2009, EN TEC
63000:2018.

Ynosrosaxeruit opran: Komnawis 0404, RISE SWP Svensk
Maskinprovning AB, Box 4053, SE-904 03 Unes, Sveden.
nigTeepauna signosigricts Aupextusi pagn €C 2000/14/EC, npouegypa ouikkn
signosigocti:fogatok V1.

Bigomocti cToc0BHO BMNPOMIKIBAHHA WYMy ABITHCA B PO3AAI TeXnivki xapakTepuCTuKi
Ha cropiki 363,

Huskvarna, 2022-11-07

e i

Knac Nocgan (Claes Losdal), aupextop is nuraHb possutky [ npoaykuii an
capishuutea, Husgvarna AB

Bignosiganshiit 33 TexHivky gokymerTalin
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